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Trafatio ad Ledorem* 





Librum hic tibi offero , Amict Letlor* 
non omnia licet ,pracijma Umcn lir 
teratura Slavonica, a nemtnehucm- 
quc de induftria pertrac7*t*> (i) 
capita cnarrantcm. Non incongrue propterea 
introdu&tonrm in rem hifloriamqut Slavorum 
wfcribi poffe judicavimus {b). Adeum me firi- 
bmdumquidinduxertt : alio loco indicatum ejl, 
Jam, quid in hoc pracipue Itbro a nobis frafit- 
tum, quidqut in pofterum , fi tibi non ingrau 
flant hac nojlrafore cognoverimus, vti fimile 
huic argumtnto, vtl divtrjum edere nobis con- 
jlitutum fit : paucis, Leftor, accipe. Jguodigi* 
turadprafens in/litutum fpctiat : id potisfi- 
mum in hac hiftoria nofirar parte, quam , Deo 

)( ' *. . Vli 



ajDcjibris & rc litcraria Ruthcnorum pccuJiarc fcriptum 
mcdirabatur AVWx«j- Bergttts, fummus in LiYonia ia- 
crorum amiflcs, Vcium hunc nobis librum prxn>4tuia Vi» 
ri fara invidcrunt. 
0>)Eo ctiam confiliogencraliori hcc titulo ufi fumus , f ut a- 
iiactiamSJavonic* Jitcratur- partcs, in poffcrum fortaflc 
prodcuntcs codcm titulo infcriptae, commodc adjungi pof* 
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votentcplures fojibac fcqucntur* nohis datum 
cjfc putavimus , ut accuratam quandam , cer- 
tisfmtsquc ex monumcntis erutam Stavomco- 
rum bibtiorumbifioriam>qua decetfidejraderc* 
mus. In hanc quippe Slavonica Uteratura par- 
tcm> qua vel inipfa hj/ioria Ecctefiaftica caput 
confiauit nonpo/ircniun$ f pauiutum inquirens : 
tam incertam iitam, tot plenam erroribus , tan - 
ta deniqttt caligine^hduciam atque ofjufcatam 
inven^ut yracatcris omntbus cxquifitam in- 
ve/tigantfc induf&iatu expojccre ac flagitare 
viderctur. Initium disquirendifccimus a bi- 
nis iftis Slavonicorum biblicrum cditionibus, 
Ojirovienfiuna , ditera Mofcuenfi : quarum 
hancquidemco diligentius accuratiusque exfo- 
ncndam duxi, quodretiquos omncs , quotquot 
banc materiam tetigert^ Jcriptorcs^ vctnullam 
omninoj vel leviter admodummentionemillms 
fcciffe intelligerem. Majoremhis lucem allatu*. 
riybinas NlLOLAl BE1NSII epijhlas nondum 
cditasy HolmU unam> alteram Haga exaratam y 
varia notatu dlgna complectcntct^ hifioriam^ 
Rusficam quodammodo iliujtrantes attexuimu*. 
In auSiorcm deinde Slavonica vcrfionis ipfum 
inquircndi induftria convcrfa : duas poiisfi- 
mum res faciendas putavi. primum ut com- 
muni illo ac pervutgato bominum errore ? quo 
HIERONTMUS vcrfionis hujusce auffor vu/go 
tfpt crcditur , fublato ) METfiODlUM acCTML- 



Digitized by Googl 



<Sg )P( §» 

LUM vcros auffores ejfe oftenderem. deindeut 
fentem erroris ipfum aperirem. HIERONTMUM 
auciorem falfo dici>*variis rationibus^ cx hi- 
Jloria tpfapetitisy demonflravimus. Fabu- 
lam hinc cffe natam a Vontiftciisquc cxcogtta- 
tam oftcndimus , ut extortam illam a METHO- 
VIO ac CTRILLO de bibliis Siavonica domeftica 
lingua legendis , Vontificis difpcnfationcm co 
melius excufattnt* lllterius hinc progresft : 
alia etiam Slavonica dialetti biblia adduximus 
tfexaminavimus. Atquc hic novus fcfc er- 
ror rcfutandus nobis obtulit. eorum fcUicct , 
quiprater biblia in Slavonicatn linguam con- 
vcrfa > Ruthcmcc ctiam confignata alia extarc 
opinantur. qui tam longc patens error e/l y m 
anemlnc, Slavontcorum bibliorum menti&nem 
aliquam infcrcntc , commijfum non cffc vi* 
deam. Hac dcniquc verftonis biftorta abfolu^ 
ta: ad alteram reiiquis infigniorem Slavoni- 
cam vcrponcm i ^mmirumhBHRBMI STRIpar- 
tim hiftoricc* partim* Criticc cxponendam nos 
contulimus, dcivariis Bphzcmi Syri verftom^ 
bus nonnulla pramittcntes \ (c) Verum hac 
aliaque pluribus cemmemonatejam nonvacat. 
qu& bencuoius ipfc Uttor > hac noftra pcrvoU 
vencloy optimc ctgnofcet. Addam tamtnver~ 

)( 2 bum 

(c) De bsUiotheca qnadAm Slawmc* fcrtkmdsdiffcTt*ti- 
ncm a44ere nos qwdem promifimus. fcd ob tempor^san- 
guftiarn atbit pr«lUxe id jam non licttit : ixnpoferMta 4'£* 
turif. 
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CONSPBGTUS TOTIUS OPUSCUU. 

LIBERI. HISTORI A CODICIS SACRI 
SLAVONICAM IN LINGUAM 

CONVERSI. 
Cap. I. De codiee Slavonico ipfo , rebus- 

queineo contentis. 
Cap. II. De Primo Slavonicae bibliorum 

Verfionis audtore. 
Cap. III. De Verfione Slavonica ip& va- 

riisque rebus ad codicem S. Slavoni- 

cum ipe&antibus. 
Accedit ad librum I. appendix de codice 

bibliorum Slavonico Oftrovienii. 
LIBER II. Hiftoria Verfionum Ephremi 

Syri , imprimis Verfionis Slavonicae* 

Cap.I. De variis Ephremi operum ver- 
iionibus. 

Cap. II. De verfione Ephremi S^ti Sla- 
vonica. 

Cap. III. i. exhibet diflertatiunculam de 
raliitate Tefta menti Ephremiani. 
2, Continet duos fermones Ephremi 
Syri adhuc ineditos , inque codice 
Slavonico repertos , de facra coena 
Slavonicis latinisque verbis expref- 
fos , notisque quibusdam ab auctore 
illuftratos. ex quibus fimul demon- 
ftratur Ephremianum (eculum a fen - 
tentia vel errore potius transfub- 
ftantiationisplane tuifle alienum. 
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Trafatio adLedorem- 



Li^*«j £/V //£/ «#$r* , Amice Leftor, 
non omnia licet ^pracipua tamen //- 
teratura S/avonica, a nemtnthucus- 
que de induftria pertraclata^ fa) 
Opfr* cnarrantcm* Non incongruc proptcrea 
mtrodu3toncm in rem hiftoriamque Slavorum 
tnfcribi poffe judicavimus (bj. Adcum mc fcri- 
btndumquidinduxcrtt : alio loco indicatum ejl. 
Jam, quid in hoc pracipuc libro a nobis prajli- 
tutn, quidque in pofterum , fi tibi non ingrat* 
flane hac nojlrafore cognovcrimus, vel fimile 
huic argumeneoyvcl diverjum cdcrc nobis con~ 
ftitutum fit : paucis, Lettor> accipc. Jjhfodigi* 
turadprafens inflitutum fpettat : id pottsfi- 
mum tn hac hiftoria nojbrcc partc^ quam > Dco 

— ■ — • 

(a)Dc libris & rc literari.i Ruthcnorum pccuJiarc fcriptum 
mcditabatur N/ccUus Bcrg/us } fummus in Livonia fa- 
crorum amifics. Vcium hunc nobis Jibrum prsematuia Vi* 
ii fata invidcrur.t. 
(k)Eo etiam confiliogencraliori hcc titulo ufi fumus , f ut a- 
iiactiamSlavonicae Jiteraturaepartcsjnpofterum fortailc 
prodcuntcs codcm titulo infcriptac, commodc adjungi pof- 
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volente,piurcspoftbacftquentur, nobis datum 
effc putavimus , ut accuratam quandam , «r- 1 
tisftmisqut ex monumentis erutam Slavomco- 
rxtfi bibiiorum biftoriam . qua decet fidejradere* 
mus. In hanc quippe Stavonica litcraturapar- 
ttm> qua vtl tntpfahjftoriaEicieftafticacaput 
conftituUnonpo/lrtntum f pauiuium inquirens : 
tam incertam illam, tot plenam erroribus , tan - 
ta deniquetaUgtntohduclam atque offufcatam 
mvcni>urfracaterii ommbus exquifitam in~ 
vefttgantm indufoiam expofcert uc flagitare 
videretur. Initium disquirendifecimus a bi- 
nis iftis Siavonicorum bibliorum editionibus, 
Oftrovienftuna , aitera Mofcuenft : quarum 
hancquidem eo ditigentius accuratiusque. expo- 
xcndam duxi, quodreiiquos omnes, quotquot 
hanc materiam tetigertijcriptoresj yeinullam 
emninoj vei ieviter admodum mentionem iltina 
fecijfe inteiligerem. Majorem hisiucem allatu- 
riybinas NICDLAl ffEtNSII epijhtat nondum 
editas, ffplmia unam, aiteramffaga exaratam> 
varia notatu digndcompteclentcs^ hiftoriamg. 
'Rusficam qttodamm odo itiuftrantes attexuimus. 
In aueJorem deinde Siavonica verftonis ipfum 
inquircndi induftria converfd : duas poiisfi- 
mum rtsfacitndas putavi. primum ut com- 
muni itio ac pervuigato hominum errore, qno 
fflERONTMUS verfionis hujusct autlor vulgo 
tfft <rcd«ur,fublato; HE?ffOJ)lUUdcG(RlL- 

LUM 
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LUM veros autfores ejje oftenderem. deindeut 
fwtem ertoris ipfum aperircm. HIERONTMUM 
iuc2orem falfo dici^ariis rationibus, ex hi- 
Jloria ipfa petitis, demonjlravimus* Fabu- 
Um hinc effe natam a Pontifoitsefite excogita- 
tam oftendimus , u t extortam illa m a MBTHO • 
DIO ac CTRILLO de bibliis Siavonica domeflica 
Ungua legendis , fontijicis difpenfationem eo 
tnelius txcufattnt* Ulterius hinc progresfi : 
alia etiam Slavonica diale&i biblia adduximus 
drexammavimus. Atcfue hic novus fefe cr- 
ror rtfutandus nobis obtulit. eorum fcUicet , 
quiprater biblia in Slavonkam lingnam con- 
verfa , Ruthenict etiam conftgnata alia extart 
opinantur. qui tam longe patens error e/f , m 
anemint, Slatuonicorum btbliorum mentionem 
aliquam inferente , commijfum non efft vi* 
dtam. Hac denique verfionis hiftoria abjolu- 
ta : ad alteram reliquis infigniorem Slavoni- 
c/tm verfionem , .nimirumEPHREMI STRlpar- 
tim hiftorice» partim^ Critice exponendam nos 
contultmus, de variis Uphttmi Syri verfioni- 
bus nonnulla pramittentes \ (q) Verum h&c 
Aliaquc pluribus commemorjtrt Jam nonvacat. 
qua benevoluf ipfe leBor , h&c noftra fervoU 
vcndo> optimcmpofctt. Mdam tamcnver- 

)( 2 bum 

(c) De hiUtothecA ^naiam S/awnic* J*rtle*dadiffenati- 
xieift a.dd ere nos qui ci em promifimus* fedob tem^op an - 
guftiam wJbi* puUUie id jam non Ikuit : impoftcijtfn 44r 
tuxis. 
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**** tife adhuc ineditis Ephremi 

Syri , in calce libri pofitis fermonibus. Hos 
ipfos Lutherana, de fanttisftmo Eucharifiu 
facramento dottrin* vindiccs ac tcfics appel* 
tavimus* Neque id immcrito. Tam aperte 
cnttn Epbremianum exiis allatumteftimomum 
fro Lutherana caufa ejusque veritatefugnat, 
ut laterem omnmo lavent adverfarit, in his 
BDMUZtjDUS ALBEKTlNUS, Theologus inter 
Reformatos celeberrimus (d), & GERARDUS 
VOSSIUS DocJor Pontiftdus, (e) ft & fuam de 
facra cecna fententiam ex EPHREMI fcriptis, 
fracifue ex fermone ejus de natura Dei cu« 
riofe non fcrutanda adflruere & confrma- 
re velint , nihilque omnino reftarc videatur» 
quam ut recJa via , relitlts omnibus, in Luthe* 
rana caftra contendant, 

Hac deprafenti lihello noftroimfreffo. Nunc 
de iis, qu* in poficrum, Dto volente , w lucem 
fortaffe publicam exibunt, quaque partim pr*- 
lo jamfarata^fartim inchoata& impcrfcftd 
funt, (criptis pauca fubjungtmus* Suntauiem 
illa fcqucntia. v 
/♦ Verfio latina manufcripti cujusdam Slavo- 
nici, quod in ccleberrima Hamburgcnfium 
bibliotheca Johannea ajfervatur* farisfimi, 

hoc 

(d) In libro icEuchaiiibaDavcncri*|^f4Jnfoliocditop» 

449* coquoEphrcmi tcftimonra cxaminat, capitc. 
"(e)4m nocis ad fupra citatum fcimoocm p. 684. 
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hoctituloinfigniti, Concilium ultimum 
Mofcoviticum > concernens remotio- 
nem Patriarcha? Niconis, qui varias fb-2 
vebat opiniones orthodoxise contra- 
rias, quod bibliothecae Hamburgenfi 
confecravit Johannes Reuter M Do* 
(ftor & V. D. Minifter. quod frctiofisfi* 

mum hujus bibliothcca khu^Xiov uti pal- 
maria hftoria Ecc/cfiaftica Ruthcnorum mo- 
mcnta pandit, ita cgrc^ium quoddam hi- 
ftoria conciliorufupflcmcntum cffc potcft.(f) 
11. Hiftoria Ruthcna Ecclcfia fchifmatica : five 
hiftoria dcortu &frogrc]ju fittaillius qua 
fupcri rijam fcculo, Niconis Patriarcha tcm- 
foribus a Ruthcna ccclcfta dtvortium fccit, 
q**£Raskolnika hoccftSchifmatica vulgoaf* 
pc//atur,cxfidc dignis domcfticismonumcn* 
tis hauftajvarus objcrvationibus illuftrata. 

UI.Fcra antiqu* Ruthcnorumfidc acreligionis 
effigics, cx antiquo incorruptoEcc/cfia Ruthe- 
nafymboiico libro, quidc fi de infcribitur (g ) 
dc/incati. )(j JK 

( f) Hoc poftquam in Hamburgcnfi bibliotheca extare Vir 
fummc Rcverendus Joh. Chr/ftoph. Wolffius* Tbeploguf 
in Lutherana Ecclefia hoc fcculo do&isfiraus ac celcbciri- 
mus, Fautoracpatronusnoftcr fummo animi cultu pro- 
fequendus bencvole nobis indicaffet : a bibliothecae iiliut 
praefefto* clarisfimo ac politisfimo Surlandio amicc nobit 
concciTum , defcripfimus : duodecim plagulis in quarta 
forma conftans* 

(g) Haac librum quern posfidcmus , inmuhispracfertimii* 

qui- 
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GRAEFII& ANTONU MAjORAGII, quorum 

fojiremi Diflfertationes epiftolica? Medio» 
Uni quidem imfre{fa,fed in Oermania tamen 
rarisfima ob argumenti partim raritatem> 
fgrtim dicendi elegantiam ac furitatem in- 

♦ frimis dign*> ut tyfisdenuo exfcribantur. 

XI. rttaJOHANNIS HEVBLIl, Maihematici fu- 
periori feculo celeberrimi>ex commercio iffius 

< tfiftolico,feftendecim infoliotomisconftante, 
autografho (k) aliisque ftdc dignis monu-* 
tnentis hdufta. 

Hac inquam funt^qua ab a/iquo jam tempore medi- 
tamur y mnglortoU cujusdtm captand*, fed bftom 
¥i inferviendi ftudio breviffime hic indicata fcrifta. 
<£ttod reliquum efi^ea qua far eft obfervantia , B# L h 
atecontendo y ut conatibm hifce meis quantumvis 
txiguisbenevolentiatuaobfccundarC) quaque infcri* 
bendo forte a nobis commiffa funt errata^ fro ttta 
humanitate benevo/e excufare^procloflrina corrigere 
modcjle velis* Vale. Scribebam Hamburgi 17 1 p. 
die/j Afrilis. 



(k) Magno pretio Dantisci comporatum hoc commcrcium 
nunc posfidet Ccleberrimus Vir de Lilius in uthsque 
Academiis fcientiaium Pctropohtana&PaiiftenfiMatrVe- 
maticus & Aftronomus , fautor & amicus nofter taaxi- 
moperc colcndus , a quo libcraliter nokiscum Pc- 
tropbli communicatum accepiir.us multoquc cumfiudio 
«xcorpfiouis. 
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LIBER PR1MC& 

HiSTORIA 

CODICIS SACRI SLAVONICAM 
IN LINGUAM CONVERSI. 



CAPUT PRIMUM, • 

DE 

CODICE SLAVONICO IPSO , RE« 

BUSOjTE IN EO CONTENTIS. 

CONSPECTUS PRIMI CAPlTIS. 

$i» Continet pr^fationem de occaiione 

Ersefentis inftituti, deque iis> qui in 
oc argumento olim verfati funt, 
fcriptoribus, 
§ 2. De binis facri codicis Sla vonici ver- 
fionibus , vel potius editionibus : 
Ostrogiensi & MoscuENSiinge- 
nere. 

Jj. Oftendit,quomodofubCONSTAN- 
TINI Volinienfium Ducis imperio 
frequentior fa&afitbibliorum ledio. 

A §4.0o- 



$4, Docet bibliorum typis exfcripto- 

rum iri Rusfia quondam dete&um, 
y ejusque defeclus caufam. ' 
§$' C&p tempore ars typographica Ru- 

tnenis innotuerit, deque primis,qui 

in "RusfiaNiivulgati funt,libris. } 
§ $, De^ bfbliis aliisque libris SUMMI 

RUSSORUM DUCIS MiCHAE- 
, LQ VITII ( C Michaelis filii). juflu 
* ' atque aufpicio impresfis , deque 

Graeco fermone iti Slavbnicam 

-■■-■ converfis. 

$7. Verfionis* editionisque Bibliorum 

"OltrOgienfis brevis defcriptio; fimul 
r, aucloris, tituli &c. mentione fa&a. 
$8, Editipiiis bibliorum Mofcuenfium 

tituTurii,auclores, variasque prsefa- 
" tioneS, aliaque, diligenter excerpta 

contmet. 
$ 9. Indieat leriem librorum V. T» 
ft6[ I)e l brdirielibrorumN.T. 
j iu De argumentis unicuique libro tum 
7 ; veteristumnovifcederis przemiflis. 
$ i i. De hbtinuilisin calce libri pofitis ; ni- 
* r; mirum indiceleclionumin.Eccleria 

iabendarum , itemque divjfione 
" ' Iibrorum in certas portiunculas ad 
r f : feendiim deftinatas» . \ 

^Q.>5 ' * - §u In- 
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» ' I 

I * v 

nter coetera ad Slavonic* 

litteraturac cognitionem per- 
tinentia,non immerito defi* 
derari adhucvidebatur expo- 
?| fitio qusedam accuratior ver- 
liolilhi Slavonicarum. Nam etfibene multi 
hodie cx Grseca.,Latina , Gcrmanica aliisquc 
linguii tradu&i in Slavonicam extent U- 
bri, (a) cxquifita adco induftria confcttii «c 

A i cum 

(a) PJcriqut libri Ruthcnorunfrc Gixco fctmOnc* a Grjecis> 
quoruramagna fcmpcr tn his tcrris frcqacntia, ipforum 
itrmonc in SJavonicum > paucisfimi, vclomnmo nuUiia 
linguam Rusficam funt\ translati. Hujus gcncris ma* 
gnum numcrum fnppcditat Bibliothcca Cacfarca Mos* 
cucnfis, cujusCatalogum nondum cditum 0 qucm Cla* 
nsfimus ac politisfimus Vir,Bibliothccae Acadcmicae Pc* 
troburgcn'?! Praefcftus, J.D.SCHUMACHERUS libcrali- 
tcr mccum Pctropoli communicavit, posfidco. Inquo 
ptaetcr codiccs Graecos manuftnptos > in Glarifi; SCHIA* 
Di£ Catalogo jamrcpcriundos, non cxiguus ctiam nu- 
mcrus Slavonicorum librorum , inprimis Graecorum pa- 
tium in Sla\onicumtranslatorum , JOH. CHRYSOST* 
BASILN, ISAACI SYRI , JOHANN. CLIMACI (LcfU 
witza Slavonicc difti ) aliorumquc cxhibctur. Scd <Sc 
non pauci cx Latino idiomatc translati libri proftant* 
Horum intcr rariorcs rcfcrcndi funt duo priorcs Tomt 
HiftoriaeEcclcfiafticaeBARONII, quos a ncmincquod _ 
fciam, ullibi commcmoratos , ncfcio quo locoimprcflbt 
ia f#lio Pctropoli aliquaudo intcr alios Slavoiyso.* li broi 

a4 
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cum aliis multis cujuscunquc linguac verfio- 
nibus ccrtarc queaptcpauciffimorumtamcn 
a fcriptoribus nrcntiencm fadtam reperi- 
mus. (b) Dc codice facro in Slavonicam 
linguam converfo , quse do&orum virorum 
fcnptis mcmoriae prodita lcguntur, cjustno- 
di wnt* ut eruditi cujuscunque & harumre- 
rum ftudiofi Le&oris (itim commovere ma- 
gis , quam reftingucre pofle videantiuv Etc- 
nim ea , quae partim doaifilmus Gallus * in- 
que arte Critica verfatiffimus RIGH AROUS 

SIMONIUS, in biftoristCriticaVeteris & Novi 

Teftamcnti dehoc argumento fcripfk, (c) par- 
tim cruditifiimus ejusdcm nationisVir , JA- 
^ CO- 

ad vendcndum expofuos videre mihi concigtr. De aliis li- 
bri$,c Iatino,Italico 6c Germanico in Slavonkum conver- 
fis*quoium Catalogumnupeirime auxit SAMUELISPU- 
FENDORFII , dc offics* hpmtnts 6c ctuts libci , a do&is- 
firao quodam «Archimanditra in Euthcnam $ qusc ipfi 
veniacula eft» linguam traduftus. 

(b) Reliquis accuratius hxc perfccutus eft ClariflC NICO- 
LAUS BERGIUS, inlibro fuoddcclefiaRuthcna, noa 
uno in loco. • • 

(c) Duobus in locishanc veifioncmlaudat. Primo in hi— 
ltoria Veteris Teftamenti > ( hiftoire critique de vieux 
Tcflamcnt) cap* l6. pag, 202. ubi facrum codicem, a 
Ruthenis in domcfticam (potius Slavonicam) linguam 
converfum, Rusficisquc charatTcribus impreiliim mcmo- 
rat. Deindcpag.400. ubi hxc vcrba lcguntur. Ccft 
pourquoi jc me contenterai » de rcmarqucr, que Walton 
aflurc ici pluficurschoics* qui ne ibnt pas tout a fait ccr— 
taines > commc cc qu'il dit dc la verfion Armeuienne pac 
Jcan Chiyfoftomc, dcia vcrfion cu langue de ceux dc 
Pahnatic pai fc, Jctomc, de lavcrfioucn-langucSlavonc 
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COBUS LELONGIUS in BibUothec* fua 'fi- 
rra (d) partim qui primo loco nominandus 
erat , magnum patrta? quondam (ux & Kili- 
cnfis Acadcmiac dccus , CHRISTIANUS 
KORTHOLTUS , in elcganti de variis fcri- 
pturc editionibus libro (e) tradit, fpc&cmus* 
ejusmodi funt > ut aliorum diligcntiam ex- 

A t cita- 

par Cynllus ou Mcthodins &c. & pauiopoft* Un'eft 
point ausfi marquc, quedansPcpitrcdcSt. Jcrom a So~ 
phronius, que ccPcrc ait traduit 1* ccriturc cn la langue 
dc ceux dcDalmatk comme Walton faiTure, Mais St # 
Jeiome temoigne fculcmcnt en ce lieu-la, qu'il a cot- 
rig£ 1'anciennc vcrfiqn de feptantc* pour la donner a 
ccux qui parloient la laogue, ^cft a dire aux latins 6cc» 

(d) Hiccap, XI. Se&prira&rcliquiscontroverfiam primo 
de auOore verfionis Slavonicx» quam poftca pcrfcque- 
mur , edilTcrit , feamquc de hac caufla fcntentiam apcsit 
ac confirmat , dcin fect : 4, Bibliis Slavonicis manufcri- 
pcis variisque facri codicis libris fcparatim cditis brcvi- 
ter rccenfitis , Biblia Rutheuica(imo Slavonica)diale£to 
Mofcovirica (quod & ipium faifum cft) imprcifa, bre- 
viter dcfcribit. 

(e) In boc libro i6?6. Kilonii in 4. edico pag. 37?Xajp. 
XXX» f, lo.deRusGca,proximaquc pagina dc Slavoaica fa- 
cri codicis verfionc commemorat,- Nullitis tamen 
quam Wittcbcrgcnfis,Latinis liucris imprcsfi, meminit. 
Ncc dc Mcthodii verfione > nifi pauca * incctta habct, 
Innueie tamen vidctur dupliccnr illam, dc qua mox di- 
Auri fumus , Slavonici codicis cditioncm his verbis : 
w p. 372. Habcnt ad hocRusfi fcuMofcovitx Bi blia vcrna- 
jycula, qux 3c fupcriori fcculo <5c noftro non adco pridem 
,,tempore prodicrunt, Provocat ibidcm KORTHOL- 
TUSad OLEARII, in Ittncrario Mofcovitico Perfic# 
tcftimonium ; at nibil amplius, cjuantum cx le&ionc 
ipfius conftat hac dc Vfcrfionc tradit, quam ut vetus Te- 
ilaxiciuum a4 fcptuaginta viroium intcrprctttioncnb no- 

vum 



Digitized by Google 



citare potius voluiiTe, quam propter fcripto- 
jum Slavonicorwni inopiatxi huic argumen-* 
to fatisfacere potuiffe videantur Haud dif- 
ficulter itaque nonnullorum , fama do&ri- 
naque eminentium virorum ad litterarias 
Slavorum res , fcripto mandandas me, cum 
Petropoli adhuc agefem , Profeflbriumque 
obirem munus , identidem per litteras co- 
hortaatium, anftoritate conulioque fum acU 
duto , ut mea qualicunque opera ac indu- 

- . . ftria , 

vum autcm ad Graecum codiccm ipfum translatum cflc 
fcribat* vid, pag r 276. Alios ctiam auftorcs , qui tan» 
. quamaliud agcndo» Slavouici codicis mcntioncm intu- 
lcrunt > cclehcrrimus nofter FABRICIUS in JUbiioth. 
Graec, Lib t V, p, afo,* adducit : USSERIUM dc fcriptur is 
*facris Vcrnaculis. p. ufc 371, JOH, SAUBERTUM in 
in polcgomcnis advarias lcftioncs Evangd, Matthaci. p, 
46» fcq* Vcrumnihil hi ntvum affcrunt. Sub initium 
hujus fcculi prodiit quoquc in o&ava forma Parifiis ii- 
bcr hoc titulo : SyUakus omnium Scriftura editienum 
ac nterfonum firie iinguarum aufbus utstlgata funt 

dtfiofitarum cum notis hifioricis ac criticis; dc quo 
Rtchardus Simon, in Biblioth, Crit* Tom. JIL p. 420« 
ils judicat. Engencrai les habiiesgems ies curseux 
le trote^eremt tref fic* iiiemr farottra flutit un fsm- 
fie cataiogue de. Istraire , au y uue uerttakle HMstthe** 
fjue : Car a U refirve d*un tret-feftt nombre d'em~ 
4roits,eu iij a tfaffez* beUes semarcfuet de Crstsaue^ 
fue muelaues ffaruans de Parts hums emt dennies , c* 

t mteft,mu' mnfsmfie Index Bibiicms* Eundcrnautcm hiq 
libcr, quantum cxBibliotheca Critica Satnjorii f, Rich, 

cSimon. coliigcrc cft, au&orcm habct > qucm Biblipthc* 
ca facra , nimirum fumme Rcvcrcndum Patrcm LclongU 

• UOK Nihil ttaquc ab sllis quos ?am cnumcravimui 

- fcuptis divcrfi habcrc vcJ indc couffaK. # 

( 
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ftria , aliorum hicerrata, Facile exculanda> 
prp mei ingenii modulo corrigerem domc^ 
fticseque huic inopiae fubvenirem. Ac cofl- 
ftitueram equidem (ut fubjunfta in calcc 
hujus opufculi, de Bibliotheca quadam SI4- 
vonica fcribenda dilTertatio docebit)reliqu3s 
omnes Slavonicas verfiones, cum omnibus 
qui reperiuntur 1 Slavonicc confignatis J|- 
bris, percenfere& fcripto compledli. Sed 
partim librorum > quibus carere commode 
non poteram, &Slavonicae linguae interpnj- 
tum defeftus v .partim meus ab Academia 
Petropolitana disceflus cogitata perficerc 
tum non finebant. (f) AxfrcTiquasigiturSl^- 
vonicae litteraturac partes aequali ftudio per- 
tra&andas dum varia , quae poflum, uritlc- 
cunqoc fubfidia conquiro, haec interim (jpc- 
cimina Benfpote Uftor ferena fronte accipias, 
meisque conatibus , ac hisce operis, etiajmfi 
mutilis , parumque exafciatis , non tamen, 
4it fpero, plane inutilibus leduque injucfon- 
dis, qux tua eft humanitas reftumque iri li- 
teras ftudium faveas qusefo* 

♦ -u :* ' . 8 
Longbfimc, fi quae alia, Slavonica gens 

A 4 ' iin- 

(f) Q^idin hac cruditionis partcptaeititcrit* qiuciquc mo- 
Jitus olim ilt fummus facrorum in Livoma Anutks NI- 

, GPLAliS BERGIU* , r<i,SUvomm Irttcrari* fuo fcr»- • 
porc^Qir^a SPARFVEWtLDTIO d&ccffcris omnium. 

.- pcmisfurius ; in fubjun&a dc Slavonica cjuadam Biblio- 
ti*ca£i^cuda coiiluiutionc ubcnus cxpofuiuaus. \ 
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Jinguaque patet. (a) Ncc ca tantum , quae in 
notiilimo lllo , quod Romano Imperatori 
fubeft , Slavoni* regno fedem domicilium- 
que habet natio , verum omnes etiam ge- 
nerc linguavc cognati populi , cujusmodi 
funt Bohcmi, Ungari , Potbni, Rutheni, 
aliique multi Slavorum ndmine appellan- 
tur. Hanc gentis varietatem lingua, ut ple^ 
rumque fif , fecjuitur. Proinde tot linguas 
dialcfto Slavonicas , quotgencre Slavos po- 
pulos 9 habemus. Slavonica c. g. vocatur 

Uendtca (b)Sor*t>ic4 , Bobemicd* Po/onica^Hun^ 

— ■ i — — mmmmm mmmmm+mmmmm mmmmmm^mm — mmmmm m*mmmm mmmm mmmm m — « ■ > ** 

(a)Slavonicse linguae amplitudmcm multi fcriptorcs litcris 
configoarunt» in hhHerierfleiniut rcrum Mofcovitarutn 
\Artrevveothu\i\ hbro Anglico>in latinam poftca lin- 
guam c»iwcilb:dcfcrutiniotcligioni^m& linguarumoc 
alii, tnprimi*Clari<n 6c DoftilT Vir, Gj mnafti BcrolinenC 
Reftor JOH LEONH. FRISCHJUS, inUmit fitisdeHi* 
florta HnguA Sla-vonics Schedtafmattbm > omnium ac* 
curatisfimis» Quamquam autcm rcliquis facilc amplio» 
tcm hanc linguam clTc fatcamur : ronnulli tamcn prac* 
fct modum (uptaquc omncm fidcm hiftoricamcxtcndc** 
tc conantur. Ita CONRADUS GESNERUS tn traftam 
de dtfferent, Imguarum p # f 4* fcxaginta , qui hac Hn« 
gua utantut, populos cnumerat. vid % JUST. GEORG. 
SCHOTTELII Opus de Germamca Itngua * gcrmanicc 
«on&riptum p. BR EREWOO DUS ipfc amphtudi- 
ficm ejus cxaggctarc diccndo & tollcrc altius videtur. 
Ex nonnullis cnim > qtue duobus populis communta 
fuot vocabulis j linguae ipfius communio non ftatim cf- 
ficitur.. 

(b) Dchtc lingua accuratins afturum fc promtftt triodo 
laudatus FRISCHIUS in tcrtio fuodcSlavonicx Itngua? 
hiftoria fchediafm. Eandem hujus Hngus htftqriam pcr- 
finnximus, in DiiTciu tiooe quadara PctiopoH jam eon-» 

cin- 
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gdrica y Uusfic/i, ahacque quas omnes enumera- 
re longum eft , complurc*. Ncc unius ita- 
que generis efle vides verfionem bibliorum 
Slavonicorufn ipfam, fedprolinguarum^quac 
Slavbnic* appellantur diverfitate numero* 
quc & i£fam variarc. Quapropter & Wen* 

A f dica 

* 

cinnata, dc linguae Slavonicac iauspraefertim in Gcrma* 
nia ; ilhosqnc tom aliis hnguts, prscipue cum Gcrma- 
nica contcnttt; ubi, rcicAis corum opiniotubus , qui 
vclcx Hcbraico footc cam, cum Abrahamo Frcnzclio <U> 
rivarcvcl Craeexcognat m cflc volunt,ad coruovfcntcn. 
tiam acceditur qui plarima vocabula vclcum gcrmanica 
li ngua vcl cum aliis cxhac ortum habtntibus Anglica 8cc» 
couvenircatbitfaritur Acc. De hnguaSlavonicacjusquc 
amplitudine coof. doclisfimum Anglum EDUARDUM 
BERNHARDUMin lib.qucm V. £. LOfcSCHERUS in 
• ttteratere 0//<tp # 29. fub titulo Schcdiasmatis ste cen- 
isenicntiatimgmn Brstnmmicn cnmSU-vtc* pasfim citat £ 
Vetus ltbri tiiuluscil erhis crmdsti titcrmtmrm nChnrn- 
clere Snmaritice dedm&a : Oxon. 1689. f. Atqueidera 
finc dubio libcr eAEcuardi , dc quo Joh. Gcorg* Eccar- 
dus in Hilioria Studii Etymol. p. 3? # Detcptns etsam , 
inquit $ *vnlde efi Hr mtims de&ms Ednnrdmt 
Bernhnrdns in fpecimsnc Etymettgici Britanntci, nncd 
e prtmsjft fcd nen eistn dtjfcrtntionn » triss ermdsti li* 
teratura, etcetrptnm pnjfns eft Hiclscjtnnn Grstmu 
mmt.Angle-Snnenicn nnnccli. &c. Mitor itacruc proin 
cdiu hanc dilTcrtationcm ctiam tum habuuTc Eccar- 
durn» jam dudum editam. Ccetcrum de linguae Sla- 
von. amplir» conf, etiam. JOH # HERBINIUM , qui 8c 
ipfc cx Hcbraico fonte hanc uuguamdcrivat,/» Religi*. 
jts sXjeisiem/shms Cryptis Jen # 1*7^8« editis p # irfc>. nec 
noR C. C. sXtrckmdjcrnm diflertat : Detingmn Sbrye* 
micm Witt 1697. & Mnrtim Qnidtco-vsnm de Rezjcz,e 
iu libro ste UftLstnte ttmgm& SUvonics Rcgiomcut, 
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dica & Bohemica ? & Polonica, &Ruthena, 
rfi qux extarent) piblia, Slavonica dici pos- 
funt. Nos,brevem quan4am> . codicis facri 
in linguara Slavicam translati kiftoriam cra- 
dituri* propriefic di(?tam Slavor\icam ver* 
fionem, relicjuarum matre ling#i (p) t cba- 
fcriptam reipicimus* ^ 

- - • • Du- 

(c) Sunt qui iatcr mortuas ; qualis Latina ck Grxca cft, li n- 
gua$ Slavonicam antiquam refcrunt, & ihlibris tantum 

' fuperftitcm c(Te credunr. Qusrcnti tamcn affirmaflc 
Ruthenum quendam in Slavonia pcregrinatum memini, 
inc#las e}us regionis non alia lingua 4 quam vcl antiqua 

: Slavonica vcl parurri afecaaut Sihil diverfa > un, Cla- 
fiC tamcn FRJSCHltlS in orig Charaftcr.Sla-von iftius 
provind* linguam non njfi antiqux "SlaVon. diale&ura 

- agnofcit. vjd. init. cju* Schcdiafmatis. p.4. Eruditus 
quidatn Italus , Bcncdtctus Varchi , in libro admotfUimj 
taro, quem t* Hercotano itifciipfit* neiqual , (ut in tituli 

' pagina leg i tu r) fi ragionagcncratmente delic linguc cd in 
farticolare della T&fcana e delia Fiorentina : Vcnet. 

: ' 4. Ifyo.in hoc inquam libro p. 94. ubi dcdivifione in~ 

~ dolcque linguarum agit,SIavonicam fimilitcr utTurcicam 
<kc. vivis linguis adnunforat: fic fVribens : Ltngucut- 
ue fi chiantano tufte cfuette , ie ijuali da uno 0 fiu po— 
f&lt naturalmente ft faroeltano, come la Turca, U Schia** 
*vona, Plngtcfe, U F/ammptga, U Francefca,&c. Foite an 
•ptimc illf judicavcritit. quinecintermoruas plane, ncc 
vivasSIavonicamlinguamrefcrunt Mortuanoneft qua* 
tenus cum appellatione, plurima vocabulain hodiernum 
dicm antiqua rctinuit. Noh viva tamen, quatenus nullibi 
fortaflc locorum pura & incorrupia hodic afiditur. Mc«« 
4iam hanc quafi fcntentiam ampleftitur cjuoque M # 
Atexand Dodertin Lycci Wetflenb. Rcftor *! tifcro 
quem Siauonifch kusftfth Neitigthum infcripfit pin* 
u dte *wahre aite Stauontfche' JfrJche inquiw 
utfidiejenrge \ dte elem he^XM s ^kgt nicb/jchrvtt 
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Duplex igitur hujusce verfionis v f t 
Slavonicorum Bibliorum Slavonicis interris 
cft editio. (d) Quarum altera & prior editio 
Oftrogiae, quac Polonica , in Volinienfi do- 
minio fita urbs eft (e) annomillefimo quin- 
gentefimo o&ogefimo primo (15 80* ahera 
vero& pofteriorMofcuae, (ubi fedem fuam 
Rutheni Duces quondam fixerant ) anno 
millefimo, (exccntefimo lexagefimo tertio, 
(1663) majori utraque forma prodierunt, 
Illius edendae dux& au&orfuitSereniflimus 

ilje Princeps Oftrogienfts & Pdlatinus KiovitnftSy 
VolinUque DUX CONSTJNTJNUSpzcCnOtltai- 

nusquam beJio fummus* 

S 3- 

Nimirumis practcr cacteras heroicas, 8c 
Chriftiano Principe dignas virtutes* fingula- 
ri quodatti Ecclefiac doftrincque Chriftian* 
fincs propagandi ftudio eminebat. (a) In 

hac 

^iMtndem remetnen Manngeredet undgefchrteben , a/t 
„Von denGelehrten tnalten Bmchetn» ifuie ohen eri/veh* 
,&et *yrvorden>gctefen nrvird, M$t mielcher aber dte Kj- 
, y 4UTjtfche ,* odcrder dialcAus umdieStfdt Kjovtnder 
iji^rgtsne und demSt rich L andes gegen Morgen inMefcau 
■ jj htnnetn [*wte dte Worte atts dem Munde etnes hohen 
„Rmjfen in etnem Briefe Umten) fonderltch noch ubcr- 
»etnfttmmen mag^ 

(d) Cxrcrum &in Gcrraania Slavoa. biblia prqdicrunt: 
quac tamcn> ut alibi oftcndcmus , non mcra Slavonica 
dioqueunt. 
(c) A nonnuJHt Oftrofia * fcd falfo appcllatur» 
1) quoroam hic tanti Bxincipi* jnjc&a mcntio cfl : non in- 
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hacigitur curam tota mcntc incumbcns, cum 
m vix 

gratum forc lcftoti putamus , eximia cjus in religionem 
roerita, inquc Evangclicos bcncvolcntiam haud>|ilga-. 
rcm ac praedicandam brcvitcr comracmorarc. Hujus 
cnimpotisfimumauftoriutc & confilio circa finem fccu- 
lidccimi fcxti in Polonia,dc unione* utvocant fivecon- 
fcnfionc Sc coticordia facrorum graecos intcr, Ruthcnos & 
Evangelicos concilianda quam Gfaeci aliquoties tenta- 
rant,concilia & convcntus funt habai. Idcm PtUtinus 
Qrvienjts, annoifctf.ad fynodum gcncralem Thoru- 
m cclcbraum lcgatos mifit, amicitiam fuam officjaquc 
Ecclcfus Evangelicorum dcfercns > fcque fuorum nomi- 
nc facroiumcum.illis concord.am focicuKmque initu- 
rumdccJaians. vid. Wengerfitt 9 yt\ qui kj c ipfc auftor 
cft Regen-uolfitt hiftoriam Ecclcfiarum ^Skvonicarum 
Cap. 3Jib. nti ubi intcr alia dc Jaudatisfimo Principc 
noftro harc affcrt : Fuit it CONST^NTJNUS Dux 
»*b Odreg , PaUtinms Kicvienfis , Parcns duorum 
„filiorum Janmsfit CafielUni Cracovicnfis &c ck Alc- 
>,x*»drtnj VaUtini ^o/tnienfis, quorum ilJc ad Pon- 
^ttficjos tranfiifte, hic in grarxa religionc pefftitiiTc dici- 
>,tur. Cumcodcm hoc Pnncipc aano 1799, Chrtfiothc* 
rms Radsjevi/ins Dmx Birz,enfis aliique Evangdico- 
rum rcbut ftudcntcs , dc coacordia faciorum 
Graccos jntcr & EvangcJicos conjungcnda fcrmones con- 
fihaque contulcrunt. £t Conftantini quidcm animum a 
pace concordiaquc minimc alicnumipfius verbailladc 
»clarant p. 4^0. non aliier violcntam Ecclcfix Dci op- 
»prcsfionem in hoc rcgno &M.D. Lithuanix inhibcri 
^quara conjun&ionc hominum graecae rdioionis cum E- 
,,vangelicis. quo Dcus jn flcxerit animos tum Oftrogcnfis 
„Ducis tumaliorum &c. Rcs in cum quoquc locum 
tum addufta eft, ut articulis, in quos utrinquc con- 
lcnwrctur confctiptis , in Ccnftanttn* Principis palatio 
convcntusagcrctur:inquo convcntu ipfc initiumdiccrw 
di fecjtwnflammatum fuum concordi* conftituendac 
ftudium m hanc fcntcntiamdcclarans. QmU fi mihi m 
•acwtdtcmiUnm vtdere centinrtt , pcEcc/efi* n— 

Jhrm 
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vix majorem Evangelii lucem in fuis terhs 
(perandam putaret, nifi fan&us ille codex» 
qui vel nullus plane (b) velidmodum rarus 
illo tempore in Polonia reliquisque Slavont- 
cis (c) terris extabat,in Slavonicam (d) lin- 
guam converfus ty pisque ex fcriptus omnibus 
& (ingulis ad legendum patcret : commu- 
' nem 

Atx cum vcftra in facris convcnirct, libcntcr poftridic 
tanto folatio mcconfolans,ex hac vita difccdcrcin,, 

b) Dc prima Slavonica verfione quae 5c qualis fucrit & quo 
tcxnporc confcripta ac cdita fit ccrtum ncMi fcimus. Tc- 
jnerc hic quidcm multi ftatuunt , fcd nihil probant. 
Omnium vcro audacisfimc illi jud;cant , qui fanlhim 
JilERON TMUM vcrGoms primc au&orcm non tantum 
faciunt , fcd 3c annum propc modum ipfumquc , quo 
confcripfcrit dicm , quibusquc chara&cribus jn ca ufus lit 
detcrminarc non dubitant. 

c) Obfcrvatiunculam hic addendam eflc puto de vera ac- 
curataqu* vocisS/a-vt fcriptioncquamalii cum literaC 
alii fine ea fcnbcndam volunt* Nimirumcx ctymologia 
vocis, fcripturx vcritas judicandacft. Optima autcm 
cft a Slavonico vocabulo S/a*va gloria desivatio, quam 
folam ctiam Rutheni aliique Slavici fcriptorcs agnofcunt, 
Non dubium lgiturquin vcriusabsque c fcribatur. vid # 
fynopfin Ruthenorum Slavonice fcriptum. p. io. 
conf. M.Dodcrlinin lib. Rusfifchcs Hciligthttm ficc. ubi 
p»ll. Sla-vontfch inquir,£*T ScUwntfch wird fromi* 
fcne nach Beltehen *von den Scrthenten gefihrteben* 
poch jenet ojfters *von den jiiten , alt irvelches abftam* 
met njon dem Wort Slanji , *wie die/et njon Slarva> 
nrvelchesWort $m Slauontfchenfo -vtelals Lobund Ruhm 
bedcutet, 

d) A Mcthodii quippe temporibus confuetudo fuinut per 
totamSlavonicarnEcclcfiam non domeftica,fed ca ipfa qua. 
Mcthodius in (acris utebaturlingua , nimirum antiqu* 
Slavonica, & facra adminifotcntur. & omtiu ad c«#|um 
dirinum pcrtincntia fcripta amittaatut. 
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fiehi hanc facroque coetui Slavonico perit> 
commodam inprimisque gravem bibliorurti 
indpiam levavit. Plurima quidem initio 
(quod e pratfatione Gracca &: Slavonica difci. 
mus) htticlaudabiliinftituto optimi prinri. 
pis ircipedimento fuerunt : inprimis fal4 
fat & iniquae tttalcvotorum nominurrt 
critttinationes. (e) Quibus ille rebus ad 
maturandum concitatus eft : tantum abe* 
rat ut iis deterreri fe patertttfr, Primafuit 
verfiohls Slavonicae ad Graecam feptuaginta 
virorum interpretationem exigendat cura.(f) 
Viris itaque quiSIavonicam pariter & Grx* 
cam linguam probe noviiTent arquis condki- 
onibus invitatis negotium dat, utconjuncftis 
operis ac confiliis vetus primum deinde & 
Novum Teftamcntum f, fedus ca qua pareS 

fet 

* ■ ...... ..*.«.-.. . . ~. . . — , 

c) Quac fata plerumqucilli expcriuntur , qui cauitam Del 
aguntfc proverae idigionisincrcmento incolumitatcquc 
animo excubant , cadcm & Princeps nofter cxpcrtus eft 4 
Non dccrantigituoqui pium cius fcrvorcm , purxquc 

- difciplinae propagandaeftudiumfugillabant, inimici. in« 
primis autem animus illius, in Evangelicos eoiumque 
facra adeo propcnfus , plurimorum, euam cx fuis, odium 
illi concitabat» 

f) Quantum cx prxfatione Mofcuenfibus bibliis pramiili 
*c almndc potuimus colligcrc , nulla iis vcrfio Slavo- 
nica,antc jam comparata, «cc Methvdii acc Htcfmymi 
intiansfcrendo fubfidiofuit. Undc vcl nullam extitiflc 
vcltemporis diuturnitatc intcrcidiile* confcquitur. Non 
ctiim probabilc cft illos cxtantcm ac patabilcm ' 
mm adhibituro* fuiflc 
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fet diligerttia, retentis fingulis, quantum fieri 
poflet tcxttis Graeci verbisacphrafibus trans* 
ferrent. (g) Quod illi mandatuni } Cum prd 
fua quisqtie parte iisque quiblis inftruaui 
crat doftrinae &linguarum prariidits (h; ali* 
quot annorum fpatloeffedui dediflent : ex- 
cufus tandem liber eft, brevique temport 
tantum emptorum numerum invehit,ut,lieet 
fton exiguils excmplarium numerus imprcflui 
eflet, intra paucos tamen annos, exempla ad 
unum omniadiftraherentur.Abhbc tempore 
in Volinia vicinisque regionibiis frequen- 
tior bibliorum ufus efle ccepit. 

5,4. r 
Minor tamen fuit exemplorum numen», 
quamut cxteris etiam apud quos biblia Sla- 
vonice confcripta recepta funt, (a) pppulis 
iupe- 

g) Nimis profedo accuratc hoc ifli obfcrvaru n t ; adto ut 
nclatum quidcm ungucm plcrisquein locis atcxtu dc* 
clinatint , quo tamcn ipfo ©bfcurum faepcnumcro fc«^ 
fumrcddidere. 

h) Hcbraicx Jingux non pciitos admodum fuilTe > vcifio 
ipfa !oquirur> undc & fatentibusipfis * Graecum quam 
Hebraicum codiccm fecjui malvcmnt. 

i) Pcrantiquam illam 6c a majonbus acceptam& perma- 
nus traditam Slavomca 'ingua Scripturam facram U- 
cris convcntibus RuiTorum lependi confuetudfrieni, noa 
tam lcgibus fancitam quam fucccmi tcmpoiis paulatim 
introduftam clTc crcdo. Qucmadmodum apud infcrio- 
ris Saxoniac gcntcs in coniiictudincm vcnit , ut cadcm 
oua in fupcriorc Saxonia utuntur dralcfto Germanica, 
divinus codcx in facris convcntibuslcgatur atqucctiam 
txpljcetiu, NimuHm quoniam piyrn facioium antifti- 
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nehi hanc lacroque coetui Slavonico pcritr- 
comittodam inprimisque gravem biblioruni 
iridpiaim levavit. Plurima qtiidem initio 
(quod c prarfatione Graeca&Slavonica difci* 
mus) hrticlaudabiiiinftituto optimi princu 
pis impedimcnto faerunt : inprimis falf 
fe & iniquae ttialevolorum nominum 
criniinationes. (e) Quibus illc rcbus ad 
ttiaturandum concitatus eft : tantum abe* 
rat ut iis deterreri fe paterCttfr. Primafuit 
verfiohis Slavonicae ad Graecam feptuaginta 
yiroruin interpretationem exigendat cura.(f) 
Viris itaque quiSJavonicam pariter & Grae* 
cam Hnguam probe noviifent arquiscondki* 
onibus invitatts negotium dat, ucconjunftis 
operis afc confiliis vetus primum deinde & 
Novum Teftamcntum f. fedus ca qua paref* 

fet 

■■ ■ * ■ • ' ■ -- ■ • • ■ 

c) Qu* fata plcrumquc ilU cxpcriuntur , qui caofTam Del 
aguntfc proverae rcligionisincrcmcnto incolumitatequc 
inimo cxcubant *eadem ck Princepi nofter cxpercus eft* 
Non deerant igitur* qui pium cius fcrvorcm , puraeque 

• diftiplinae propaganda: ftudiumfugillabant, inimici. in« 
primis autem animus illius, in Evangelicos eoiumquc 
facra adco propenfus , plurimorum, euam cx fuis, odinm 
illiconcitabat, 



f) Quantttm e* prafttionc MofcUenfibus bibliis pnei 
& almndc potuimus colligcrc , nulla iis vcrfio Slavo- 
liica,ante jam comparata, ncc MethUii oec Hsenmymi 
in tiansfcrcndo fubfidiofuit. Undc vcl nullam extitiflc 
veltemporis diuturnitatc intercidiiTe* confcquitur. Non 
cnim probabilc cft illos cxtantcm ftc parabilcm illam 
rion adhibituro* fuiflc 
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fet diligerttia, retentis fingulis, quantum fieri 
poflet tcxttis Gneci verbisacphrafibustrans- 
rerrent. (g) Quod illi mandatufri, euttt t>rd 
ftxa quisque parte iisque quibtis inftruchi* 
crat do&rinae &Iincuarum prarfidiis (hj ali* 
quot annorum fpatioeffedhii dediflent : ex- 
«jfus tandem liber cft, breviqoe temporC 
tantum emptorum numerum invehit,ut,licet 
non exiguiis exemplarium numcrus imprcflus 
eflet> intra paucos tamen ahnos, exempla ad 
unum omniadiftraherentuf.Abhftc tempore 
in Volinia vicinisque regionibtis frequcn- 
tior bibliorum ufus eiTe coepit. 

Minor tamen fuit cxemplorum numeru^ 
quamut cacteris etiam apud quos biblia Sta- 
vonicc conlcripta reccpta funt, (a) populis 
fupe- 

g) Nimis profeclo accuratc hoc ifti obfcrvatunt ; idco ut 
nclatum quidcm unguem plcrisquein locis atextu dc* 
clinaiint, quotamcn ipfo obfcurum fatpenumcro fea- 
fumreddidcrc; 

hj Hebraicx linguae non peiitos admodum fuilTe, veifio 
ipfa Ioquirur> undc & fatcntibusipfis> Graecum quam 
Hebraicum codiccm fecjui malvcrunt. 

a) Pcrantiquam illam & a majonbus acccptam 6c pcr rna- 
nus traditam Siavonica 'iiigua Scripturam facram fa- 
cris convcntibus RulTorum legendi confuetudltiem, noa 
tam legibus fancitam quam fuccciTu temporis paulatim 
introdu&am clTc crcdo. Quemadmodum apud infcrio- 
ris Saxonic gentes in coniiietudincm vcnit , ut eadem 

3ua in fupcriore Saxonia utuntur dralcfto Germanica, 
ivinus codcx in facris convcntibus legatur atqucctiam 
•xnljcctuj. Nimirnm quoniam piyni facioium antifti- 
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fuppctcret. Pauca enim illa quar interiores 
Rufliac partcs importabantur exempla, defe- 
ftui bibliorum fupplcndo non crant. Nullus 
enim adhuc, quantum nobis quidcminno- 
tuit^ faccr codcx in Ruflia impreflus confpi- 
cicbatur. Scd ab eo,quo ^irarca religio intro- 
dufta erattempore, vcl Gneca, vcl planc nul- 
la fortaflc lcgebantur, ad minimum non inte- 
grum bibliorum codiccm, fed ftovum dunta- 
xattcftamcntum,vclunum alterumvc ScrU 
ptiirae facrat librum imprcflum > vel potius 
manufcriptum habuifle probabile eft, Dili- 

fcntisfimi cnim fcmpcr fucrunt Rutheni in 
efcribcndis fuis, vel a fe fadtis , vcl alia ex 
lingua translatis libris, Qup fubfidio ut o£- 
ficinarum typographicarum defcdhim quoiv 
dam, itanunc imprcflbrum quoque libro- 
rum pcnuriara multum fublcvant. (b) 

§ f- 

Scro namque ad Slavicos populos m pri- 

mis 

tes haC lingua utcbantur in ramque codiccm iactum 
veirebant i non (Ine fummis iacommbdis ac difficulta- 
tibus notuit abtogari* 
b) Nullum ctedo populum in defcribendis libris tam Ia~ 
botiofum ac ftcqucntcmc(lc*qnam Ruthcni funt ; binc 
pjurimos apud cos homincs vidcas quijper toiumdicfo 
nihil altud agunt* quam ttt libros Rufficos detcribatit» 
jiulla aliatc vi&um quxritantes l hisquc tion tantum 
manufcnptos 6c nonduro cditos > cujtis g cncris funt li- 
bri hiftoriam pattiam complcftcntes > annales dt&i > fcd 
imprclTos etiaro rariorcs ac prctrofibrcs dcfcribcndos tra- 
<iunt : ac faepe tabernasmetCatorum PetrOpOli ingrc£» 
fus inquosdam icimftnesChiyfbftomi vcl Ephrcmi Syri* 
Vfl iacrc Sctiptur* libfos dcfcriptos iricidi. 
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misRulfos literarum elementa, Metbodu vcl 
Cyrilli potius opera illata : (erius imprimen- 
dorum librorum ars iisdem tradita. Circa 
medium enim feculi decimi quinti , admi- 
rando hoc artis ingeniique humani opere> 
qvod nemo nefcit,jam invento, nec a Ger- 
manis tantum, quibus fola hujusinventi laus 
debctur,fed Ualis,GalLs, Batsvis aliisquc popu- 
Jis vehementer exculto : fub finem fequentis 
feculidemum,cx quo crebrioracum^r^w/ 
aliisque populis commercia intercederc coe- 
perunt > nonnullorum ex facro ordine viro- 
rum, officinas typographicas inftituentium 
opera hancfacultatemilliadeptifunt. (aj Sed 
vix imprimendi initium faftum erat , cum 
in acerrimo, quod tum incidebat bello, ir- 
rumpentibus in urbem Polonis eanique do 
populantibUs inftitutae nuperofticinae cumo- 
mni apparatu typographico , charta nimi- 
rum ad imprimendum deftinata , varii gc- 
neris typis, multisque fine dubio jam tum im- 
prcflis Iibrorum excmplis conflagrarent (b) 

Ab i llo tcmporc hxc fcientia tanquam fe- 
B pulta 

t) Lj tcrar um quidcui elcmcnta jam pridem tum habebant, 
i quod clariff : frifihims\t\ orig. chara&cris Slavon. p. 4. 
,Mu vcrbis teftatur. Seculo poft C.N. nono Philoio- 
,,phus qmdam nationc Graecus» rehgione Chri&aDUS, 
>,nomme Cvnjhtntimts , primus fuitqui linguam Slayo- 
,Mczm litcris Grascis icribcre coepit &c, Ncc diilcuti- 
uot IUuhenorumSlavonicac lingux manufcnpri, 
b) Dc artis rypographkat in Rusua fatis hafteaus comme- 

m«* 
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pulta jacuit , donec Potentiflimus fumma- 

quc 

m 

* morata cxlibroSlavonicxlinguacqucmpofTidcmus ma- 
xmfcripto depi omlimus : cujus hic titulus eft : Re/tsl^ • 

f o Raskointtfche^kot Brtnsl^i Wterte 3 o utfchennt tch , 
a cdtcLich tch > b. c. inquifitio 111 tidem , doclrinam & 
fa&a Roskolnikorum Brinskicnfium : ubi circa initium 
'tarisfimi hujus ncc in ulla alia Bibliothcca a mc iepcrtr 

• €odicis , in haec fcrc vcrba fcribit do&isfimus famaque 
apud fuos celcbns auclor, Rollovicnfis quondam Pracliil 

t j,DemetrtHs. Typographicx , inquit , artis natalcs in 
^annum mnncji circjfcr 706 1 cum Magnms slle Mofcorvim 
„Dmx Magni Baft/ii filius impcrid, Ecclefiae autcm Mc- ' 
„tropilita Macarims , Moscuae haWransprxfidcrct, incx- 

f $Aiu Prima Kbfis mipiimcndis deftinata domus £ 6f- 

Lo^flcina Mofcucnfi in oppido extruclaeft, Faftum autcm 

rr , r tton diju poftin.pbfidionc , dcvaftationcquc hujus uxr- 
* «Ois, quamaPoIonispatiebatuij ut cum muJtis iplendi- 
^disfimis pafatiis officina hasc typographica inccndio 

•sipcikct. Quoipfofimul magna papyri copia cum rc- 
.J*quo apparatu abfumebatur. Tandem rcparatum hoc 

_ \ ,A a m num eft a Magn o Ducc MichaeU Federcvttuto ful> 
.yy,impciiiipfiusrjnc|ii,ujgnitatcm Parriarchalcm tum tc- 
ncntc Jofephb. Fnmus qui cx hac officina , quam ad 

* i tfuam manfifle mcmoriam Dentetrims dicit Jibcnypis cx- 
ftnptus cit, circa annum a con^Jto mundo 7152* in 
luccm cxiit. Ut totum adco feculum a primae orH- 
cinae inccndio ad rcparationcm a Michae/is tiho faelam 

^«wfluxcr^ L! f^of;. ClariCfrifcfcUe hiftor. Ung. 
Slayon. fchcdiasma altcrum : qui,cum manufcripto noftio 

' ^uodammoclQ confenticns, JohannisBafilii impcrio pri- 
mam in Ruftia typographiam condtcam , indcquc anno 

L rnundi 7cyz.< Evangclia , Adta Apoftoiorum & cpiftola 
• jtyoflolorum cxiiilcfcribit. DcrctypographicaRutheno- 

, rvm conferfi libct : Nic*/. Bergtmm \. c.p.ICj. P/ures 
fmnt, inquit, iyfographtt. Amttmtta ntidetmr itta fatis 
4jH*OfircgttL adhihtae/t ad Bth/ts tmprtmenda t qmam 
ccmparauit £>tt.\ Ojirogcnfs ctrca annnmifiQ, 'Deindc 
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que decorum fama celebratus Primeps Mi- 
cbaehvizius fapientiffimo fane confilio eani 
cum cineribus quafi collapfam erexit ac in- 
ftauravit. Tam profpere enim ae feliciter 
hoc illi fucceflit negotium , ut nonexiguus, 
pro illorum temporum conditione , libro- 
rum numerus exMofcuenfium officinis tum 
ejus aufpicio prodirent. Hi , fi non omnes, 
plerique tamen Ecclefiaftici erant argumen- 
ti, tampuris, nitidisque charaderibus, tam- 
que candidae chartae imprelli, ut mirum di- 
ftu fit , &inBatavicaquadam fimilive offict- 
na typographica excufi yideantur. Qua in 
re confentire mecutn video ClarifT. Nico/:Ber~ 
gium p. isf. c. L fequentia referentem : JV/- 

tidisfimis & rbarta (f ftilo utuntur , ut nihil reli- 
quis typographiis Europtis concedant , ve l in ulla 
tnferiores fint , cujus teftes adduco biblia^ /ibros 
Chryfoftomi de faccrdotio , /iturgias Cf yitas fan~ 
ftorum anno 1700 editorum. Praeter CGCteros 

Ecclefiac libros, omnespropemodum,quiab 
Ecclefia Ruthena recepti funt,dodtoresGrae- 
ci, totiis CHRYSOSIOMUS , aliquot in folio 
fat fpiftis voluminibus conftans (c) BASILIUS 
item magnus (Slavonice BASlLl WELIKI 
didus), aliique, quos aliquoties ipfe in pri- 
vatis Ruthenorum bibliothecis oculis uliir- 

d 2 pa- 

Kjonjt*. tnftruclAm credtdertm : itidem MoJcha > ubi 

nunc Palatium Typographorum magnificc cxftru&um 
plura prcla continct.&c # 
c) Aliam cditioncm i n 4to forma*quae ncfci o tamcn an omnia 
Chrjfoftimi opcra contincat § PctropoU cenipcjumus. 
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pavi (d) in folio plerosque editos , ineroquc 
Slavonico fermone fcnptos tura temporis 
prodicre (e). Inprimis autcm rarisdmus 
adhuc in Rusfia facer codex imprimcntis 
manus flagitabat. Quare & de eo impri- 
mis edendo typisquc exfcribendo Princeps 
ad rcligionis mcrementa natus curam egit. 
Emiflus igitur & hic libcr eft in folio f. ma- 
jori forma : typis quidem non ineleganti- 
bus chartaque non immunda , reliquis ta- 
mcn vcl ifto tempore vel poftea divulgatis 

libris j praccipiie Ephremi Syri operibttS) quac 

Petropoli nooiscum apportavimus , omni- 

um 



• » 

(d) Pxivmrum bibliothecarum Petropoli , imprimisque 
Mofcux mfigms eit numcrus , non aliis taruen quam Sla- 
vonico-Ruthenis vel Polonicis libtisconftantium, Nec 
Principem facilc (Ruthena hngua Knas vocatum) \cl 
nobilem illic tnvcnies cui non Bibliotheca fit Ecdcfiafticr 
plensque argumcnti libris , 3c annalibus Ruthcnorum 
manutcriptis inftrucla, ; 

(c) Qui ad Petn J. gloi ioiisfimac memonx Ruthcneium I m- 
pcratons memoriam iacri aequc ac profani hbri prod ic- 
runr , fermone omnes mere Slavonico utuntur At pic 
«icfuncli impcratoris aufpicio dialccto Moi covitica con- 

• fci ipti quoquc libri non pauci prodkrunt, m his Serenis— 
fimi Ptincipis Moldavienfis Demetni Cantermirtt fyftc- 
ma religionis Muhanaedanac latino ni fallor idiomantc 
ab auctoie compofiium, poftcaquc ab interprcte quo— 
damRuthcno, hominc ianc non indoclo oC inpolito 

i iUtuki appcllato, in MoMpviticam qua Ruthcni hodie 
utuntur linguam tiauuclum* Conf. darnT. FBISCHII 
faepe jim citatum ichcUJwma fccuudum : dc hngua 
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um quos vidi nitidisfimis longe poftpo- 
nendus.(f) 

♦ v ' iC 

J. 7. . ... . 

, Dc binisSlavoniCce verfionis e#tionibus , 
carumque aufpicibus generatim commenta- 
ti : dc fingulis fpeciatim nunc agemus : con<? 
tcntas in ris res ordine exponentes. Oftro- 
gienfem , ut totear , cditionem ipfeme t non 
vidi : ncc potui fanc Pctropoli cum tfkm f 
licet diligcntisfime quarfitam inveftiga- 
re. Habere fc quidem in fua librorum 
fuppelle&ile, ex facro ordinc quidam Pofo- 
nus gcnerc at gracc* f cligionis coram affir- 
mabat, mihique muttnim efiedaturum lii?c- 
raliter latis promittebat: fed, nefcio quacau- 
fa impulfus, prcmiiTo non ftaret. Raritas 
fortaiTe libri fummumque quod llli ftatuitur, 
pretium fecit , ut dcrirreret. Tam raro fci- 
licet hunc codicem repcriri amieus quidam 
meus (a) vario eruditionis gcncrc perpoji- 
tus fignificavit ut a ncminc , quantum fibi 
conftarct , prarterquam ab Uluftri Comkcdc 
Brucc, fummo quondam rei armamcntaniae 

Bj m<* 

^ ^™™ - mmmm—mmm m^^mmwm — — — mm mmt m m — mmm—mmm mmbm mmmm m mm ammrn m» — 

(f)lntcrcoetcia> pcculiarc hochabct Efhremi ycrfi* quod 
typis cxfciipta cft grandiusculis : cum iaccr illc codcx 
minufculis conftct, prqptcr commodiorcm fortasfis u- 
iusi. 

(a) Idcm mc ccrtiorcm fccicbat, vaiiainOftrogicnfi vcr- 
fionc dcprchcndi , quac Papifmum fapcrtot, fuaequc rcli- 
gioni non confcntanca Ruthcnis vi d c ant ur j iu M ofcucnff 
poftca vcrfionc omifla ac cmcndata. 
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apudRuthenos prcfedo (b) Petropoli pofli- 
deatur. Ne quid tamen eorum y quse dc 
hacOftrogienfi editionealiunde fciri poiTunt, 
le&orem celemus : ea v qu£ dodtiffimus Lelon- 
gius in bibliotheca fua facra (c) licet minus 
<m r:-".:'- - * . • "? accu- 

b) Hicvlr, f ctijusmaiorcs Angli, quantumfcio, fucrunt, in- 
tcr principcs Rtisfiaci rcgm togatos aeque ac fagatoshc- 

• xoes numefandus , multisque in pacc non minus quam 
bdlo illuftribus faclis conipieuus, non poftftemum gra> 
tiae locum apud bcatc defuuclum Impcratorcm Rusfix 
tenebat , quam cumalijsfuis dotibus tum praeclara mul- 
tarum artium , imprimis Mechanicae, Aftronomi cae ac 
rhyfic* fucrat confecutus. Inftrumcntorum ad Mccha- 
nicam 6c Aftronomiam fpcftantium , itcmquc librorum 
varii gcncris rariorum tantus aeftimatur cft, ut raultis 
iumptibus apparatum corum ingcntcm fibi comparavc- 
»it. tmpcratorcmortuomurtcrc fe abdicavit inquc vil~ 
las fuas nou procul a Mofcua fitas , ut pcr quictcm 

. tjumqui rcmotus a bclii ccetcrisque turbis confcnclcc* 
iCt , fccc^fit/ Confcr dc co fi vis Schcndonis vandcrbcgii 
DilTcrtationcn Cpiftolicam de ftdtn fr&fenti rei titterd^ 
rU in Rusfia: non uni diano, interaliaG*Zfc>v* diMi- 
»jifcrv^'infcrtam % ubi fub ipfiim initium dc hoc Viro 

' willttft#f £c cotnmcmoiat, Cujus cdcbcrrimi rci mc 
wtalljcae iridagiandae ac promovendae dkati Collcgii lau- 

. *,des cnuncjaturus , fi illudtantum addidcro, reruraChy- 

. 3>mic€rum cxpcricntisfimum & fagacisfimum cultofem, 

1 „fupremum rct tprmcntarix atquc armamcnrariis inftru- 
»,meiuo bcllico 6c navali rcfcrtis Praefcftum de Brucc 
„huic praefiderc , Virum vidclicct,fummam ab artc 6c 
9 ,martc gloriam confccutum, fcrium & folidumfubtcr- 
^rancorum jnvcftigatorcm 6c tn rcbus mineralogicts 
wtam ad Thcoriam, quam Praxin inftru&isfimum* pro 
„omni cncomio fufficict, ' 

(c) Ncmo quod fciam practcr hunc fcriptorem, editlonis hu - 
|us mcminit # faltim ncmoubcrius. facit cjus quoque 

• mcn> 
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accuratc de eacongesfit,profercmus.Scilicct 
hic Cap. XI, editionis Panfienfis , quo capite 
de Bibliis Slavicis, feu quae ab idiomatc Sla- 
vo habent originem (d) commfcntatur , fc- 
ftione quarta hunc codicem fic rcccnfct. Bi- 
»blia, inquit, Vctcris &Novi TeftamentiSla- 
,>vcno Rusfica (c) f. ex Gracco fcrmone in lip- 
„guam Slavam vel Ulyricam translaca, a Cdn- 
jftantino^r/y/^dido^SlavorumApoftolOfdia- 
^lefto Mofcovitica& charafteribusCyrillia- 
w nis (fj juflfu & impenfis Ducis Oftroviae 
yfiotjftamini BaftM, cum ejus admonitione, 

»Sla- 

mcntioncm in Bibiioth. Gixc. lib. IV. p.200 Ce/eter- 

rimms mfter FABRICIUS, fcd 00$ 6V 7TU^co tantum 
(d) His verbisquae rcm iftam au&ori non fatis cognirat» 
fuhfcindicio funt, biblia ut opinor Slavonica diak&o 
fcripta dcnotat. nam in codcm capitc ctiam Polo, ica* 
Bohcmica Wcndica aliaquc Slavicx dialcfti biblia rc- 
ccnfct. 

(c ) Perperam Slavcno Rusilcus vocatur hic codcx , pura 
icincorrupta Slavonica lingua contcxtus, prxterea ncc 
SUnenks re&edicitur. SU-vt r S/*vini > sUnjoni, dicimus 
non Slavcni : quod apud nulluro fcriptorcm facilc rcpc- 
rias. Accuratius autcm vocantur hi populi vocabulo 
S)avorum> quod &c antiquisfimum & dcrivationi & ori- 
gini vocismaximc refpondet. 

(f) Falfum cft in Oftrogienfi codicc dialcftum Mofcoviti- 
cam dcprchcndi. Tantum cnim abcft ut is diale&o Mo~ 
fcovitica utatur, ut fit omnino Slavonicus, nam f! 
Mofcovitica forct diale&us : Rutheni lcgcntcsomnja in- 
iclligcrcnt. Jamvcro cx ERNESTI GLm C4QD* narratio- 
nc Aftis Eruditorum dc anno 1705. infcrta patcr, nul- 
lam ferc pcriodum totam Ruthenos,prxicrtim Laicot 
lcgcntcs itucIIigcrc.Dcccptus co fortaffc cft au£tor,quo4 
a Ruthcno typis mandfttum codiccm in finc lcgcrit. 



1 
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,7siavonice& Graece (g) & orationc intcr- 1 
„pretisad Deum Slavice item & Graece,ih 
„tol Oftrpviac typis johannis Theodori 
filii ex Magna Rusfia Anno mundi 7089* 
Chrifti tf8r. Titulum hujus codicis, quem 
fine djibio obSIavonicae linguac imperitiam, 
fton intellexit , praetermifit. Admonitio- 
fiem atftem & iplam Graece fcriptam Latine 
t*dditam attexuit , qu* fic habet. 

„Ego CONSTANiinUS didhis& in facro 
^baptifrtiate vocatus BASHIHS, gratia DEI, 
„fal vatoris noftri , Dux Oftroviac (n) Vai voda 
^Kioviat, Palatinus Volhiniae eledtis inGhri- 
„fto & dile&is fratribus, non folum fecun- 
„dum carnem fed & in fpiritu fandlo,-omni- 
„bus linguam Slavicam fcientibus & viventi- 
i,bus in Ecclefia apoftolica (i) & catholica ma- 
„gno ftudio pronuncio, verfionem iftambi- 
jjbliaque legenda commendo, Deoquegrati- 

, n? 

(g) Hinc probabilc fit Graecum natione in codice tiansfc- 
rcndo adfuiffc. 

(h) Haud fcio an rcftc Oftrovia dicatur. Si namque ex 
Slavomco fcrmonc dfjudicanda appcllatio fit> Oftrogi- 
um vcl Oftrofium potiusappcllandnm id oppidum fucn t # 
Oftroblam alii vocant. Oftrov quidcm alias Ruthcna 9c 
51avonica Irngua infulam fignificat>undc & una cx infulis» 
quibus Pctropolis inxdifuata eft» in quamque Acadc- 
mia jam nunc translata Bafilii infula, Ruthcnicc Wafili 
Oftrow vnlgo appellatur. Nonputo tamcn Polonicae 
regionis oppidum inde denominatum * Oftroviumque 
▼•candara cfTc» 

0 ) Nam ut Poutificii Ecclcfiam fuam : ita & Gract , id- 
quc majori ioitaiTc Hire^apol^hcamfuamvocant: alias 
tutcmomhcs maximc PontinciaTa vcramnon agnofcunt. 
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„as ago, quod benedi&ione & mifericordia 
„fua atque erga homines amore dignatus fit 
„DEUS, quimc in hunc fincm principctn 
„conftituit, ut hoc opus abfolutuirt viderem, 
„quod nunc ubiquc vidctis y np. Vetus & 
;>riovum Teftamentum typis imprfeflum , in 
„civitate aDEo cuftodita Sc inprimaria (cdc 
^noftra Oftroviac inVoIhinia a crcationc 
„mundi fepties miHefimo o&ingentefimo 
^primo : natoChrifto iroi: f: miUefimo qnin- 
gentefimoprimo(k) 

Hanc Principis admonitioncm , barbare 
fatis & impure ab interprete translatam, fe- 
^uuntur Typographi, Dco pro conceflis fibt 
viribus gratias agentis y & coronidem quafi 
abfoluto operi imponentis verba : 

,JohannesTheodori filius,ex magna Ru> 
„fia qui biblia ifta Bafilii jufliitypis excuderat 
.,gratias Deorcddit, quoddignus eflethabi- 
„tus, qui itf omnibus divinam Scripturam 
^typis impreflam publicaret. 

Hscc funt > quae cx Ltkngio mutuanda du- 
ximus. Ifceliquorum defc&um Mofcuenfis, 
quae adOftrogicnfccxemplartota propemo- 

B 5 dum 



(k) Error hic fint dubio cft typographicus, 5c pro o&ingcn- 
tefimo ptimo (cribcndum oftogcfimo nono : ut ex 
fupcrioribus patct : pro quingentcfimo primo > ponendttm 
cft quingcntcfimo oftogcfimo primo, 



Di 



26 Hiltoria 

dum exprefla eft , editionis ubcrior expofi- 
tio fupplcbit» •. .«;,:, 



. • * 



J . # ♦ . » 

Ut ipfum codicis Mofcuenfis (a) titulum 
eumque non latinis tantum fed & slayoni- 
cis verbis exprelTum jprincipio indicemus, ex 
impreflb exemplo ipto fic defcripfimus : 

Hoc 



(a) Rarit fimus quoqiie inRusfia, Petropoli praefertimhic 
codex cft, Quindccim Petropoli , Mofcuae duodccim 
numis argcntcis (9lubclR)conftarc faepius audivi. Pait- 
ciffimorum igitur iii mambus cft, cgoquc nusquam nifi 
apud illuftiisfimum Atchicpifcopum Novogrodieniem* 
Thcoph. Procopo\vitzium,fa:ri ordinis in RuiTia Prin- 
cipcm ac prxcipuum, Virum, fupra quam dici poteft, 
cruditionis , ingcnii , bumanitatis facundiasquc laude 
florentem, deindc apud pcriliuftrcm Epifcopum,Athana- 
fium Conioidi, nationc Gtxcum , amicummeumac fau- 
torem omni animi cultu ac veneratione profcqucn- 
dum : vrrtutc, ingcriio, do&rina, comuatequeturamum : 
dcniquc tertio apud iUuftrtrm virutt, infigni apud Rtt- 
thcnos munerc confpicuum, literarumque fautorem 
Dom. Pafbakovium vidcfc vcum Ucuit: qur poflrcmus 
ctiam lifccralisfimc mct ttiu ^QmmuoicjiTiw 



m \ * l . 



ii»»' - o : 
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ys irxio ti > t ^ . m m ,^ «uunuium , nuiusquc icgiDUSCircum 
fcri ptum imperatcrcm figmficat , cx Gtxcq **l%*fA*»p 
fkOum. Hamcft SJavopjca vox compofiu cft cx 
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m * _ 

Hoc eft : (b) Biblija, firietz (c) knigi 
= wctchago , i nowago fawieta po jafiku fla- 
f wensku ot cbrciska w' elliniskii jafik fcdtni- 
defiawni i dwicma bogomudrimi prewodni- 
i ki, prefchdc woplofchtfchenija gofpoda bo- 
ga i fpafitel nafcntlchego jifuia Cnrifta trech 
iot piatidefiatich liet , na fchelaiemoje po- 
welicnijc Ptolomca Philadelpha , Tzara 
iegy pft ka pre wedenago prC wodu , n inie 
na fchclemoie podobnie powelienije we- 
likago knafa (d) Alcxia Michailowi- 
tza wfeja welikija i malijai bicli ja Rosfiii Sa- 
modcrfchtza (c) i po blagollowcnno prco- 

fchwefch- 

^ «. ———»—»»->——— — — ~ ^.i — — — — — — i— — — — 

(b) Quoniam Slavonicus hicchara&erXjrrillicus vulgo,per« 
pcram Hicronymianus dictus inGcrmania plerisque igno* 
tus cft : voccs fingulas , latinis litetis cxprcuas, hic 
apponere, nobis vifum cft» 

(c) Quod hanc voccmj in Slavonico daudit * literz figuram 
Aabensjlitera tamcn non eft fcd fignum tantum quo tonut 

^/v ocis indicatur» Habcntqiuppc duo fignaSlavi Jcri Sc 
^"fad, qua; vocibus in fine adjcfta tor.um caruna 
Vemperant* ultimamque fyllabam vcl lcniimt, vel cxafpe* 
knt • duobus Grxcorura fpiritibus quodammodo re« 
ondcntia, Peculiare autcm exterisque vix imitabilem 
onunciationcm dcfidcrant. Ut excmplo hoc itluftrem 
sikvocabulum tonum fuuminultima > Spasitcl autem 
> pcnultima habet. 

OlimSummusRuthenorum imperans vocaiilc volcbat 
Weliki Knas. h # e. magnus Princeps* 
) Hic , quo a Jongis iam temporibus Ruthcni Imperantcs, 
ufiiunt, titulus , Samodcrfchctz (ut innominativo f m 
primo cafu dicitur) abiblutum , nuliisque legibus circurn 
lcnptum imperatorem figmficat , cx Graeco «»7«*f «r*f 
fa&um, Nanuft Slavonica vox compofita eft cx ***** 
" " " ipfo 
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fwefchtfchennich Mitropolitow i Archie- 
pifkow i icpiskow prcwodu biblii oftrofclv 
kija typographii > lafchc ftoja drcwnija bi- 
blii prawlena , ieliko mofchno po mpfcht- 
fchiju bofchicju posliedovvafa, napetfchatafa 
vv* Iicto ot fosdanim mira Cr.o. vv. ot vvo« 
plofchtfchenija fche boga flovvaa.ch.x.^ 

Ha&enus libri titulus, qucm interprctis, 
quo Pctropoli folebam uti , fubfidio m lati- 
num fic convertimus : J 
7 ,Biblia (f ) hoc cft liber Vctcris & noviTe- « 
„ftamenti, fecundum IinguamSI»vonicam* 
„ex Ebneo in Gr«cum fermoncm feptuagin- 
f ,ta duorum a Dco doftorum intcrpretum * 
„ante incarnationem Domini Dei & Salva- 
„toris noftri, JcfuChrifti, trecentefimo quin- " 
»quagefimo anno ex zeli pleno mandato ^ 
,,PtoIemxi Philadelphi iEgyptii Rcgis olim ^ 



„translatus, nunc vcro seque zeli plenoman- 
Sdato Magni Ducis Alexii Michailovvitzii 5oo « 
^otius magnac & parvac&albarRuffixAuto- & 
»cratoris & cx benedidionc Sandifiimo- ^ 
^ruui Mctropo^itarOftt & Atchicpifcoporum ^ 
? ,& cpifcoporuui (g) cx translationc biblio- ic, 



rum > 

fcfc 



ipfc, 5c dcrfchaju tcnco, GermaniceSclbfkrhaher; amat i^' 
"* cnim Sbvom6aHnguacompoiitioaumfrequcntiam>tam« ^ 
ejue fclix eitinvocabulisrotunde acfcitc coraponendis, ^ 
ut vel tiia f*pe in uuum posfit compingere. ^ 
(f) Ut eo facilius latina cum Slavonicis eomparari poiTcnt^7^ 
latiiuwris non adeo obfervantes ad ver bum ita tr«ns~f, ^ 



. tttlimus. ^ 
(gj Hopc olim imfresus liferis fracftrtim ficris pratponi^ { 
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rum Oftrogienfis typographiac, qirae fecun- 
dumvcwraDiblia(h) cornccia, qnantum fie- 
ri potuit , ex potentia divina , expreflus 8c 
impreflus anno poft cotidimm mundum 
7101. poft incarnationem verbi 1665. (indi- 
fta fecunda menfe 6to.) 
Jn fuperiori pagin* , quse titulum exhibet , 
palteluec leguntur* TTzar (i) slawi,h. e # 
rcx gloriac , quibos Chriftus , falvator no- 
Her , indicatur. Inferius pofiti fimt hi 
verfus, Slavonico idiomate compofiti : 

Ma- 

moscTat: Nunc vcropoftquam f. Synodns, quarfupns 
mum Ecdcfiafticum in Rusfia judicium cft, ubiquc 
omncsad Ecclcfiam 5c Ecclcfiafticum ordincm,ma- 
tnmonium &c # pcrtincntcs cauflx cognofcuntur, quae- 





f • 


IIW 





quot Archimaadtitis conftat , apic licfuucto 
Iflipcratocc conftituta cft , haecvcrba pta-mittuntur Jfla- 
gosJovvcnicmSvvictiCjfchagoctc* Synoda* h. c. bcncdi- 
dtionc Sanclx ckc, fynodi. 

0 Q^^nrum cgo fufpicor, Graeca antiqua Biblia vcl im- 
prcrla vcl manuicripta > cx quibus Oftrogicnfis codcx 
emcndatus cft , hic innuuntur t dc Slavicis cnim bibliis 

aneiquioribusalmaiubHiuc cftfilcntium. 

) Hinc planum cft vocabulum Tzar* quo Magni Rusfis: Du- 
ces quondam infigniti funt,Slavonica lingua Rcgcm pro- 
prie fignificarc. Suo jam tcmporc hocoblcrvavitdoclis- 
fimus &c cdcbcfrimns Vir NtcoUus Htinfius incpiftola 
quadam ad JoachimumPaftoriumab Hiitcnbcrg miflam: 
juam ob argumcnti ratitatcm ; & quia adhuc, quau- 
tum fcirrrus incdita , intcr illas quas cclebcrrimus Vir 
PETJRU8 BUHMANNUS in fyllogc cpiftolarum Tomo 
7. <ic eo cvulgavit cpiftolas non rcpcritur, variaquc 
juac ad praefcns argumcntum pcrtincnt , complc&itur , 
ra ut fcriptam habcmus,hoc loco infcrcrc Jibet. 

Intcnipeftivum profedto accidit nobis ii 

1 pror- 



jd RifttrU Y 

Mati w^ruzie fchiwota dufchu prcdavvat 
Nadefchdu imufchich k' nci vvtfchivvot 

Woswofchdaief. j 
Jafchc jako Chodataitzu imufcktfchii fchi- 

wota ;• • ? 
Otftupiti blaga kako imut takowa. 

Hoceft: 

Mater in tnanus vitae animam tradit 

Spem in ea collocantes, ad vitam ducit* • 
. Ulam ficuti patronam habentes vitae 

Quomodo relinqucre poflun t tan ta bona ? 

Hos pagina fequenti excipiunt alii verfus 
intres ittas, quasRufficum infigne^sfert, 

„fo j u co- 

prorfus incommpdum iter (a) Rutheni- 
cum &c # Menfes plus minus denos exegi 
ea in aulaj ac primo temporis propemo- 
dum femeftris fpatio haefi cubiculo adfixus, 
aut ledo, utplurimum tentatusquippe pe- 
dum acutis doloribus , cum interea £qui- 
tationem mihi imperarent arulici agreftes, 
(b) fi vencrari Principcm &adconfpe6hitiii 
ejus admitti vellem: ita enim ferre ritum 
gentis. Rheda cum venturumme in aulam 
fepe numero offerrem, etfi ne gcftationem 
tquidcm hanc fatcommode laturus, repcl- 
lcbantur oblata , nec acceflus mterea tem- 
poris cuiquam ad me dabatur aut popula- 
rium meorum aut exterorum. Quae nunc 
non enarro in contumeliam gentis, fcd 
ut intelligas ac cognoscas , vix patuifle 



r 
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coronas, caput aquiJae tegentes, fa&i non llle 
pidi. ^ 

ad nos aditum illis , aut ad illas nobis, cx 
auorum colloquiis erudiri poflem aut ea 
ooceri quae curiofittti tuae mcaeque ulla ex 
parte refpondeant, Compellavi femel 
MetropolitanT Gazenfem> Pailium f c )Li- 

* garidcn, hominem Grsecum multaque ar- 
tium bonarum fruge inftrutfnm, utpote 
qui aetatis partem potiflirrrom Romar per- 
cgiflet., fenem per humanutru Sed po- 
ftero die fignificatum eft mihi juQii Atha- 
nafli Laurentii Nazckini , qui negotiis 
principum cxterorum curandis eft prae- 
pofitus , rem aulicis* indignam vifam , 
ouod non impetrata venia Czareat Maje- 
ftatis, hominem interEcclefiafticosirmltac 
dignitatis compellaflem. Mifli etiam^ad 
Ligariden , qui ld ipfum in illo faftum cul- 
parent: non enim me debuifle admitti. 
Ita fibula utrique noftrum injefta cft , ne 
quam contraheremus akerius neccflitudi- 
nem &c. Non erat,cujus confuetudinc 
irerum Ruthenicarum peritior callentior- 
* que evaderem. Didici tamen Czaaris 
nomenefle Slavonicum, acRegemdcfi- 
gnare. Czaares in bibliis Slavonicis Davi- 

- demSalomonem , alioslfraelis reges nun- 
cupari. Unde in Slavonicam linguam ir- 
repferit id vocabulum non eft meum pro 
certo afleverarc. Germanicis vocibus hic 

illk 



1 

D 



|Z Hiftori* 

„Woprefchufchtfchu miarzi Wkuju fibyT^ 

lo wientzi 

„ Tri Mofcovia Tri wienetzfchnoie im at > 







1 





illicRut 

cosque a Boruflis originem traxifle , qui 
Mosciae partem antiquitus infederint» il- 
lud quoque narra tum eft m i hi a noftris ho - 
minibus. Addebant fetuores, Patruum 
Prmcipis hujus qui nunc imperat adfcirefo- 
litum fibi in iamiHaritatem atque amiciti- 
am inferiorcm Germanos ac Belgas, fine 
ullo dignitatis aut natalium (pjjendidorum 
xlclcclu. Gum hisiillum commiuationes 
inftituifle fat frequentes, totasque noijes 
perpotafie ac genio in dulfifle(d), veftitum 
quoque compofuifle ad riw$(*ermanicos, 
quod ex Boruflia gentem fuam oriiindam 
efle afleverarct : cum Ruthems vix ulfem 
illi confuetudinem fuifle $ quos de fupcr- 
biaejus igentidetn efle conqueftos: periti- 
am ad hxc habuifle Germanici fermonis : 
& haec quidem , dum fratcr ejus rerum 
Ruthenicarum potiretur. Oratorem Po- 
lonicum , five is nuncius fuit, compellarc 
ante disceflum fiaud potui , non permit- 
tentibus id Ruthenis. Miror fparfifle il- 
lum, nonpotuifleme valeditfurumadmit- 
ti ad Principis confpedum &c. Coe te rum 
quod hatfenus in literis Principis ad pro- 
ecrcs BeJgii noftri tituli folercnt adhiberi 
- • pa- 
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^Jako ieft Troiczi teplaja flufchebniza, jako 

wosderlchawftwuiot 
„Europoiu, Afieju , Semleju, Tritzfchaftni ja 

Libyi 

»,Jako trech blagodati , fodicelniza , jako 

chranit 

„SIatoja jefperid. ot dobraja wfia tri 

Hoc cft : 

Quaerenti mihi dic Sibylk cur coronai 
Tres Mofcovia tricoronata habet« 
R. Quia eft trinitatis (edula cultrix 
Quod dominabitur Europar , Afiae, tefrae 

tnpartitae Libyae 
Quia trium gratiarum genitrix, fervan* 
Aurea Hefperidum mala. O bona tria ! 
Aliisadhuc verfibus, inverba illa Pfalmi 

C , Ot*o- 

m 

f _ 

parumrefpondentesRcipublic* majeftati, 
ac aliorum Principum cxcmplo , ut ufus 
probrofus hic ac indignus tolleretur , ob- 
tinui acpervici > nontamcnfi nc multo fu* 
dore , quod fruftra ab oratoribus noftri$ 
anteme iftam in aulam deftinatis fticrac 
tentatum &c. Holmiae Suecorum a« d* 

jjjfu Martii cb bc LXLL 

(a) Icinetts hujus mencjonctn quoctuc inJctt J # G # GIt£Vi- 
US iti epHtolaquamadHfclNESltJM Mofcu* adhuc dc- 
gentcm fctipfit, intct tcliquas GRA VII cpiflolas a Cla- 
tisfimo BURMANNO cditas tcpcriund*tftU tidc bieme 
inquit» tanta fuit bic $ ttbi cmU Unge fruimut cU* 
tnentiore frig$rti acetrtmi immanttas,ut *vtx ejustn* 
jutia petuettt iti tteftrts U8ts ^itari. tiittc factle /i* 
#r/ cxtfttmarc > mue-ves tecefucrttts in i/U Ura&tt auj 

*er* 



Di 



Hifltria 

Otnotoitjia jako Orla junoft ilvoja, h. C« renovatur 

• ficut 

fcrfetuofrtrore riget. Iucredibsls hac cura,fer tjuam 
carcbam emni delftatsene > me iftat relaxarust eftftoU, 
mua te Mofcuam incolumem *ventjfe nuuciat. Sed 
omnem tamen molefttam non exhaufit , nec exhaurie* 
fur , antequam te reducem njidertmus falnsum & in~ 
telumtm. 

(b) Aliqua in hac HEJNSII, cpiftola occurrunt ab odio 
potius m Ruthcnam gcntcm , quamftudio vcritati» pro- 
fe&a , quac nos quidcm tantum abcft ut approbcmus u£ 
nc cxculanda quidcm pcnitus cfte judiccmus : quopc** 
tinct, quod agreftes attjue incultos au licos Ruthenorum , 
'' appcllat : nam ctfi Ruthcnorum quondam proccfcsnou 
politis adco cxcultisqnc , quam nunc funt , moribus 
extiterint. non tamcn agrcftcs proptcrca vocandi finr # 

(cj Aliquotics Pracfulis hujuice Ruthcni mcminit GRjEylUS 
in cpiftolis fuis ad alios cruditos fcriptis. Prirrium in fu- 

; pra laudata ad HEINSIUM cpiftola : ubi fic fcriBit s 

** In iffi • barbariei fenetraii in-ventffc te mufarumt 

^m '% tpto^o^&m^ ^m^^i^^e^f £e^ b^Mfe^ j p£<£$e^£ ^jmt £ o&e¥0Jb9f&ff& 0 $&^m%£^} 

meum ab iffis mufis Tui caufa eo ejfe fer/atum, ut ep 
fit, quo tuam eb/eclares filicttudtnem, obfidionem* 
* ^Orationee Phetii lucem nondum nstderunt. Ss a et£u~ 
wujTtttu tu)j vofiTUTu Paifio Ltgartda ilies fos/Fsim- 
petrare , faxe ut hic edantur. Dtindc cpiftol, *pu<l 
Burmann, 6g # jid Pasfium tfuoque , inquit , Ligartdems 
. meas literas tidebis frofediem : & in cpift. 70. Ise 
•victjfim fac memineris ad Paifiscm Ltgarsden ejfe ti~ 
bi Isteras farandas , tfuas utt faratmrum te , jam faper 
numero es foLltcituSyfic farari eas mora fine ultcrtore? 
jus fasque eftjni mavis^ meas fsnc tuts froftdicm Mo- 
fiuam contendere 0 
(d) Putida hacc funt mcndacia Glortofisikno Prindpi affi- 
inquc malcfcriatorum hominumingcniis infulfis na* 
ta; non tam Hcinfio quam, quj falfo h*c rctulcra&t , 
hominrbus imputanda. 

Tanmm quod finicram hanc cpiftolam . ab 
HtlNSIQ ad Paftorsum cxaratam * cum alia 

cccc 
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Ce&cU Sdcri Slrtonlcu %f. 
cut squiid juventus tua^ praemiffis : ftqUua* 

^ tur 

ccce ttetnjfi cpiftola> pcrindeutfupcrior inedita* fimi- 
lisquc piopemodum arguraenti, ad alium tamcn Viruln* 
ncmpc JONANN. P£TR> TfJJUM > Daptfoajii quon- 
«lam Gymnafii mod cratorcm ccicbcrrimum fcripta* 
fficctitfi a quodani amico mco fingulari cOntmunica- 
tut # Ncc hanc igitur pigcbit hoc loco ad jungctc , fiu> 
quc ab intctitU fottc timcodo Wndicarc ; Sic igituc il« 
fehabcti 

NICOLAUS HEINSIUS 
JOR PETR» TITia 

Perveni ante menfem jam uuintuln fit« 
*^ vus ad paternum larem , vir Claf iffi* 
tne , poft exantlatoa in publids hegotiis 
animi ac corporis labores haud perfun&o* 
rios ) f rarfertim in itinere Ruthenico, ubi 
vix dixerim , plusne molefti* devoran- 
dum nobis fiierit » cum barbara ilia (a) 
& prarrrafta ingeniorum agreftium con- 
tumacia luctantibus , an cum maxima vt* 
arum difficultate confliclatis aflidue, Nott 
ja&arem hxc incommoda, (i attt eo men- 
tis cflcm robore > ut obfirmarc me fine 
tzdio faftidioque poflcm adverlus fum* 

mam infulf* atque arrogantiffimat gcn* 
tis ruftkitatem, aut iiscorpufculi fcneper* 
quam imbecilli viribtts , qux ja&ationem 
mol^tioria viat. diuturnam fecilc fuftine- 



* HifimriM 

tur prcccs ad Dcum , gratias cidcm agentcs, 
quod 

rerct, Nam quod falvum mc pcrvcnilTe 
in parriam teftabar modo, ita interpretc- 
ris volo , iit in lucro a mc numerari nc 
nefcirevidearis, quicquid lucis ctiamnum 
traho poft fuperatas ac discuflas fclicitcr 
Gmmerias barbarici tantae tcncbras, qua- 
rum meminifle animus etiamnum horrct 
ac horrebit , quoad vixcro. Sum enim 
aded > proOratis viribus , ut & prodeam 
rariflimus in publkum > & pedem ex hoc 

. oppido non moverim , cx quo rcverfus 
fum ad mcos. Cum <?ontinua pratfertim 
debiHtate pcdum mihi eft negotiUfli, 

, quam cttf profligari pofle fub vernAm 
tempus ufuthermarum Aquenfium mcdi- 
corum^iJii jubent fperare j metuo tamen 
ne remedia intempcftiva adhibcnda fint 
poft iaveteratum jam morbum. Sed hoc 
btw & ywcwi Kitjiu, Illud pcjus moje- 
ftiusque me habct quod numatnt LfrU 

- denfes amki Gronovtum noftrum non 
polfc cum valctudine in gratiam raitrc 
&c. Nathanaclem Frcderum fovebo pro 
viribus ac officiofc habebo , qoando mi- 
hi fefc is offeret. Juvcnem enim non vi- 
dihadcnos, rniflis tuis ad me pcr noftrtim 
firxvium, una cum munere jaskiano : 
pro quo gratias audtori muneris jam nunc 
, pcr tc agow Nam nc ipfc per Uccras &ti$ 
poflim, valetudoprohibet minus confirma- 

ta 
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ouod auxilio fuo dignatus adoptatum fincm 
bibliorum opus perduxerit. Interalia Ducis 
Mexi* MirbeAtovtzi in Dcum pictatc rcligio- 
ncque fummis in coelum Iaudibusclata, Di 
vinac (upplicatur CJementrar , ut fi quid fbrte 
in convertendis bibliis crratum fit, cbrrigc- 
afrfupplere ipfa velit. Toti dcnitjue oricn- 
tali Ecclefiar, omnibusque Grarco coettii ad- 
di&is Slavonica lingua Ioquentibus,*tiam at- 
que ctiam hic libcradfcdulo Icgendum ctMn- 
mendatur, arqui bonique utconfulefc velint, 
>ogatis. 'k) Proximum his locum fenet>p*rae- 
miflfa opcri epiftoh, qua quid prarftitcrint 

C ? quid 



— ~ 



ta &c. Valc vir cruditiflime > <fc rae iiv 
tcr tuos habc , qui tuis ftudiis immane 
quantum faveo. pabam Hagae Comit. 
cio 13C lxxi. iii id. Decemb. 

P.S. Gronovius animam agfc % 

(a)Nescioq ia iracu iHia comBi#tus,pri\^toqu«ii>Rnthc- 
nos bdio percitus hxc & fcqucntia clarisfimus auclor 
Jaripfcrit t ctrtc nimis dura Itbcriusquc > quans fm 
cn*,di<U. 

{k) Notunum fcd pkics opcrt Jinic pcrfictcud^majius ad 
moviflc cx hisprxloquii vcrbis patct : iakofcha i mi 1 
„afchtfchefa nc mofchtfchict prcgncfchtfchcuji naichig 
,i nam fotrufchda iufchtfchich fia dtclataki itc doumjo 
M nim ouktatifa , tli pnlofchifa th otraicnifafamifpfawi, 
,,Hoc cfl : Qut ,fi pro ntfirmitatc noflra , pcccatis notris 



9» 



potcntia, vcl aliquid decfhvd abundat, vcl a rc alie- 
«,num eft* corug as ipfc vebm. Nomina ipta vcfOau- 
Aorum qui vci huic vd Oftrogicnfi cditioni opcravfoai 
impcndenn* , filcnuo phrnc involvoatui. Ncc ahundc 
dc his conlUt. 



Di 



Hi/lorU 

f. T 



quid non prcftiterint editores inprimis in- 
dicant, Et in prima quidem praerationis 
parte facrofandum divinarum rerum A«- 
dium extollitur , juftumque ei pretium con- 
ftituitur, Hoc unicum veritate fulciri, omni- 
que ftudio ac contentione dignum : ab hoc 
denique unp quidquid in vita humana ex- 
pctendum eft pendere, graviter ac dilucidc 
demonftratur. Et quae hujusmodi generis 
funt aha ad dignitatem , fcrutinium indefef- 
fum, principium,fcopum &c. SS. pertinentia* 
In cajteris obfervationedignumfcitumqueil- 
lud eft de Sacro cadice eftatum : Ot boga s'' 
bogom , k"bogu. h. e. a Deo cum Deo» 
ad Deum, qua? fic intellgenda verba funt : 
Sacram fcripturam & au&orem Deum habe- 
re, & divina ejus gratia addifci , & in Dei 
gloriam converti oportere. Brevius : de vir- 
tutc vcrbi divini, in commovendis percelten- 
disque hominum animis, fumma atque ad- 

mirabili, aliisque ad facram fcripturam per- 
tinentibus, non aliter , ac orthodoxos re- 
deque fentientes viros decet clariffimi edi- 
tores noftri dUTerant (1) Qua quidem occa- 

■■ f . 

(1) Vc in plurimis do&nnse Cbnftiaruc capitibus Gragco* 
rum facris addi&i cum LuthcranisCEvatigelicisncminc 
nen fatentccancordant, ka dc au&oritate dignitatc 6c 
efficacia Scripturae Sacrac , rehquisquc ejus attributis pie 
ac rcligiofc ftatuunt. Confer ft vis libcllum mcum 
quondam a me Lubecae cdkufti dc Ecclcfu Graeca Lu- 
thcrani wntc &c. quem cgo libellum ut res tempusquc 
tulcn t locuplctioxcm alicjuando accura tiorcmouc cmit- 
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fionc pietatem, fummaque in coetum facrum 
merita Principis fui iterum honorifice pra~ 
„dicant: tiis precipue verbis. Sic wicdenic 
»Gu prcmouaroft wosliubii wfiskaot iunoft* 
„fwojcja po niekoiego mudrago flowefi nc- 
„wieftu wodici fbic i liubitcl bit krafot ie- 
„ga, blagowicrnii welikii Gofudar Tzar i we~ 
„Iikii knaf Ale*ii Michaelovvitz i nc febic 
,iiedinomu po Sirachu trudifa w'fikanie ic- 

„ja wicdii lako premudroft fakrowenna > t 
«fakrowifchtfche. h. c* hanc do&rinam $c 
(apientiam adamavit expetiitquc a juvcntu- 
tc (m) non aliam cx fapientis illius effato 
fponfam ambicns, non alia pulchritudine de- 
le&atus , fummx pietatisfupremusDominus» 
Imperator & magnus Dux Alcxius Michailo-. 
yeitzius (n) riec in fuum tantum ut Syracidcs 
loquitur, fed & aliorum , difciplinam appe- 
tentium ufum * inquirendi laborcm convcr- 
tit, non ignorans (jmilem e(Te abfconditam , 
fapicntiam thefauro, nulli hominum patentu 

C 4 His 

(m) Slavonicum vocabulum iunoft * vaidc conibnat cum 
Jatino juvcnrus: & multx fiint alix voccs tam fibi fimi- 
lcs, ut vcl latinas quis dicat cx Slavonicis ( quod mihi 
fit vcro fimilius) vcl cx latinis Slavooicas progcrmi- 
ruflc>dcquo, fi Dco volucrit, ac viyamus tlibifortaf* 
(e plura, 

(n) Dchujus laudatiffimi Frincipis vita fa/Hsquc diariura 
manufcriptum rariflimum in folio k Slavomcc confcri- 
ptum ac Pctropoli quondam cmptum poflidco : quod ct- 
fi in tritis ac vulgaribus maxime occupctur: multa ta- 
iBcn tc momoratu digna iwbct* i 



Di 
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Hisverbis, quantum huic Principi Slavo- 
nica gens codice facro propemodum deftitu* 
ta, pro hoc edendorum bibliorum benefi- 
cio debeat , fubjungitur, Primum eflfe ajunt 
Alexium Michatiden , qui de bibliis vel reco* 
gnofcendis vel divulgandis ftlutare confili- 
um inierit: cum ncmo majorum fuorum in* 
figni regio evin&orum ad hoc animum ad- 
jecerit (o). Exponunt deinde quid in hac 
Mofcuenfi editionc ( p ) pracftitum fit fingu- 
larc; Primam fuifle errorum tollendorum 
curam. tyon pauci quippe in codicemOftro- 
giehfem irrepferant typographorum non 
minus quam editorumtranslatoromquecul* 
pa commiffi errores , in ipfiim Ecclefise Grae* 
at difciplinam, ut accepimus , ex parte ali- 
•<|ua impingentcs 9 qui fi non omnes , extan* 
tiores certe in noftro codice fublati funt : 
plerisque in margine certo quodam fjgno 
notatis. At libere taraen ac fincere ipfi fa* 
tentur , loca fupcrefle bene multa politi- 
us a doftis limanda & emendanda majori- 
que cum ftudio accurationeqnc ad Graccam 

quam 



(o) Hbc loco fanfti ctiam concilii omnium np.Metiopo- 
litarum* Archiepifcoporum & Epiicoporum in candem 
tum curam incumbcntium induftna ac pictas laudatur, 

(p) Clariflimus Bergius iii Mofcucnfi codicc dcfcribcrT- 
do paulo diligcntior, dc Oftrogicnil nihi) aliud ferc 
coramemorat , quam ut ectitioncm ejus fcribat, multo 
illa ipIcndidiofcjneiTo. Undc utrascjue abco otuiisfal- 
tim cflc ufurpatas > fu$ ic#r; 
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quam fecuti funt (q) , fcptuaginta interpre- 
tnm vcrfionem, exprimenda ac conforman- 
da. Hanc efle tamen culpam fuam negantj 
varia, quo minus accuratioribus fibi cffc li- 
cuerit impedimenta excofan tes. Primum 
quidem manufcriptis, quibus illi tamen, qui 
fcriptas jam olim imprerta corriguntac reco- 
gnofcunt > inftrufti efle debeant , codicibus 
antiquis fideque dignis caruifle. Dein prce* 
fto fuifle negant in transfercndi corrigendi- 
quc negotio tales > qualcs ad id rite obeun- 
dum requiruntur , Slavonicae juxta acGrac- 
Cx linguac benc gnaros & ad minutiffima 
quatque accurato ftudio intentos laborum 
adminiftros. Tempora deniquc caufantur 
tranquilla rainus bellaque nelcio quac Ru- 
thenis eorumque Sacris infefta, quac pratter 
coetera multa , hoc fecum incommodum 
ferrc foleant, ut fcientia plane omnis jaceat 
cumque religioneliters divinspariterachu- 
manac fepeliantur : omniaque vel evertantur, 
vel impediantur ad religionem amplifican- 
dam bonasque artes colcndas percipiendas - 
que fufcepta confilia' Magnam quoque hu- 
juscc culpar partem tribuunt malefanac quo* 
rundam ineptorum hominum, qui jam tum 
Ecclefiam Rutheham turbabant, haerefi,qua 
l m- 

(q)Sunt <jui vcl Hcbrxum tcxtum vcl vulgatam Hicionjr- 
mi vctfioncmM cthodium sequc ac rcliquos codicc in vcr* 
tcndo fccutos^tflirunt, quod Pontificii pracfcrtim ma* 
gnopcrc dcfcnaVftffum putant: vcrum imtOpUnc, utcx 
fcqucnri capitc patctm, ceraatu. 
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nihil redtum , nihil orthodoxum, nifiquod 
antiquis fcriptis,erroribus licct varii generis 
quam maxime fcatentibus (r)conveniat,opi- 
nentur* Quo fiat , ut quidquid tandem in 
antiquis Ecclefia? libris, cum cura emenda- 
tum i & maculis quae jam dudum infederanti 
repurgatum inveniant, non probent, fed in- 
novatum , facroque caetui damnofum exi- 
ftiment (s) Horum quantum fieri poffit vel 
_ ■ itv- 

(t) De CfToribos quibus anttquiores ltbripartim intctprc- 
tunupardm fcribarum iafcitia ac incuria paffim affcctt 
rcpcriuntur* corumque crrorum caufis late diiTcritur m 
fupra nomioato Slavonico mauufcriptoab archimandri- 
ta RoftovienfiRoskol$kioiumha*refi oppofitoCan.VIII. 
delsbris 'veteribas nwis. Rcfcrt. ibidcm plcrosque 
facros libros Wolodomiri jam tcmpore a Grxcis homi- 
nibus eCbetfone adveftis , paucos poftca a Ruthenis irt 
linguam SUvonicam convcrfos : verum ut difficillima 
fit cx alia lingua in aliam minus uotam translatio, plu- 
rimis 6c vocibus 6c phrafibus paffim male intelle&is* 
Confufealia , nonnulla ambiguc , perperam plcraquc ac 
vitiofc translata tcperir i. Mcndorum numcrum auxific 
officii fui negligcntcs & indo&os fcribas, quivcl omit- 
tendis aliquot ljtteris » quod vitium Opis Slavonice dici- 
tur> vcl immutandis ac transponcndis, vel obfcurepin* 
gendis literis* farpc lapfi Gnt. TantUm tamcn abefle ut 

in imprcfiis poflta Jibfjt mcnda cxpurgata, ut potiu» 
adaufta vidcantur, , Quos jpfos tamcn mcndorum plc- 
niffimos libros, a iutlylslyorum do&oribus vcre anti- 
quos (Starii Knigi) Sc gcnuinos aeftimatos,legi,'uisquc 
unice commendari &c. 
(s) Sine dubio cnim fchifmatici illi * quos Rdstysly Ru* 

. theni vocaot, hoc loco innuuntur : quos co jam tcm- 
pore ab Ecdcfia Gracca, vcl Ruthcua potius divortiun* 

. fqcjfle conftat* Qui pnrtcr caetcra quibus a reliquis 

diHcn- 

• - > 
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infcitiae vel pertinaciae cedcndum putantes, 
corrigere omnia , G vel maxime ex autogra- 
phis e Graccia allatis (t) potuiflent , coriful* 
to tamcin noJuifle. Futurum quippc pnrvi- 
debant, ut mutatum nimis codiccm cane 8t 
angue pejus fugicntes, his contra fe verbis 
uterentur: quam tunobis apportas verfio- 
nem depravatam penitus & corruptam ? 
quid malum ! ad nos eGraecia fervitutis jugo 
opprefla , omnique plane dodhina nunc ca- 
renti, allata fubleftac fidei manufcripta ? His 
aliisque rebus, quae accuratiorem verfionem 
tum impediverint obtentui fumtis inqueex* 
cufationem fui allatis , (atius quidem vifum 

>wrr , . fo i$- 

difientiunr # do&rinx momenta, nullos recentioris xvi 
libros in Ruffia impreffos > & vel lcvitct immutatos ac 
corrcftos admittunt, fcd uthxrcticos fideique antiqux 
incorruptx contrarios damnant cosquc avcrlantur, 
Hos cnim hoc Joco indicari * prxfationis illa docent, 
,,Sufpicari hoc eos poflc, qui ex iocongrua fua 6c infrf. 
„fapenitus opinionc, vctcres unice libios retinendosac 
.Jcgendos, novos omncs , prxiertim emcndatos de mc- 
,,diotollendos clamitent , mala omnia iis apprecantes 
„qui ckc. De his autcm Ruthenx Ecdefix icntfmaticis* 
data opcra nos agemus , cum totam hujus fcftxhifto- 
riam , quibus doftoribus,quo tcmpore, qua occadonc 
cxorta , quomodo ad nofiram usque memoriam propav 
gata (it, cx manufcripto, quod fxpius jam citavimus, 
codice fidelitcr cxcerptnm dcfcribemus, 
(t) Utrum codiccsbibliorum manufcriptocGrxcosacSla* 
vonicos qui in Mofcucnfi bibiiotheca arTcrvantnr, prx- 
icrtim antiquidimum illum & pretiofisfimum quatuor 
Evangehorum codiccm Grxcum in fubfidium vocavc* 
rint ; non conftat. Vero fimilc tamcn cft cum> m6 
fallor, jam tum adfucriot. 
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fuifle dicunt, in tempus magis opportunum 
hoc cdcndorfttn bibliorum negotium differ- 
rc, quam minus accurata eiriittere. Scd mo- 
rcm gcrcndom fuifle juflui ac voluntatiSum- 
miDucis, impreflionemurgenris, fapientcr- 
que itq judicantis : confultius e(Te praefenti- 
bus quibuscunque Uti , quam longiori mo- 
ra interpofita animorum populi fui falutcm 
negligcrc ac retardare. *u) 

Adxalccm prxfationis nonnulla a fe cor- 
redta loca fpeciminis loco afferunt* Ita in 
libro Genei rcap.42. v.j. pro isjadofcha fed- 
mic Kravv , hoc cft & comedcrunt fcptcra 
vaccas,in Slavonica Oftrogienfi cditionc pcr- 
pcram impreflum lcgitur 1 Vidofcha fedmie 

kravv, 

(u) Nos quidcm dc nullis arrtca jam luci expofitis bibliis 
commemovatum quidquam lcgimus. Ncc do&isfimus 
clarisfimusque Joh.Leenh.Frsfchius ,in difTcrtationc dc 
Sravonica lingu», pofteriori, cap. iecunde hiftoriamRuf-. 
fix typographicam brevisfimis quafi lincis dcpingcns, 
allius ante Mofcucnfem Alcxii Pnncipis aufpicio adoi- 
natamedkiom*m> vrfie mcrninit. Vcrba cjus digna quse 
apponantur. Rusfi, mqait ab urbc Molcovia (vel po- 
tiiis Mofcua) fcte Tzaris* Mofcovita: di&i non intcr 
ultimos fucrtrnt qui typographias tnftituerunt* Pri- 
ntam qut&m Tiaris Johannis Ma/titt filii lirvan Ba~ 
Jtietfuit^ curee debent. Equa anno mundi 7072. pto- > 
dicrunt Evangelia, Afta Apoftolorum & cpiftolx Apo- 
^roloium , poftqu*mintcgrum decenniam Typographiat 
hui^ adornaidar nnumptumeft. Typographi primifue- 
runt Jvoan f&derfin, 5c Peter Timofiofffin* Poft haec 
vcro integra biblia \v$\x Alextt Mtchaeleirvttfih in Ju- 
cem edtra iunt Oc quidem ut in titulohujuseditionfs Ruf. 
fi fatetur ffortefrtentm)Iitcris Oftrogicis fccundum iftud 
vttuftum cxemplar (ir 81. edkttm ) conefta* 
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kravv, h.e.& vencrunt feptem vaccae & in 
Judith.cap, i. hn # $. pro jegda tum imprcs- 
fumeft ggo. (x) Finiturtandem pnefatio ver- 
fibns quibusdamSlavonicis,Stichi'y)Shvoni- 
ce appellatis,quibus ad biblia fedulo lcgen- 
da ac veftiganda leftores cxcitantur : fic in- 
cipientibus : Wfokago tzfchina pravvo- 
slavvnii tzfchitateliu , gofpodu bogu blago- 
darenije vvosdai , jako bJagodatcliu &c. 

f . V : •* . • ' ' 

£• 9- 

Subfequiturjn codiccnoftro ferics& ordo 
librorum Veteris & Novi Teftamenci , S la- 

vo- 

(x) Hxcvox contra&aeft & pcr cempcndium fcuabbrcvia- 
turam ut barbare vtilgo vocant , fcnpta. id quod fu 
perpofita curva linca indicat.amant cnim hujusmodi li- 
tcrarum compcndia Rutheni, In imprcfljs libris noa 
adeo frcqucntia funt, in matiufciipti» autcm libns frc- 
quentirEina • quflcobfcunilimamproptcTcafcripturam 8c 
difEciliimam Icdionem cfficiunr, Unde mcrito claniT. 
Frtfchius c, l.duX primapag. 9. furorcm calami calli- 
graphicum & tachygraphic <m rcprchcDdic* cactcium dc 
nis (cribendi compendiis > literisque fupctpofitis lineis 
eundem Frtfchtum cit. loco p. 16. ubi quomodo abbrc- 
viaturae legantur aperit. 

(y) Finita praifatione tempus locusque impretfionis ac- 
curatius indicatur. Scilicct decimo nouo anno regiminit 
Alexti Michdeiwttzji ao. artatis filii Principis Alexii 
Alexwitzjt primo , cx Theodtri Alexrvttzjti tcrtioan- 
no(hi potteaambo mottui iunr) a condito mundo 7072. 
Erroritaquc fine dubio typographicus dt apud ciatiff, 
frtfchium % quandohoc 1 pfo 7072. anno Evangcua alios- 
quc hbrosex prima RulTiiix typographia, quam Jthdm- 
ttis BAjilidis curx adfcribit, prodiiilc mcmoratur , I11 
qua typographia imprcili hbri nulh hodit lctn/picittt*- 
tuj } ncc aliqui forraitc [ i©durunc. 
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vonice Riadpvvh Tzfchin, (a) h. c. conftitotus 
vcl verus ordo diftus. Atquc hunc ordinertl 
abeo qui in feptuaginta virali , (Schmidii fal- 
tim cditione) verfione fervatur, paulodi- 
vcrfum e(Te animadvertimns, Cum enim 
ibi poft Nehemiam fequatur £2@hp, 
^cL^fjuoi y in SJavonico codice , Nehemiam 
liber fecundus & tertius Esdrae (b) fisdram 
Tobid. h.e. Tobias, & huncrurfus Judithat* 
queEfthcr,hos deniquc Hiobus &PfaIterium 
excipiunt* Deinde in Slavonico cantici can- 
. ticorum librum c viftigio fequitur fapicntia 
Salomonis, qui contra ea in leptuagrnta vira 
li verfione Prophetis eft poftpofitus. Jere- 
miatn fequitur Baruch , qui in Graco codice 
inter Prophetas vix numeratur , ultimumquc 
fere Veteris Teftamenti locum tenet. Omis- 
fi denique m Slavonico codice, libri fuht Apo- 

cryphi q ezrj$-0A* Upfjux, ruv 7?'*" Traidcov cu- 

nrtg > 2^crawc &c, His de coJIocatione fa- 

cro - 

(a) Hxc fortaflc vox Siavonica ortum habct a Rada Paftlol 
quia hic ordo ab Ecclcfia fcmd ordinatus 4c conftitmui 
cft # Tzfckin ordincm fignificat , quod & dc facro munc« 
rc nfurpat ur, t . ' . . f 

(b) Non dcfunt hi libti in GrsfccO,fcd inaliamUnturttlo* 
cum funtconjc&i, Nimirumfecundus fc<juitur Malachi- 
am i qui Slavonicc fic incipit : I fotwotil jofia pafchu wo 
Jerofolomic gofpodu bogu fwoicmui i pofchc pafehu Bcc. 
h. c. & agitav it Jofia pafcha Hicrofolymis Domino Deo 
fuo,quae vcrba Grxce fic rcdduntur. w*V*y" l»rt*t 

w»xd'kc. Tcrtius Esdrat liberin nonnullis editio-» 
nibus noii 1 cpcmur, qui in SlavOnico fic orditur. Wtori- 
ic knigi JcsdriPro>oka,fina Afaricwa 4 h,c. fccun«i Jibri 
Isdras piophdajifiJii Afsri» fcc, 

> 
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crorum V. T. Jibrorumpaululum immutata 
pradibatk , non opus efle arbitror fcricm li- 
brorum ipfam apponere, vel hinc facile 
colligendam. Tantummodo hic titulos ac 
kifcriptioneslibroruma Graeco & Hebraico 
defle&entes vel obfcuriores exponam evol- 
vamque, Vetus Teftamcntum ipfum voca- 
tur vvetchii favvieta : quorum poftremum 
finc dubio a favvieichtfchavvaju : dutra^x de- 
rivatur.PrimusliberMofisBitija: h e.exiften- 
tia,five ortus(c)alter isgod. h.e exitus,quartus 
tzfchislarh.e. numerus:quintus liber vvtori- 
ja fakon : h, e. iecunda lex appellatur, Jofua 
vocatur Iifiis Nanin, fecundum Graecos intcr- 
pretes i^r^N^* Judicumlibri infcribuntur 
Sudei Ifrailevvich, h.e. Judices Ifraelitici (d) 
Quatuor libri regum vocantur Slovvc fadnii, 
Eccleflaftes (e) vocaturquoqueTzfcherkovv- 
• nik 

(c) Hoc vecabutum idcm fignificat quod ytttrtt, ac deiiva- 
tttr finedubio aBiwaju ; fum, exiilo* proccdo. 

(d) Sudija. Siavonicc, judicicm. 

(e) Tzichctkow, apud Slavot Ecclcfiam f, tctnplnm facrum 
dcnotat : Ruthcnicc dicitur Tzichcrkwc. Simile qucdam- 
modo illi eft gcrmanicum 5vflrcf . longius tamca diilat» 
qnam ut fecure hinc dcrivcs. Varix funt alias do&oiurn 
oc Germanicae vocis ctymologia lcn tenti x, quorum aj ii ab 
Hcbraeo,alii, ut cclcbci nmus Dtecmannus, jn pcculiari dc 
liac vocc fchcdiafmatc, a Gracco, dcrivarc conantur ■ No- 
bis vcrofimilior flt cx Slavonica lingua derivatio. Scro 
quidcm ad Slavos cum rcligionc tcmpla /crvcpcrunt , at 
nihil indclcntcntixdcccdir, Foitc exiiscft vocabu!um> 
q u x cx paganilmo inChriltianum coetum transfumta Quis 
cnim templis planccaruiiTc cum pagani clTcnt ncgavcut ? 
Saltim tcmplo analogum ut Scjrthat ipfi habuerunt t Omni- 

xirn 

W9 p 
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nik , quod idcra fignificans vocabulum cft. 
Provcrbia Salomonis appcllantur Pritzfchti 
Salomoni. Canticum canticorum Piesni,pieC- 
ncm dicitur. SapientiaSalomonis Prcmudro- 
fti Salomon ; Propheta Jefaias Jifus Pro- 
rok (f ) Thrcni Jeremiae vocantur Platzfch Jc- 
remiew&c 

$. 10. 

Ubrorum Novi Teftatnenti hic titulus ad- 
hibctur : Oglavvlcnie knigi novvaiu (avvic-» 
ta,h.cindex librarum novi Teftamenti : ei, 
demque haeC verba praemittuntair: Priide bq 
iftinna gofpod nafchtfch Jifus Chriftus, fin j 
slovvo bofcbienatzitajet EvangeJie. h e.Ex- 
iit enim verus Dominus JEfus Chriftus filius 
& glorta divina ad praedicandumEvangeli? 
um. Eyangelia & adta apoftolprujn , qna^ 
Dicliania Apoftolskaia nuncupanturcommu- 
netn ordincm fequuntur. Haec epiftola exct- 
pit a S. Jacobofcripta, hanc Petrinae, hasjo. 
hanneae j has Judae. Quintum locum tcnct 
eptftola ad Romanos (a) fextum ntraque ad 
Conrithiosj fcptimum cpiftola ad Galat», 

ofta- 

u«i optima ac convcnientisGma, .minimaiuc coafta viic- 
turcx Slavonico vocabulo k\trltaju (cpelio dcrivatio* 
Notum quippc in vulguscft primae Ecclcfi*Chriftianos* 
iis ipfis quibus moriui iCpeUebautur lecis, faciorum cclc- 
branciorum gratia primo convcuiffc. 

(f) Prorok compofitum cft cx proante 6c rcfchrfchiu di- 
co J quafi prcdiccns. 

(a) Slavorticc vocantur k"Rimlanem pOslanic. b 4 c. ad 
Komaooi Ikum, f Otlanic «• ?*c*uif epiftola. 
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oclavum ad fcphehos , nonum ad PhilippclT- 

fes: Decimum adCololTcnfcscundcciniunt 
utraquc ad TheiTalonicenfes ( b) duodccimum 
utraqucl ad Timotheum , tertium decimum 
epiltola ad Titum, quartum decimom ad Phi- 
lemonem, quintum decimum denique locum 
epiftola adHcbraos(c)datatcnet. Poftilla 
Apocalypfis Johannea. 

» 

m 

§. II. 

Catalogo librorum facri codicis fubjicitur 

*Z v l s 2 c P? fi "V r ,i umentorum in un °q«o* 

que V. & N. Tcft. hbro contentorom. Sla- 

w£* 0g \7! ni i nowago fa> 
wieta. Itae.g.libro bitija, Hgcnefeos a «u. 
rnentum tale pmittitur , quod partim dc 
creatione univerfi, partim de turris Babylo- 
mcx ItruCtura Iinguarumque divlfione &c 
ledorem inftroit. Horom fummariorum 
qua: vocant , Bergms quoque mcntionem 
D <•«> 

?? * 1 ™ on,ce J . k "' nJ «n«oin : h.e.ad ThelTilonicenfeT"^ 
(c) Eodem «d.ne ba, epiftola, canoo quinquagcfimus non« 
Synod. ^aod.ccnatanno Chr.464:, congrcgatis ad eam 

UDros veteris &N.Teftamenti canonicos & regulares a 
non canowcU fcjungit, locoenumerat. Quae quidcmfv. 
nodus cum tanti olttn habita fit, ut fafti iniJla canone, in 

ntTJrZT E f M * «"«rfiereceptifint. non 
Z,^ taEcclciiua Gr ««»'»«que fiIiamRuthenam,ad 
lupra commemorat. canoni, amutfim normamque facrc*. 
rum uororum feriem ac pofitum ordinafle. conf . Joh 
oeorg. PriunntroduftioneminNovum Tcftamcntimi r»' 
P. 16. 17. * cap. dc «piftoJa Jacobi, p. 4©, 
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„cit his verbis. (d ) Sed & Veteri Teftamento 
„praefatio prolixa praemittitur & hinc fubjun- 
„guntur fummaria f, praecipua capita cujusque 
j,libri,exquibus contenta facile poflunt ale- 
„&oribusaddifci & memoriae mandari. Non 
omnibustamen libris brevia tantummodo 
fummaria* fed & integrae nonnullis praefa- 
tiones prafixae funt. Itae.g. Pfalmis intro* 
du&ionis commentariique inftar praemifla 
eft epiftola Athanafii Archiepifcopi Alexan- 
drini ad Marcellinum , qua obfcuriora libri 
Ipca illuftrantur. Titulus hic eft : ifchvvos- 
f ,vviatich otzfhia nafchtfchego Athanafia(e) 
^Archiepifcopa Alexandriskago k' Markeli- 

§o felkovvani Pfalmovv Poslanie. h. e* 
iffimi patris noftri Athanafii Archie* 
pi Alqxandrini ad Marcellinum de ex- 
plicatione Pfalmorum epiftola. Hujus tale 
eft initium : Pochvvalaju tvvoju jefche ot 
Ghriftie vvoliu Prevvosliublenne Markeli- 
ne &c. Npn fingulis autcm Veteris Tefta- 
jtienti libris argumenta funt appofita : quod 
fa&um in Novo eft. In Matthaeum prafa- 
tip reliquis eft longior , audtore Thcophyla- 



(d) VideNicolaiBcrgii cgregiumlibrum deftatu EccleGae 

' Euthcnae pag. m, 10 edit. Ltibcccnf. prima n. edit. cft* 
' HolmiennV: Lubccae poftea rccufa, utraequcingvopro- 
' dicrunt. 

(e) Ruthcni lcgunt Aphanafia : Graccorum hodicrnorum 

• quibus hanc litcram acccpwm fcru^t, pronuncutiOAcm 

• >unitacv ' ' 
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do Bulgariae Archiepilcopo, (f)ficque infcr£ 
ptus. Theophilacla Archiepilcopa Bolgars- 
kago predeslovvic , iefche ot Mathea fvvia- 
tago evangelia : h. e, Theophylacti Archie- 
pifcopi Bulgarici prcfatio qu# in Matthati 
fan&i Evangelium. Praefatio ipfa fic incipiu 
, v !fcheubo prefche fakona oni oofchtvvonii 
„Mufchie ne pifanmi &c. IneaquxDiviLu- 
cx Evangelio pramnfla eft diftertatiuncula, 
Antiochenum natione , profeflione medi- 
cum fuiffe, difciplina quavis excultum, nec 
Hebratcse ignarum linguae fcribitur :(g) cum 
quo tamen aflerto minime cohxrent ea quae 
de eoderfi hoc Evangelifta > in adta apoftolo- 
ru prsefati fcribunt: piftoriaefcilicetartistan- 
tummodo peritum fuiflc :(h)porroHierofoly- 

D % mas 

(c) Eti hicThcophylaclus Acridx rn Buigana cpiicopus cir- 
ca a. 1070 clarus. De quo cum Bcilarminus, Labbeus 
ipfcquc Caveus Aricle nimis cgiflct, tanto accuratior iti 
co icccnfcndo cft Cafimirus Oudinus Tom. II, Uc icri- 
ptor. Eccief p. 707. Pttria Conitantinopoli tanus, Chi y- 
foitoini ip£usquc fcnptorum maximus admiiator f uit. 
Dc hoc inter alia Oudinns non fub Michaelc Thcophili 
ril io, qucm Po rphy rogcnc t um vo cant, ncc fub BalilioM?.- 
cedone, fed Romani Ponuficis Alcxandn II. impcrio vi- 
xiife, alTeycrat. Frarfcns hasc Prcdcslovvcnic defumta 
finc dnbio eft cx cjusdera in quatuor Evangelia com- 
mcntariis , quae i n pluri mis adhuc bibliothccis, variis fub 
indiobus manufcripta aiTcrvantur. j 

(g) Slavonicc fic fcribittu* Antiochianin oubo bic rodoi 
wratzfch fche Chttrofluo i wnicfchnci mnog. K c, Anu- 
ochcnusnatione in artc autcm medicus, 6c in diicipli- 
nis rnultis &c # 1 

(Vi)Primariaqi^uina profcflus cft, aricm piftgrum dcbcro 

^^^^ 
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ihas eoy quoChriftus Eyangelium f^fiteba- 
tur, tempore pervetitffe ajunt. dtf quo ta- 
ifcen atii fcriptores taeerit. Evangeliuitt 
fuumdeclmdquinto poft adfcenfionfeitiChri- 
ftiariho lkerismandafle, ipfo Evaiigcbi ini- 
tio addu&i exfftimant. Meminere quoqufc 
incredibilis illius in Paulum Apoftolum amo- 
ris, eumque ut perpetuum ac indivullum fc 
<illi comitem dedefit, effecifle. (i; ilt de re- 
liquis jam librorum argunrentis , quibus fo- 
la Johannis Revelatio caret* nihii comme- 
morem^k) ^ :> x>r $. T * # 

r 'dici plurimi fcriptorum affirmW Mcmcrriam tdmcn 
alii. f. Ptyfi€to&bftituttht;i .'Ira'.»: Rcadin^faiwta cjus 
Anglice confcripta : hc bckame, inquit , patrjculani wcll 

_v skilld iuPhffik, wichbc maj^hisptofcsfi0a f: ;t Piclori* 
ani fcdccfiUc in caetcris Pritio ncgarc vifiimcft, 

'(i) CumEvangclift* cujusqncirnago inEvangcliiipfius II- 
mirte depi&a comparcat , Apotloh Lucaeficadumbrata 
cft effigieSjUt fexangulatcm fupcrnc ctuccm confpicias , 
violen tac , qua pcrii t, mortis gcnus i nd i c antcra; Notum 
cnimcftinGraetia £vangeiii annunciati caufa , affixum 
cruci periiflc. Niccphorus ab arbore fufpcnfum crcdit, 
Tam indi vifi coetcrum comitcsPaolus & Lucas cxtitcrunt : 
Ut vix in mortc ipfa alium alius rcJiqucrit. Amiciuara 
cornm fummam defcribit Readragius p. 230, hisvcrbis. 
ThatLukc bccameSt.PaubCompanion inTravckand Fol- 
low labourcT m thc work of thc miniftry is cvidcnt from 
both thcir writings. *c^ Hc follovvd* hm ia all hii 
' dangcrs k »J? - , :, 41 ^J - 

(k)InJohanniscffigic radiiscircamclatusinanffolcdcns ju- 
venis confpicitur libtum cui calamo infcrtbit manu tc- 
nens:additoYciboProrok,ri.e. prcfphcta, Ajuvcnisla- 
tcrc barM ftat promifll fctrex , cujos fupcmc cipiti 
hxc infcripta funt, JQAN, BGSLOW. b. "c. I>. 
Jobanni Bcncdifto. 
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fii calce totitis oppris fequitur hoc indice 
tra&atulus : Sowornik Dwanadcfatim Mc- 
fezam. h. c. colledlio duodecim menfium > 
in quo, menfium ordine fervato \ quinam 
facris diebus, in Evangeliftae, Apoftoli, fan- 
<fti aut martyris, quisquis ille fit, memori- 
am textus biblici in templis adftanti populo 
prxlegendi fint , docctur: quales e. g. Menfe 
ieptembri die natzfchalo, indifta,^. n. e. ini- 
tio novianni & feftQbeati patrisSimeonisCo- 
Jumnaris^Mavon.-StofpnikadidipexjEvangclio 
particute recitentur.(a) Succcdit aliiK trafta- 
tus , qui fic infcribitur. Okafanie glavvam 
Evangelikim outrennim apoftolom i cvan- 
geliam is wieftno fedmizam vvfego licta &c. 
h e. ordo vel & enumeratio capitum Evange- 
Jicorum matutino, temporc Icgendorur^, 
Apoftolorum & Evangeliorurir conftituta. 
Non omittcndura hic, fed verbo tndicandum 
eft , quomodo generatim primo, deinde & 
fpeciatinrNovumTeftamentum a Ruthenis 
dispefcatur. Gencratim illud in binas par- 
tes Bvangelii & apoftol, (bj hoc eftEvanjp- 

(a) |S Ec Simcoii f«*4tfc qui ut Graecc a c«A« colunma 
ita SJavonicc a ftolp columtu ita nuncupatur * ju- 
riot finc dubio , qui fcculo VI. vixit, qtii uta feniorc 
fcculi Vti Stylita diftmguatur, iunioris cognomcn habct. 
Utcrquc autcm Stylita diftus, quod in columna quadam i r* 
folitndinc cxritata folhatiamec a cclcbrftate hominum 
rcmotam vitam agcbant. 

(b) Grxci codcmmoJo diyjdunt. vid. Allat, dcljbris Ecd, 
Gratcorum, 
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fia & apoitolica fcripta dividunt, Quprum 
illudquatuorEvangelia hdc autem AftaApo- 
ftolorum & epiftolas Cum reyelatione Jo- 
hannea complettitur. Speciatim fingula fa- 
crorum librorum capita in certas portiuncu- 
las, quas Satzfchali vocant, diftribuunt. Sunt 
autem Satzfchali certae ut diximus facri codi- 
cis particulac in Ecclefia conftitutis tcmpori- 
bus recitandae non a (atzfchinaiu ordino, ut 
nonnemo fufpicetur , fed a natzfchal initium 
fkdidae. Mentionem quoque earum fe- 
ciffe video clariff. Donu |J icolaum Bergiqm 
an faepe jam laudato deEccIefiaeRuthenae fta- 
^tu libro : ubi pag. 107. Prseter divifionem > 
^inquit , in certa capita noftris refpondentia* 
3> plerumque (c) in minora frasmcnta N. T* 
^quoque dividunt Zaczalas (d) C inceptio- 
3 ,nes , ita ut apud Mofcovi tas Mat thasus ha- 
^beat capitula 116 pleraque adeo parva ut 
5 ,tribus aliquando tantum conftent verfibus. 
Marcus 7L Lucas 114 &c. idque ad imitatio- 
nem Graecorum fedffe refte putat > qui N# 
T. in 7ripKQir*s dividunt* 



CA- 



<: 
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(c) Non plerumque fcd fcmper ia omnibus Bibliis,rfalmis 
ScEvangeliis hocfaciunt, 

(d) Noh faczalas, fcd fatzfchalas fcribcndum erat : cum 
. Slavonica li tcra hanc 8c fcriptioncm fic pronuneiaiioncm 

*1 ! . i 
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CAPUT II. 



• t 



v • » DE — ' — m . ) 

PRIMO SLAVONICiE 

BIBLIORUM VERSIONIS 

AUCTORE, 



' >' 



CONSPECTUS CAPITIS, 

$ i. Hiftoriam de vero Slavonici codi- 
•cis interprete jampridem . in con- 
troverfiam vocato brevt comple* 
ctitur» 

$ 2» Nura Ueronymo prima verfio 
Slavonica vindicari queat Auclori ? 

$ }♦ Argumentorum pro Hicronymo , ut 
creditur, pugnantium expolitio, 

$4» Refutatis his argumenris , Hicrony- 
tnum au&orem falfo dicioftenditur: 
qua occafione & de alphabeto du- 
plici Slavorum CyriUice & GUgolitico ' 
difleritur, neutriusque auctorem 
efie Beronymum probatun 
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Joh t Georgii Stredovsku Po*fifificii 

fcriptoris objeaio fpeciofa dhTolvi • 
tur. 1 



§ ©"♦ Qujb res hunc errorem de Slavo- 
nica? bibliorum verfionis au&ore 
. Huronymo genuerit : & quis adjuve 
riteum. 

$ 7. Methodium ac CpriUum eosque Iblos 
verfionis au&ores dicendos liquido 
confirmatur» 

- * 

$ 8. Methodii ac CfriUii genus, patria, vita 
denique ac fa&a breviter fiimma* 
timque exponuntur. 



1 \ 




T 



J i* Quod 
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$. i. • . . •" ; ' 
uodlibris vel deperditis,vel iis 

accidit, quoriiauftores ignorantur, 
ut ab aliis alius auctor his tribua* 
tur : idem 8c codici fecro in Slavo- 
nica linguam translato contigit. Ab illo enim 
quo vel audtoris ipfius nomen ignoratum, 
vel ipfo bibliorum verfio (a) defiderari coe- 
pit , tempore de vero libri audlore varie 
disceptatum eft. Tres autem potiffimum 
funt inter fe diflentientes familiae. (b) Quo- 
rum alii quidem Hieronymum Ecclefiae Latinac 
dodtorefn alii Methodium ejusque fociunt 
Verfionisauftorem habent : alii vero incertam 
plane rsifl efle ajunt,nec Hieronymo magis 
quem Mitfjudio aut cuivis alii verfionem at-> 
tribuunt(c) Prhnam fententiam y utmagii 

O f com- 

(a) Prima Merhcdtt vcr(io iutcr amilTas fine dubio referenda 
eft. Saltim an ea ipfa fit, quae hodie in Slavonicis cocti- 

* bus icg i tur & ufur pa t ur > non cc rto confTa t. nusquam e n i m 
ouod fciam manufcriptum ciuoddam Mcthodiani codicis 
. exem^larcumquocoafcriiillaDWiir reperitur. j . ' , 

(b) Reljquis accuratio/ in his recenfendis c&Jtcobuj ULong 
Tomo primo Bibltorhec* f*cr& (editionis Tanfinx dc 
ao. 1723, in foJ # ) Articulo VI # p-« 45}, Scft, u a quo non-« 
nulla prout ^pus ac vifum eft mutuabimur, 

(c) Nonnulh Cynllum eumqiifolumeju§auft#rcm ftatuc* 
re videfitur. in cxtcris Theologus noftras , non unus e 
multis Cbrifi, t\orthqltui'x(\ libro de *v*riit Scr$fturtt, ed$~ 
ttontbus h i s VCf bis p. ' Dtcunrur ertam SLrvi f ver/$~ 
•nem hdbere Bihitcdtn in tinrhd nerntcnU CyrilU d*- 
fttre &c t 
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communem plcrique Pontificii fequuntur. 
Totam Bobemorum gentem jam olim eadem 
opinione imbutam fuifle legimus. (d) Nec 
ab ea .discedit praecipuus eorum fcriptor Du- 
bravius, (e) tam indubitatum hoc efle fibi 
perfuadens , ut fuo tempore Weronymi ver- 
Jionem ipfam extitifle , eamquej^lmatis 
reliquisque Illyricis populis in ufu fuifle fi- 
denter aflerat. Immovero temjpus ipfum , 
quo popularibus hanc fuis translafam dede- 
rit , Jeterminat* Nimirum Gratiano ac 
Iheodefio imperium gerentibus id fa&utn tra- 
dit* in eadcm opinione videtiir efle M. 

Job.deTbvProtz in Cbronic. Hungar. (f) Itemque 

? ,SIavi, diftridtus de durae cervicispo. 
*,pulus ad fidem erat converfus , & baptiza- 
,,tus h cuifacerdotes pthalkL/^ 

^lationem B. Hieronymi Do&oris , S t \M9trisEc- 

j,clefiae facramenta mi^iftrarunr Nec 
adeo mirum fit Pont&cix difciplrnae homi- 
nes , quibus Hier^ynU$\z translatiobiblio- 

rum ranto in honpr^ eft , ureuaip linguiV 
authenticis eam propemodum, anteponant, 
hanc fententiam tenere, Lutheranos autem 
ipfos, in ttndem pedibus ire, cuinon inopi- 
natum accidat ? Ex hliK^rabMus Irentzc- 

Ci) h libro I. Htftor.Bthtm .&U&n%\w%f^ J.^/.^ 
(c) Incandcmicntcntiampc4ibu8ivu WcJcslfvi^ws mC*- 

lenddr.Hiftor.lo. Scptemb. - vA.: > 

(f) Cap. XLVII. p. ioj, qui auftor iuncl^s rcpcritur aliis 
**? m : f W5 ib ^lJww r^^Hu^artcarumli^ 
cofuruxdoo.infoL cdito # 
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lius CofeU-Liifatus , verbi divini minifter.sv/w- 
navtenfis, in pncfatione ad librum Ae ongini- 
bus lingu* Sorabh* (g) , quamvis verba illa ex 
Hieronymi epiftola ad Sophronium, ad pro- 
bandum eum Slavonicac verfionis au&orem, 
plerumque afterri folita : me* Ungu* homini^ 
bus dederim &c. ad vetfionem Hieronymia- 
nam minime trahi velit : rem tamen ipfam 
non negat, fed difertis verbisHieronymum 
Slavonicorum bibliorum interpretem focit. 
Nec errantium hic numero plane eximen- 
dus eft Clariflimus dodilfimusque nofter#*r- 
gius , qui cum eandem efle cum Hieronymi 
Dalmatica verfione , Ruthenam feu Slavoni* 
campotius non aflerat : Hieronymo tamen 
confcriptam lingua Dalmatica verfioncm 

' Rus- 

(g) Hxc praefatio pracmifla cft libio primo 169J. in 4tO 
Budiflx cdito,dcvocabuhsSorabicismatcrialiter & for- 
irulitcrEbraeis agcnte. In prxfatione de Slavon. gcn- 

- tis originc , iisquc omnibus , qui Slavonicam linguam vcl 
calluciunt , vcl ornamnt atquc amplificarunt, viris * qui- 
bus prxtcr Hclmoldum aliosquc Hicronymum quoque 
*nnumcrat ♦ dcniquc & dc antiquis Slavonicae gcntis 

' provinciis ac tcrminis verba facit. Libcr iplc noa 
adeo magni mometiti ef& vidctur : plcrisquc derivatio* 
nibnsex Hcbrxo fonte, coa&is longcquc pctitis , qu<* 
fa&um cft , ut fentcntiam cjus adco opcrofc fpiflbquc 
voluminepropofitamcruditi omncsridcrcnt.vidc dc hot 
libro pluribus judicantcmclarisGmumac do&iff. Ivirum 
Chrift.He*ric.Wehfi*m in antiquitatibus MifoicdSaxo^ 
nicis 1727. 8vo Chcmnitii cditis. Cap. dc HnguaSoipa- 
rabica ficc. gencratim ita judicat : Hcbraicam cgo lin- 
guam utfanclam vcricror A omnium qux funt lin- 
guarum gcnitiiccm non ita Gmplicitci «c nmkagnofco. 
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Ruflica illa priorem haud abjudicet. Si Mos- 
M covitica , inquit Translatio eadem eft 7 
„quam Hieronymus in lingua Oalmatica cxhi- 
„buit, quaeSlavonica , vcl cjus dialccftus, cum 
„certum fit, quod extiterit ejusmodi bibjio-i 
„rum verfio , licet au&ores ignorati &c» 
»Hitt<mymo utique tribuenda quoque Mofco^ 
„vitica, fedut verum fateamurnon videmu* 
w cur ab illuftris Scaligeri fententi4 receda-. 
„mus, qui obfervavit, extare translationem 
y ,in linguam Slavonicam Hieronymi, Dal- 
„mati« pofteriorem , charaftere Serviano^ 
„nonutiIIaHierotiymi Dalmatico j & hanc 
„ ipfam cffe, cujus in Moldavia Ruflia &c. ho- 
„dieque ufus cft . At unum evitare errorem, 
ftudens vir doftiflimus in alterum inciditn 
Quisquis cnim alterutram harum verfionem 
Hitronpno tribuit, utramvis ei quodammo^ 
do vindi^e exiftimandus eft, Tanueniirt 
cftutriusque linguae convenientia ,tantaque 
verfionum fimilitudo , ut qui unam pcrpige- 
rit , alteram quoquc adornafle } wciilirnc 
evincatur. Non defuere tamen ex no- 
^ ftratibus ipfiscjue Pontificiis > qui nimiam 
ka fentiendi audaciam temeritatemquc 
facile animadvertentes MetboMoj id quod 
fiwra erat poftliminio vindicarunt. Poft. 

Citato locoFrcnwdiusifcilicct cxcmplaria, inquit>omnia vcr. 

* fioni* *\Ti\x%<{iitHieronjmM»4 &MethmdtMmA(Qyx\\\\z. 

* nara al ii vocant) omni* ftrc atl Turcate f Chnftianos 

* ftb Tiircll vivcntcs abiiflc intclkxcrunt Primms Trmke. 
tm & M 4 Getrf. Ddlmattnus *c # 
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remus non elt graviflimus llle hiltoria- 
rum fcriptor Cromerus , eodem quo nos 
poftea adverfantium didta refutabimus, ar- 
gumento adverfus Dubravwm , modo comme- 
moratumufus, nemini nifi Methudio&Cyrilfoy 
duobusSlavicaenationis Apoftolis, non mo- 
do D. Hieronymo , fed etiam Mauritio impera- 
tore longe pofterioribus (i) verfionem ad- 
fcribit. Ex recentioribus qui verfionem //»- 
Yonymiandm ceu inane figmentum exploferunc 
duos tantummodo> fed quiinftar omnium 
efle poflunt Viros nominabo : Rtchardum si- 

monium 8cJob. A/bert. Fabricium^ per totum qua 

patet literarium orbem celebratos. Quo- 

rum ille in bibliotbeca Veteris Teftamenti (k) 

contra Waltonum tuetur, Hieronymum non 
magis Verfionis Slavonicse, vel Dalmaticac, 

quam vel Armenic* y Chryfo/lomum Vel Gallic* 

antiqu£ Carolum quintum au&orem vocari 
oportere. Hic vero np. celeberrimus D. 

Fabricius in Bibliotheca Grxca Volum. VII. (I) 

j,Solet etiam , inquit , Chryfoftomus a quibus- 
dam 

{\j Scnpicrat Dubra^vtus, lub Tlieodo/it Hx* Grattant Impt- 
ratorum impcrio Hteronymum biblia transtuliflc. hi$ 
ita idpondct Cromcrus lib. U dc rcbus PoJonicis Cap. 
„XV. ln hoc qucm au&orcni fccutus fit, prxtcr vulgt 
^opioioncm non invcnio. Quid autcm ii translationcm 
„illam Cynllo au&ori non modo Hicronymo fcd etiam 
Mautitio impcratorc longc poftcrioribus adtribuamus ? 

(k) p.400. Tout ccla» inquit, cil fort inccrtain & mcmc 
faux pour la plus part &c. 

t>(I) p« 6 22. id- lib, IV. p. 79. Qux dc antiqua, inquit, Sla- 




j>oiavorucam Uteronjmo tnbutam chim_ris 
? ,acccoferc iicebit. Multis eruditornm ro 
vn X *» hic quoque placuit , totam hanc rem 
4ncertam efle affirmantibus nec indubitan- 
ter pofie alicui , praeferrim uni & foli , qui. 
cunque fit, verfionem SJavonkam trbui ac 
vindicari^., Apud antiquos certe fcriptore? 
vcl nullam omnino vel raram admodum ll- 
hus mentionem eiTefadam diffiteri non pof- 
iumus. Meminifle ejus cuiquam. videatur 
Tbeodoretttf antc Hierwymi Ceculum iam cla- 

ru _* V S A dc c w ra »4»*Gra:corum afFcclibus, 
ubt hc fcribtt : nao-a y** ^ Tm $ t TUV 

*oy*V Jrcvr\ea>r £«, i, E^xtav (puvt, ov uevw 

™* ftmG/u&q , ^ i s ^ 

W umuv hch XkvSm Zavpu<t)uv , h& 
a-v&tfifyv wruv, tic TsrctTac retc yXun)ws «wc 

U7ra,vja 7* f&y Ktxputvx ^utjtMi h. e: ex 
^verlione Sylburgii : Univerfa enim facies 
„terrae ,quantacunquefoli fubjicitur, ejusmo- 
»di verborum plena jam eft : Hebraici vem 
„libri, non modoinGraccum idioma conver- 
„fi funt,fed inRomanam quoque liriguam, 

* — — . ^gyp"- 

«vomca facrorum bibJiorum verfione ad Methccbum 
vel Cyrillum autfalfo etiam ad Hieronymum auftorem 
teJata plcrique narrant. de induftria prztereo. Clarifl". 
UUngius loc. cit. p. 43$. Quid ipf c potisfimum, irv- 
,.quit, fequar. nefcio ; ia ChriJtAnni & Crwwr/ fcn- 

..tentiatn inrlinA ^ J____ . ^ 



,,tentia« inclino , praefcftitii cuit» non fatir cOnftct aa 
t,>, Httrwymt tcmporibuf Sitnti Uhrtcnm tcnucnnr. &c_ 
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^gyptiam,Perficam,Indicam, Armcnicam- 
,iquc &Scythtcam,atcjue adeoSauromaticams 
^femelaiic ut dicam m linguas omnis, qui* 
„bus ad hancdiem nationes utuntur. Ve- 
rum cnimvero fi vcterum res gcftas & 
antiqua fide digna hiftoriarum monumenta 
fideliter perluitrantes , quamam hoc loco 
Scythica quae Sarmatica , vel Sauromatica 
gens ab ai}(flore indicetur perquirimus ; per 
neutram ab eo commemoratarum verfio- 
num , nec jperScythicam, nec per Sarmati- 
cam inteliigi Slavonicam antiquam po(T~> 
conftabit. f Scythic* quidem gentis hiftoria, 
five originem ejus , feu amphtudiriem pro- 
priasque fedes fpeftes , impcdita valdc cft, 
multisqi ctiamnum tenebris involuta. At non 
defunt tamen, qui valdecam dilucidanunt» 
magnaque induftria expofuerunt ? atque ex 
ultima antiquitate cruere conati fuftt fcri- 
ptores. Praeter coeteros confulendus eft cc- 
lebcrrimus , eruditiflimusque Vir , praeci- 
puis noftri temporis hiftoricis annumeran- 
dus , Verbi divini minifter in Hungaria me- 
Titi&muh Matthias Betiuf) in Prodromo Hun- 
gariae antiqu* & novae Noribergac 171}* 
majori forma editac : capite I 8c fequenti- 
busj ubi deorigine primum Scytharum,de- 
inde de primis eorum fedibus , tum de mi- 
grationibus & coloniis : deinde de rcligio- 
ne, poftremode lingua, ingeniis , fapien- 
tia , bellis, coloniisque brcviter fed erudite 

agit, accuratius aliquando , multoque i^ 
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„dam venditari auftor Verfionis Armeniae 
5,BiWiorum , fcd quam non miflttt quatn 
5> Slavonicam Hieronymo tribnftm ' qhimaerk 
^acpcnfere licebit. Multis eruditornm to 
*7rt%w b<ic quoque placuit , totam hanc rem 
inccrtam cfle affirmantibus nec indubitatv 
ter pofle alicui , fracfertim uni & foli , qui*- 
cunc^e fit, verfionem Slavonkam-trbui ac 
vindi^arh Apud ,-antiquos certe fcriptores 
vel null^fi* omnioo vel raram admodum ll- 
lius mcritionem .«fllj factam diffitert non pok 
fumus. Meminiflc ejus cuiquam videatur 
Tbcodorttus ante Hierwymi (eculum jam cla- 
rus> lib. j. decuraiMisGrxcorumafFcdibus, 
icribit : Uctcrct y<to tj vfi yhw Twh tc& 

itg tw tw Etf^kyv fAtTtfc/ifjS-fi , ccfaa ngjj iis tw 
Tm I&fAciM* k& toyirzr\w, y&f nefrav IyJW 
W Ajtpmuv xc/Lf 'Zkv&cop f^l/ Zctv^o/Mctjafv , x&j 
crvTiyS&qv iiTTtiP , ug Tsrctrctg Tag yXun\ctg cug 

iwotf)* 7* *9>v MxtypwX' &ct]t\u. h« e : ex 
^veriione Sylburgii : Univerfa «nim faci^s 
^terra ,quantacunquefoli fubjicitur, ejusmo- 
„di verborum plena jameft : Hebraici vert> 
i^librijnonmodoinGraccum idioma conver- 
„fi funt,fed inRomanam quoque linguam* 

„vonica faciorum bibliomm verfionc ad Methodtum 
vcl Cjrillmm autfalfo ctiam ad Hieronjmum auctorem 
reJata plcriquc narrant, dc induftria praetcrco, ClariiT. 
Lelongtus loc. cit. p.4JJ. Qujd ipfc potisfimum, in- 
,,quit, fcquar, nefcio : io CbriftAnni oc Cromeri fcn- 
#>tcntiam indiho , praefcrtim curh non fatis conftct an 
, Hitremymi tcmnoribus Sisvi lllyrictm tcimcript, &c, 
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Li 





nque &Scythicam,atcjue adeoSauromaticamc 
^femelauc Wt dicam m linguas omnis, qui* 
„bus ad hanc diem nationes utuntur. Vc- 
rum enimvero fi veterum res geftas & 
antiqua fide digna hiftoriarum monumenta 
fideliter perlultrantes , quamam hoc loco 
Scythica qu* Sarmatica , vel Sauromatica 
gens ab aqftore indicetur perquirimus : pcr 
neutram ab eo commcmoratarum verfio- 
num , nec pcrScythicam, nec per Sarmatt- 
cam intelligi Slavonicam antiquam poflfe, 
conftabit M Scythicar quidem gentis hiftoria, 
Cvc originem ejus , feu amplitudinem pro- 
priasque fedes fpeftes > impedita valdc eft, 
multisqj «iamnum tcncbris involuta. At noti 
defunt tamen, qui valdeeam dilucidarunt» 
ipagnaque induftria expofuerunt ? atque ex 
ultima antiquitate cruere conati fuht fcri- 
ptores. Prseter cceteros confulcndus eft cc- 
lebcrrimus , eruditiflimusque Vir , prxci- 
puis noftri temporis hiftoricis annurncran- 
dus , Verbi divini minifter in Hungaria me- 
ritiffimus, Matthias Betius^ in Prodromo Hun- 
gariae antiquae & novac Noribergae 17%^ 
majori forma editae : capite I & fequenti- 
busj ubi deorigine primum Scytharum,de- 
inde de primis corum fedibus , tum de mi- 
grationibus & coloniis : deinde de rcl ig io- 
nc, poftremo de lingua, ingeniis, fapien- 
tia> bellis, coloniisquc brcviter fed crudite 

agic> accurauwi aliquando , inultoquc i^ 

IwftrU 
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luftrius in Opcre ipfo , quod Summi IM* 
PERATORIS CAROLI SEXTI aufpicio 
nunc parac > cu jusque magna omnium eft ex- ' 
fpe&atio, defingulis traditurfis. Non par- 
vam quoque obfeurifllmae hfcic hiftoriae lu- 
cem fpondent ift* , quae clatiffirfius Vir Tbeo~ 
> fhilus Stegfricdus Bayerus, Academiae fcientia- 
rum Petropolitanae Profeflbr, collega meus 
longe arfhimatitf imtis, mukisque nominibyi 
a me colendus, dehoc ipfoargumentorScy- 
tharam fcilicet, origine reliquiiijue antiqui^- 
tatibus , dofte commentatus eft: qu* dudum, 
ut novi» abfoluta, fi vel in a&is Eruditorum 
Petropolitanis , quac nunc exfpedlantur vel 
quomodocunque edira comparebunt , non 
dubium eft ingcnti omnium dpplaufu ex- 
ceptum iri. De lingua Scythica r ih quam 
fuo jam tempore fcnpturam facram convef 
fam cfle memorat Theodoretus , nemo dili- 
gentius curatiusque memoriar prodidit fu- 
pra laudato Clariffimo Belio , in teteri htte* 

raturd Hunno-ScythicA , quam Li pfix I J\ % duo- 

decim fere plagulis in 4to editam > accura- 
tius emendatiusque fe editurum hiftoriae- 
que Hungariae inferturum clarisfimusAu&or 
V rodromi fui pag. 61. promittit: in quo li* 
bro Capite V. jibri primi p, 3. de linguaScy- 
„thica fic fcribit : Lingua Scythica nequit a 
„confufione illa Babylonica , quam gentes 
„pleraque omnes adfedtant , arceffi, co 
„quod infano ilii molimini non interfue- 
^runtjaphetit*, Scytharum parentcj. Ad 

„pri. 
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?) primam crgo& incorruptam illam, proxi- 
»me acceflit vctus Scytharum idioma , cu- 
„jus reihodienum invocibu$Hungaricis,ex« 
>,tant veftigia. Veteris HnguxScythicae quae- 
^dam reliquiat exHcrodoto adferuntur. &c« 
Sauromdtic* porro gentis nomen fi quaeri- 
mus : omnium illi accuratiflimc judicare , 
proximeque ad veritatem accederc nobis vi- 
dentur , qui Getamm quondam populum, 
Sauromatas, Geticamque linguamSauroma- 
ticam quoque di&am pronunciant. Ejus- 
dem propemodum ambiguitatis efle fateor, 
farmatarum, acfcvtharum vocabulumjiiso- 
mnibus , qui fcythiam europaeam olim irv* 
(ederunt populisjP/uw lib., III» hiftoriarum 
teftc y fauromatis graece> latine farmatis vo- 
catis : ut proinde ad slavos quoque nomen 
hoc pertinuifle non immerito forte quis fu- 
fpicctur. Sed nihil tamen his movemur* 
quin, ut in aliis multis hiftoricorum locis » 
ita in hoc praecipue addudo Tbeodoreti te- 
ftimonio Getas Sauromatarum nomine pu- 
temus indicari # Plures certe hoc crederc 
fuadent, quam difluadent, rationes. Pri* 
mam acpraecipuam nobis fuppeditat Ovidius^ 
fcriptor acque fide dignus , ac poetaelegans 
& difertus : quiquidcm in variis carminum 
fuorumlocis Getas Sauromatasque cofflpd- 
nit y quodque alio loco de Getis dixerat > 
Saurom&tis alihi attgbuifc lta e«g.libroV t 
Triftiura Ekgia VII. fic caait ; 

K tor- 
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Sarmaticae majorGeticaeque frequentia gen- 

tisi 

Permedias in equis itque reditque vias. 
& lib. III. ex Ponto, epiftola ad Cottam II. 
•Hic quoque Sauromatae jam vos novere Ge- 

taeque : 

< Nam didici Getice Sarmaticeque loqui. 
& lib. III. Triftium Eleg. III. 
t. Inter Sauromatas eflfe Getasque putas 2 
Lib, LElegia IV. 

Sors tulitinGeticosSarmaticosque finus # 
Ut taceam alia plura loca , ubi difertus no- 
fter Ovidius modo ad Getas , modo ad Sau- 
fomatas* fe relegatum inque cxilium mis. 
fum queritur : quaeloca diligenter colleda 
& erudite illuftrata vides in diflertationeepi* 
ftolica 1 ad illuftriflimum Cottlitem Rabuti^ 
vum, CsefarisAugufti, in aula Petropolitana 
Jegatum , qui ante annum & quod e*cur- 
cf t Petropoli , cum Viennam reditum para- 
ret, mortuuseft, direfta* de Tomis Ovidu 
exi/ic Lipfiae 17^7 quatuor plagulis in4to e- 
<dita. Vel hinc igitur patet,per Sauromaticam * 
hic verfionem minimeSlavonicam^fedGetica ; 
lingua confignatam indicari. Accedit Hierony* * 
*tf teftimonium,qui in decantata illa zdSuniam * 
& Fretelam Hieronymi amicos,epiftola : codi- ' 
cis fjngeticam linguam translati metninit* * 

£%*is hoc^mcfilVijcrederetj ut barbaraGetarum tin~ 
guaHcbrjtamquareret verjtatem& dormitantibus 
imo contemnentibus Gracis ipfa Germania Jpiriiur v 
fmSi eloquU fcrutaretur ? Ccetcrum de hac 

Sau. £ 
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Sauromatica > aliisque antiquifiimis biblio* 
rum vcrfionibus conferrc licet celeberriitii 
joh.Jrider. MayeriHiftoriam verfionis Ger- 
manicae Bibh Lutheri &c. Hamburgi 170U 
4. editam > variis in locis , eique annexam 
Johann. Reistii ad Mayerum epiftolam > dc 
verfiooeGerman. ?nte Lutherum, Genera- 
tim cfc hoc Theodoreti loco eruditi fic fta- 
tuunt rwatorum more potius, quamut hi- 
ftoricum fide dignum * quique ea quae fcri* 
pfir, fatis diligentervel inquifiverit * vel fci- 
re etiam potuerit, hic fcripfi(Te* 

Hiftoria Shvonicz vcrfionism controver* 
fiarn i*.b eruditis vocatap fummatjm expofita : 
age jam videamus de cau(is quibttt addudti 
iftius fententix dcfenfores veruonem hanc 
controverfam Hierm^mo tribuendam exifti- 
menfi 

Firrtiidimunt ita fentiendi ex ipfius Hiero* 
nymi verbis fibi petunt prarfidium, qus !c- 
guntur inepiftola ad Sophronium data 9 To* 
),mo III, operum cjus L 79, Nec boc dico % 

)tfuo prsdecejjores meos mordcdm •> dut quicquam 
) } his MrbUrer ditrdhendum > quorum trdnsldtio* 
^nem dibgentisfime emenddtdm olim me* lingu* 

^ominibw dedcrim (a) ♦ Haec verba iftius 

E 1 fen- 

" " " ' ■ M , ■ — | ■ , 

(«) Eadcmfcrc vciba ab Mer*nym$ paffim,ttt Frcocclius 
zu&Qx cft# rcp<tu»tur # aiflDudlBi 4ib, II» ftdrcrfiu RitlQq* £ 



6g Hi/iorid 

fententiaepatroni dc nullaalia quam Slavonis 
ca bibliorum verfionc ab Hieronymi ftudio pro* 
fe&a accipi dcbere contendunt* Huc enim 
pertinerc extrema Do&oris verba : mee lin* 
gu& hominibus dederim^ quibus in Dabnatarum 
popularfum fuorum ufum comparatam efle 
demonftretur : ncminem adeohiftoriaeefle 
imperitunr, qui Stridone quae fuiti Iflyrici 
quondam civitas , Hieronymum natum y Jin- 
guaque ac genere Dalmatam fuifle : ncfciat. 
(Ex lisdem verbis Hieronyjmus (b) charaftcris 
Slavonici invcntor eft Stredofskio in (acra; Mo- 
^raviae hiftoria : Habebant quidcm inquit Sla- 
^voni fuos olim chara&eres a S. Hieronjmo in 
> 7 comrriddum fuae linguac homipum inven- 
^tos, & haut dubic ante hoc Moravis «iatn 
ufitatos&c.) .ir>\ 

Qiiam parum firmitatis hsec habeant cum 
ex ipfo Verborum i<5nfii; tum ex Mtoria pa- 
tct. Ad.verba ipfa . quantum attinet, non 
poflunt illa meliori jure ad Slavonicam trar 
hi linguam verfionemve , quam Saxonis 
Grammatici illa , quae in prarfatione ad Hi- 
5) ftoriam fuam Daoicam habct :\NeC igno- 

w*\ . v.u " ^tum 

lm ' I - — - I 

* 2*7* & «41, Non negat faoc JRithardms Stfifntms m his 
vetbis. II n'cft point ausfi marqul quc dans 1'cpitrc de 
S, Jcrom a Sophronius, quc cc Fcrc ait traduit 1'ccriturc 
"icnla languc dc ccux xic Dahnatic flcc. rantummodo ncgat 
cx alio Hieronymi loco hauc VcrfionciB clarjs VClbia 49« 
monftiari, : ^ " ' • 

(b)VM,*i*wltm Cty Yl,p. aift 
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„tum volo , Danorum antiquiorcs majorum 
^adta patrii iermonis carminibus vulgata 
„lingOae fuae literis faxis ac lapidibus infcul- 
„pcnda curafle : dc Gallica aut Italica lin- 
gua p oflunt explicaf L (a) Nimirom *ex tota 
illa epiftola ad Sophronium lcripta perfpi- 
cuum eft, latinam Hieronymi verfionem, lm* 
guac fuae hominibus , id eft eorum qui lati- 
nam linguam vel intelligunt , vel lo- 
quuntur, ufui deftinatam his verbis fi- 
gnificari. Nec aliter hacc verba accepit c- 

5 ,tiam RUbardus Simonius (b) S. Jerome , in- 

„quit , temoigne feulement en cc lieii-la , 
»qu il a corrigfc V. ancienne verlion dc 
^feptantes^pourla donner a ceux , qui par- 
9 )loieiit la Jangue, c'eft a dirc aux ]atins> 
comm' il eft aif6 devoir, en lifant cette Epi- 
trc, & non pas aux Dalmates. Eandem ho- 
rum verborum explicationem dat pcrfpi- 
caciflimi ingenii vir Nuolaus Serrsrius (c) 
» Hieronymi locum ita explanans : Erasmus y 

E 5 „in- 

(a) Ubi ad verba Saxonis iingud fu&iiterii» tie&isfiimis 
Stephaniut in not.p. 14. obfcrvat: Danicam hic linguam 
vctuilam indicari, cujus in rbythmis ufus fuit, quam vctc* 
res AlamaL h. c. Afiaticam, vcl Afarum linguam vocarunt. 
a communiilla lingua paululum remotam* quae nufpi- 

, amin fcptcntrionc purior adhucquam in Islandia Da- 
norumprovincia alfcrvctur. 

(b) in Hiftoire Critiquc de vicux Teftament pag. 490* edit. 
in 4. 

(c) Vid, Letong» p. 436* 6t Serrarium in prolegomenis bibH- 
«s capite 20. quxftionefccundaiubifimuloftcndit, ex 
hociplo Uicronjmt locomalc iotclkfto de Hicronymia- 



■ 
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„inquit, Sixtus Senenfis & recentiorum alii 
V D. Hieronymo quandoque tribuunt verfio- 

,>nem Bibliorum Dalmaticam. nequetamen 
v Si Hi*ronymu$, qui fuas verfiones non in- 
„diligenter notavit , ejus unquam meminitf 
^ncque veterum ullus. namquodexepiftola 
„ad Sophronium argutatur Franciscus Juni- 
»uslib»i.cap. 1 6. eum linguae fuae hominibus 
j>translationem dedifte, id verum eft delin- 
^guac latinat, non Dalmaticae hominibus : 
^quia non de dalmatica > fed latina Pfalterii 
^cmendatione agcbat, utpatet ex ejus epi- 
«ftola ad Paulum &c. Verum ac germanum . 
hunc effe verborum Hieronymi fenlum cx 
plurimis quoquc paralleliSj ubi eadera hacc 
vcrba Ungu* mc # bominibus repetuntur , 
ac foK Romanac linguae, eamque loquen- 
tibus conveniunt, locis clariflime intel- 
ligitur* Horum ut nonnulla a fupra lau~ 
dato irtncelio jam colle&a , afFeramus (d) fi* 
bro I t apolog. adrerfus Ruffinum Traft, fok 

aoo t 

^^^M | — | - - . I ■ ■ i _ — -| |-i — ,__. 

na bibliorum Slavoniccjrum vcrfionc fcntcnti*m unicc na- 
tameffc, 

{d ) Hxc aliaque parallcla loca diligentisfimc jam collefU 
dedit fupra coonmemoratus FremeUm in praefat ad origt - 
nes Jinguar Sorabicx,in quatametfi communem errorcm 
(equens Slavonicam intcrprctationcm Hierenyme notl 
abjudicet j e* his tamcn Hieronjmtd.ne. epiftolap verbis 
fcntentiam hanc clici poffc ncgat. Parallclis in mcdium 
allatislocishaecfubjungit. Proindc in fupra allegatii 
verbis, me* lingut komimhm* ncutiquam Dalmatac in-« 
- telligendi funt,iramo veroLatini. Namde vcrfione la-, 
tioa c LXX. interprctum codicc i&traiaflau loqtptur#'f - 
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jco. Laudavi, inquit , Eufebium in Ecclcfia- 
ftica hiftoria , in dieeftionc temporum in 
defcriptione S. Terrae & haec ipfa opufcula 
in latmum vertens meae linguae hominibui 
dedi. Idem Hieronymus in epiftola adTheo- 
phyl. Tom. II. fol. x \ 1. fic ait. Quiquidem. 
fuper hac re, & antequam fcriberes ad occi- 
dentem epiftolas miferam,ex parte haeretico- 
rum ftrophas meae linguae hominibus indt- 
cans. Et Tom. III, praefat. in Jofuam. f. 1 s» 
Et ut inprimis , quoa fepe teftatus fum, (ciat, 
me non in reprchenfionem veterum nova 
cudere, ficut amici mei criminantur, fed 
pro virili portione ofFcrre meae linguac ho- 
minibus. Huc pertinet , quod Tom. III, 
Opcr. f, if. in praefat. ad Jobum latinam lin- 
guam fuam vocet , quodque alio item loco 
Jatinos fuos nuncupet. Et quomodo quac- 
fo Dalmatas fuac linguac homines vocarit piac 
memoriae Doclor , quos ille cives aut popu- 
lares nunquam habuit ? Scio equidem S. 
Hieronymum vel in ip(a, quae Dalmatiadi- 
ftaeft, provincia, vel in vicinia ejus natum , 
Stridonem urbcm (e) in Dalmatiae quondam, 

E,4 Panno- 



!■ I ■ I I . .-■ » M .1 

renjmHf* Idquc dcnuo cx aliis cjus Jocis dcraonftrata 
c. g . lib. 2. ad vcrf Ruffin. T. II. op, f, &2J. Egonc contra 
70 intcrprctcsaliquid fum locutus, quos antc annos plu^ 
rimos diligcntiflimc tmtnfoxos me* linfUAftudic/ts de+ 

(c) Dc Patria cjus fic fcribit Jeb. fdhriciw io HiftorU 
Biblioth: fu* Tom, Lp, 202 urbc Hiftriac (auae provin- 
cia Yulgo Iftria vocatur) natus ; dc qua vidc Comcnium 

dc 



HiftorU 

PannoniscqucutBonfinius audloreft , confi- 
nio pofitam , quam idcm hic auftor a Go- 
thiscverfam , dein ab iisdem fanfti Hiero- 
nymi reverentia inftauratam , tandemquc 
abHunnis iterum everfam efle teftatur, pa- 
triam habuiffe (f) . At Dalmatam gencre 
fuiffe aut in ea , ubi Dalmaticac Slavicseque 
lingux gentcs habitarunt , vel quac vicinas 
cas habtfit, civitatc natuminquelucemedi- 
tumliunc Ecclefiaedoaoremcflc, anullofcri- 
ptorum fide dignorclatumlcgi. Gontrarium 
potius teftantur gravisfima hiftoriaru monu- 

menta. In his Martini Cromeri hiftoria Polo- 

nica,cujus fidem nemo facile indubiumvo- 
cabit,lib:primocapite decimoquinto , pro 
certo tradit Hieronymi temporibus infeftatam 
quidem a Slavis fuifle Dalmatiam & IHyri- 

/ »!/' cum 

dc Ecclcf Slavonicisp.4 Brown itiuctar. p. 219. & a- 
&amenftrua A. l7oe.p.27f.DchacipfaDiiPiniusinBi- 
bliothccaEcclef:codcm,ubi deHicronymo agit,loco,Tom. 
Tcrtio p. 138. in notis hsec habct. Ccttc villc cft ap- 
pdlc Stridona parPtolomee , quelques uns la confon- 
dcnt avcc Strigna, qui cft dans P Iftrie,d'autrcs prctcndcnt 
qtfclle cft diffcrcntc. confcratur: ctiam dc hac iitbc.Ghri- 
ftophoriCellarii libcr utilisfimusjomnibusque qui antiqui- 
tatesrimanturimpnmisnccciTarius, qucm Gcographiam 
antiquam infcribit, duobus in 4 voluminibus conftantem» 
quemLipfiaenuperr«cufum cflc conftat, 
(f) Haecdiffertatio cumaliisinfimili fcrc argumcnto vcr- 
fantibus do&isfimorum co tempbre ac celcbcmmorUra 
virorum diffcrtationtbus rcpcritur in Chambctlaynii, cla- 
risfimi AnglicollecTtoneorationumDomihicarum variis 
linguis lcriptarum : quae collcftioomniumfincdubio ia 
hoc gcnerc cft accuratisfima, p. 4 

1 
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cum, atminime occupatam. Ex eodcm Bo- 
huslaus Balbinus in epitome rerum Bohe- 
mican adannum 1677* inquc notis ad Cbri- 
^flannum j>. 69. Slavos,inquit, non cfle veteres 
^Dalmatas nequeIIIyrios,fedJuftiniani tem- 
„pore,aut paulo prius occupafle paulatimDal- 
„matiam oc Illyricum. Eandem cum memo • 
ratis fcriptoribtis fententiam tuetur illuftris 
Leibnitzius in diflfertatione philologica de va~ 
riis linguis, (f j diferte tradens : circa Ju/linti- 
ni detmim tempora Slavos Illyrium intrafle ; 
eodemque loco , perperam Glagoliticum 
alphabetum a nonnullisaudori Hieronymo, 
gente Illyrio adfcribi putat, falfa perfuafionc 
linguam veterem Illyricamex Slavonicarum 
genere fuifle. (g) His igitur aliisque fcri- 
ptoribus, qui fidem omnem merentur, Sla- 
vorum in Hieronymi patriam adventum inea 
quae ab ipfo patre longe remota funttem- 
pora aperte referentibus : nefcio quid am- 
plius de rei geftae veritatedubitet Lelongius, 
5 ,inque haec verba fcribat : Quid ipfe potis- 
„fimum fequar, nefcio y in Chrsfianni ta-; 
„men & Cromeri fcntentiam inclino > prae- 
„fertim cum non (atis conftet an S. Hieronf- 
„mi temporibus (anno poft Chriftum natum 
„400) Slavi lllyricum eaque loca tenuerint. 
Hactenus primum ac pracipuiim illud ex 
Hieronyms verbis petitum argumentnm eos, 
«jui hic a nobis diflentiunt , nihil admodum 
juvare oftendimus. Ne quis tamen dubitan- 



(g) ,Vid # cund. pag. 



74 HiftorU 

dilocus ullus cuipiam relinquatur : omnis 
planc Slavonici Dalmaticique fermonis 
cxpertetn fuiflfc Hicronymum paucis etiam 
monftrabimus. Nam ut ex uno pierumque 
crrorc plures alii oriuntur, ita faaum quo- 
gue cft utSIavonica quadam bibliorum ver- 
uone Hicronymo affida, eidcm Slavonicas 
Jingux pcritia(h) immo vero fingularequod- 
dam alphabetum afljgnatum fit/ Tantum 
autcm abcft ut alphabetum hujusmodi con- 
cinnaverit beatus Vir , ut co fertnone 
fcripta lcgere potuifiTe , exploratum non fit. 
Nativam hanc certc Ji nguam iili non 
fijiflfe jam fupra dcmonftravimus (i). Multo 

rainus autem inftitutionc ac difciplina ha- 

buc* 

(V) Undcnon dubitat Frencelsus in fjepc citata prgfatione 
fiseronymntn Slavonica? linguae peritis* quin & ftatoribus 
»& amplificatoribus accenfcrc : ficfcripens. S. Hierony* 
„mus qui flotuit circa a. 390, primas manus Slavpn: lin^ 
^guasadmovilTc perhibetur.fed aequc hoc falfum cft quarri 
qupd dcApoftolo Andrca,farma<jce ipcutumcffe, fcrw 

bit. r 

(i) De patrtaejusHiftoriaEccJcCaftt Hungarias 8ct. quarn 
darisfimus FriJt ^Jo/phnsZ,Ampfns nupct cdiiitp t 6*hxc; . 
„habet. $, Hieronymus~qui ad ann Chr, 4^0. migravit 
„ad Dominum, natus Pannonius fuit, licct juxta quos- 
„dam Dahnata, cjusquepatria djcitur fuiffc Stridon ad 
^Saburiamflumen, utBunp inGeograph, Cluvcrji tttdit, 
*>Alii intra Muram 6c Dravum fluvios propcarcemOi*^ 
vTwrng* patriamconftituunt* Bertius ia t£b*Geogra« 
,>phicisindcftriptionercgni Hungaria&p,472.cdit, Am- 
,,ftcl. ita de patria ejus : In eodcm penc traftu propc vi- 
„dcJic*« Album regalcm eft Sti idon $, Hicron. patria. 

: »Mclcht9r Jnchho/erns in anntl, Hungar, td a 304. ait 
... w Hicro*. 
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buerit. Nam neque ab ipfb nec ab aliis 
memorix prodicum legimus , eum velin pa~ 
triaDalmatia Pannoniave quondam di&a,in 
qua perbreve tempus commoratus cft , vel 
Romae, quo admajorem ingenii cultumca* 
picndum a parentibus mature miffus , vel in 
oriente, in quo maximam vitae faae partem 
contrivit Slavonicas literas didiciiTe, (k) In 
co quo contra Ruffinum fcribit , libro & qui- 
dem altero Philofophum , Rhctdrem > 
Grammaticum, Dialecticum}Hebraum dc« 
nique, Graecum , Latinum, adcoquc trilin- 
guem fefe vocat : at nullam Slavonicar hn- 
guae mentionem facit. quamfane 9 ut diffi- 
cillimam , reliquas omnes prxlertim cnu- 
merans,filentio non praetcriiret Idem in cata- 
logo fcriptorum^cclefiafticoru verfiones fuas 
reliquas cnumerans > Slavonicae mcntionem 

pla- 

,,Hicronym. natum Stridona qui locus dici itincris dirtat 
Stbmrnt 9 quod noti pominis in Hungaria cft oppidum» 
Eidcm au&ori hoc loco civibus fmsHierofrymumEvzngc» 
lium. annunciaflTc probabilc vidctut. Vciumdc co ta* 
ccnt hiftoriarumfcriptorcs, 
(k) Idcm modo citatus libcrhis vcrbfshoc tcftatur:$iqui^ 
„dcm aliquam vita? fu* partcm inpatria fua Pannonia 
„tranfcgcrit» cum pcr multos adOricntcm in Svria & Cha<* 
„naanis tcrra ( quo cx patria migra vcrat) Bcthlchcmi iu- 
„primis cxcgcrit annos, orationibus, hymnis , ac facrif 
voluminibus vcrtcndis&cnarrandis vacans t vidp 6 idcm 
„pag.io.hxcaddit. Siquamvcro, ctfiob longiorcm c 
/,patria abfcntjam pcrcxiguam > in propagationc fidci 
,,Chriftianac apud fuos fympatriotasc longinquo advcn* 
„tantcs , jam tum indigcnas , prsftuiiTc potuK oj»c* 
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planc nullam facit. Ttjv Kutvvjv, inquit, <Lt- 

S^TfK^V Tfj iXhqviKr} xttqiQsut STr^oerct/Lirjv , tvjVttci- 

Xcuctv irfcc. To eGqcukov f^{]e(p ^aa * : h. e. No- 
,,vum teftamentum inGraecam linguam accu- 
„rate transtuli , vetus ad Ebraicum convertir 
Haec aliaque plura argumenta cum Slavoni- 
cac linguacimperitiam in Hieronymo claris- 
fime ctemonftrent : cjuid de alphabeto eidem 
vulgo ajifcripto judicandum fit vel me ta- 
cente intelligitur* Nimirum hoc illiscom- 
mentum debetur> qui in eoopcrseplurimum 
ftudiique confumunt, ut SJavonicam dari 
Hieronymi translationem plebeculac perfuade- 
ant: Non diffitendum eft duplicemexiftere 
Slavonicum chara&erem , CyrilJicum unum, 
alterumGlagoIiticum: (l)quorumillud a Me- 
thodii focio Slavonicacque gentis do&ore ma- 
ximo, Cyrilla, hocautem ab au&ore quodam 
incerto , inventum & comparatum eft. 
Ad Hieronymum vero audtorem alterius orl- 
gincm rcferendam cfle nemo affirmabit > 

Nam 



(l)Unde ita dicatur,incertum.Caeterumde hoc duplici alpha- 
bcto SlavonicopracracaetcrosagitC^/w^r/^/W/infu- 
pra citato libro, facitquc diftinaioncm intcr Stjlum Hie* 
Bi ronymtanum & Cjrulicum. Eodcm loco Lcibnizius 
,ificlcribit : Alphabcta hodicrna Europaea omnia cx la- 
„tinis foimata funt,dcmtis duplicibus Slavonicis, uno» 
»,Cjrnllico, altcro, utparum aptc vocaut (glagola cnini 
^lingnam figmficat) Glagolitico. Omuium accuratisfi- 
tnc baec bina S avonicae hnguae alphabcta dcfcripfit cla- 
nff Vir f.Leoh.Fnfchius in origsnc Chsracleris Sl^ 

fmchyulgo dsds Cjrulici : JBciolini anno fupcr: tdit* # 
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Nam ut Cyrulici , (m) five potius Cyrillici 
charafteris invcntum Conftantino Philofo- 
pho Cyrilli nomine a Pontifice ornato > 
unice acceptum ferendum eiTc vel nomen 
ipfom eidcm inditum declar3t(n): itaGla- 
goliticum y ut vocant , alphabetum longc 
recentioris eft originis, quam ut metonyme 
tribuatur. Errant igitur , qui GUgoliticum 
i//rrp/y^alphabetum tribuentcs Hieronymi- 
anum illud vocant, Quid enim gravius eft 
ipfius .Pontificis Johannis odavi teftimonio, 
qui in epiftola , jam pluribus commcmo. 
_ j \ n> : . ran- 

(m) Cyiutuus cxco ortum habcrc vidctur * quod prius 

.. L)uito brevi us fortc ab alicjuo feriptum fok : |ic cx lit h 
$c priorc L,U, ficrct : h m Cyriilico, pro Cyrillico : un* 
<fc Cyrulico tactum. quarationc cnim a Cyrillus ( Gi«« 
cc KvpfAAn) Cyrulicus dcduci queat f 

(n) Conftr totum fchcdiasma primum clariff. FRlSCyii 
Jingucc Slavonicas hiftoriamcxponcns. Jungihuic tSo- 
tcft vctufti illius aurtoris a FREHERO editiqui cirraan- 
oum Chr. g7g, fciiplit, tcftimonium. <^ui poftquaru 
«arraflet* Adakvtnum , oricntalis Pannonise Rtchbal- 
dum conitjtuiilc Archiprcsbrytcrurri : hacc adjungit : hic 
mul tum tcmpoiis ibi dcmoratus cft,cxccrccns fuurn potc- 
llati vc officiuro>ficut illi injunxit Archiepilcopus fuus, us- 

/ quc.dum quidamGraecus Methodtt nominc> novitcrinvtn- 
cis latmis Utcris (crcdofcribcndumcOcS]avonicts)Lati* 
nam linguam dodrinamque Romanam atquc Jitcras au- 
clorabiics latinas Philofophicc fupcrdiccns (fortc fupcr- 
tiuccns) vilciccre fccit &c» Gcmiaa funt illa Dteclts 
prcsbytcri in hiftoriarcgniSlavoni apud Lucium tU re~ 
inePa/mAtice. p.2fft. Conftanttnus , inquit, vir fan- 
Aisitmus ordinavit prcsbytcros. & litcram Jingua SJa- 
vo mc a • t Dmponcns , c o mm uta v i t £ vangcl i u m Chr i fti a c- 
. quc PfaJtcrium $cc, <- • 
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tuerit. Au&or quidem hiftoriae Ecclefia- 
fticae religionis chriftianae in Hungaria vi- 
cinisque regionibus fata enarrantis , quam 
nuperrime celeberrimus ecclehae reforma- 

taeThcoIogUS, lrid. Adolph.Lampius cum fuis 

acceflionibus e dodli cujusdam in Hungaria 
quondam munere facro fun&i fcriniiscol- 
le&am in lucem dedit : hic inquam aucftor 
totusin eo eft, ut le&oribusperfuadeat, non 
folum ///^wjwr tempore Chriftianafacra sla- 
vorum in terris dornicilium habuiffe, fed & 
wcrQnymum civibus futs Hungaris, in Panno- 
liia cir.ca annura Clirifti $go fedes figentibus 
& ibidem anno 44 y habitantibus Evangc- 
lium praedicatfe. Probari id poiTe autumat 

cx 



»»»- • a » * . • „ » • • 

1 gine tatncn hujus alphabcti nondum plane cettus 
; lum. Vixcnim adduci poiTum ut iis aslentiai, qui vcl a 
. Cyrillico non diftingucndinn vcl e« Cyrtiltc* cflc orium 

- glagoliticum affevcrant : tanta enim utrosque chara&eres 
»j comparantibus diverfjtas elucet > ut uulJa propemodum. 
% literaakenus ilmilitudincm referrc , aut cx ea nata efle 

potuiffc vidcatur. Equidem* 11 Irnbcrt primum texnpore 

- hasc inprimendi ratio innotefcere coepiilet, pratter Dal- 
maticum f Latinum cliaratterem, & hunc glagoliticum 
cidcm adfctibcrcm : pracfcttim cum Philtppt NtcoUt in 
lib. de rcgno Chrtftt-) 6jc aliorum tedimoniis* p]ane na- 

t vas Slavonicas htcras lnvcniifc hic dicatur. Vcrum ju* 
.# . diuum hic meum fufpendo z Clarisfimi Frifihii alio- 
rumque harum rcrum pcritiorum tantisper opinioniac- 
ccdcns 0 dum aliunde fieri nobis Jiccat ccrtioribus. 
(r ) kat *vS'fiCi)irow' cnim hic di fputamus> conccdentes 
adverlarus Hicronymi «ivti foiiTc daJraatas, slavgnic» 
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Hieronymi epiftola ad Laetum fcripca : ubi 
haec inter alia leguntur : Depofuit pharctras 
„Armeniu$> HunnidiscuntPfalterium i Scy- 
„thi« frigora fervent calore Evangelii > Gc* 
^tarum rutilus &fIavuscxercitusEcclefiarum 
f ,circumfert tentona. Verum jamfupraad 
illum ibcodoreti locum > qui in libro.ipfius 

tAAqvLx&jv TccB-fj^cC]^ GtoairiujiKti) tf&ctyyt» 
AiKtjg afajiructg s£ sA A^wjw^ QiXoo-otptag %mym~ 
Tlt l h. C Grtcarum affctiionum airjno $ fi$ 
Evangetic* pcritatis ex<rr*cd Pbilofopbid agmtio^ 

infcripto, fermonc V, ad Graccos intidclesi 
Tsrtp (pvrian edit.Sylburg, p. %uxt~ 

pencur : ad hunc inquam Idcum jam fuperius 
annotaviv perScythasGetasquelonge alios, 
quam Dalmatas aut Slavos , populos intelli- 
gendos e(Te. Longe qmdem latequc olim 
patcbat Scytharum nomcn f quippe quod » 
docentc CelUrio Geographiae Antiq. Tom, II. 
p. s ?9- ad omnes propemodum leptentrio* 
nales gentes, Afiaemaximc, pcrtinuit: quin 
& Gctac, Thraccs multiquealii popuhScytha- 
rum quondam nominc appellabantur : im* 
primis Sarmatae; non tamen omnes > fed ii 
tantum , qui in citcriori Afia verfabantw. id 

quod Scytaas ifta ZpudCbri/lopb. Ce/UriumTom. 

II. P. f 39« principio Afiae tcftantur : *%m t+* 

fcudog Je tota[jlh aqxercti y AtriA : irfwo* i&POf 
*vjfff $rv iy rrn irona> Zeu>f6[ie£}cu. Slavos aU- 
tem, vel earum regionum, in quibusnatus 
Hicronymui dtcitur , incolas Scy thar um nomi * 
nc infignitos nusquam profefto legi. Pcr 

* Scy. 



Scy thas fine dubio dehotat Hieronymus non 
procul aPontoEwtino hd bitante$Scythas,Ge- 
tarum populo vicinos conterminosque. ad 
miatn xronjedhiram eoinprimisducor, quod 

& in modo addudlo Hieronymi loco, ffcpeque 
alias apud Ovidium reliquosque fide dignos 
auttores Scyth& Getaque proxime conjungun- 
tuc , Per Getas autem ab Hieronymo fignificari 

hic ptttem Sauromatas , vel potiUS Tomitanos 

Ovidii poetx exilio celebres fa&os, Nec pa- 
rum in hac me vel fcntentia vel conjedtura 

confirmat Walafridi Strabonis ille locus a Ja* 
cobo UJferio , in hiftdtia dogmatica controverfi* 
imer qrthodoxos Pontifictos de Scripturis & 

(acris vemaculis p. ntf. addudtus , ubi h aec 

verba Atnaboms ex G^ij.de rebns 6ccJefiafticis 7 
afFeruntur: Et ut hiftotU teftantur y poftmodum (lu- 
diofi ipius gentis dipinos iibtos in fit* locutionis 
ffoprieukem transtulerunt : quorum adhuc mo- 
numtnta apud nonnullos babentur. Et fideltunp 
fratrum retatione didichnus , apud quasdam Scy~ 
tharum gentes , maxime Tomhtanos , eadem locu- 
tione divina baftcnus celebrari officia. Quo qui- 

dcm Jqco, per Tomitanos non nifi Getas r ge- 



didlos, indicari : quodammodo Hieronymi illa 
probant , quae jam fupra ex epiftola ejus ad 

Suniam & fretelam oppido prolixa, (quam 

emcndatiorem olim notisque illuftratam or- 
bi dedifc Lutetis PariC Job. Martianus) attuli*» 
jnus : qu¥ hujusmodi funt: guis boe, inquit, 
trfderet) ut barbard iSetarum lingua Htbraicam 
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qutreret verifatem , & dormitantibus jam (f 
contemnentibus ( falfo alix cditioncs contenden- 
tibmt) Gracis, ipfaGermaniaSpir.S.thquiajcru- 

taretur? Notunvenim eft cx Plinio fcriptore 
Romano , aliisque hiftoricis cum antiqui* 
tum recentioribus ,. Getarum metropoiin 
Tomos exftitiue. In his Cellaritts ad hacc ver- 
ba Sextt Rufi in breviario c, 9. Jta Mtioni 

Rapublica ftx Tbratiarum provincia funt conquim 
fita : Thracia, Hamimontius , Motfia infertor , 

StytbU , Rhodope , Europa :■ ad hatc inquam ver-' 
ba notat clariftimus Cellariut : Scytbia pars 

Moefia inferiorit veterit , proxime Danubii ofiia y 
Scytbia a Scytbisfeu Getis incolis appeUata, etiam 
Scytbiu minor f. inferior , cujus mf/ropo/is Tomi 

tr*u. Idem ex variis etiam Ovidii locis cla- 
riuune pcrfpicitur: e,g. exlib. dePonto y Bk- 

(ia UI. 

Littus ad Euxinum (i quis mihi diceret, 

ibis 

Et metues arcu ne fcriare Getai 
& Eleg. X. 

Hic mihi in Euxino bis tertia dudtur acftas 
Littore pelJitos inter agenda Getas. 
quac fi cum illo Ovidii Ioco, quo fe Tomi- 
tanae urbis incolam difertc vocat: 
Nafo Tomitanae jam nunc novus incola 

terrae 

contcndimus , eosdem efle cum Tomitanis 
Getas, . dilucide apparet. Alia quidem fua- 
dcre vidcntur illa lib. I, Epiftola adMaxi* 
muni II, 

• J? * Noa 
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Non vacat , in qua fint pofiti regione 

Tomit* 

Quaerere : finitimo vix loca nota Getae. - 
ttbi extrema verba forte fic<juis intelligat : 
vix finitimo h. e. vicino Getae nota funtTo- 
initana loca : Verum hic verborum iftorum 
fenfus eft : tam ignota & abdita funt haec 
Getarum loca , ut vel vicinis populis fint 
parum explorata. Conftat enim ex aliis poe- 
xx locis non accolas tantum fed & incolas 
Tomitanac civitatis ftulTe Getas, Ita Tri- 
ftium lib. V. Eleg* VII, conterraneos fic de- 
fcribit: 

Turba Tomitanae quae fit regionis, & Inter 
Quos habitem mores difcere cura tibi 

eft ? 9 
Mifta fit haec quamvis inter GratosqueGe- 

tasque: 

< A male pacatis plus trahit ora Getis* 
& deinceps. 
Hic quoque funt igitur Graiae , (qut* cre- 

deret?) urbes 
Inter inhumanae nomina barbariae. 
Huc quoque Mileto mifli venere coloni, 
Inque GctisGraiascohftituefcdomos. 
Nec alium inde fenfum elicuit dtffef taticv* 
rtis jam ftipra a me altatae zu(kor & Tomis 
Ovidii exilio, ante biennium Lipfiae impreflfe ? 
qui pag. 26. fuper hac re ita fcribit vgu * »2 

tnnta paulo diffufius bafletius recenfendo hasst ex~ 
tra oleas evagafje videbor, dutnde Ovidianalomos 
Vtrba fatturo , eandem non Samatas aa ditft fed 
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& Gracas imotutife , dd Jrujiraneas fupra reccnft* 
tds cjuorundjm (pciUtdttor.es dHter erudtendat , 
frobdndum incumbebat. In his dariflimi aU- 

doris verbis attcntionem imprimis noftram 
mcrctur , quod & Sarmatas ipfos Tomitanat 
civitatis incolas fuifle tradit Nimirum hinc 

Iticem ZC^\\\V\tTheodorett^Cbrjfoftom 

ani lfta loca, quibus in Sarmaticam quoquc 
Jinguam facra jam tum biblia translata lcgi* 





m 







lir, perSarmatasnon alios nifi Gctas, Sar- 
matarum concivcs ac (bcios ibidera indica- 
ri. Theodoreti Jocum jam fupra p* 6i*adfcri- 
pfimus* Gcmina huic funt Chnfofiomi &7rr# 
tultidm loca. quorum illc Homilia LXXXI. in 
Mattharum y f*Wl * inquit, ts ytvopuvB 

VK iputocu&tf. AAAct 7repcrcu, yjj lvi*i > *Jj 
Zxv&cu ){gj 9-ootKig **/ Zavoouctjcu xoj to t«F 
Mavfstov yivoq >gj qi tclc, B^ljuviKag vtjng oixyf* 

7o i» hsJctia, yevopavov \c&(>ol iv 0W 
ywcuxot iriTroqvivfievnc; TnfQtqwi* h.C. 
i»<?r/> /7//*/ 9*0// faffam eft mn tmarcuit ; Jed 
(SPerfe (Slndi, (S Scytha\ (S Thracesy (S SMu^ 
romata (S Mdurorum genus , quique Brittdnnicas 
infulMs inbdbitdnt , cfam domi faffum a muhero 
nteretricej pa/am undique concetebr 4 nt f Hic au* 

tcm fcil. TertuUidnus lib, advcrfus Judaros ; 

Chrifto j inquit , fubditos fines (S Sdrmatdrum (S 
Dacorum (S Germdnorum (S Scythdrum (S abdi* 
tarstm multdrum partium (S infufarum muftarum 
• nobis ignoratarum (S qua enumtrare minus pojju* 
tnus 7 in quibus focisCbrifti nomen y quijam Penit) 
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regnat. Hacc inquam loca cum fupra alla. 

tis comparantibus, manifeftum eft 7 Strabom 
Tomitanos, Hieronymo Gctas di&os , a Gfrry- 
foftomoj TheodoretOj lertutliano dcnique Sauro- 

tnatas , Sarmatasve appellari. Quo acce- 
dunt fcriptorum vetcrum Romanorum a> 
que ac Graecorum teftimonia qui vel utros* 
quc populos non diftinguunt > vcl ut proxi- 
mos fibi maximeque vicinos defcnbunt 
Exempli loco afFeram Plmium in hiftoria N* 
Lib.IV.c,n. fic fcribentcm: ^^(fciL Iftrd 
flumine) inplenum (forte in planum fcriben- 

dum cft) quidem omnes Scytbarum funt gentes , 
waria tdmen Httori appofita tenuere: alias Geu , 
J>aci RomAnis difti , alias Sarmata , Gr^iif Saur 0 - 
ntata , eorumque Hamaxobii aut Aorfi^ altasScy- 

*b* dtgemres &f. Ex his jam patet errare eos 
qui ex fupra citato Hieronymi loco , quando 
Sfcythiac frigora calore Evangelii fervere, 
Getarum rutilum & flavum exercitum Eccle- 
fiarum tentoria circumferre , ait , probare« 
conantur, Hieronymi jam tempore, patriam 
ipfius Illyricum > five Pannoniam, totamque 
Slaverum teiran^ Chrifto nomen dedifle* 
Provocant alii zdEufebii lopum lib. ; • de vita 
Confantini M. ubi prarter Syros ejiifcopos > 

Phoenices item, Arak*s y PaUftinosj Jhebanos y 
Lybicosy Mefopotamiosj Perfas (S c. Seytbas quoqu* 

Niceae adfuiffe narrat : fed fruftra : cum, ut 
alibi jam demonftravjmus, Scytharura na- 
men ad Slavos Myricosque, faltimad eos> 
qui Hieronyrai temporchas terras tenebant 

^f-^^v: * pO* 
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populos , minime pertineat. Non aufim lta- 
que cum clariflimo Bergia l.c.p. f y. aflerere, 
negari non pofle feculo IV. a nato Chrifto 
Concilio Niceno interfuifle & illi cakulum 
addidifle quendam Ruflbrum f. Slavorum 
epifcopum : evidentiflimo teftimonio non 
omnem fidem Chriftianam in exiltum mis- 
fam fuifle. Nititur iHc Imboferi teftimQnio^ 
qui ad annum?2? . quoNicena fynodus cele- 
brabatur y obfervat : DominumStridonenfemex 

Provmcia Pannoni<t illi interfuijje y fine dubio Sla- 
vum , utpotc Stridonis , qudt Dalmatia urks fuc* 

ritj inctdanti quam felfum autem rainimequc 
fidumlioc fit teftimonium, illi norunt* qui- 
bus & inauditum eo tempore in Pinnonia 
Illyricoque adhuc fuiflTe, Slavorum momen 
conftat^longe poft demum eo ingreflbrum. 
Non fide magis digna funt illa, quse ad annum 

87C. p. 8^tradit : Reperiri in gcnerali concilio 
Antiocbeno anno 363. adfuiffe antipatrcm Rboffos 
feu Rhos) qua nomcncittura Rutbcni aGr<ecis vo- 
cari fuercrint y eundemquc cum reliquis (ynodali 
epiftoU adfopianum date apudSocratcm /i(>.j< cap 4 

21. fubfcripfijfc. Opponent alii innumera pa- 
trum ecclefiae Graecorum aeque ac latinorum 
teftimonia, quibus iJli non unam tantum al- 
teramve gentem , fed univcrfum plane ter- 
rarum orbem feculo jam quarto & quinto 
Chriftianum fa&um prsedicant : non obfcu- 
ro indicio Slavosquoquc ipfos, (eupotiusll- 
tyricos, Hieronymi ijn^f ^ ) Cnriftianls 
iam tumifacris acceflifle. Afferent e* g, 

l 4 ftfoi >nriftiani 

jit e, g, Em 

ftfo 
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febii iliam locum irf Qratione dc laudibus 
Conftantini M. p, 66i.edit. Valef» .g**^ tam 

tximium adChrifti divtnUMiem tvid*nft*iietiaran* 
dam> quam non folum proniittert^tpvftoiot fe fa\ 
liurum pifca/ores hominum &c. vtrum tthm ian* 
tam virtutem tantamque facultatm tliis txtbuercj 
ut monnmcnta fcriptis mandarent , hbnbsque ede- 
rent iiqut tam magnam apud omneshabercnt 
(f aucloritatem (S exiftimationem , uf xaS" oAtjg 
hutvfiwtfS 7rcLv]oici yh&cnrtj Qcl^o^uv^b eAA^ 
9M¥ fiflet&c&Xhoptms y ircwi Toif *9>f«r| 

f*i*\t]ct&-ct4 , h. C # Ht i* omnes tam barbarorum 
quam Urtcorum linguas f - $** i* tat+Urrawm 
orbe exiftunt) convcrtcrcntur , omnesquc gentes in 
itiis perdifandis fiudium & operam- fomtent 

Porram rctnfuam cbnvcrtent An*ftnfuSm*k 
it* Patriarcha: Antiocheni illa irt hoflego 

Cap. tt.ip* Ditta emm Evangelica & aptn 

ftolica fcimus univerfim dtpravarinon popiiutitH 
S-stfof K#f y ru EvctyytXw ^oigy^pu^ 
ftcuri r&v i£iofttjKof)cL ivo yXuir<rw 

h. c; w qttod EvangeUum feptuagmta dua* 
mm linguarum & gemium literis configna* 
tum &PW} Ad haec aliaquc in cootrarium 
allata l^irfcgerimusf y hypcrbolice magis ac 
metonymice quam fenfu proprio atquc cx 

(s) Ad.haec vcrbadottisfimus Mayerus in hittorfa vcrfionrs' 
- Luthari 142. obfcrVa^prbptcrca feptu^Ufta duaruar 
jmrocrum mcxnorari;quodmus opifuo^t^i^ ^rfMfipuc 
babylonica ferpioncm gfiwsfam3nipi».n*m«,o yir»* 
rum>tur^s Dabylonicae cxlhu&ioncm moacrnityum in JZ 

accj^laloi^^^ * 
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vcritate patres lic fcriplilTe : (iquidemin vul* 
gus conftat , omnibusque qui antiquos an- 
nalium libros legere > exploratum cft , 
innumeram gentium multitudinem , fecu* 
loadhuc poftchnlium natum quarto, quin- 
to , fexto &c pagano cultui , incredibilo 
quantum inhadilfe. Deinde fi Thraces e. g. 
Hunnos, Getas aliasque barbaras & incultas 
nationes ab///mw;'W0aliisque inter Chriftia- 
nos relataslegimus,nondetota fempergente 
fed nonnullis duntaxat Chriftiana facra am- 
plexis, ideft intelligendum. Hunnos quidem 
certe conftat Hieronymi tempore nominis 
Chriftiani hoftes fe prabuilfe infenfiffimos : 
tantumque ab Evangelio difcendo abfuifle, 
ut inexcidium potiusinteritumque ejus con- 
jurafle quafi viderentur. In hanc enim fen- 
tentiam Hieronymus ipfc in epiftola ad Ocea- 
num de Vita Fabfou nobilis matronae Roma- 

n« Lib III. epift. t o. fcribit, Qutrentibus no- 
bis dignttm tant*t femin* habitaculum, cum itafo* 
titudinem cuperet , ut diverforio Mari<e carcrs 
nollet ♦ ecce fubito discurrenttbus nunciis Oriens 
totus intrcmuit , ab ultima Mtotide inter glacia- 
lem Tangim & Majfagctarum immanes popu/osy ubi 
Caucaft rupibus feras gentes Alexandri claufira 
. cohiBent, crUpiJfe Hunnorum examina qu<e perni- 
cibus equis huc illuccjtte volitantia cocdispariter ac 
terroris cuntta complerent* & deincepsaddit; 
Abigat JSfus ab orbe Romano tales nltra befiias^ 
Infperati ubique aderant^lf famam ce/eritatevin- 
centesfion rebgioni^ non digmtatibns y non ttatij 
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non vagientts miferebdntur infanti<£. Cogeban* 
tur mori y qui dudum vivere cwperant : iS nefcien- 
tes malttm fuum inter hoftium manus ac tela ridc- 
bdnt, Confonus inter omnes rumor ^ petcre eos 
Hierofolymam ($ ob nimiam auri cupidatem ad 
banc urbempercurrere. tfV.Adde. Lib.III.epift, 

IX. fubfinem. Inprimisque huc fpedtat Hie- 
ronymi ille locus in epift. ad Heliodorum. 
Lib.II. epift. 14, Horret,inquit, animus tem- 

forum noftrorum tninas perfequi. piginti & eo 
dmplius dnni funt , quoa inter Conftantinopohn , 
(f Alpes Julids quotidie Romanus fanguis effundi* 
tur. Scytbiam, Ihraciam^ Maccdoniam Darda- 
niam^ Ddciam^Thcfjalonicam^Achaiam^ Epiros y Dal- 
ntdtiam^ cunllasquc Pannonias GottusySarmata, 
(gttadusj Alanus ^Huni y Vandali y Marcomanni vd- 
ftdnt trdhunt y rdpiunt. Quot mdtron* y auot zir~ 
gines Dei & ingenua nobtliaque corpora %U bellu* 
U fuere ludibrto. Capti epifcopi y interfecli pres~ 
byteri &c. Subverfe Eceleft* f ad a/rdria Chri/li 

ftabulati equi 4 tfc t quae hsec poftea fequutur : 

tnunU ab bU malu videbatur oriens & tantum 
nunciU confternatrv. Scce tibi anno prtterito 
ex ultimU Caucafirupibus xmmifft in nos y noh jam 
Arabiai y fed feptentrionU lupi tantas brevi provin* 
cias percurrerunt. Jguot monafteria capta ! &C 

. His omnibus ita fe habentibus, cum ne pro- 
babariquidemSlavonicaelllyricasque gcntisacl 
Chriftiana facra acceflus Hieronymi feculo fa- 
ftus poffit : gravius etiamilli crrant,qui vel 
Slavonic* verfionis velSIavonicarum litera- 
rumortum abHieronymo audent repetere :ad 

fupra 
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fupra allatum Hteronymi teftimonium , quo 

fu£ /ingu* bominibus >trunslatabiblia dedijje fcri- 

bit, nequicquam provocantes. Cujus tamctfi 
folfitatem ex variis ]ocis eadem planever- 
ba cxhibentibus, fatisfuperquejamante dete- 
xerimus : non alienum tamen eritunum al- 
terumque tum omifliim & pofteaa me repcr- 
tum hoc loco addere. Unus repsritur in epift. 

inter meronymianas LII> in qua Epipbanius 

epifcopus Cypri ad wVr^^^fcribitejusquc 
& Theophili ftudium inrefutandisOrigeni- 
ftis commendat : ficquc habet. , Jam autem 
,,puto tealiquid operis edidifle & juxta prio- 
,rem epiftolam,qua te fuper hac re fueram co-< 
^hortatus, elimafle librum ? quem tuae lin- 
„gu2e homines legant. Audio enim & aJ 
j,occidentcm quorundam hominum naufra- 
„gia perveniiTe , qui non contenti perditionc 
,,fua voluntplures haberc mortis participes: 
hem quid clarius rem manifeftatc quis jam 
ampliusdubitabit per Hieronymianaelinguac 
homineslatinos indicari, cum ii ipfiquimo- 
do linguac ejus homines appellabantur, oc- 
cidentis incolac poftea voccntur ? Altcr locus 
eftin lib.II. apologi* ad verfus Ruffinum Tom 4 U 
„opp. p. 760. „Gratias ei debeo agere, quod 
„cum tanta fylua fit criminum unum mihi 
„erroris vel falfitatis crimcn objecerit. Ego 
^ne contra 70 intcrpretcs aliquid fum locu- 
„tus?quos ante annos plurimosdiligentisfi*. 
„me emendatos meae linguae ftudiofis dedi, 
„quosquotidie in con vcntu fratrum ediflero. 
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>,quorum Pialmos jugi meditatione decan- 
>,bam &. Tertiuselt in eadem apologia: 
ubi paulo poft fic queritur : „0 labores lio- 
„minum femper incerti! o mortalium ftu- 
,,dia, contrarios interdum fines habentia? 
„unde me purabam bene mereri de latinis 
„meis & noftrorum ad difcendum animos 
„concitare?quod etiam Giaeci verfum de la- 
v tinonon faftidivcrint,in culpam vocor. &c* 
Nec diftimulat hunc fenfum verborum ge- 
nuinum Hieronymianus interpres Mariantis 
jnaor qui inOpp. Parif. i6o9.duobus Tomis 
in fol. editis ad illa meronymi ex epiftola ad 
Sophromum petita verba : hoceft, inquit, LXK 
^interprerum editionem diligentiflime e- 
^mendavi & latinis legendum dedi. Lati- 
„nos enim fuae linguae homines femper vocat, 
?9 non, ut quidam falfo putant, Dalmatas. Ea- 
dem fere Tom J.p,7}9.fuperfimili Hiero- 
nymiloco commentans repetit, his verbis: 
^Latinos fuae linguae homines vocat, nonDal- 
,,matas, ut multi exiftimant,eoquedfcendi ge- 
^nere fe pe utitur : idquefacit, quod ipfe m- 
^ter diverfarum linguarum degeret homi- 
^nes. Atque hacc haftenusde primoacpraeci- 
puoadverfariorum argumento ab ipfius nicro* 
nyrni teftimonio defumto : quxficum illis, 
quac de D. mcronymi patria (t) Hieronymia- 

- - F — 

(t) Libct hic interponcrc aniici cujusdcm dc patrm RicfMjM 
c mi mccum communuatas, au<iitas fanc ncc miprobabi- 
, lcs con>cAuta$ Difputano, mquit, cft intcr crudiroj dc 
. Srndone fivc Sidrona (ut a Ptilemto vocatur) ]>atria D, v 
1 ^ Hic- 
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nis temponbus a Slavis aut Dalmatis non- 
dum inhabitata ac infeiTa, gravifiimorum 
fcriptorum audoritate nixi, dilteruirnus, con- 
ferantur : nullum cuipiam dubium reman- 
(urum opinor,quinafentenria illa, de codicc 
facro ab mcronymo in slavonicam converfo, 
quantocius difcedat. 



Hieronym/, urrum ad Illyricum ( fi ncmpc lllyricum iii 
fcnfu ftriclodcLibumia ocDalmatia fumirur)an vcro ad 
Pannoniam fit rcfcrenda. Ipfc quidcm H/eronjmus dc fc 
ipfofcribcnsinCaral.Scnpt Ecclcf. nihil certi dcfinivir, 
diccns tantum : Hicrenymus patrc Eufcbio natus oppido 
Stiidonis, quodaGothis everfum, Dalmatiae quondam 
Pannoniaeque confiniumfuir. Anteomniaautcmhac in 
controverfia, queuradmodum in tota geographiaantiqu* 
' tempora probe diftinguenda funr . fi igitur quxftio cft dc 
ftatu harum regionum antc & fub Conftantino M. cum D # 
JH/trtnymus natuscft, hse regioncs a finibus Germanise 
usque ad Paciam 6c Mocfiam inPannoniam 6c Dlyncum 
dividcbantut t Pannonia rurfusinfuperiorem6cinfcrio~ 
lcmi &I!lyriumin Liburniam & Dalmatiam. Jam fi 
Gcographi vetetesPannoniae&c Illyrici fincs accuratc 6c 
uoarationc conftituilTcnt,pcrfacilc eiTettoram hanccon- 
troverfiam dirimcrc. Sed vcteres Pannoniam modo cum 
flumincSavo terminarunt, modo usquc ad montem AJ- 
bium f. Albanum extenderunt. cum igitur Sendon intra 
Savum fluviu m & Albium montem fita fuerit, tacile ap- 
paret quamoblcura resfit. Accedit ctiam quod nemo 
veterum Geogtaphorum,prster Ptolcmxum hujus oppi- 
di mcntionem fccit : qui Lib. II. c. 17. Sidrona illud vocac 
~ inque Liburnia ad fi ncs Dalmatiae collocat. Inter reccn- 
tiorcs ccleb. CeHarins Gcogr. antiqua* Tom. I. p. 567. pu- 
tat: Stridoncmad Pannoniam potius inferiorem cis Sa- 
vum quam #0 Illyncum clTe rcfcrendum. Ego vcro, quod 
fc; tamcn paccWanti viri dixcrim, tum au&oritatc Ptcdemxi* 
tum tcftimoniis vctcrum , qui tcftati funt Pannoniam noa 
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$ 5*- . 
Aliud hicautemdiverticulum quseritclariff: 

Stredowski^.Sententiae quippe infirmitatcm 

facilc animadvcrcens diftinguit vcrfionem 

Slavonicam Glagolitico charatterc icr iptam 

a vcrfione quac Cyrulicocharaftere conugna* 

ta cit : & hancquidem, neminenonfatentc, 

Methodio ac Cyrillo, iftam vero Hierony- 

mo audiori rclinqucndam eiTe ftatuit. Ope- 

rx prctium erit verba ipta aucloris adfcribe- 

„re : (a) Nihilo minus , inquit > difcretionc 

- hic 

nhra Savum cflc cxtcndcndum , adducor , ut potius crc- 
dam Stridoncm magis ad Illyricum & fpcciatim ad Libur- 
niam pcrtinuiilc. Poftca vivo adhuc Hicronymo> qucm - 
acmodum omncs pcnc Romani impcriiprovincix* ita 
hic traclus ctiam Jongc alitcr divifus cft. .Scculo cnim 
IV.& V. omnis traftus a Rh*tia ad Thraciam, gcncrali 
vocabulo Illyricum, noq cxdufa Grxcia*vocatus cft, tutis- 
fimumquc cft diccrc, Stridoncm ca xtatc ad Illyrium pc r- 
tinuilTc. Longum vcio forct omncs gcntium barbararurn 
iucurfioncs, qux tum vivo Hitronymo , tum poft mortcm 
cjus fc c . V. in has rcgioncs factx funt cnarrarc, Nam ut 
prxcipuastantumattingam, cum fanclus illc patcr adhuc 
fupcrdfct.Gothi omncm hunc tiaclum dcpopularunt, 
&. Stridoncm folo planc xquarunt $ ut hod ic nc vcftigia 
quidcm hujus oppidi fupcrfint. Scqucnti tcmporc Huui 
has rcgioncsinpotcftatcm rcdcgerunt: poft Attilxmor- 
tcm a Gothis rurfus cxpulfi. Scquuntur Gcpidx : illos 
cxccpcrunt Longobardi, hosquc Avarcs: VIL cicitcr fe- 
culo cx Moravia & Bohcmia Slavi in his quoquc rcgioni- 
bra fcdcm coJ )ocarunt,undc hodic adhuc Siavonia nomca 
tcnct. Cxtcrum il quis fcirc cupiat , quomodo hodic rc- 
gio vocetur, inqua oJim Srndon fita fuit, illorum mihi 
icntcntia prx cxtcris arridcr- qui Strid^pcm in hodicipa 

Bofiiia coaftituunt. m 4 . ,. , ul J f 

<a) vidc fu D. Strcdowskii Meravi* fattam hiftoriampa^ 
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„titc opus eit : aJiaemm icripturarum mSIa- 
„vonicam linguam translatio eft Hierony- 
„mi vcrfio. , quam Dalmatae Illyriciquc 
„apicibus Glagoli ticis (criptam retincnt, alia 
^cnaradlereServiano(b) f. CyrilIico,cujus in 
„Ra fcia , Bosnia , Bulgaria, Muldavia,Rus- 
,,fia 4rc & intcr nationes Slavonicas quae li- 
„turgiam Graecis coerimoniis obfcrvant , & 
„Conftantinopolirano Patriarchx fubfunt :& 
„hujus verfionis S. Cyrillus & Mcthudius 
^Moraviae prsefules ftatuuntur auctores (c). 
Quod ad verfioncm Dalmaticam attinet, 
Hicronymo tributam candem & agnofcit 



quoddam ut inventori adfignat, quodcjus 
vcrfio Bibliorum Dalmatica, fcripta fit cha- 



incolas in ufu cft : fcd minus commod c. ut clarisfimus Fri» 
fchiui in d iflc r tat. d e orig. cbaraclcr. Cyril, p. i o. iudicat : 
cum ita prztcr ncccsfitataxn fiat rfXvwvp**, h,c. plum 
ncmina adipifcatur, 

c) AJdit Strcdowskius: Cyrillo Mcthudianam bibliorurn 
^vcrfioncm Slavis fupra dicYis immcdiatc vcniflc in no- 



cum aliis fcriptis ad ardificationcm fpcclanti- 
' >,bus a Mcthudio & Cyrillo rdictam » illis autcm qui 
»pod hoc tcmpus pcr fHclcs c Clcro Moraviae opcra- 
„rios ad Chriftianam diiciplinam tradufti funt cx Mora- 
,/via praefulibus (anclis ciTc transmitTam, Haec Strc-* 
dowskius devcrfionibus quas (ibi fingit binis Slavonicc 
*onfignatis prodit. UtumvcroMcthodiana anticjua vcr- > 
fio ad nos pcrvcncrit » cadcmquc fit ac faodicrna 6c 
cjuomodo aDalmatica vcrfionc diftcrat; 4c co nullum 




raftc- 
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raftcrc Dalmatio, i.e. Latino, non Servia-v 
no, Nec ipfum clariffimum Frifchium , in 
hujusmodi rebus cofcteroqur verfatiftimum * 
ab hac opinione alienum eiTevideo : Hic- 
ronymianum qurppe Cyrillicum charafte- 
rem non immerito dici putans propter ver- 
fionem ab eo profedant.(d)Neque enim no- 
vam fibi vcrfionem videri codicem Slavoni- 
cum > fcd Hieronymi Dalmaticam , litcris 
tantum aliis fcriptam , in paucis ob diale- 
dura mutatam ; idque verofimile fibi fecis- 
fc ait Hieronymi partim auftoritatem & in 
fcientia linguarum cxcellentiam > partim 
ctiam (eculi quo cyrillus & Methodius vixic 
barbariem & ignorantiam. (e) Nec ipfc in 
alia omnja di$ceflcrim,modo quis unicum aut 
in ijpfo aitronymo aut in alio quodam fcripto- 
rc hde digno, locum oftendat qui feriten- 

tiatn 



(d) Eadcm rationc addit Hicronymianum dici poflc 
Cyrtllicum chara&crcm* qua ctiam Glagouticus^ 
quo hbri £cclcfiaftica;dcvotionis,qui in hunc usquc 
diemapud Siavonicasgcntes quasdam in uiu fuut, non 
piopter invcntioncm«lcd propter Hieionyuii verfioncm 
Hicronymianus dicitur. quam inrem citat Blondi ItaJiam 
illuftratam rcg. 10. quam fecte autem filondus citataa 
claiiff. Frifchio vetba fcripfcrit, ftatim apparebit 

(c) Vidjc Longinbibliotheca iacia Artic. VI. Se&.I. p # 
*43f. ubi dc S avicis bibliis agit. Idem btbho- 
theca facra citato loco de hac Dalmatica Hicro- 
nymi verfionevalde dubitantcrfcnbit, Dalmatica>inquit, 
bibliorum vexfio nonaulJirab Hicionymo Dalmau com« 
pofita vidctur, 4 
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tiam illam fua auftoritatcroborct. Verum 
cnim vcro fcntcntiam hanc valdc fufpcdlam 
uti facit , quod rcrum gcftarum monumcn- 
ta nihil dc ca produnt : nefcio quid figmcn - 
ti pixquc fraudis, ut aliqui loquuntur acfcn- 
tiunt fubcfle vidcatur. Aut cnim cadem cft 
hxc vcrfio Hicronymi Dalmatica atquc Mc- 
thodii illa y vcl ab cadem diverfa* Eandcm 
c(Tc fi concefleris : ad Mcthodium audorem 
illa revocabitur. At fi di verfam cfic dixcris : 
candcm vcl ncscivilTcMethodium, vel.utiea 
noluifle, vclnondumomnino extitiiTe conv 
fcquitur. Hicronymum vero nesciviiTe ver- 
fioncm bibliorum jam tum confedam, vcl 
non invenifTe, non magis probabilc cft f 
quam eum cognita & inventa uti noluifle* 
Rclinquitur y ut Methodii temporibus Hic- 
ronymianam verfionem nullam extitifle 
dicamus, Fucrit cnim ifta,quam «jiflcntien- 
tcs volunt, Hicronymi Dottoris vcrfio Dal- 
matico fcrmone (f) fcripta : tanta tamcn 
certeSlavonicam &Dalmaticam linguamdi- 
vcrfitas non intcrccdit , ut non cum maxi- 
mo fuo commodo Dalmaticam , fi tum cx- 
titiflet,verfionemMethodius,in Slavonica fua 
conficicnda adhibcrc potuiflet, Illo pracfcr- 
#if**s«b»a^^ G tim 

(f) Cum cnim in ca urbc natus cflcr Hicronymus, quaua 
DaJmatia crat fita, ctyusincol*DalnMtica,quoddiycr- 
fum fcnticntibus piacctjingua loquer cntur : ncccflarium 
utiquc crat non alio quam Dalmatico fcrmonc con- 
fcriptum Ui c r oay nw a n um codiwcat clic . tu«ri ac dcfiw- 
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tim tempore, cum ifbe linguse multo minus^ 
quam hodie , dillimilitudinis haberent» I* 
dem quippe fatum plerumqu? linguae expe- 
riuntur, quod formofa facies : de qua poeta 
ille non ineclebris eleganter canit : 

- - - quantumque acceditadannos 
Fit minor .& fpatio carpitur ipfa (uo« 
Quamquam enim lingua: non (eraperfor- 
marum inftar longinquitate temporiscor* 
rumpantur , fed majora &pe pulchritudinis 
incrementa accipiant, (de qua re linguaGcr- 
tnanica noftra illuftre exemplum praebet): 
incredibilcs tamen fubire folentmutationes, 
ut eandcm in principio imaginem prope- 
xnodum referentes , poft aliquot interjeda 
fecula, vix fibi cognatae videantur. Tanta 
autem linguis quas diximus diflimiJitudo 
non eft : communia fere , ut ex fpeciminc 
orationis. Dominicx fubjun&o apparebit , 
vocabula habentibus. Quac enim Dalmatac 
cxprimunt (g) : Otcfe naskoyi ycffina Ne- 
beffih , fuetiflc yme twoye , Pridi Kraleftwo 
twoie , Budi wolja twoja , kako na ncbefich 
tako na femlii , hacc ita Slavonica lingua ex- 

(g) Dalroatiea fumta funt cx libro qui ficinicribitur: Ora- 
tioDoniinica **Xvyh»fl*i J&f wohvfuf^ : aimirura plus 
ccmrnn lingttts, verfionibus ac charatrcribus rcddita ffc 
cxprefla : Londini in 4. 1713» Dalmaticorntn verbo- 
xum iategritatem ptxftare non poflum, totus cnim li- 
bcr ut mcndisgraphicisfcatc^itafidcm intcgTitatis du- 
biam facit eriam Hlud;quod fimcgrx (yllabarm textudc- 
ficiunt /cjuar in lcdione refchiimur : qtria totayox 
ifihc, qn$, )q textu omittk, lcftjooi inlcru «ft t ' 
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pritriit: Otfchcnafchifchc jcfli na ncbefiecn- 
cla S wiatitfa itna t woje : da pr i det Tzarft wi je > 
twoje, darbudetwoljatwoja iako na nebefiv 
i na femli. h.e, paternofter , qui es in ccelis 
fanQificerur nomea tuum, rcniat regnum 
tuum , fiat voluntas tua , ficut.in ccelis , ita 
& in terra (h), : .! ■.. >.\,i&: . t 
His rat ionibusj a<Jdu<£rus DaJmaticam i 1 1 ara 
Hieronymo tributant >vcrfionem .» .dum fir- 
miora afferantur , « 1 n commen t is & fabulis 
numcrare me fateor: eoquc magis,quodnuK 
lam facri codicis vcrfionem Dalmaticam ex- 
tare fcimus. . Quae en im Gcdngio Dalmati* 
no aliisque interpretibus Vitacberg* lucem 
vidit translatio , «icrane Dalmatica fit, val-i 
de dubito. Nam etfi Dalma tico,ht>c eft lati- 

■■■;=>„ ■ :,;.: . :.^r > ; ~ no 

(h) Slavonica Orationis Dominkx vcrba cx codicc ipfo 
SJavonico dcfcripfimus, ut nulJum adcomcndum inmca 
irrcpicrit. InLondincnii autem, quam fupcriori pagi- 
lia dtavimus collcaionc , ut in plcrisquc rcliquis, noa 
pauca Vciba; in Icaioneprxfcrtim, corrupta funr. 1« 
rextti ipftTpro dabudct fcgitur , d* bude 5cc. in kftio- 
ne pro Qtshc nst/ch-, tfiht iefi n<t nebefiech , perperarn 

• fcriptum eft ochc nash izgha: ycafe manaebadargh , prt» 
d* fisisttitfit ituA t^dPje <'> lcgirur fthV cxaratum da 
fueatefa ima two* , pro dst frtidetftmjHrxtie tw- 
Je: da prcdcttraazftvia t^o« : pro d* budet vwljs* 
t TTvejst talg nst nebefi v ■ nst femlt , hv C.' filt VO- 
J untas rua iicut in ccclo , im & in rcrra , corrupte fcnbi- 
tur :dc boodct volya tttoja iako na ncbcfcae 1 nafemlce. 
Tametficnim hanc leaioncm Anglicas linguit pronun- 

* ciatiorri acxommodatam citc fciarVi , norr ita tamca 

' Anglici fcrmonis pronunciatio mc filgit , ut non p*t« 

-flg crjalufc pcr&^ii tauhi patijr, * r 
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no charafterc utatur, docWimusqueLelon- 
gius Slavohica , Dalmatina , i V eftdica &c 
hiblia eam vocet, contrarium tamen fentire 
multa fuadent Hoc cette dubitationem 
non habet ante Methodium Ecclefisc dodo- 
rem nec biblia Dalmatico fermone fcripta , ' 
nec Dalmaticis, hoc eft latinis literis exprcs- 
fam Slavonicam linguam quemquam vidis- 
fe. (i) Opponent hic nobis.ali<roi cutw claris- 
fimo Fnfibio Dalmaticum Mieronymi codi- 
ccm una cum aliis fortafle iibris compluri- 
bus amifium in hodierna tamen verfione , 
five Methodii five alius cujusquam Slavoni- 
caverfione diverfis tantummodo litenscon- 

figrvata fupercffe (R). Primum autem incer- 

- . ... .0H«OjU- " >.,!:■• .Ojj'.yl t* 

-I 

(\) Poftcrius affirmatclaTiiT, Frtfchius dc orig. chara&cr, 
t> „Cyrui. p £conft4t$ttBus ioquit PhiUfifhm : Slavorii* 
, „camlinguam grascis litcris fcr%r$ cocpit, quod alii an - 
. „tc cuaalatinis tcmarant, (^x e/usconicfturafinc dii- 

bio indc oritur, quod jam antc Confi nnt /numiacx* biblia 

inDalrraticum fcrmoncm, ab JHicronymo translau la- 
. tinisquc cbara^fibus confcripu putct :a qua nos fcn- 

tcntu, faki* alipwm judiqiuu disfidcmus. :> : , 
(k) Hanc fcntcn^aai fuam doclilllmus Vir his verbis pag. 
j -.10 & II. propomt; Codcx Sl avonicus non videtur ctTc no- 
-v »va vcrfio , fcd Htertnymt Palmatica , li tcris tan tu m alixs 
> ,/cripu Stin paucis ob dialcQum muuta ; id cutod doclif- 
. ; ,,firiu f hujus patris aucUritasA ro fcicntia linguarumcx- 
. ^cdlcntia,lcculivcto quoCyrilius & Mcthoduis vjxit 

„barbaries & ignoraotia reroiimiJlimum facit. Hanc 
1 iingularcmfcntcntiam , quam cum ncmint quod fc»am 

communcmhabct, utrum cruditis probaverit autproba* 
w turusfit Vn clarilfimusadhuc cquidcm dubito. Strt- 

d»w>slyus ccrfchas duas verfioncs Htcronjmt & Mcthe- 

4ii dilucidc diftinguit ; 
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ta ac dubia rcs cft * cx quo fontc haufta.a 
quibus & quo tcmpore conlcripta fint hOr 
dicrna Slavorum biblia $ cum nulla harum 
rcrum vcftigiancc alibiusquam nec inMos- 
cuenfis codicis prxfetione repcrire potue- 
rim. deinde cuivis hodiernam Slavonicam 
bibliorum verfioncm legenti > cumque vul- 
gata illa Hieronymi verfionc , quam ipfe fine 
dubio in Dalmatico codice componendo 
quam acerrime fccutus ftiiflet 9 conferenti > 
maximam utriusque verfionis varietatem ac 
difcrepantiam efle facile apparet. Praetere* 
totum vctus fcriptura in bibliis quidem Sla- 
vonicis teftamentum , non cx Hebraico , 
qucm Hieronymus tamcn Hebnucai Jinguar 
gnarus in bibliis transferendis cxprimebat 
fonte > fed cx Grseca feptuaginta interpre* 
tum verfione , translatum efle conftat. At 

Cnim antiqua codicis Hieronymiani^quo Slavi 

circa Ecclefae fuz primordium ufi funt, fa- 
cies apud pofteros deformata cft, Facilius 
autem hoc dicitur quam probatur : dc quo o- 
mnis hiftoria tacet. Oenique tantum tam- 
que implacabile odium, variis ex caufTis or- 
tum 9 Metbodii & CyriUi jam artatc Latinam 
Graecamque Ecclefiam , omniumque focio* 
rum animos diftraxerat, ut illaabhujus,hxc 
ab illius facris tanquam a pefte cum refuae- 
ret, altera alterius librostorte* Ecclefiaffici 
pracfertim ufus, ne infpicerct quidcm : tantum 
abcft ut Methodius Graecorum facrorum tcrta- 

G 3 ciffi- 
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cilTimus (1) acerrimusque propugnator La- 
tini do&oris vcrfionem gravimmorum erro- 
rum fufpedtam , omnibus<jue Grseci^ invifam 
ad imitandum fibi propofuilTet. Ac Petro- 
poli quidem non mernini mc videre Latini 
cujusdam do&oris Ecclefiac monumenta : 
prarter duos priores Annaliurn M*rtmii to*- 
mos, eosque, quod valde miror,in Slavo- 
fiicam linguam converfbs , luculenterquc 
typis impre(Tos (m)#- Unde quam parum 
fiodieque vel Hieronymi vel aliorum Ecclefi* 
latinaepatrum auftoritasapud Ruthenos cete- 
rosque cum Ecclefia Grceca fcnticntcs valcat \ 
ut eos Vbclegere dignentur, intelligi poteft. 
Fallittir itaquc Jobwna Sthwvdbtus itl differta- 
tione fua Jense anno \66x. fub praefidio celer 
berrhro Theologi Job. Ern.GtrbdrM habita , 
• - tr : • quam 

(1) Quantoricrc fuae Ecclcfiae facris adhaefcrit MethvdinKtX 
eo liquet, quod, Pontificis poteftati quantumvis fubjeftus, 

« i nonveritus fit doraefticae jinguac in facns ufum per to- 
tum Slavorum coetum i ntrod ucci e , non prius a conatu 
fuo dcfiftens,,quamcummaximo fuo labore, vitaequc 
ctiam ac honoris periculo Pontificem cjusquc aflcclas, 
machinasomncs contra movcntcs, in confcnium pcrdux* 
iffct: dequomfcriusplura, - , ; j 

(m) Cum in his Baronu annalibus oon pauca Ecclefiae Grac- 
cx placitis minus confentanea , ncc ca fatis digna legan- 
tur t facile adducimur ut credamus, non ab orthodo- 

. xo GraSCO fcd Pontificiorum paitibus ftudcnti > inquc 
Romanis fcholis cdu£to> cujusmodi hominum Crypco . 
Pontificiorum multi in Graccia B Graecacquc religioni ad- 
<liclis regionibus pasfim volitant, fuaequx doclrrinx fcmi- 
na clandcftine ipargunt. inque Graecorum Jibros , rvc 
' V^* # ^*«fpccic nonrajoinfcrunt,hancvcrfioncmpro- 
«tfamcffc. 



Digitized by Google 



CodicisSjcriSlavoftici. 10 } 

quam Tzurkovv Moskovvskii, five de religwne ri- 
ttbusque €cclcfwflicis MoicovuArum infcribit (n), 

in qua diiTertatione Cap. I. fententiae fuac feu 
errori potius, de bibliis Slavonicis ad vulga* 
tam Hieronyrni verfioneni concinnatis, firma- 
mentum ac robur conciliaturus : hoc inde 
probabile eiTe ait , quod utrxque vcrfiones, 
cum Vulgata, tum Slavonica, audorem ha- 
beant Hieronymum: in haecverbafcribens: 
^Hic judicio ledoris committimus an 
„forte dubio huic ifta ratione fiefi aliquo 
„modo fatis poilit , fi ex antiquitatis Secre- 
„tariis repetatur , quod S. Hiermym** facros 
5> libros in Dalmaticam transtulerit linguam* 
„Idquodlicet Cardinalis Bellarminus lib« II- 
,,dc V. D* v. i6 # indubium vocare videatur , 

G 4 ^ejus- 

fn) Szpcnumero recufa eft hsec diflcrtatio , iatis quidem 
ampJa> icd oon finc muhis crtoribusjcum hiftoricis tum 
typographicis, duo cum primisin ca nos quidcm defide- 
ramus, Primum cftjuftum vcritatisfcribendae ftudium. 
altcmmfidc dignorum tcftium ac monumcntorum fub- 
fidium. ftudiofum partium fuiflc, ipfo initio fta- 
timptodit. Domcfticis autcm fidc dignis* idoncisque 
tcftibus caruiflc cosque ignoiajlc: vel hinc intclligitur» 
quod libcllum» qucm txCerhjtrdi bibliothcca lccuna 
communicatum ait, lingua & litcris Mofcoviticis imprct 
fum, fymbolum fidci (quac ipfius vcrba funt) ac litcrarum 
du&usexhibentemwsterprimos ac prxcipuos, quos ad- 
hibuerit, tcftcs numcrct At huncipfum libelJum» qucna 
fxpccgomct Pctropoli in manibus habui, ac pcTVolvi* ni- 
hiialiudcontinercfcioj quam alphabctum Slavonicum» 
cjusquc pronunciationcm grarcis litcris cxprcflam» cum 
lymbcloAthanafii» nonnullisquc quotidiano ufiiidcfti- 
natis prccibus. 0c rdigionc autcm ritibwquc Ecdcfit? 
cicis Ruthcnoium altum hic filcmium, 
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„ejusdemque hyperafpiftes,impudentiflimus 
, Jefuita Gretferus penitus neget ; ultro ta- 
„men Erasmus largitur. Idem paulo poft 
,,repetens : quod h, inquit , alicut mmus 
„credibile videtur , quod Dalmatica illa bi- 
„bliorum verfio, quae S. Hieronymum habct 
„au&orem, fit ea ipfe,*qua Moscovitae ho* 
die utuntur &c* Deinde errat Angelus Roc* 
cbdy in bibliothcca Vaticana , in appendi- 
i>ce p. i j9 # fic tradens: In hanc(fcil. Illyri- 
>,cam,) Hnguam,a S. Hieronymo fcripturam S. 
„Slavonicis litcris, & a S. Cyrillo Servikni* cha* 
9 ,rafteribu$ translatatn fiiifle , credendom 
*,cft* Item Pofiellus introduftione XII. lin- 
guarum: ubi> Gotbi, inquit, tefie Scd/igero, 

jaerA Grtco ritu celebrant lingua veteri Gotbicd^ 
in ufu dutem quotidiano magna ex fdrte teutonts* 
fdnt. Dabnatico idiomate nieronymus Vetus ac 
NoPum lejiamentum cum facrificio tf precarioni- 

bus trddutta reliquh. Eundem errorem eti- 
am erravit, familiam hic quafi ducens, illu- 
ftris Scatiger , quiin dodiiffima illaad Pauium 
IderuUm 9 anno i f 99 mcnfe Martio fcripta 
epiftola, quac dequatuorEuropae linguis ma- 
tricibus & majoribus&dcminoribusfepteiti* 
unde reliqua? omnes ibidem propagarunt » 

linguis agit, quzque Pduli MeruU Cofmogra- 

fb**> quam vocat , generali Parte IL lib* u 
cap* 8 ; p.i7i.(edit. in^. deanno i6of) infcrta 
reperitur , fic fcribit ; /Jngud boge (hoc eft Sla- 

Vonicac) duplices cbdfedBeres funt ; Rutbenicifeu 
Mofcovitici , e Grdcis deprdPatiy totidem numtro 

♦ . .4 & 
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& figura pene Jitmles , adjuntti* pauculis barba* 
ri$ : itcm Dalmatici x qui (£ Hierotiymiani 5 ca. 
dem poteftdte , totidem numero , fed figura ionge 
difftmilhmi. Jtque adeo dupkx facrerum libro* 
rum translatio > Rutenica recentior & Hieronymi 
weruftior. Scaiigerum (equitur Azorius Jefilita , 

lib. VIII. inftitut, moral: cap. %6. (cct # fexto 

qmtritur : fic pronuncians : Objiciunt proteftdn- 
tes 9 quodjacobus Apoftotm Chaldaice aut Syriace 
dpudjudaos hturgiam compofuit } qua nunc quo~ 
que fbrujc utuntur JEthiopes^ Maronita , Arme- 
ui : Bafilius (S Chryfoftomus Grace pro Gracis \ 
Hieronymus perhibetur Dalmatica lingua UturgU 
am compofuiffe. Concedd ♦ jedidfdttumefi quia illi 
extorfcrunt (p). Cum quo COnfcntit Stxtue 
Senenfts lib. IV. BibHqtbecdJanftdjiuHietonymol 
qUO lOQOl transtuiit) inqttiti HieronymusyUt ip* 
femet in epiftola ad Sophromum (j) teftdtur^ unU 
verfum totius Scriptura corpus in Ddlmaticam lin* 
guam^ adutilitatem hationis fuse gentium , qu* 
usque in banc diem hujus transldthnis leffione cum 

G ( wne* 

i ■■ '■ ■ ' 1 ' ■ " "" ■ ' ■■ — 

{o)quam acriter hanc opinionem quondam defenderint 
Dalmatae, TheosUrm Bibtiander dc tatione communi 
ommurn linguarum pag. 1%. his vcrbis cxponit. „Habet 
^gens Dalmatica (inquit Maria»HsVi£loriHs)&}4ifarn 
>>& altas divinas prcccs, Illjrnca confcriptas lingua , fe» 
,,disquc Apoftolicx auftoritate (quamaPaulo 11« habuc* 
„runt) pubhcc illis ubique utuntur. Eas alitem a D. 
9 >Uieronjm9 acccpifle perfuafisfimi funt > ut captis potiu* 
„armis omncs diiperirc malinr. quam cas relinquerc # 
(p) Jacobns UJfetfHs alius cffe opinionis vidctur. faltim ex 
Hietenjmi illa cpiftola nullam probandi cauflam duci 
poflc exftimat# inlibrodc Scripturis & facris veroaculis, 

IM 

• . ._._■••• 
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veneratione utuntur. item Atybonfut de Cafiro 

lib.f.hxref, cap.if. Fatemur , inquiens , olim 

facros iibroS tn /inguamuu/garem fuijfe translatos^ 
heatumque Hieronymumin linguam Daimaticam 
eoS vertife. Ut alios plures , in hi5 Galentfi. 
um y Ho/ium, Erasmum, Cbemnitium (f) &c. 



taceamus. 



Qucmadmodura autem , (iit medico? 
rum filii nos doccnt) ad morbum quemli- 
^ : : bct» 

in quo paflim de Mcthodio ac Cyrillo , bibliisquc ab eo 
tiamUtisagit(utp. 117*«$, 246, & 47, 24S & 46, 371, 
fcq. dcniquc p. 46*3). hic in^uam p. 221, ^iacc vcrba io- 

. quitui : quamquam inilla ad Sefbron/um cpiftolz , quas 
C1I143. pcriinguae (uac.hbmincs latino^ptoHtlsintcliigcrc 
vidcatur, quam Dalmitasj titin prooemial. lib, 3 in Hicr. 
& i n 6. & 10. Za char.lfctv . \ 

q)Mirorhaec lratucntemChemni tium rcfutmffcSeUdrminnnu 
totamquc rcm dc bibliis abHicronymoSIavonice con- 
verfts,Pontificiiscaetcroqui fercomnibus ccrto creditam, 
in dubium vocalTc. Ita hic cnim Tom; I. opp. quaeColoo. 
16*15. duob. Tom.infol prodieiunt Cap. XVI. dc Vcrbo 
Dci lib.II. p f l. ubi ad objectioncm ChemnizJt l Hicrony- 
rnumipium teftarhfcvertiflc fcripturamin linguam Sla- 
„vonicam : rcipondct : „Inprimis nos negamus,poflc 
„fcripturas vcrti in linguas vulgares. Utrum autcm Hie- 
,,r«;^OT*svcrteritinlinguam Slavonicam divinas literas, 
„non certo fcio. Nusquara cnim id lcgi apud Hiereny- 
^mum vcl apud ullum vctcrem : tamcn u id fccit, non idco 
,,fccit,utpublicclegeretur Scriptuia Slavonica , fod ad 
„confolationcmeorumhominum,quieafinc pcnculo uti 
„potcrunt, qucmadmodum & apud nos hoc tcmpore ccr- 
«tisquibusdamhominibus conccdhur. Haclenus Bel- 
laiminus,qui tamcnproptcrca tantum rem aftute ncgat, 

^ inqiie dubium vocat, ne quid caufli fuacdc Scripturis vcr» 
nac ula lingua non legcndis, hinc dccedat. 
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bct curandum, cjusdcm caufam cognosce- 
re exploratamque habere plurimum con~ 
ducit : ita ad crrorem quemcunque ex ani- 
mts hominum evellendum imprimis juvat 
erroris fontem recludere, Non alienum 
itaqueab hocloco, fed cauffx melius co- 
gnofcendae quam maxime accommodatutn 
erit, fuperius a nobis expofiti figmenti ori- 
ginem ac fontem,unde haec omnia,qua:do 
verfione Hicronymi ejusque alphabct® Sla- 
vonico circumferuntur , manarint, quan- 
tum conje&ura afTequi licet , aperire. Sola 
igitur , fi quid intelligo , a Metbodio ac Cyrillo y 
Slavorum Apoftolis quondam mota, fum- 
maque cumlaude finita, de facrisSlavorum 
non latino , fed domeftico > quem omnes 
caperent , fermone cclebrandis controvcr- 
fia, hunc quafi partum infelici Lucina e- 
ditum exclufit aluit ac fuftentavit. Hienim, 
quos modo commemoravimus Duumviri , 
praeconia quaeque fuperantes , cum pro fua 
judicii acrimonia , doctrinaquc non vulga- 
ri , multorum annorum ufu experientiacjue 
confirmata facile intelligerent , quam in- 
conveniens , quamque colendis rite & pro- 
pagandis Chriftianorum facris impedimento 
fit, ignota plane ac inaudita vulgo linguadi- 
vinum peragere cultum, fandlislimaque ora- 
cula proponere: Deo plusquam hominibus 
obcdicndum rati cum Apoftolis: antiquam 
latino fermone fcripturam lcgendi docendi- 
que & divinum in conventu cultum pera- 

gen- 
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gcndi confuetudinem abhorrentes, auftori- 
tatis Pontificiae (ecuri,domeftica, hoceft Sla- 
vonica Jingua in facris uti ftatuerunt. Vi- 
dentes autem , fi res illa, quam animo me- 
ditarentur, ad Romani Praefulis aures perve- 
niflet, obnixe eum omnia facfturum, ne res 
conficeretur : infciente Pontifice & incon- 
fultofuum confilium cxfequi volucrunt: fe- 
cuti vetuftum illtfd Ecclefiac Graecae, non alia 
quam domeftica , videlicet Graeca lingua in 
facris conventibus utentis , inftitutum j a quo 
recedere, cum candcm in caeteris ritibus fe- 
querentur , religioni (ibi ducebant. Negat 
quidem in liiftoria fua Dubravitu Hiftor* Bo- 
hem. lib. II. fuo impulfu Metkodium ac C>r//- 
lum hoc feciffe , fed a Bohemis , domeftica 
lingua rem facramperagi poftulantibus,coa- 
ftos : qui in hunc fere modum rem geftam 
cxponit. Sacro fonte abluendum fuifle Re- 
gium Principem recens natum. QuodMu- 
nere ad Methodium ceu principem facrorum 
Antiftitem delato : latinorum, ut confueve- 
rat, more rem hanc divinam facere , foli- 
tamque baptismi formulam latinis verbis 
conceptam pralegere eum adftantibus coe- 
pifle: fed irruentis populi , domefticac Cux 
linguae quam intelligerent , non peregrinac 
ufum flagitantis , clamoribus partim inter- 
pcllatum , partim minis deterritum , quod 
reliquum erat facrorum,Slavonica lingua ab- 
folvifle. Atque ab hoc tempore , ad Ponti- 
ficem primo,deindead totum concilium re 

de. 
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delata , publicoque confenfu ac communi 
omnium fajrTragio concefia , & tanquam 
miraculo, perauditam ipfius Oei vocem, uc 
diclitabaat confirmata , patriam , ncmpe 
Slavonicam linguam divinis Slavonicarum 
Ecclefiarum facris adhiberi coeptam. Metbo- 
dw tamen & Cyrilh , Slavorum doctoribus 
infignem illam falutaremque mutationem 
vel unice vel praecipue acceptam ferendam: 
his rationibus inducti exiftimamus. Primo 
ec fpeciem quidem aliquam verofimilttudi- 
nis habet , fua fponte populum , antiquo- 
rum plerumquerituumquam tenaciflimum, 
jamdudum rcceptam fibique a majoribus 
fuis traditam , latino fermone facra cekbran- 
di confuetudinem, unoimpetu,a nemine 
incitatum abrogari mutarique poftulafle, 
Metbodit potiusac Gyrilli inftindu, facpius- 
que repetitis graviflrrnis adhortationibus 
hoc quidauid eft immutationis evenifle 
concedendum eft. Ncc defunt huic rei 
probandae fide digni teftes. Inhisvetufti 
llhusmbriumcnti, quodjam fuprapag. 77. 
kudavimusjcircaannumChnfti 878. de con» 
verfione Bojariorum & Carenthariorum fcri- 
pti, inque fttberiano fyntagmate fcriptorum 
ferum Bohemicarum primum locum tenen- 
!tls au&or , Metbodium (Cyrillo non exclufo) 
difertis vcrbis domefticae linguae reccptae 
auclorem aufpicemque pronunciat his 
„ verbis : usque dum quidam Graecus, Metho- 
„dii nominc, noviter inventis Slavinis litte- 

„ris 

■ 

m 
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„ris linguam latinam dodirinam<|uc Roma- 
„nam atque Iinguas auclorabiles latinasPhi- 
^lofophice fuperducens, vilefcerp fecit cun« 
„ftopopulo ex parte miiTas & Evsngclia Ec- 
^clefiafticumque officium corumr oui hoc Ja^ 
„tine celebrarant (a). Ubipervaba illa:*/- 



fitperduzent y hoc iignificare vult fcriptori 
Methodium, utpotc non rudem ~ac pleb e* 
ji ingenii hominem > fed acutum nec obefae 
naris philofophum, linguac latirtt * quae 
audoritate publica recepta crat ; y" propte* 
rcaque auftorabilis vocabulo barbarohic 
vocatur, ufumi ccu ridiculumi & abfur* 
dum quid notatum improb^c^f lisdem 
fete verbis faoc teftatur B&nhjrdM Mo> 
nachus in Krcmtsmonfte r,quicircarann.i 1 1 80 dc 
origine Bavarorum fcripCit ( ia catjalogo tc* 

\:r<y.u;yw-*)U znrMn ; ari^q^ftium 

■ _ _ « > _ 

(a) Hiclocusinprimismemorabilis,ma^imcqac adinftini- 
tunni6ftrumfacico$ infe^uscitatiH^iiirEcclcfiaftMai 
Hongar. a cdcbmjfOQ Lampio »0 ] uce m c mi fl a p. 14 do 
pravatus pla nc ac cq\ ruptus nclcio cujits culpa fic lcgitorU 
Usauedum quidajn Grs.cxs Methudit nomtne t nrviter tn^ 
<ventis Lattnts literis iatinam ItngnaPtiktlrinamijttie 
Komanam ataue liter*skm&*rttMea«finAtphi^ 

. €t fitferdtctns tttlejctre fireit& c. p 1 oL a t, n t / n a m q u c fcrj- 
bc nd umS/.t -vt nt j r,pi O fuferdictns aut cm i upcrd ucc ns ,h c. 
induccnSfOblitcrans. Rctincnda tamcnlcclio inhis vcrbis : 
atqiic literas aucjorali/es latinas, Cumenim jam anrc 
linguaclatink mcminiflct, itttras hit fcrfpfiiTc auguror, 

. ut vdiitcras ctiamjipfaiiatinas a Mcthodtoabrogatas io- 
«iicct. Atquo hoc ipiiiOa a rgumcnro wbi« t cft, oon Dal- 
maticis fcd Cynllicts litcris > quas vocanu OWNimcnra ia- 
cra quODdara confignata, 1 f * " ' ' ' 
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ftium vcri tatis lib. ^ ) Po/i bunc, ( Osbaldum ) 

\V\K^\tfnterje8otemftore*liquo fupervenit quidam 
Slavui db Hifirid & balmatU partibui , nomint 
Metbodii qui ddinveftit SUvinds literas Gf Slavite 
ee/ebravit divinum offictum & vi/cfeerc fecit Uti- 

«//w.Similiter ApenrrnushbAV. annal p. 4J4» 
(cdit Ingolft. ) Sddemtesmpeftdte > inquit, A/rr^- 
'Jc.UrtttdivindOracmla in vernacuLum Sla- 
vorumfermonem ^perfuafitque popuhribus Ddlma- 
tiam inatkntibufy ut expbfd tingua Lttind & c.fuutn 
confecrdrem iloquium. Martini Cromeri accedit 

teftimohitim , qui; lib.III. rer* Polon.a Metbo* 
dio & Cfrillo illud effe&um efle fcribit, af* 
fentieate Pontifice M,utSlavisfua lingua in 
fecrisutiliceret: adde ^Eneam Sylvium Hiftor. 
BohenLC t;., inprimis/f^r/V^Inftitmoral. 
lib. 8« c* i6* aperte fatcntem > ante fexcentos 
annos Cyrillum a Romano Pontifice impe- 
trafle, & RomanumPontificcm acritercon* 
tendiflci ut facrac preces &c. in linguamSlavo- 
nicam verterentur* Vel ipfc Stredovvskius * 
pontificius fcriptor negarenonaudet, Metbo* 
Mi ac CyrilU unius confilio aufloritatequeLa- 
tinac linguae ufum.ex facro Slavorum ccetw 
profcriptumcxulare: erfimultoaliter, quam 
Dubravius rem iftam enarret (b). Nimi- 
rum 

(b) Nonpoteftcnimnon UnusqUiquc paulo trc&ioiis ict- 
gcnii & fapra vulgum fapicns homo, hanc Romanac Ec- 
clcfiae confuetudinchi ccu abfuf dam dc rifu dignam cx^ 
plodcrt. NOn minuscftim ridiculum cft,ignota in faCris 
lingua uti * quam furdo fabulaitt nafrare , aut Tattaticai 
lingiia loqucnti , gcrmanicara orationcm recitaic vdlc^ 
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rum eo tcmpore quo Radislaus MoraviacRex, 
imperii fasces teneret? Antiftites Bava- 
ros, S. S. Cyrilli & Methudii in propa- 
ganda facra difciplina fucceflibus ih Mora- 
via collatisque in eos a Pontifice honoribus 
invidentes , varias iisdem noeendi,illorum- 
que*x>pera dtfturbandi iniiflc vias. cosdcm 
certiores fados , domeftici in re divina fer- 
monis ufum Ecclefiis illorum > quibus prac- 
eflent, omnibus permiflum: commodifli- 
mam hanc odium explendi fuum & anti- 
quam in facris poteftatem recuperandi oecafi* 
onem habentes,apud NkoUum Primunv>Pon- 
tificcm*nominam eorum detulifle , atque ut 
novis ftudentes rcbus, patriaque inftituta vio. 
lantes, hxrefeos accufafle. Nihil hic autem 
de fa&a a Methodio baptizatione , hihil de eo 
ad domeftic* lingu* ufum a populo coafto. 
Subfcribit denique fententiat noftrae Johan- 
nes 08avus Pontifex epiftola , qua Slavis, 
Latinae Eecleliac in Mora via addiftts, (c) pu- 
blicum Slavonicaelinguaeindivina re facien- 
da ufum permifit: quamquidema viriscla- 
riffimis mcmoraumllisquefcriptisinfertam, 

^ 

(c)Nonnullt cxiftimant tumprimumMoraviae cgtibusSlavo* 
oicx linguac in (acris ufum pcimiffti eflc: (cd il Stredrxrvt- 
^/•fidcshabcnda,jami^6//rf#Morav!flcRcgii tcmporc hoc 
fadum a Nicp/a* P*f*> cum a J cauflam dicendamJ£r/A#- 
dims Cyri/Us vocatiRomam efTcnt, concroveiilamque 
iilamdedonacfticx linguae in facris ufu , in toto concilio 
diu vcntilatam, audita dc caslo vox in MetMsi ac Cy* 
tilli faYorcm tandcm dtadu, yid, *rr#W#irw^ p f 244. 
fcq. 
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ob argumcnti gravitatem memoratu digniili- 
mam , cum &nobis hic calculum fuum ap- 
ponat,intcgram hyc transfcribemus* Literas 
^Pontifex aitSlavonicas,a Conftantino cjuon- 
»dam (d) Philofopho repertas , quibusDeo 
„laudes debitat relbnant , jurelaudamus, & 
„ut iacadem lingua Chrifti,Dei noftri prst> 
„conia & opcra cnatrentur jubemus» Nc 
,,que enim tribus tantum (e) fed omnibus 
?,linguis Dominum laudare au&oritate facr* 
^monemur, qusc pnecipit, dicens : Laudate 
,,dominum omnes gcntes & collaudate eura 
fcomnes populi. EtApoftoli repleti l]>iritui 
„ f. locuti lunt omnibus Jinguis magnaUa 
„Dei. Hinc & Paulus ccelefti quoque tuba 
„infonat , monens : Omnis Iingua confitea- 
>,tur i quod Dominus nofter Jcfus Chriftus ia 
j,gloria eft Dei patris. De quibus etiam in 
- H „pri^ 

(d) Omnino hiccumP^/Vin Crit # T # III. ad ann. «8o.proi 
quodam Philofopho,f*W*w]egcndunj cflc clariiT./r/-. 
y?£/*/obicrvat, jamdudum cnim,cumhancPapacpifto- 
Jam fcribcrct> Slavonica? litcrx invcntae crant* ncc zdca 
jgnoti aut ignobilis crat nominis Cyrillus, prsdfcrtim ii* 
tcmporibus,ut a quodamPhilofophoinvcmosfaipfcritc 
ad tantam cnim dignitatcm a NicoUo Pomificc, co ipfo 
quo icauf* diccndae gratia Romx vcrfarcttir , tcmporo 
cvc&us fuit , utpallio , quod Archicpifcopalis officii 
infignc cft , ihducrctur. 

(c) Latinam fcilicct,graccam & Hcbraicam linguam in« 
tclligic, ClarifH Jenc^inus Thoma/lus hationc Anglut 
fingularc in co divinse providcntix argUmcntum ponit, 
quod prattcr gcrmanicam,his praecipue tribus linguisChri* 
tliana in toto mundo lacra pcraganuu%Yi<l) 9fllt# 9i dificrw 

«jus jta®» ?t !*M*C#, * 
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; 9 prima ad Corinthios epiftola (atis& mani- 
„tefte eos admonet 5 quatenus linguis lo- 
n quentes Ecclefiam Dei gdificemus. Nec 
»fane fidei Vel doftrinac aliquid obftat, five 
^miflas in eadem Slavonica lingua canere, 
>9 five facrum Evangelium & lednones divi^ 
„nas Vcteris & Novi Teftamcnti benc trans- 
n latas & interpretatas tcgere (f) auc alia Ho- 
^rarum oflScia pfallere. Qupniara^ qui fe- 
„cit tres linguas principaIes,Hebr.fciLGra&- 
»cam & Latinam^ipfe creavit &alias omnes 
»ad laudeirt& gloriam fuam f Teftaturquo- 
^ qug 

(f) Mirorqu^d hanc cpiftolam Stredowst>tns commen- 
tariis fuis cxrcra abfolutisfimis^^// 1 ^ & rebusgefthM+* 
tfodii ^Cyr/V// nonmodo(ion infauciit, icd ncc miai* 
mam cjus injecerit mcntiDnem>cum alias tamcn duas ab co- 
demPontifice ad cundcm datas: unam p.$l6 altcfam pjlfi 
totas adjeccrit : fcdidco fortaile fecit^nc rcliqttis epiiW 
lis hancjungens,auftoritatem ac infallibilitatcm Ponti* 
ficiam nimis fuffeftam rcddcttt acdubiam Profcfto 
cnimfi quis has duas* quas (upra commcmoramus, epi- 
ftolas ab codcm Pontificc eodtm fcrc tcmpcre conicriptas 
inter ie confcrt ♦ apcrtas lbi nulloquc modo cxcufandas 
contradiftioncs, infallibilitatcmPapaepcnitus cncivantcs 
deprehcndit. Cum cnim in illa epillola primo loco a no- 
bisppfita>Slavouicaelingu£ in iacris obeundis ufum pc- 
nitus conccdat, ita ut ncc milTas cxcludat $ in hac comra, 
orationcs quidcm ad populum Slavooicc habcri poflc 
concedit ; a miffis tamendmnibus abcflc oportcrc prxci- 
pit, latina vcl Grxca liogua cclcbrandas, Dc hac epifto- 
la interalia fic judicat Wh*rto»*s mnoik ad Ufferii li- 
krumdefacns vcrnaculis : pattcm cjus potiorcm Ro* 
inanac fedis Majeftati & prscrogativis ampliandis infumi» 
yariisquc argumcntis texcndis, quibus Slavi in ditioncm 

k cjus trarifirc inducantur, &c, vid, libri bujus, p, }j) f 
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que ejusdcm Pontificis cpiftola ad Methodium 
Pannonienfis tum Ecclefis Archiepifcopum 
anno 879. data % qu* eft epift. 195*. Concil. 
Tom* IX. p. ii7 ? ncminem nifi Cyrillum $ 
muratat lingu* au&orem omniumque tur- 
barum caufam effe habitum. Inter alia enim 
haec ibi verba legimus. Audimus eeiam • 
„quod miflas cantes barbafa h. e» Slavina 
^hngua : unde jam literis noftris, per Pau- 
>,lum Epifcopum Anconitanum tibi dire&i* 
»prohibuimus (g) ne in ea lingua, Tacra 
»miflarum folennia celebrares , fed vel irt 
n iatina> vel in Graeca lingua, ficutEcclefia 
„toto terrarum orbe difFufa & in omnibus 
»gcntibus dilatata cantat. Pracdicare vero 
,>aut fermonem in populofacere tibi liceu 
»quoniam Pfalmifta omnes admonet (h)(P(. 
»n6J Dominum gentes laudare ; & Apo- 
»ftolus (Philip* tOomnis, inquit, lingua con- 
^fiteatur , quia Dominus JefuS in gloria 
i,Dei patris. Data Kalend. XVII. Jul. Indidfc 
H 1 (i). 

(g) Miiltum bic Opcias confumit StretUwslyms p» JI?. u* 
Metkedtmm cx omtii centumacias culpacximtt, Scriuf 
igitur* quam ut ad Poatificu mandatum fc componcrc j>o* 
tuermprimamintcrdi&i cpUtolamci rcdditam cffc falfo 
contcndi t : cum intcgcr annus intcrcciTcrit. aliundcquo- 
quc c. g. cx alia Jok**nis Pentificis cpiflolaj p.Jif. a Stre- 
do*-usly cxpo fi ta, apparct* non tina ii rc Methedium ab 
EcclcfiatLatinas placitii, nulla Pootitiri* au&oritati* ra- 
tiouc habita> rcccsfifle. 

(h) EodcmfcrcdidoPaim.ial.150. vcrbisillia: Omni* 
fiirisus Uudet DemimumMcthodmt fc fuamquccauflam 
apu<{ Ponuficcm# dcfcndiflc lcgitur, yid, Stredknrwkg 
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<i) . Haec & fiiiiiliateftimonia Cyrillum e- 
jusque focium acque adminiftrum Slavonici 
domeftici fermonis ufum publicum intro- 
duxiffe probant : quac tamen eatenus tan- 
tum admittimus , quatcnus linguam Slavo- 
nicam ab iis invedam , non quatenus lati- 
nam prius abrogatam & antiquatam tradunt, 
Fieri enim qui potuit, ut antiquam illi lin- 
guam abroearent , qui primi omnium in 
Moravia reliquisque Slavorum terris Evan* 
gelium annunciantes , domeftica ftatim lin* 
gua , h* c. Slavonica , interprete utebantur ? 
Valetquc hic tritum illud Pnilofophorum di- 
dum: privatio fupponit habitum. Primos 
fcutem ucrorumftatoresin Moravia coeteris- 
queSlavorum regionibus Methodium &Cy- 
rillum cxtitiflc: teftis eft Mattbias deMicovi* 
Chronic. Polbn. cap. 1 3. in haec verba fcri- 
5 ,bens : Cyriilus & Methodius mifli a Michaele 
„Graecd imperatore ad poftulatum principis 
3,Slavorum in Moraviam > cum fundamenta 
„jectfTent ibi Chriftianae fidei : cvocati tan- 
„dem Romam & inquifiti, quare in lingua 
5,Slavonica divina celebrarent > & non in 
^latina &c. Teftcs item annales MSt. Andr* 
^DanduLi , Ducis Vcncti > a Lucio citati , 
„ qui ita rem exponunt. Anno 874* 
yfonftantmus , «natione Theflalonicus > vir 
^catholicis divinisque Scripturis eruditus, & 

(i) Hauc cpiitolam cxhibct S?ver$n: Bmtus tom. 3.conciN 
% par,a p, 97^ . b, n, 19? qut tamcn prigrcm* quaAi iufc- 
rerc fgruilc ngn aufus cft, omi Gc< 
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„in variis idiomatibus pcritus Rcgem Bul- 
„garorum cum gcntc fua ad fidcm conver- < 
tit &c Dandulum autcm haec cadcm mutua- 
v tum efle aflirmat Lucius ab hiftoria prcsby- 
Wi Dioclis (vel Diocleatis) quam regumDal- 
rrtatiae nominc Maurus Orhinus in operc iuo, 
nuncupato , il regno dfgli s/avr, indnfam vuk 
gavit anno i<?oi : cum quo ctiam convcnit 

tcftimonium Porphyrogenniti innta Bafilii Ma- 
cedonis. Confcr de hac re Menricum Wharto* 

num y cruditum Anglum in notis 8c addi- 
tamentis zdjacobi Ujjerii^ Armachani Archie* 

pifcopi hiftoriam dogmaticam controvtrfi* inter 
Ortbodoxos (f Pontificios de fcripturts & facris 

Vernacutis Londini fdjo. in 4, editam ubi p, 
„3 71. hxc tradit, Quac de Methodio 8c Cyrillo 
„referunt Hiftorici ab illuftriffimo Primate 
„(Ufferio np.) laudati , parum aecurata funk 
,,Id quidcm conftat hosce Slavis a fc conver- 
„fisS,S/&Ltturgiam lingua vcrnacula tradi- 
^difle. Latinis autcm ntibus > vel liturgise 
„auftoritatem abrogaflc , purum putum 
ycommcntum videtur , nulli fundameuto 
„nixum. Methodms & Cyrillus enim illos j 
„inter quos vcrfati lunt, Slavosprimiomni- 
„um ad fidcm Chriftianam convcrterunt , 
„adeoque qualcmcunque liturgiam primi o- 
„mnium induxerunt, M 
Nova igitur hac Iingua cum maximo 
multorum (candalo , ncc minori Pontificiac 
audtoritatis detrimento , in Slavonicum fe- 
crum ccetuma Methodio focioque cjus inve- 

H x fta, 
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&a > atquc ab ipfo Pontifice , qui majores 
turbas metuebat, vel invito concelTa, com- 
probataque (k) : Pontificii iftoc facinus An- 
tiftitum duorum variis (imulationum invo- 
lucri$ tegcre ftudcbant* Neceflitate com- 

pul- 

» i . i • ■ * ■ ■ 1 .... 

00 Quam invitus hanc ipfam concefleiit, quaque aftutia 
Methodium Rotnam accivcritcumquc quovismodo fibi 
devincire ftuducrit Pontifcx* fcite admodura ac venuftc 
exponit Wharton** in notts ad //^cwfupra laudatum hm 
»,brum:p*373* Invitus admodum , inquit* Johanncs 
*/ VIII. Papa) itcentiam facra vulgari Jwgua cclebran* 
ijdiSlavis dcdit Jvcrftus icilicet, ncfi pra$fracle renue* 
„ret,iliiPatriarehr Conftantinopolitani ditionf Bulgaro- 
«rum excmplo fcfc fubmittant. A Graecis faccrdotibus 
»convcrficrant*adeoquePatriarcbatui CP jurefubj.cicndi 
*,crant» Vcrum Jthtnnes Methodium aftu quodam Ro« 
»mam anno pragcedentt arcciliverat fpccic quidem* ut 
# >doftrrna? fuac > quam nounulli minus orthodoxam eite 
*>apud Papam criminatieranfcrationcm rcddcrct,rcvera 
^autem, ut ecclcfiam reccns fundatam Romaoo Patri*. 
„archae fubjicerct* Methodium igitur tanquam obfidcm 
„qucndam$)avis cbarisfimum hononbus Scamiciru cu« 
„mulatum Romx dctinuitj£c ut Slavos infigniquodam 
„bencficio Romanae fedt devincirct > vcmacula liturgia 
„uti illis conccsfit &c. $c poftca ; Ipic autcm Papa aotc^ 

, M quam iftiusmodi ratio intercedcrct : Liturgjam vemacu* 
^Ic cclcbrart adco non probavit ,«ut in cpiftpla ad Method, 
;#ao. 870. data ipfum eo nominc *omrainarctur t Caetc- 
lumnon perpetua haclicentia Slavi ufi fiint > fed a Grego- 
ri* VII fivc H$ldebrdnd9 eadcm rurfus privati* adco ut 
WrnttsUo Bohcmi-c duci roganti vehementius repulfa 
daretur , eo quod non immeriro Scripturam omnipo- 
tenti Deo piacucrit quibusdam Jocis cflc occultam , nc 
fi ad liquidum cun&spatcret* fbrte vilefccrct. Harc 
verbafutt Rcfcriptiex A. iogo« Pontificiidura nonmw 
nus quam abfona 6x S. S: ipfi comrarta lib. VII. cpift. 2« 
tonf. cpift. Rttslyt , Mttjtri hiftoh* rcrfionis Bibl Lu<- 
thcri infcrtamp. ijtf f 
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pulfcs Methodium ac Cyrtilum Jannae linguac 
Slavonicam in facris adhibendam fubftituis- 
fe (X). Proptcr illorum enimqui lacinam 
Gratcamque linguam callerent, iisquc facrsi 
proponcrent, paucitatcm non potuiffcrebus 
fuis communique commodo alitcr confule. 
rc , quam ut Slavonicar linguae tantummo- 
do pcritis hanc inopiam Jevarent , cosquc 



fa&um efle, ut paullatim Mctkodio pre- 
_ H 4 pe - 

{}) Vcrum quidem eft co , quo Mcthodius flore bar .tcmpo- 
ic, launasG raecasquc li teras propemod um negleftas ac m« 
cultas jacuiiTe > undc quam rari tum fucrint crud i t j faciic 
: ^ordligitui ; tanta umcn non crat mopia,pra:fenim CO- 
" ;utxi) qui facris Latjra lingua recitandis, quod magu^ ar- 
tisnoticrat>idonei viclcri poflTcnt. conf. quae fupra, ad- 
wfuseos, qui non fua fpontc acdclibctato^nimofcd 
CoaftuvnMethodfurn latmae lujguae coniuetudincm anti- 
quaffe tcncnt f His n unc ad jungo Aventioi tcftimoni um 
Annal. lib. I V cadcm, ai t tcmpeftate Methudtus Phi* 
j,lofo*phus Vcncdas invenitlitcras, vcrtitque divinaora- 
"\cula in vcmaculumSl jivot um fermoncm>pcrfuafitquc po- 
VpuUribus Da'mamm mcolcmibus, ut explofa lkiguaLa- 
,tma,oc cxfibjlato ri tuRomano,fuum confecrarcnt doqui- 
. iiUm, PofthaBCjnrcgnumBoiariarperrcxJt^Libuinia^No- 
„tico, Pannoniis Vcncdis habitantibus idcm perfuafurus, 

(m) Vi&.Strtdmntsk/Hm.cit locop.229. ubi imcralia, 
Idcirco,inquit, plurimosdoftrinaraorumquc commcnda- 
tioncconfpicuos viros, non attento, quod fcrmoujs latitij 
vcl Graeci carerent ufu, prcsbytcratus donarunt honoii- 
bus, & ab codcm tcmpore ad augcndam confervand am- 
quefidclium dcvotionem miflos, horas canonitas 6c rc- 
liqua Chuftianitatis oflicia, in Eccicfiis public? v*cc (hoc 
cft.ut nos inierprctamur, dorocftica omnibus n o ta Hngu a) 
rcfonarcftatuctunt , cunaisqucfacerdotibu* fuis adali* 
vcrnacula uti linguaindulfcruut. 
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pemodum invito , Slavonicae linguse in Mo- 
raviatn rdtquasque Slavinas regiones y ufus 
fe infinbaret* His illi prophahbus Methodii , 
fandtorum in numerum a Pontifice relati , 
fecinus excufant. Audoritatem vero infal- 
libilitateraque pontificis , quac maxime htc 
agebatur > tuendi ac confervandi via non alia 
xelinquebatur , qnara ut miraculum aliquod 



facris faciendis ufum comprobatum , ratum- 
que habitum pronunciarent. Aut apprev 
banduth enim hoc erat Methodji aliorumque 
de domefticac linguae ufu fibi concedendo 
poftulatum , aut reprobandum. Neutrum 
facere Pontifici liccbat. Nam ut conceden- 
do fuam fuorumque antece(Torum infallibi- 
litatem : ita abnuendo Slavorum , qui me- 
tuendi tum erant , animos jam exacerbatos 
offendiffet* Hinc quam Pontifici ipfi peri- 
culofam fore aflenfionem pnevidebant, ipfi 
Deo tanquam au&ori affingere non vef c- 
bantur (n) . In ipfo enim quod fuper hac re 
inurbeRoma habitum eft, cui Methodiusac Cy- 
tillus caufae dicendae crgo interfucrunt conci- 
lio, cum in utramque partem diu de hac 
controverfia difputatum elfet : hanc vocem 
ccelitus auditam effe dicebant : Omms fpiri~ 

tus luudet Domnum 7 (S dmnis lingua confteatttr 

» « 

* • 

(n) V\&.S$redoirvsl^$tm p, Zff>%6> fr.&c.ubi rcm omncm 
ut gcib cffc fingitur, exponit. Alii auftorcs idcm nar- 
.rant : in circumftanriis autcm ftu rationibus cxponcn- 
disraaximaevatiant ;nonmioimo iUo vanitatis indicio. 
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7i. Qupd & rudiori plebeculae penitus pcr- 
fuafef unt, Deniquc non melius ut fuis rebus 
ita Pontificis dignitati fe confulturos puta- 
bant, quam fi vulgataeHieronymi verfioni) 
per univerfam Romanam Eccleliam rcccptx> 
atque ad Metbodii ac Cyrilli aetatem ubique lo« 
corum adhibitar, ejusdcm propcmodum ?u- 
ftoritatis eademque forma confcriptam 
Slav.onicam fubjicerent ac furrogarcnt: per- 
fuadentes pofteris (o) facrum codicem coe- 
tcrosquc qui in Ecclefiis legifolcnt^ libros 
non a Methodio, Graecac religioni addi&o , 
fed ab codcm , qui vulgatam oiMiorum vcr- 
fioncm confcripfiflet audore , Meronymo 
profedtos cflc. Horum namque qui a prima- 
r io Romani coetus dodtore translatr confedti- 
que cflent librorum a Pontificc conceflum 
ufum , non tam fore vcl Romano Prcfuli 
ignominiofum atquc exprobrandum * vel 
reliquis Pontifici fubje&is ccetibus ofFendi- 
culo judicabant, quam fi Methodium ZQCyril- 
lum, Grccae fidci homincs, inquc plurimis 
doftrins capitibus Romanis dogmatibus ad- 
verfatos, auftores efle conftaret* Ejusdcni 
. Hf cni m 

(o) Probabilc cnim cil non co jam tcmporc quo Mcrhed/ns 
vivcbat, fcd alicjuo dcmum tcmporis fpatio intcrjcfto, 
commcntum hocPOntificiumcxcogitatum inquc vulgus 
datum cflc. Nam alias facilc patcfafta fraus cflct : 
multis,qui hujus fatli conicii c(Icnt>adhuc vi vcntibus. Po- 
ilcris autcm > antc actarum rcrum minus gnaris > co faci- 
lius hoc pcrfuadcbant , quo, ob ingrucntcm magis magis- 
quc barbaiicm,omniumquc litcrarumncglcftu^ptcmpo» 
ra adfabulas fpargcndas crant aptiora. 
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cnim auftoritatis Itilccritatisquc habendivi- 
debantur libri a (iimmo Eccleliac doftore , 
ccelefti numine afflato, Hieronymo confedti , 
five latine illi (ive Slavortice cxarati legercn- 
tur. Et parum interefle videbatur , five Dal- 
maticam qm$Hieronpnr y fivceandematqueil- 
lam, vulgatam facri codicis verfionem lege- 
ret. Nec poterat adeo haec rcs vel legi- 
bus ab infallibili Praefule Romano latis frau- 
di efle , vcl reliquis Ecclefiae Romanae cceti- 
bus propter diftimilem difpenfandi rationem 
juris quidquam > cx arqualitate flucntis, con- 
tedere. Quae enim in Slavonica Ecdefia af- 
ferri potcrat difpcnfandi ratio, relkmis non 
fuppetebat. Manct itaque in hodicrnum 
diem fabula , HieronymUnam efle, quainEc- 
clefiis hodie fuis Slavica gentes utuntur,ver- 

fioncm. Hieronymtanos itcm hoc cft ab Hiero~ 

nymi ingcnio profedtos, reliquos in Ecclefiis 
reccptos libros. Pofterius cnim C]ari(£/r/- 
fchiut in orig. charaft. Cyrulici p. tf docct 9 
his vcrbis. „Eadcm, inquit, rationc, qua 
^ctiam diara&er Glagolkicus quo libri Ec- 
^clefiaftics devotionis , qui in hunc usque 
diem apudSlavonicasgentcs quasdam inufu 
funt j non propter invcntioncm / fcd pro- 

ptcr Hieronymi vcrfioncm HieronymUnus dici- 

tur (p). Ac intcr alios quidem Ecclefiafticos 

li- 

(p) Nospotius cam ob rationcm a Pomi fici is boc nominc 
appdlatum cffc Glagolrticum characlcrcm crcdtmus , ut 
alphabcto cujusdam Slavonici invcntorcm cflc Hitri- 
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Jibros: divinum ofticium, (ivequimiflarum 
formulas ac ccerimonias contioet) librum 
ahHierorrymo inSlavonicam linguam conver- 
fum efle fidcnter affirmat Pontificius 
(criptor Blondus (q). Sic cnim in itsiu itt** 
fir/ua rcg. XI Hieronymus, ait, officium divi- 
num, cjuo catholici utuntur Chriftiani , cx 
Graecoin idioma Slavonicum traduxit, qqod 

gloriofus Pontifex Eugenius PII. pgr noftras ttia- 

nus illis confirmavit* 

S. 8- 

. Hicronymianac Verfionis fabola , idoneis 
argumcntis a nobis refutata, vcraquc ejus ori- 
ginc 



i, Unguaequc adeo Slavonicx peritum fuiffe, popu« 
loeomagis majoiique cumfpccicperfuadcant* 
(q) Viro teJeberrimo M*tthid£eiiotc&t hodicnum mifla- 
jia>Slavouice confcriptV.fednon nifi Glagoliticis f t Hie- 
ronymianis cbaiaftcribus imprimuntur. Jta enim iftc 
in -vetere littrstmraHmmtSeytbics p, g.jD*/*»*/A,inquit, 
R*fctd»$> Sttrvt, Bofnii , CroMst, C*rgt, Mofcrvttd fRns- 
fi Grscstc Itttersts, fed no*vis quthusdam duiltous defor- 
mes, fussfecernnt, Sed de Slsrvonicis litteris dsftin • 
fttus dicendmm, muod natio nohisnsicinsteft, Snnt es ni<* 
msrnm dnflicisgcnerisfijrillic* &Gtngoiitic* : tftasfm* 
ftertoros Paimtts Cro*t*f*sftm ufnrfant *tqtte m S, 
Ht er onytno , mnt Strtdone nsttns eft» wventsts ceedunt* 
issdem mtjjalt/t , qHthns rttns factendorum myftertornm 
conttnentnr Romst hodsennm tnfrimt , stuclores tdonei 
ferkibent. Gcnti enim huic bcneficio pcculian a fummo 
Pontificc Rom. jam tum ao.g^o. indultum effc legimus>ut 
facra faccrc posfu lingua (ibivcmacula>ututfuper ea re 
nbn levcm controverfiam cxortam legamus iflter Arch w 
cpifcopum, Juvavcnfem qui nunc Saltzburgenfis dicitur 
^idehsinum c< S, Methodsnm, conf. Joh. Weichstrdi VstU 

v«for g^rc £>c« $crty>gt ()ww« <lxw lib * VH. c. V- VL 
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gine dete&a : ad verum Slavonicae biblio- 
rum verfionis auftorem indicandum veni- 
mus. Qui derebus Slavorum facris memo- 
riac prodiderunt > Slavonicae verfionis audto- 
rem plerique filentiopraetermittunt Oppen- 
bufqhius in diflertatione fub celeberr. Darthtu. 
er> prxfidio Argentqrati habita > de religione 
Mofcovitarum , Iiaec tantum memorat. Bi- 
blia inSlavonicam fuderunt linguam. Re- 
genvolfcius five (ut alias vocari fe voluit) 
Wengerfcius in hiftoria Ecclefiarum Slavoni- 
carum , bibliorum taritum meminit Slavoni- 
cortifri tktriusque Teftamenti. Nos proba- 
tisfimorum hominum teftimoniis,pracapuc 
domefticis,quaenemo facile , (nifi cavillatu- 
nis, ) in dubium vocabit,fubnixi,fepe lau- 
datis Slavonicar gentis Docloribus Metbodio 
acCyrillo primam Slavonicam facri codicis, 
interpretationem, vel eandemcumhodierria> 

2ua nuncRufli utuntur,yel aliam,five ea fuper- 
;es adhuc fiveamifla fit,tribuimus. Primum 
ac praccipuum hic teftem (iftimus librum Ru- 
thenbriim manufcnptum perantiquum , res - 4 
que a<J £cclcfiam pertinentes ndcliter (a) 
cnarrantem , qui Slavonica, lingua lcriptus> 
Sief emtaja Kniga, h. e, gradualis liber vulgo ap- 

pcl- ' 

(a) Id. bcllisRuthcnorum>atiique rcbusad itatuna civilem 
fpe&antibusj dcfcribcndis non fcmpej ridcm mcrcri hoc 
fcriptum fatcmur, cum xiienda fepe miracuia , aliasque 
fabcllaspucriicsplancacincondicaslcftonbus perfualere 
velit>cius fcculi quo confignarum cft ignorantia,ac creduli- 
tatcnatas; inrcbus tamen Ecclcfiac cxponcudis fimplcx 
oinnvyic fingcndi fuiptcioae alicnum cft. 



> 
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pellatur. Hunc ipfi, interprete quodam Sla- 
vonicac benegnaro adjuti, conluJentcs, (diu 
cnimhunc Jibrum exBibliotheca Academica 
qux Petropoli eft, comodatum penesnos ha- 
buimus ) ita de hac re capite XI. tradentetn 
,,invenimus, Ablegatos a Michaele Impe- 
,,ratore Orientis Methodium & Conftanti- 
^num^filiosLeonisTheflalonicenfiSjqui^cum 
,,multds libros&cros transtuliflent&peculia- 
„requoddamalphabetum, (b)fuo exingo 
^nio concinnaflent, magna cum laudefcccle* 
^fiaeque fructu Evangelii docendi munus o- 
,,bierint 5 Mcthodio tandcm Moraviac epif- 
>,copo conftituto , Conftantino autem in 
„monachali vita , quaeCyfillinomcn illi in- 
j,diderit, dcfundlo. Hic etfi generatim dun- 
taxat libros facros a Methodio &Cyrillo trans- 
latosefle memoretur, nec in quam linguam 
cos convertcrint , clarc difertcque indicc- 
tur,alphabeturp denique qualc confecerint, 
nonaddatur: ex ipfo contextu tamen aliis- 
quc circumftantiis manifeftum cftSIavonicc 
translatos libros, in primis codiccm facrum^ 
qui maxime defiderabatur,&Slavonicum al- 
phabetum fignificari. Dc alphabeto quidcm 
abillisinventoalioloco, Stepennaja fic pro- 

dit, onifchc prifcfchedfche i na Tzfchafche fo- 

fta ■ 

(b) Uc Graeci alphabctum a pnmis duabus Iitcns alpha 5c 
bita appcllant : itacandcm appcllationis rationcmobicr^ 
vaotcs RutheniacSlavi.alphabetum as b»k$ nominant.as 
cnim primam in eorum alphabcto lhcram a> buku 
autcm alterarti ic. b. confthuit. 
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ftawlat pifmena Asbukownaja slawenskim 
ialikom Bolgonfchc i Slovvcni, i Serbi, i Ar- 
banafii Baflane i bowfiech tiech , edin iafik 
Srufieiu, h. e, illi vero abeuntcs , continuo a- 
dornarunt lcripturam quandam Alphabeti- 
cam linguarum Slavonicarum , (fcil. in ufum) 
Bulgaris &SIowenis & Serbis , & Arbanafis, 
& Baflanis & omnibus iis qui Ruthenorum 
lingua loquuntur. Secundus Teftis erit Dio- 
tleas presbytcr , cujus haec verba funt in hi r 
„ftoria Regni Slavorum (c) Conftantinus, vir 
„fan<ftiffimus ordinavit Presbyteros , & lite- 
„ram linguaSlavonica componens,commu- 
„tavit Evangelium Chrifti atque Pfalterium 
„& omnes divinos libros, V. &NL Teftamen- 
, „ti de Grsca lingua in Slavonicam linguam. 
Nam etfi Cyriifr tantummodo mentionem 
hic inferat : Metbodium tamen , fidelem ejus 
focium laborumque adminiftrumnon exclu- 
dit : quemadmodum & illi , qui Methodium 
duntaxat autforem citant, C/riUo neutiquam 
hanc Iaudem eripere volunt* Tertium hic 

Teftem adducimus Aventinum in dnnal. Bojo* 

rum ita fcribentem. „Eadem tempeftat Me- 
vtbudius Philofophus(d) Venedasinvenit litc- 

(c) Hu;us au&oris oiOnumcntum dcprchcnditur apnd L*~ 
ctum de regno DslmatU p # 2g8. vid fia Lclong 1. c. p. 436*. 
ubifimilc fcrc tcftimonium Ckrifijmm , Bolcslai II. Bo- 
hcm. Ducis fratris» qui ao. 993. floruit $ adducitur. 

(d) ^cx^mm Metbcdsus Philofophus vocatur, non cnim 
illc fcd Cyrillus in cxccllcntiori quodam fenfu Philofo* 
phus cegnominatus cft, MuJtoadhuo grayiorcs in 
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„ras (e) vertitque divina oracula in vcrnacu- 
„lum Slavorum fermonem. His veterum fi- 
de dignis tcftimoniis recentiorum fcripto- 
rum quaedam adjungimus. Praccipuum au- 
tem in his locum tenet Stredomku illud ut- 
pote Pontificii hominis teftimonium. Qui 
ctfi Hteronymo Hbentiflinie hanc gloriam uni 
vindicaflet: veritate tamen adduflus, Metho- 
dinm ac Cyrillum in focietatem ejus admittit f 
patiimque & illis Verfionis Slavonicae opus at- 
tribuit. Sic j>ag. 96. Methodn ac CyrilU com- 
morationem in Cherfona urbe dcfcribens , 
Evangelium > quod ipfis praedicandum erat 
cum aliis facris libris, ad populum erudien* 
dum aptis in Slavonicam ibi linguam con- 
vertiffe tradit: utaliaquibus hoc ldem tefta- 
tur , loca pmereatru Au&or Hiftoriac Ec- 
clefiafticac Hungariae Scc. a clarift umpi* fu- 
periori anno editas(p.i4) f*P e commemo- 
ratam verfionem MethoMo fic adjudicat. Sin- 
f) gulare multis finedubio pracfidium attulit 
»curata paulo poft ha?c tempora ( poft tem- 

• »po- 

*Ve*t*no crrOrcs oblcrvant cruditi. Go/dxftms in com- 
memt. Bohem, I. 2« cap. c. multa dc rcbus Moravorum rc- 
gum fcripfifle, fcd conf ufe, ait. Stredems\jMs quoquc 
p. 306. eum rcptchcndit, quod a £a S» Metbmdii pcr plu- 
rcsannosioSlavOniacpartibuspatrata in unum tempus 
contraxcrit* 

(c) Vcncdi £ Wcndi ( quo nomine Slavi inGermania quon- 
dam habitantcs propnc infigniuatur)folcnt & Siavi & con« 
tra appellari. vid.^^^/#Pomcraniarnquamdarlin 
GryphisvvaldcofisPiofclTor^D.^/A^Jr, cx manufoi- 
ptis hupcr cdidit. in 4. 
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^pora Carol. M.) facrarum literaruminlin* 
^guam Dalmaticam ( Slavonicam hic intel- 
^ligitj translatio. Quamvis enim ipfeHiero- 
^nymus a Sixto Senenfi lib. IV. Bibliothecae 
^fandte pro auclore hujus veriionis habea- 
5 >tur, qui cum multialii paria faciunt : idonea 
„tamen auftoritate haec traditio eft deftitu^ 
,)ta. Provocatur quidem ad Epiftolam ipfi- 
,,us Hieronymiad Sophronium , quae riumero 
„eft i J4. verum magis in proclivi eftHie- 
,,ronymum lllo inloco perlinguaefuaehomi- 
„ncs Latinos quam Dalmatas intelligere. 
„Quare fatius erit corum accedere parftbus, 
^qui Mcthodio ( f) & Cyrillo circa ann. g6o. non 
,,fine fru(ftu 5 fed&nonfine moleftia in iHis 
„oris laborantibus Dajmatkram (hoc eft Sla- 
^vonicam) verfioncm attribuunt. Hticfine 
dubio quoque refpicit i\\xxfcis Hcrb&rfleiniHt 
commentario rerum Moscovit. de Ruthenis 
hxc referens (p. x. ) primo charafteribus ca* 
rebant j poftea Michael Rex Conftantinopo- 
liranus literas Slavonicas in Bulgariam anno 
6406 mifit (g) ♦ Tum primum non ea dun- 
taxat qua: tum gerebantur, fed etiam omnia 

!. v quae 

(f) Dc vcra vocis Mcthodii fcrlptionc h*c moricnda lunc. 
Alii Methudsus 9 alti vcro Methodsus fcribunt, Vcrum 
Methedsus omrtinofcribcndum cft : cum & Grcci aufto- 
rcs omncs Mi3«J<«» cum voccrvt, &Graccac originis co- 
gnomcnfit: cxpir«poft &*Atc via dcrrvattrni, 

(g) Sinc dubio Metkodturn & Cjrr///*^f hic intclligit>quip«- 
pc quosa MschaeieOticnus impcratorc 4dSlavos cru- 
dicndos dodlrinaquc iaitaandf * focra abjcgatps fupra mc, 

• moraviiQUii 
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qux a majoribus acceperant & per longam 
memoriam retinucrant , fcribi cceperunt. 
(h) Adjungcre his tandem placet Godofr. Hen~ 

jchenii & Daniel: Papfbrochiit&\mqMU<>TZytT\- 

undum in A&is Sanftorum menfe MajoTom. 
I itffco. Antvverp. in fol. edit.p.id* Utrius- 
que, inquiunt , fcil Mcthodii & Cyrilli infiene 
opus eft Novum ac VetusTeftamentum alio- 
rumque librorum plurium in Slavonicatn 
linguam, (quae eadem Ruthenica eft) fafta . 
converlio&c* 

Objiciunt hicaliqui contra fentientes 
illius, quo Metbddius SiCyrtllus vixerunt, fe- 
culi barbariem/, ac rerum inprimis divina- 
rum ignorantiam, perque eam vix probabi- 
le effe putant , SJ^vonicam verfioncm , non 
infcite ac indo&e faftam , tum demum pro- 
diiflc. Nimis autem , ut dicam quod fen- 
tio, infirmum ac imbecilli hoc argumentum 
eft* Fuerint enim ifta tempora, in quac Sla- 
vorum Antiftitum actas incidit, barbariei te- 
nebris planc circumfufa ♦ non tamen hoc 
impcdit, quo minus aliqui inter tot rudet 
homihcs ac indodos inventi fuerint eruditi> 
pracfcrtima quibus prxter Slavicac Graecaeque 



(h) Paulus Joviusin lcgaiionc Mofcovit. p. 26. Hsertnt- 
rnnm oc (yrillum in transfcicndis bibliis facit fociosi fic 
tradens : wlUyricam linguam ingcos Ubrorum fccxo-- 
rummulritudo translaw cxtat induftria maxknc diyi 
Hteronymt ocCyrilli 3cc t Idcmautcm hoccft acfiquis 
Luthcrum ac Chryfbflomum primat Gcrnianicac. biblio* 
rusn Ycifionis jungcrct auftorcs. 
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linguse , nec plane nullam difciplinae facrae 
cognitionem, vix aliud quidquam exigere*. 
tur. Seculo poft Chriftum natum o&avo in 
fumma literarum pariter & facrorum 
ignoratione verfati funt homines: haecipfa 

tamen aetas Alcuinnm, Venerabtlem Bedam\ ce- 

terosque cruditione confpicuos Viros tulit. 
Eodemloco Praefules noftros fuifle conftat : 
inter eruditorum feculi fui principes' nume- 
4 ratos. Vel ipfum Philofophi nomen quod 
Cyrillo dederunt , hoc declarar. De quo Stre~ 
„dwvskius. p. 89. Quae, inquit, ingenii fama, 
„ubi orbi inclaruiflet, paflim ab omnibus 
^quafi nominc proprio per excellcntiam 
„PhiIofophi nominabantur (folum tamenC>- 
y^rillum cognomen hoc tulifle legimus) : & 
^cjuidem Cyrillum ab ipfa pueritia ob fummum 
j,ingcnium Philofophum fuifle vocatum> Leo 

yfijiienfisySczWi oxmJacobodePoragine in Hi- 

ftor. de s. Clemente teftantur. Nequc vero non 
poterant fupra feculi fui captum fapcrc , ob 
ingcniique acumen (enitcre ii, qui ab in- 
cunte aetate ad rerum fcitu dignarum artium- 
guc libcralium fcientiam , quam diligentis- 
fime a parcntc ipfo fucrant educati. Quam 
rem •teftimonio fuo idcm auftor confirmat * 
codem loco fic fcribens : „Ipfe enim geni- 
„tor Confiantinus pro filiis fuis ut par eratfol- 
„Iicitus, hautignorans quanti intereflet ReU . 
^publicae, erudlitos relinquere filios 9 poft* 
^quani literis Graecis & latinis apprime fuis . 
„fent fnftrufti , artibus liberalibus eosdejn 

^quam 
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^quam optime imbuerc fatagebat : (i) & 
quae fequuntur. Inprimis autem Methodii 
frater Cyrillus, ob ingenii nitorem variaeque 
eruditionis laudem cum fingulari quadam 
linguarum peritia conjunctam a lcriproribus 
prardicatur. Ac Grxcx quidem linguae, pe- 
rinde acSIavonicae cognitionem oflenditMa- 
gniillius Alexandrini Patriarchae SXyrilli liber 
contra Jutianum ApofUtAm confcriptus, quem 
Praefui nofter , ex fingulari,quo in Cyrit/umk- 
rebatur amore , in Slavonicum convertit (k% 
Hinc pofteaadjecitapologos, quosidemille 
Alexandrinus Praeful (1) contra Photium^ fa» 
miliarem primo fuum,deindcConftantinopo- 
licanac fedis invaforem , Gracca lingua exara- 
vit, bonx frugis plenos , variisque ingenif 
dodtrinaeque luminibus diftindtos. Quorum 
. I i li- 

(i) Au&oritatemhic allcgat Edlbint inMifce//>Bchetn De» 

cad 1.1.4. pat.l. 
(k) Mcminit hujus Jibri Chrifidnus in Vita S.LudmtUa. 

MdrthelimAHJ Kf*ff* ** **ita S. Cyr t/lt & Methtdtt n, 

6 & 7. 

(]) Hujuslibrum hodleque ln vctcribus Bohcmia? biblio« 
thccis, ipeciatim in Crumlovienfi focietatis Jcfu> vctu«* 
ftisfima exemplaria manufcripta repcriri , ante duccntot 
Scampiiusanuos vctcrc Slavorum lingua,hujus lancli A- 
poftolinomine vulgata>Balbinus memoria; prodit, quaa 
fi inmanus fuas pervcneiintcdituruih fe Fiancifcus Hor-* 
Jiiusjam olim ptomifif. I.atine |am Panfiis fub titulo 
fpec u/t ftftent i* > ck Vicnoae ao. 1630. c manufciipto 
codicc> Bd/thafaris Cerdertt opera typis cxicriptus dici- 
tur. Pofterioris cdicionis cxcmpla fc poiTidcrc Stredtws* 
*\tus dicit , aliquando fottaiTe proditmumjeonfcr dc 
UUoquc libjo Strcdo-vvfki*?* p, 230» 
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librorum primum quidem cx autographo de- 
fcriptum ante feculum & quod excurrit , in 
Reucblim bibliotheca Erffurdienfi, Slavonicis 
cxaratum literis extitiffe docctSamicius. Mul- 
to plurcs etiam liSri in Slavonicam translati 
linguam Cyrilfo noftro adfcribi vulgo folent* 
Quorum quidem ingentem mulutudinem 
rell&am effe Paulus jovius & alii nobis nar- 
rant* Vix autem verofimile hoc illis vide- 
bitur, qui innutiieros atque continuosCyr/7- 
U labores, quos in Ecclefiis Sla vorum plantan- 
dis conftitucndisque fuftinuit , fecum repu- 
tant. 

Pofteaquam ^MethoMum ac Cyrillum veros 
Slavonicac bibliorum verfionis audores effc 
demonftravimus : non ingratum Lcftoribus 
erit, fi depatria eorum, genere item ac vi- 
tac inftituto pauca attexamus, Audlore Stre- 
dowskto patrem habuerunt Conftaminum, Phi- 
lofophum cognomento didium,civemacPa- 
tricium Romanum, exilluftriRomanorum fa- 
milia natum* Is Conftantinopoli , quo de- 
migraverat , valedidto : fedem omnium rcrum 
ac tortunarum fuarum Theffalonic* collo- 
caffe f ertur. Romanum gcner e fuifle Ccdre- 
ni illa in compendio hiftor. probare videntur. 

riv a£Xflvrci, Trqog iucifiiuLV. Kirh^^oog *to$ 

ivjqvQcCV SCC. M&ljM IWCL (AOHtXQV , VoofJiCtlOV TQ 

y$v$g> 

■ 
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nirfytrc&ai to oiKtj^at &c.('a)h.e.alia res quoque 
„tumevenit Regemad pietatem manu quafi 
,,ducens,ineaquceum confirmans. Cum e- 
„nim in cxplebili venandi cupiditate flagarct* 
„intemperantiusaliquandohis fuis dcliciis u- 
„furus : Methodio monacho, genereRomano, 
„arte pidori,ut pifturis hiftoricis habitaculura 
,,fuum inftrueretmandat. De nomineparen- 
tis merito dubitatur : cum fupra allatum Slavo- - 

nicum manufcriptum Stepennaja Kniga ♦ Uo* 

nem Tbeffaloniceniem eum vocct. Ceterum hic 
vir reMa Conftantinopoli Theflalonicam, 
florentiflimam quondam & opulentiffimam, 
hodieque inprimis amplam & ceJebrem Grx- 
cix civitatem habitatum ubi conceflerat:an- 
no poft natum Geav&gtoirov circiter 8 f 3 . hoc in- 
figne fratrum par Methodum ac tyrilium , non 
gemellos quidem, at paulo tamen intervallo 
natos fufcepit De quibus quemad- 
madum & fibi & patriac fclicia qusequc 
promittebat: ita primis ftatimabannisutbe* 
ne fapienterque educarentur , praecipuam 
curamegit* Omnibus itaque iis quibus te- 
nera adolefcentum «tas impcrtiri debct li- . 
tcrarum ftudiis, B artibusque libcralibus par- 
tim ipfe, pro fua qua prxditus erat eruditio- 
ne inftituit, partimaliis, imbuendos tradi- 

. dit 

(a)Vid. CeJren. cdit,vcifionisqucXylandrina^Bafilccn£ p. 
44 quicodem loco Mcthedium vocat '£mr#jr#Y 
r* $-$t* pqrty <* # undc jam tum CDiicejmra fuiffc ifcqui* 
tur. 
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dit, Adquam pater nam filiorum educan- 
- dorum curam, curti praclara ipforum indo- 
Ics docilcque ingenium accederet: non pofe- 
rant non exhoctam fertilibenequeculto fo- 
lotetftfimi quoque & uberrimi percipi fru- 
dtus. Pofitisenim,utdecet 7 literarum funda- 
mentis : ad interiores admiffi literas ea cepe* 
runt incrementa, utinterarquales non tan- 
tum exfplendefcerent : fed etiam grandiori- 
bus 'do&rinas palmam dubiarn facerent. Cu- 
jus fama cum ad Tbeodorij iheopbili Impera- 
toris conjugis aures perveniflet, quse literas 
artesque libcrales cum ipfis magiftrisac eru- 
ditis a Michaele Balbo Conftantinopoli quon* 
clam ejeftas, reftituendi confilium ceperat : 
haud invito fecit ut inter caeteras fama flo- 
rcntes Viros Metbodium ac Cyriltum quam fi- 
beralifllme eo vocaret (b). Hi vero non 
multo poft, quam huc venerant, Methodi* 
Conftantinopolitano tum Antiftite Ecclefia- 
ftico muneri prafecli funt (c). Monacfro- 
rumhabituibidemindutos nonnulli tradunt* 
Sed negat Strcdowskius y priusquant c Gracia 
Slavorum terras adicrint, monachorutn or- 
dini accdHfle. ad quamrem probandam his 
fcrc utitur argumentis. Primo vetuftura a- 

pud 

(b) Vid # Stredo-v-vs^: p, 90 & 91. ubi& aliam quarch&s 
Duumviros Theodora vocavcrir,caufam mcmorat. 

(c) Vid.cundcmpag. 91. ubi & qualcs monachi rum fafti 
dicantur, fcil. ordinis S. Ba/ilit lignificat : noncitat au- 
tem,a quibusmonachi J4m tumcxtitiffcilli ; putcmurjau*. 

ftoicf« 
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pud Bollandum^ TranslationiS S. Clcmentis, 

&C, audorem Gaudericum Velitemum Epifco* 

pum,C^r/7// ac MttbudU sequalem hic tacere. 
Ueinde nullum ordinis fui hominem , h. e. 
monachum C pullatum, (quod monachum 
eum fa&urum probabile fit; fedalios planc o- 

mneS,Utie.g. Paulum KaJch, Slavimirum^ Joh 

depenctiis, & qui plures hujus generis homi- 
nes funt , laborum facrorum focios mini- 
ftrosqne fibi adfcivifle. Deindefi pullafi ex- 
ftitiflent : pro ea qua ordinis fui fanftos pro- 
fequuntur, veneratione, non Apoftolis, Pe- 
/ro, Paulo &c. fed ex fuo potius ordine nonnuli 
lis tempJa in Slavicis tQrris exftru&a fine dn- 
bio confecraturum fuifle. (d). His aliisque 
Scredovvskii argumcntis , per fe fortaffe non 
adeo firmis , annalium Ruthenorum quos 
Stepenaja Kniga infcribi diximus , auetoritas 
accedit. Quorum quidem diferto teftimo- 
nio longe pofl: demum , quam Duumviri no- 
ftri Slavorum terras intraverant, C) >-///«/ pul- 
latorum ordine fuum nomen profeflus eft« 
Methodium autem huic ordini unquam ad- 
fcriptum fuifle nusquam legimus. Accidit 
intcrea, dum hi duofratres Conftantinopoli 
verfarentur, annocirciter 84*5 ut Gazaro- 
rum Princeps> (ingulari quodarri # numinis in- 
ftindu percitus : legatos .ad Thebdoram Im- 
peratricem mitteret 7 petitum, ut nonnullos 

I 4 ai 

(d) Vid. StreeUnj-vs^sum^^ 93» & lcqucnt. ubi & alia qui- 
bus monachus non |fm(Icprobctargumcnta*aff<rt>VMi^ 
ascjac objcftioncs diluit ac rcfutat. 
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ad (c fpeftatae pietatis docftrinaeque viros 
divini verbi pracones mitteret.(e)Ad quod 
llla faciendum paratitfima, Metbodium zcCy- 
rtllum ftatim ablegavit (f ). Hic rebus fuis 
cx animi fententia confedtis, Bulgarorum- 

quc 

Ce) Factum hoc eft anno 843. ex fupputationc Stredovvs- 
kii pag. 9J» Antequam Gazaros petierint,Chcrionc,Grar- 
coTum finc dubio coloma, dcmulros qui Slavonica lin- 
gua loquebantur incolas civcsquc tum habcnte , fcrmo- 
ncm Slavicum dHiciiTc Strcdovvskius .affirmat. S*d 
Hiultae hic rcs concurrunt , unde non tum primum Slavo- 
nicam linguam imbjbiflc , fcd jamdudum antca iciviflc 
eonficitur. Primoenimprobabilenon cft, Theodoram 
Micbaelis III Imperatorif Matrem ejusmodi viros, qui 
populi ad quem mittcndi crant, linguae ludcseffent ablc- 
gaflTc. Dcindeob frequcns quod cum Ga^aris aliisque 
Slavis Graeciae intcrcedebat commcrcium , plurimis Grae- 
corum , praefcrtim eruditis familiarcm hanc linguamfu- 
ilTc verofimilc vidctur. Denique ex Stredovvski i ipfius - 
fupputationc tam brevc fpatium lcgationem Gazarorum 
divini vcrbi miniftros flagitantium Sc primum MAhodii 
acCyrilli in Gazaris advcntum intcrcedit, ut linguam in- 
terea quam aifficilhmam perfc&c didiciflfe nedum iibros 
facros complurcs tranftulilTe, incredi bi le videatur. Aano 
cnim 843* Lcgatos Gazarorum Conftantinopolin pcr- 
vcnifTe, lcquenti autcm 844. munus fuum noftros 
jim aufpicatos fuifle fcribit. vid. lib. ejus pag. 95. & aoo. 
Quidquod ? Illyricum natione Mcthodium fuifle a non 
nullis Aatuitnr? vid. Afta Erud. ^.1705. p.240. ubi £r- 
utfi* Glmckjo harum rerum pcritisfimo fcaecfcntcntia tri- 
buitur. 

(f) Hanc rcm^/r^^^-y/^/W/p. 95 4 itanarrat:. Lxta fron- 
te haec Gazarorum lcgatorum poftulata excepit pro fili* 
fuo Thcodora, habitoque cum S. Mcthodio Patriarcha 
(qui alius erat anoftro Mcthodio) confilio : Cyrillum ad 
hoc negotium dcftjnavit* cjui itiocris comitcm poftea fta- 
trem adfumfit. 
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que Rege Bogore pidh quadam extremi 
judicii imagiflc adChriftiana facra perdutto : 
ad Moravos pergunt. In quibus eadem ufi 
felicitate: plurimos ftatim Chriftianorumia- 
cris initiarunt. In his Radislaum Moraviac 
Regem primum fuiffe Stj^dovvkiuS p. 
„111. hiftoriae fuae tradit. „Die , in- 
„quit, declarata in fblennisfimo populi con* 
„fluxuJW*//**/& SuMtvpbitus Reges , cum in- 
„genti ReginaeMilosIavae folatio palam We- 
„leradii aS*S. Apoftolis aquis (alvificis funt 
„abluti : quorum exemplo alii Principum 
•jDynaftarumquc Moraviae plurimi praevie 
^necelTariis imbuti, per eosdem baptifmi be- 
„neficio Ecclefiat Chrifti funt adunati. Re- 
lifta tandem Moravia, ad alias Slavorum 
regiones profe&i , totam propcmodum Sla- 
voniam,generatim ita appellatam imperio 
Chrifti fubjecerunt. Vere ltaquefcribitmHi- 
ftoria fua Ecclefiaftica Sec, IX. § u p. 

Iridericus SpanbemtM, feculo poft Chriftum 

natum nono , Cyrilb Metbodu (bcio docente 
Polonos aeque ac Slavos Chriftianam fidem 
recepifle, Quod vero Principem Slavorum 
dodtorem Cyrillum nominat:in eo parum 
accuratus eft : cum Metbodim potius folus 
Moravia? epifcopus a Stepennaja Kniga di~ 
ftus, primas tenuifle cenfeatur. Hinc & ple- 
rique converfionem Moravorum aliorumque 
Slavorum memorantes , Metbodii ut pluri- 
mum , Cyrilli rarius meminerunt. Memo- 
rat inter alia Papebrochiut in Ephemcridibus 

.If Grae 
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Greco Mofcis Tom. I. menfis Maji p* 1 6. Cy* 
rilli tantummodo , non Methodti memoriam 
a Rusfis celebraru Miramur, inquit, quomo- 
doRutheni Cyrilli cultum exceperint , fine 
ulla memoria ueibodu , faltim in his tabulis* 
Non dubium tamen eft, Metbodium de quo li- 
bri ipforum annales, honorifice multa tra- 
dunt>acque zcCyrillum a Ruthehis coli fefto* 
que annuo celebrari : a Moravis certe nono 
Martii die uterque fandle colitur, vid: Adla 
fan&orum laudato loco , nonumque Martii 
diem quo die de utrisque amplius commen- 
tantur. Atque Cofma Pragenfis in Chroni- 
cis Bohemorum ( Hannoviac \6xu in fol. im- 
preflT. p, 8* lib.I. ) Gofioviij inquir, genuit Bo- 
rwousy qui primus dux baptizatus eft a vene- 
rabili Metkodta Epifcopo in Moravia , fub tem- 
poribus Amolfhi imperatoris &LZuatoplik y z)us~ 
dem Moraviae Regis. DeCyrillianinomi- 
nis^Conftantino, (fic enim initiovocabattir) 
impofiti origine non una eft au&orum fen- 
tentia. Strcdawskius , a Sandto Qr/7A?,Patriar- 
cha Alexandrino, interpreces eidetn appa- 
renti, hoc illi datum putat : ducn his verois 
eum compellaverit. Quadraginta ab hinc 
dies intercedcnt cum exhocmifero vitaecar- 
cere dimiflus,ad xterna domicilia evocabe- 
ris. (g) quod antequam fiat Cynlh nomen ad- 

cifcas 

(g) Ex A&isfan&orumTorn. I.Mcnf. Maji p. i6\ die notio 
MutiiCyrillusobiit : quodic ctiam in martyrologioRo- 
nuno,unacum fratre Methodso in/numerum fanftorum 
jcceptus invenitur. Suntqui Cvrillum noftrum, cumHic- 
fofolymitano jlio Epifcopo dii catcchcfcs, licct falfofar^ 
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cifcas volo. Atque ab hoc temporc CyrilH (h) 
nomen a Papa ipfo cqnfirmatum tulifle fcri- 
bit. Verum ad reliquas a Stredovvskio vel 
excogitatas vel temere creditas fabellasi 
hoc pertinere quis non videt > Nihil 
videlicct aliud, quam novum quod fub vi- 
tae finem ingreflus tandcm.eft, monafticae 
vitae genus hoc illi nomen indidifTe verofi- 
mile eft. Sic enim fieri folere conftat , 
ut cum vitac generenomenfimulpullatimu- 
tent, 

Haec in brevius contradla cje Cyrilh^ Me- 
thodioque (i) Slavorum Dodloribus hic mo- 
nenda duximus, Reliqua vero , qua: pluri- 
• ma 

tafle,vulgoadfcribuntur>confunduur, id quodfccit M*. 
tius Tattifa dc Bibh Vet. fcd non finc magno errore, cum 
fcculo hic quarto, iilc dcanim nono vixcrit : conf* 
Schuuab* diflcitat. Cap. I» 

(h) Hunc Cyrilltem auttor Synopfeos, qui in SUvonicant 
translatusck Pctiopoli impreflus libci cftjSlavorutmCim- 
brorumaScythatumaliasquc antiquas Slavonicas & Ru- 
thcnas rcs complexus/WoIodomhi tcmpore vixifleputat. 
fic fcribcns in cap.quod infcribitur oSov vietWladimirow: 
po otfcheftvvii iche fvviatago Kyrilla Philofopha foswa 
k"icbie Wladimir &c, h. e. poft diiceiTum aatem iancti Cy * 
rillt Philolbphbcongregavit ad fc Wlademii us &c. Curo 
cnimCynlli nofmxtas infeculum nonum incidat, Wlo- 
elomirusRuflix Monarchadccimo contra vixiflc a: flo- 
ruiflefertur. 

(i) Dubitat in fupra commcmorata dilTertationc Schwa*. 
litts idemnc hic Msthodttts fit cum iiloqui apud A-vcn- 
tinum hiftoricum cit. loco Vcnedas, hoc eft Slavoni- 
cas litcras inveniflc dicitur : fed ilne ulla rationc : cum 
cundem clTc in vulgus conftct ,,ncmocjuc unquam iri 
dubium hoc Yocavcrit» 
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ma fuperfunt , hiftoriam & rcs geftas Bohe- 
morum, Polonorum aliorumque Slavici ge- 
neris populorum corriplexi annales : prae- 
cipue Job 0 Georg. Siredotoskii hiftoria de 
vita rcbusque geftis Methudii ac Cynlli pro- 
dita (k) jarga manu fuppeditabunt. Poftre- 
mus tamen au&or cautc omnino legendus 
cft : quippe qui pro veris hiftoriis , inar 
nes ac pueriles faepe fabulas ledloribus tra- 
dit. Hue pertinet e. g. mirabilis ille maris 
receflus , qucm Trajano Imperatore, cum 
fluftibus immittendum Clementem juffiflet, 

cve- 



(k) Intcgcf libri titulus , qucm a Venerand. D. Tabricio 
otTiciofe mccum communicatum , in hoc mco quali - 
cunquc opuflulo concinnando diligenter evolvi,talis 
tft t Sacr* Mov<rvidhiJ?or//t , fivc vita S. S. Cyr$lh Sc 
Methmdii, gcncre Civium Rommoium : praerogativa 
patricioium ConAantinopolitanoium : cruditionc pcr- 
fpicacisfimorumPhilofophoruM-.gradu Ecclcfiaftico Wc~ 
lehrddcntium Archicpifcoporum Gcntis Moravix , Bo- 
hemiae fupcrioris, SiJefiae , Gazariae , Ctoatix , Mongic* 
liae j Circasfix, Bulgariae, Triballix, Bosniae, Rusfiae, Dal- 
matiae Pannoniae, Daciae, Carinthiac, Carniolac & uni^ 
Ycrfae pcne Slavoniae Zelantisfim 'tum Apoftolorum cx 
divcrfis hiftoricorum tum imprcfforum tum fcriptorum 
codicibus. cxcontinuata majomm traditione, 6c publi* 
cis fide dignis inftrumcntis.atquc Romanorum Pontifi-» 
cum bullts, accrbo fiiiore collc&a , cut ob concatena* 
tam tcmporum & rerum leriem > dtvcrfa antiquitatum 
monumcnta, uti funt : Moravorum bclU, paccs , focdcra, 
calamita;cs, vctcrcs fupcrftitiones &c. adjiciuntutf luci 
publicae cxnofita a Joh Georg. Stredowskjo Protono 
tar jo \ poftol, 5cc # nec non Pavvlowicii Parocho, Solisbaci 
710 
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eveniile fcnbit : V erba lpfa auftoris digna 
„funt quse adfcribantur. Quibus concitatus, 
^inquit (p. 97. ) Trajanus ^mifit illuc, qui 
„Clementem alligata ad ejus collum ancho- 
0 ra in profundum dej'cerenr. Quod cum 
^fa&umeiTet, Chriftianisad littus oranti- 
„bus, maread tria milliaria receflit: eoque 
„i]lt accedentcs aediculam marmorcam , in 
,,templi formam & intus arcam lapidcam > 
„ubi Martyris corpus conclitum erat, & 
juxta illud anchoram , quamerfus fuerat , 
invenerunt. &c. Quibus gemina funt illa 
^quac fequuntur. Dehinc'ut gloriofi fui 
^martyris Dominus confcrvaret memoriam> 
,,omni anno tempore patiionis ejus per. fe- 
»ptem dies ad triamilliaria mare recedebat, 
ficcum iter ad ardiculam, ubi Glementis 
,,corpus ab Angclorepofitum erat,adventan- 
,,tibus praebebat. Et quid mirum eft fi hujus 
ferinae plura paflim invenias : cum ipfe in 
titulo libri fateatur, (e non ex fide dignis tan- 
tum monumentis fed ex continuata etiam 
majqrum traditione hiftoriara fuam rcpe- 
tiiffc (1) ? 



(1) Hocetiamvitiumlibcr habct, quod inculto maximcac 
barbaro orationis gcnerc utatur : faepius itaquc hbs flo- 
fculos : anguftsatur ades, necesfitor dtcere , finptat** 
terprelata,honorss z^eiamtisfimHS ,franie monere , w 
tufts Reges, confitcua grandstas , altosque multos fitk* 
inde fidrfis *vides. ~ 

CAPUT 

/ 

A 
■4 

- 

i 
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CAPUT. III, 

— 

VERSIONE SLAVONICA IPSA, 
VARIISQUE REBUS 

AD CODICEM S. SLAVONI- 
CUM SPECTANTIBUS. 



CONSPECTUS CAPITIS. 

c ♦ 

$1. Quosnam fontes in transferendo 
Slavonico codice interpretes fecuti 
fint, discjuiritur, 

§ 2, Breve judicium exhibet de ver- 
fione. 

§ 3. Aliquod ejus fpecimcn ex veteri 
Teftamento profert» 

i 

$4. Specimen aliud ex Novo^ 

_ » 
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§5. Exponit cditionem lacri codicis 

Slavonici Vitaebergenleiru . 

> ■ 

§6. De aliis partim editis partimma- 
nufcriptis codicibus Slavonica lin- 
guafcriptisexponit. 

§ 7* Varias Novi Tcftamenti editiones 
recenfet. 

§ 8. Pfolterium, inprimis pia: gloriofie- 
que memorije Imperatricis juflix 
imprefTum percenietur» 

§ 9* Quale pretium Veteri xque. ac N; 
T.aRuthena Ecclefia ftatuatur, 
aperit, communemque errorem, 
vetus Teftamentum ab illis re- 
• pudiari convicioque corripi de- 
pellit. 



SlVg* 



.144 



Hiftoria 



§. u _ 

Venit aliquando in quaeftionem : u- 
trum Slavonici codicis VetusTe- 
ftamentum ad Ebraicum an ad 
feptuaginta virorum interpretum 
verfionem converfum reftius dicatur? Vetus 
Slavonici codicis Teftamentum , non ex E- 
braeis fontibus fcd ex Graeca feptuagirfta In- 
terpretum verfione derivatum : vel ipfctitu- 
lus Oftrogienfi & Mofcuenfi editioni praefi- 
xus demonftrat. Novum autem Ulius codi- 
cis Teftamentum unde ortum habeat, indu- 
bium alicui vocetur, : fonte ex quo manavit 
minusclare indieato. Godefridus O/eartut, 
in primo libri fui , qud Perficum ac Ruthe- 
num iter defcribit, capite (p. i76.)vulgatutn 
Hieronymi codicem Novi* Teftamenti fon- 
tem e(Te arbitratur. Das alte Teftament,ait, 
haben fie nach dcr 70 Gricchifchen Dollmet- 
fcher Vcrfion , das neue aber nach der ge- 
memen Uberfetzung in Slavonifcher und 
Rusfifcher Sprachc gefchrieben, &c. At nul- 
lum hujus verfionis expreffum in Slavonico 
( ut poftea patebit ) exftat veftigiura. neaue 
hoc aliunde , ut fupra indicavimus , proba- 
bari poterit. Ex Graecis igitur virorum &to- 
Trrevruw fontibus Novum iilius codicis fedus 
omnino defluxit (a). De novo Teftamento 

con- 

(a) Verba j«t>*nn*s Xutitrt, io •r©lcg«ra.»d V«iai left. 
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contrariam tamcn tuetur fcntcntiam Job. 

Scbpvabius cit. loco fic prodens : Moscopit* Ja~ 
cras utriusque fdderis tabulas habent^fedminus fi+ 
deliter translatas y cum Peteris Tefiamenti verfio 
ex LXX. interpretum translatione > Novi autem 
ex pulgata Verfione latina adornata fint. Dubi- 

Hm quidcm hrc fibi ipfi movct addcns : illud 

forte fcrupulum injicere alicui poffet y quomodo Rus- 
fica f: Slavonica Nop.Teft. verfio juxta pulgatam 
Perfionem latinam adornata fit , cttm Graca , fer 
quas Ruffi f. Moscovit* religionem Cbriftianam ac- 
teperunt) apcrfo femper ab Ecclefia latina fuerint 
animo > minimeque adeo confentaneum y ut eum 
Greca lingua , qua Nop. left. tabuU originaliter 
confcriptafunt) vernacula eis fitcfonte deferto rn 
vulos fettati fuerint , hoc eft verfionem N. T. five 
Siapan: fipe Rusficam non juxta textum Gracum y 
qui tamen iltis in communi ufu fsd juxta ejus per~ 
fiohem latinam in gratiam Moscovitarum adorna* 

rim. Huic autcm dubio ipfe ftatim > mi- 
nus licet appofite ac concrucnterrefpondet. 
Merito itaque reftitztnr zb Andrea Bergio $ qui 
in fiaepe laudato libro pag* ioq. & fequtpoft- 
quam varia loca ibidem abco allata Vcrfio- 
nis Slavonicae Nov. Tcft. cum vulgatg verfio- 
nis bibliis contuliiTet : noftrae fentcntiac pc- 
nitus accedit , fic intcr alia fcribens : unde 

K nos 

Mattb. p*49» vcrfioncm, inquit, Slavon. in noftrii vcr- 
fatam maoibus a vulgata illa multiim abfccderc pluribui 
ru vidi, dubium mihi non (it Gr*c. N. T. aGrao- 
cis Chriftianii acccpturri Ycroacuia fua Sla vopica tranttu* 
Kiric Ruflbf» 
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nos colUtionem injUtuentes , discrepanttamquein- 
ter utramque invenienies , cum Slavonica preffe 
verborum ordinem , a quo vulgata Jtpius recedit , 
fequatur, non dubitamus aferere e fontefaBdnty 
fif amicum Opponbufcbii baud accurate utramque 
contuUffc* 

Quamquam vero in hac utnusqtie roe- 
deris verfione Slavonica non indodtos quon- 
dam homines elaboraffe appareat: tameti 
ineanunc ctiam cfle quod emeridetur, poli- 
tiusque limetur,vcl indeintelligas,quodRu- 
theni de accuratiori , linguis authenticis ma- 
gis confentanea verfiorie non femel cogita- 
runt. Ipfequc mihi coram faflus cft quidam 
cruditionc & dignitatc cminens Praful , cui 

ftrater caeteros dodtrina, Grxcaque & Ebraea 
ingua pracftantiflimos Viros , novac cujus- 
dam Slavonicac verfionis confcribendac nc- 
gotium ab Imperatoria Majeftate fuerat dc- 
mandatumi (a) quamplurima in Slavonicis 
bibliis loca repcriri , corre&oris manum 
flagitantia (b) . Nec oofle aliter putabat in- 
tegri> 

(a) DchocitarcfcruntAftaErudit.Lipl. anni 170$*. p. 3<ft, 
Uc ficrac litcrx in lingua Ruthcna cmendatius lcgcrcntur : 

1 fiiprcmus Molcorum monarcha curam novae atquc accu- 
ratac vcrfionis Thcologis aliquotinfignioribusdemanda- 

(b) Huc pcrtinct iudicium illud Glnckii, pratpo(iti quondam 
Livonienfis, de bibliis Slavooicis latum,quod AaaErud. 
„anni 1705. hisvcrbis proponunt, Scd illud rcmcdium 
i^oadum fufficcrc Gliickius cxjftunaii cuua hautpauca 

m 

( 
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tegritati fuae opus hoc reftinji , quam fi de- 
nuo fumma cum induftria ad Ebraeum Ve- 
tcris Teftamenri , Graccumque Novi Tefta- 
menti textum quam fieri pollit diligentiffi- 
mc exigatur. 

- §• 3» 

Quo fecilius autem de ea , quae nunc 
eft, SJavonica verfione, le&or intelligens 
judicare poffit: duo tantum in praefens loca, 
ex Vetcre unum , alterum ex N. Teftam. ex 
ipfo codice Moscuenfi, interpretis opera ai 
verbum Latine reddita fpecimmis loco hic 
inferere yoluimus. Atque ex yetcri quidem 
initium eapitis Primi Genefcos, abinterpre- 
tcSIavo fic translatum. 

Wnatfchal ( a ) fotwori Bog nevvo i 
femliu i femla (b)bie nevvidima, i ne ukra- 
fchena, nma vverchu besdni, iDuchBofchii 
nofchafchefa vverchu vvodi, iretzfche Boe. 
da budet fvviet , i bift fvviet, i vvidie Bog 
fvviet , jako dobbro, i raslutfchi Bog mefch- 
du fvvietom , i mefchdu tmoju. i naretfche 
Bog fvviet, DemaTmunaretfchenofchtfch* 
I bift vvetfcher, i bift utrodeh jedin. t 
rctzfche Bog, da budet Tvverd:pofredie vvo- 
di i vvodi,i budet raslutzfchaja pofredie vvodi 
K x i vvo- 

in verfionem irrcpferint mcnda alia, <5c cuimpfa analogia 
fidci pugnantia ut jam a longo tcmporc publico S ~ 
rcac Majeftatis mandato interdiftum ftt nc a quc 
imprimcrctur denuo ac in ]u:cm mitteretur. 

(a) Oftrovic«fi$cditiovcrnt//^w/. h.c.abiuiti'», 

(b) Oftwieflfii SmUfckt ; b t c , tcwa atttcm. 

\ /7:. iLV. I ' 
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i vvodi > i bift,tako; I fotvvori (c) Bog 
Tvverd, i rasJutfchi'Bog mcsdu wodoiu* 
jafche (d) podtvverdiju > i pofrcdic vvodi , 
jafchc (e) nadtvverdiju > i naretzfche Bog 
Tvverd nebo. I vvidie Bog , jako dobro : 
- i bift vvetzfcher i bift utro , Dcn vvtorii. I 
rctfche Bog, da fobcretfa vvoda, jafche pod 
nebefemw' fovvocuplenie cdino, i da ia- 
vvitfa fufcha , i bift tako. I fobrafa vvoda , 
jafche pod nebefem vvfoimi fvvoia, ijavvi- 
la sufcha. I naretfch6 Bog, fufcnu Semliu> 
a foftavvi vvodnija naretfche Morc, i yyidic 
Bog, jako dobro. I retzfche Bog da pro- 
raftit Semla bilie travvnoe * fiejufchtfche fic- 
ma po rodui popodobiu, i drevvo plodovvi- 
to tvvorafchtfcheje plod , iemufche fiema 
ego v v'nem , porodu na femli . i bift tako. i 
ifnefc ferhla biblie travvnoje , fiejufchtfchcc 
fiemaporodu i popodobiti, i drevvoplodo- 
vvito tworafchtfcliee plod iemufche fiema 
jego vv^nem porodu na femli , i vvidic Bog, 
jako dobro. I bift wetfcher , i bift utro , 
DenTretii. I retfche Bog, iako dobro (fy 
i bift fvvietila na tuerdi &c # 

; Hoc eft: 
In princibio crcavit Deus coelum & tcr- 
ram & terra tuir deferta & vacua, & tenc- 
braein profundo > & (piritus Dci motitans 

(c) Oftrovicnfis sjhwvorttr . 
<d) Ofhovioifi^addit, fae fuif* 
(<£ OftrovicnX hic itarum.ad^t f/^fiiir* 
(tj Oftrovicnfis h^cdrctfcbc bog <ia budut fwictila, h. 
c> & dixit Dcus utficrcnt lumina, 
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fe fuperaquis, & dixitDeus ut fiat lux> & fa- 
dla eft Jux; Et vidit Deus luccm quod bona> 
& divifit Deusinterltrcem & intertenebras: 
& vocavit Deus lucem diem , & tenebras 
vocavit no&em. & faftus eft vefoer, & fa- 
<ftum eftmanc > dies primus. & dixit Dcus , 
ut fieret firmamentum intef aquam & aquam 
& ut divideret intcr aquam & aquara. Et 
ftdum eft fic Et crca vit Deus nrmamen* 
tum i & divifit Dcus intcr aquas qu& fupra 



mamentum, & vocavit Dcus fitmamentum 
ccelumj Et vidit Deus^ ijuod bonum> &fa- 
ftus eft vefper & faftutti cft mane> Dies fe- 
cunda» Etdixit Deus ut congregetur aqua > 
quae fuper ccelis in unum conHuxum , & ut 
appareat ficcum , & fadum *ft fic Et con- 
gregata tfk aqua quac infira > & omnia perti- 
nentia ad cam > -& apparuit ficcum > & 
vocavit Deus ficcutn tetram > & corigrcga- 
tionem aquarum Vocavit niare > & viditDc- 
us qUod bonum. Et dixit Dcus ut produce- 
ret tcrra virides herbas > fcminanteJ lemen 
fecundumrgenus & (peciem arbotes virides 
profcrentes fruftus > quarum femeii in ipfis 
fecundam fimik in tcrra* & fadum eft lta. 
Etproduxit terra virides hcrbas > haberites fe- 
mcn fecundum fpeciem > & fimile fui> & 
arbores frudttferas, ferentes fhiftus.fuos, fe* 
mcn fuum in fc > fecundum fpcciem in ter- 
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Cctcrum in Slavonici codicis editioriibus , 
yerfionibusque recenfendis occupato, men- 
tio hic quoque infercnda eft bibliorum Sla- 
vonicorum Vitaebergae majori in forma i f 84 
impreflbrum (a) quamquam illa non prdpric 
Slavonica fedSlavonicae tantum <}ialefti, fi- 
cut Bohemica , Vandal. &c. vocari qucant. 
»Ha?c autcm ita recenfct Lelongius : (b) Biblia 
„inqui t,Sla vonica , Dalmatica , aut Vanda- 
„lica C Ulyrica , literis Latinis r intcrpretc 



„tionc idiomate Gcrmanico fcripta , aufpi- 
„ciis atque fcmtibus ordinum Carniolano- 
„rum Auguftanae confeflSonis litcris Latinis 
^facrorum Bibliorum partem priorcm h. e. 
,>Vetus Jeftamentum interprctatus cft&c 
Ha&enus Lelongius : de lingua, qua fcripta 
fit haec verfio, miriim in modum , ut vidc- 
mus flu&uans. roodo cnim illamSlavonicam 

modo Dalmaticam,modo Ulyricam, modo 
yandalican* *$m appcHat. Ad null^tn ta- 
men harum Iinguarum Truberiana haec ve?- 
fio proprie rcferenda cft: so qm Carroote, 
ac vicinarum previnciarum incolis verna- 
culus eft, fermone fcripta , id quod teftatur 
Georgim Crugerus , qui in elaboratiffima fua , 
quam Vitaebergae 167$*. 4* Serbis habuit, _di$- 
fertatipncj ift potis ad 5.4. Croaticam hanc 

^jvCO Typis cxfcripta funt haercdum Joh. Jfr*0$t, 
^^%XYicL Uhng. Bibl, Sacjura «dit^ poftr. in foJ. p. 442. 
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verfionem , m Vitacbcrgenfi bibliotheca afe 
viiam* nuncupat(c). Nonnulli totius codi- 
cis hujus, Vctus fcilicet & No vum Tcftamen- 
tum complexi > audorem faciunt DalmatU 
num ; fcdfalfo: cum Vctus duntaxat Tefta- 
mentum ab illo 9 novuma Trubere transla* 
tum fic : tcfte interalios frentzeih^ qui in 
praefat. ad origines Ling. Sorab* partem hu jus 

codicis priorcm > h. C. V. T* a Mag. D*lmatino y 

Novum Teft. a Primo Trubero confedum eflc 
fcribit. Idcm , transferendi codicisocca- 
„fioncm expofiturus, fcilicet exemplaria, in- 
»quit, omnia verfionis utriusque Hieronymi- 
»anae & Methodiana? , ( Cyrillianam alii vo« 
»cant) ad Turcas , f. Chriftianos fab Turcis 
viventes abiifle intellexerunt Primus Trube* 



^nc coeperunt de nova verfione inftauranda 
9>quae B* Lutheri eflet conformis , cogitarc» 
„4u°<)ue facilior compendiofiorque lettio 
„forct : Latinis literis Slavorum Jinguam 
^optime pofle cxprimi decrcverunt > & qUae 
^fequuntur. Verum ut tiaceam nunc, coro- 
mendtia efle ac falfa, quae deHieronynwa* 
na verfione narrat , necdici pro certo^os- 
lc unquamne antca Methodiana verfio im- 

„pref- 

{c) Addit Crmgrrmj hinc vctfioncm Glagolico f. CyriHico 
Charaftcre , Chriftianis in Turcia familiari , confer iptam 
cflc. Verum in hoc emt : cum ca non alic quam Latino 
C Dalmatico Chara&ere conftet, 

{d) A oonnuUi* Dalnuta vocatur, ftd jAnmiviu vidctujj 
accuratc. 



Digiti; 



JT4 Hiftorta > 

prefla extiterit , aut perlata flt in Turciam : 
aliud omnino his viris bibliorum cdendo- 
rum confcribendorumque cenfam dedit» Ni* 

tnirum Annois6l* L.BaroJohannesllngnad y 

(e) decus familiac Cdmiturn de Weiffenfelsvvoiff > 

(f) patriae fuae Carniofe , vitfnisque regnis 
& provinciis in rebus rcligionis pur ions fuc- 
currcrc volcns , VerGonis N. T. & aliorum 



m 
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rigente do&iflimo Thcologo Primo Jmberoy 
opcniquc fcrcntibus Antonio Dahnata , faccr- 
dote exServia, & Stepbano ConMe^ facerdotc 
cx Bosnia typographiam triplici charactcrc 
inftra&am , CyriUico fcilicct , Glagolitico 
& Latino, in Ducatu Wurtenbcrgico compar 
ravit. Sumtum in eam rcm qmdcm fuppe* 
ditavit : quo tamcn cx partc fublcvatus eft 
inunificcntia Regis Bohcmi Maxmiliani, & 

trium 

(c) Vcrba fimt ClariC fttfchii in orig. cbara& # Cyrill, p.i». 

( f ) ThuOHKj lib. jg. ann # 6f . Comitcm bunc appcllat , Jok. 
Ungnstdinm Scnnec^tmm. ic qtto ita fibribit : cum incrc* 
«hbili propagandae rcligionis dcfiderip ardcrct:immcnfis 
quoque fumtibus bibliaiacra & Thcologorum altquot 
fcripta in linguam Turcicam Sc Croaticam convcrti & a J 
Gtntcs illarum lirtguarum pcritas transfcrri curavit. Scd 
falfctur; quandoinTurcicam quoquc linquam biblia con- 
verfaprodir, quamquam cniminpopulorumctiam»qui 
Xurcaium impcrio fubjctti fuut , ufum caccflcrint : non 
tamch Turcica fcd Croatica vcl Carniolana tantum lin* 
gua cxcufa funt. Cwigendus hic crgo cclcberr, K?rt~ 
holtus, qui in libro dc variis Script, echt. cam quam nunc 
rcccnfcmus rcrfioncm p- 197. Turcicis annumcrat, No- 

1 vumquc T f lurcicmaOxonii anno 1666 f vulgatum cllc 
..mdfc 
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tnum* Elcdtorum Principum , Saxonici 
Brandcnbureici & Palatini , Landgrafii item 
Haffiae & Ducis Wirtenbergici. Haec 
typographia fuit prima , c qua in Ger- 
mania prodierunt libri charadtcrc Glago- 

litico expre(Ii« Jbrabamus Trentzelius Clt. 

loco, Pentateuchum literijLatinis fcriptum, 
primum librum cenfet a Dalmatino cdi- 
tum & Lublini a i f 78- cxcuium. at falfus in 
eo eft clarifTimus Vir, cum ante duodo 
cim (g) & quod excedit, annos jam Novum 
Teftamentum, duabuspartibus,quarum prior 
comprehendit Evangeliftas & a&a Apoftolo- 
nim, pofterior Epiftolas Apoftolorum & Apo- 
calypfin Tubingac Anno 1 56 1. in 4to pro- 
diiflet. Ac hujus quidem libri folum Trube* 
rum audtorem cditoremque cfle ex dedicatio- 
ne ejusdem patet, Utramque enim hujus co- 
dicis partem , docente Clarift Frijtbh , dedi- 

Cavit PrimUS Truberus Maximiliano , Rcgi Bo- 

hemiae , Germanicis vcrbis : dcfcribens fimul 
religionem Graccorum , cui pleriquc Chri- 
ftiani Slavonica linzua loquentes & CyriUi- 
cis Glagoliticisque Yiteris utcntcs in Bosnia» 
SerVia & Bulgaria addiftifunt(h). Novum 

foe- 

(g) HujuscxcmpJar fcposfidcrc rcfcrt : propterea fibica- 
rum magniquc prctii acftimatum, quod c manibus Dal- 
matiniad fc pcrvcocrit: cuihxcau&or manu fuaadfcn- 
pferit: Vcncrando atquc DoftiiT. D. Jobtnni Tafchang» 
Ecdcfix qux Chrifto in Tolsfnick Cannthi* colligitur, 
paftori Yigilantisfimo &c # M. Dalmaunus d. d. d # 

(h) Xaudathic quoquc fubfidii hujus Rcgis ad crigcndam 
banc utriusquc charaftcris Typogiaphicam , caufam, ut 
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foedus exceperunt praeter Poftillam , ex Lu- 
theri, Melanchtonis, brcmii fcriptis cbncin- 
natam,Loci Theologici MeUmhtoms eodem 
ij6t anno imprelTL (i; Ex quo rntelligttur * 
minime primum librura dici poffe Peiitatcu- 
chum a Dalmatino cditum y fed intcr poftrc- 
• moi 

fcilicct Chriftiani hoium rcgnorum imo t*uici ipfi>qui- 

• bus cadcm Jingnaibi Vernacula eft, Scriptur: S„ JcgcrC 
posfint. Confirmat ctiam quinque gentcs, firc incolas 
inCroatia, Dalmatia, Bofnia, Scrvia <3c Bulgaua , du- 
pliceshaschara&crum.figurashaberc, ftd tantum in lw 
bris iacris Scc. Rcfcrt dcniquc quod intcrpreres fivc no- 

• vac , novi Tcftamcnti Iiuius ycrfionis auftorc* irt pleris^ 
quc latinam Erafmi & GcrmanicamLuthcri fccuti fint ver«? 
fioncm, nonumcn negle&is aliis, inpnmft Bohcmica , 

fc propter quaedam difficiliora vocabula. hjec vcrba funt 
clar \Frifchii p. 17. igi, 

Q) Hunc libt um, quem cx D, Profeflbris K$hleri accadcmU 

mirtuiim fc accepiflenarrat,fine dubioinnuitCJarisfimus 

• DodcrJsnns in iibro fupra Jaudato, ©ClaMMfcj) 3tu(H|d) 
•^Ctltgtf)Um6cc a p. 10. fic icribcns: ich habc auch foJ- 
gcndc Biichcr conferirct : (i) ^ntonii Dalmatini zu 
Tubingen ao, 1562. gedrucktc Glaubens-ArtickelundGa- 
techifmuna. ad quae vcjba do&isfimus Vir, in ndtis p. io\ 
hacc addit : fonft hac aiich im fcchzchcnden Scculo M. 

• Georr. Dalmatinsss cin Evangclifcher gelehrter Predigcr 

in Ober-Krayn cin Gebcht-und PfaJmbuch in siavonilcner 

Sprache zum Voifchein kommcn Jailcn : welchc bcyde 

Biichlcin Mag, Fclscianus Trstben Ifo?. zuTiibingen in er- 

\yehntcr Sprache * doch mit latcinifchcn Litcris nach- 

drucken )a<Ten,und ich fclbft bcfizc&c. Scd primo in 

co faJlitur, quod Ceorgistm Dtlmatinmm a priori DaU 

matsno qucrn cummultis aliis sintoninm. falfb vocat,di<- 

vcrfiim cftc pntet : deinde ncc mcmini alicubi Fclsciani 

Trttberi , cujusdam a PrtmoTrmberi , quem vocant,vel 

divcrll vcl cjusdcmcum eo mcntioncm inicclam dcprc- 
: hcndilfe, • 1 - 1 



« . . . 
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mos potius referendhm efle. Sed &ineohal- 
lucinatur Frentzelius , quod antequam totus 
S. Bibliorum codex Vitaebergae lucemviderit, 
folum Pentateuchum Daimatino editorc pro* 
diifie tradit. Quippe qui in prsrfatione bi- 
bliis praemifla» certiorem facit le&orem, PrU 
mutn Truberum jam antc Novum Teftamen- 
tum & Pfalmos lingua Vandalica fcriptos,ty- 
piscuraffe exprimcndos (k) feveroantepau- 
cos annos Pentateuchum , Proverbia Salo- 
monis & Ecclefiafticum in linguam Vanda- 
licam traduftos emififle in lucem(J). Intc- 
grum hujus facri codicis titulum , ex GuieL 
&gw**t elencho fcriptorum in S. S. Londint 
cdito (p. a j.) petitum exhibet in citato libro 
fuo celeberrimus Theologus noftras Cbtiftia- 
nus Kortboltus, eodem, .quo de verfione Bohe- 
mica , Hungarica , Slavonica agit , capite, 
fic confe<ftum : „Biblia, m jeufe , fraetu Pis- 
„mu, ftariga , inu noviga Tcftamenta,f /Sla- 
„vanski , tolmazhena skufi» Juria Dalma- 
«tina. Latine : Biblia h. c. facra fcriptura 
„Vet. & Novi Tcft. Slavonice translata per 

,,Gew- 

(k) In Catalogo i.brorumquiGlagolitico chaiaftcreeTy- 
• pographia Tubingiana prodicrunt Pfalmorum non me. 
< minit Frtfchtm, p. 17. ibidem tamcn imprcflos exivifle 
Lelongii Bibliothccap.443- teftamr : Pfelmi cnrni, in- 
quit.Croaticeex vcrfionc Primi Trnkcrt Tubingaci^dft, 
prodkrunt. 
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blia noftra Vitacbergenfia redeamus : eun- 
dem bunc codicem eiTe auguror quera Ve- 
nerand. D. Pater Johtn». Harduinus in expli- 
catione illa fatis nota imaginis Vcronenfis 
(r) operibus ejus feledtis in fol. p. 97* djlariis 
item eruditorum Gallicis de ann. 1707. in«- 
ferta , Gallicoque fermone confcri- 
pta r iti fcntentiae fuat defenfioncm afFert. 

Ni- 



fcflbiem &c # libroipfius German, adjeela, hi$ verbis : Iffi 

arttcuium Slaruorum rcputans» cujus extra dec/tnafto~ 
nem ufus tn tinguanoneft, plus fimpltct *vice BohorizJi 
(auem, qua fumma Tua-Ftr oftime humanitas eft uU 
tro mecum communicafti} horulas , aua Grammaticm 
njtcem froftant,* adtt fuccifrvat 1584. yitsbergtteditas, 
fedfruflra adii : & paulo poft. Scripturam auidem 
dum ptlutasCyriUtcamde&ua & Glagoltttcajtngutt Sla- 
"uontctt difttn&os idiotifmos exprtmenttbus laudatus 
BohorizJus tuusfiurtbus nos docet. 
(r) Dux alias imagines Vcronic* appellatae dicuntur invc* 
niri« Primum illa > qux Roraas fervatur, imprefla fuda- 
rio ab fan&a illius nominis fcmina > Chrifto cruccm por- 
tanti oblato. Dcindc llJa quam fua itcm cxprciTam dc fa- 
cic .^#/*r*raifiiTe Chri(luscrcditur»dcqua poftremahic 
agitur. Hxc quomodoConftantinopolintranslata fit ha- 
bcmusa Saftlio Imperatorcdcfcriptum* ipia nunccrcdi* 
tur cxtra muros Gcnuenfcs iervari in Ecclcfiis, qusc obm 
Armenorum monachorum fuit* Confer Papcbrochium 
8c focios cjus In A&. Sanfr* MenC Maji, p. }o. in Epheme- 
rid.drxco-Ruthenis ad verbailja : memoria imaginis 

Chriftinonmanmfacls. Dc his *X/Uf07rQUfTOifi ima- 
ginibus Jefuita Gretferus, tra&atum quoquc (cripfir^qucoi 
Pafebrochtus infigncm vocat» 
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Nimirum ut verba infra imaginem Chnfti 

(cripta : Obras Go/podtn na Ubrus , h # e, imago Do~ 
mini in fudario, non SJavonica , ledGraecaes- 
fe(s) demonftret: provocat adbibliaSlavoni- 
ca, in bibliotheca collegii tocietatis Jefu, ut 
ait, extantia, exquibus modo dicfta verba : 

imago Domini infudario^ ficSIaVOnke reddan- 
turt Pild Vel Poldoben Gosdul v antwclo. Vc* 

rum eo deceptus eft do&iffimus Vir,quodpro 
bibliis Slavonicis ipfis, in ea, quse Slavonicae 
funt dialefti, Carniolana fcilicct noftra, vcl 
Wendica inciderit. 

Dubitat Scbppabius in diflfertatione, quam 

fub pntfidio Gerbardi Jenx habuit dc Ecclcfid 

Moscovitica , an eadem haecWi ttebergenfis ver- 
fio fit atque Slavonica* Quod equidem valde - 
' miror, cum ex ea ipfa ,quam fubjunxit oratio- 
nc Dominica , cum Slavonica collata , ha- 
rummet difcrimincn aperte videatur. Haec 
cnim ex verfione Wittebergenfi , quam Tru* 

berus (tj edidit , fic fluit : Ozba nasb^ kir fi ?' 
L ne- 

($) Harduinis cx his vcibis, hunc vcrlum Grxcum cxfculpit : 

a Variisproptcrcafugillatus,intcr alios a ickbcrr, LuCro- 
Jse in viodiciis Vctcrum Sci iptor um pag, lj6, 
(t) Dc hoc Viro,qui Carniolanus fiiit , Hcnctae linguac in 
primis gnarus confulc D. Jacobt jindrem orationcm ia 
mor tcm cjus habitam» Dc hoc Phtlipfus NicoUi iu Re- 
gno Chrtftt, lib. 1, p. 7. Hic, inquit, cum anno if £0, J5fr# 
soeta fcrsfttonts artemfrsmms iurvenijfet,frater Pfalte* 
rinm Davidis, cateche/tn.Lutheri, <Aug. Conf. LL.CC. flf 
examen Melancht.adhac Itbrum Chrtfttana concordsa, 
LutheripoftilUm,muamnnant nomefticam, K,uuomueT 0 

trant* 

1 
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nebefih , Posuezbenu bodi Lime tuote 9 pridi Knapt 
kraiieftvu tvvoie^ fidije wo/ia tvoja , kakor nane- 
bi y taku na femliiy kruh nafcb ufak dainjii dai 
nam dones y inu odpufti nam dulge nafche T &ftar 

odpuftimo dulfcbnikom nafchim : 
#/^/4/ v*,iskusno 7 tamazb refchi nafs od s/ega 7 
fakai tvvoie je kraileftru, muzb > zhhaft v^koma 
Jrnen. (u) . 

Vitaebergenfi editione aua fieri potuitaccu- 
ratione a me expofita (a) ad alias etiamSlavoni- 



transtulit* Retcrt detnde Baronis lingnadii , oratorit 
Cafarei fitafit hocfecijfe : de qtto pattio poft narrat,i]trtd 
Georgianttm nattt majorem Principem Quartjuare Ata- 
bas nocatttm Cbriftianum jam faclttm Graco Attgttftana 
confesffonss exemplart donauerit atqtte ddconftanttam 
tnfde Chrsftiana excita&erit 4 

(u) Eandcm orationcm in diflertat. fua inieruit Schwabists, 
fednontamaccuratcfcriptam, quamnoflra, quae cx fu- 
pra citara collc&ionc orationum Domlnicaium Londi- 
ncnfi p. 41, dcfumta cft\ 

(a) Rcpcriuntur quoque Slavonicx verfionis nonnulla i» 
clarisfimi Eisa Hsttters bibliis polyglottis, idquod prz** 
tcr sXprtholtttm in Jibio dc variis Sac.Script. editionib, 
&c # nos docct cclcbcrrimus Doftor ac ProfciTor Lipfienfis, 
Fautor ac patronus lrofter fummopcrc coIcndusD. Jo* 
hannes Gottlob Cdrpz.evittsinCriticafacrd codicis He- 
braeiPar. I.cap.IX, ubi paragrapho 2,qua de polyglottis 
„celebrioribus lcftorcm inftruit , Eisas, inquit, Htttterus, 
»Luiatus , lingnae S, Sc cognatarum Profcsfibnum publi- 

% „cam Lipfixlf77 naclus ,haud ita multo poftab 
„re Attgstftoif 79. inaulam acccrjitus, utcx c;us inftitu- 
„tione Hebraeam linguam haurirctpnnccps> tandcmque 
»a,nno 1%%$, honorifkcuusfimo. oraatus & dimilfirs tcfti- 
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diale&i tferliones breviter indicandas per- 
gam, ex Lehtngii partim bibliotheca, partim 
aliunde fumtas. Huc pertinent c. g. Bibli* 
Vandalice _ juflu Iriderici Guiliekni Elecloris 
Brandcnburgici converfa fcedita. (b) Dein- 
m Lj dc 

„monio, pcragratis Lubeca, Haniburgo , Praga/dcnique# 
„Noribcrgac icdcm fuarfifixit,fuisquefumtibus£ypogra« 

. # ,phiam, fcholam linguai um & bibliopolium confiituit» 
„undc Ann.ifoo. biblia facra prodicic Ebraicc, Chaldai- 
„ce, Gracce, Latinc, Gcrmanlcc 5c Slavonicc in fol. &c Jau- 
»,data vcro cditio anai 1500. fcx columnis memoratos tex«* 
,,tusdividit, ita tamcn ut in diverfis editionis cjusdcm 
„exemplaribus ultima columna JocoS:avouici,Gaihcum» 
„inaliis rurfus Saxonicum > in aliis Itahcum cxhibcat 6cc» 
Haftcnus Cdrfzjrvius. Nobis talc bibliorum Huttcria- 
norum cxemplar, quod Slavonica comineat, viderc adhuc 
noncontigit. Hincqualis fitilJavcifio, numpurc Slavo- 
nica, an SJavonicae tantum dialccli # ccrto affitmarc noa ' 
poiTumus. Slavonicam tamcn ciTe probabiJc cft, cuna 
Ruthcnica ( vcl potius Slavonica) biblia apud Hutterum 
fc vidiiTc mcmorct Adamus BohoritzJus \ conf. Jm- 
bum Uflirmm citat, loco. p, 221. ubi hasc ad jungit : apud 
,,cundcm bibiia tum Mofcovitica tum Croa ica lingu* 
>,cxtitiitc, apparct cxfpcciminc opcris polyglotthpraefixe 
„bibliis quadnJing. Tom. I. qualcs ctiam cgmpiuics Pfal- 
*,miiu Euchologio quodpencsmc cft manufcriptum li- 
„tcris Scrvianis f Illyricis, rcpcriuntur, Carterum ejus- 
dcm SJavonicat linguac vcifio infcrta quoquc videtur ti- 

, blsismaximis, (qux vocanvur ) cura & Izboxtjehannts dc 
la Hajc anno le*6o. LutetixXIX Tomiseditis : dequi- 
„bus cclcbcrrimus sXprthoitus cit. loc. fic Jcribit j ciim rcli- 
„qui codjces non nifi transiationes fuppeditent linguis 
„crudjtis,ut vocant , adornatas : novum hoc opus idio- 
„roa. prxterca lllyricum, Gothicum cxc, adjicerc. Vcrum 
dchocquoquc, nobii nondum vifo> cciti nihii conftat. 
(b) Hxc finc dubidiuntWcqdica.: dc quihus vidc Jacob, 

k Ztj/ium io cpiftola fccunda itincratii pag» 42* 
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de Biblia Pruthcnice ieu lingua # Veteri Pru- 
thenorum ejusdem juflu reddita, nondum 
forian in lucem emifla, (c) 

Exfpedhbunt hic fortafle nohnulli a 
me rccenfionem quoque bibliorum Ruthe- 
na lingua confcriptorunn fed fruftra. cum 
nullum equidem adhuc^uamSIavonicum co- 
dicem facrum aRuthenispoflideri fciam» Ut 
audiendi propterea non unt 7 qui vel Slavo- 
nicac verhoni fimilem, vel ab ca diverfem di- 
ftindamque verfionem bibliorum Ruflicam 
hic fibi fingunt* quorum quidcm poftremum 

pratter Rubardum Simonium{A) & tbri/l* Kort- 

holrum (e) vidco feciflfe Lelongium , fingulare f 

iis 

(c) Toli/ms im eftftola itimeraria cit, ioc, addtt : frater 
hos fc.Vandales & Prmthemos 'veros ,f Borttjfos frtsca* 
qtce originis imter fmbjetlos fe mmmerare $ & eermrn 
quomme Itngma exfrtmi btblia cmraffe Eleclor marrabat : 
mecqme idtoma Bormffermm <vetermm dhserfiffimmm etfe 
a Cermanico qtte mtmmtmr alias tmco/tr, 

(d) Moscovitac inquit, Ibcri f # Gcorgiani , popult quoquc 
qui colchidjs rcgioncs incolunt, fuos etiatn habcntcon- 
tcxtuf facti vcrfionii, & non ita pridcm biblia [ermont 
£5? characlertbms Moscrviticis edsta fmmt 9 Vjd, fupr # cit. 
loc. in hiftoirc Critiquc, 

(c) Hic Cap # XXX. dc variis S. S, cdit. p. 372. f. lo. Habeni 
adhoc, inquit Rusfi f, Moscovitas bibliaVcrnacula, quas 
& fupcriori fcculo & noiho non adco pridcm tcmpore 
prodicrunt. Petrms Pami Vexgerims in libro anno i f yp # 
cdito, cui tit. A gl' inquifitori chc fone pcr Italia dcl 
catalogo dci libri hatctici p.46. haec ipfafevidiffe nar- 
rat fic kribcni: ScdbibKa nuncverfa funt & cxcufa jam 
a quibusdam annis in lingua Ruthcna, Illa Vibac in 
Liihuania confpcx^ Rcicnfitc nunc banc vcrfioncm ira 

* " cata- 
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iis caput affignantcs. Contra ca alii ,""utTe. 

g. Ufferms , Scbvvabtus , Bothppidus , aliiquc 

multi Rusficum Slavonicumque bibliorum 
codiccm pro uno eodemque habcnt. In his 

Godofredus Henfcbenius & Daniel Papebrochius 

in Aflis fantforum fupra addufto loco, utri. 

*sfu* y inquiunt, fcil. Metbodii UCyrM infigne 
opus eft Novum ac Vetus Teftamentum aliorumque 
Hbrorum plurium in Slavonicam Unguam , qu* ea~ 
demRutbenic4 eft , fafta converfio. Ac vidl nUr 

per catstfogum bibliothecae public* Utraje^ 
«ftinar antc aliquot annos in folio editum, in 
quo difertis ycrbis Slavonica biblia, Rutfica 
quoquc, communi quodamcatalogorum cr- 
rorc, appellantur. Sed dixcris ab Emefto ta- 
mfen Gtuckio vcrfioncm quandam Ruthcnicc 
contcxtam prodiiiTe, Enimvcro quampltiri- 
mos fcio fic eiTe perfuafos; fed falfo, cum hxc 
GlitckU Germani hominis translatio fortaflc 
licct pcrfeda, atquc elaborata, (f) nim- 
quam ftmen necin Batavia ncc inRuHia lu* 

L } ccm 

catalogo vcftro &c, Mc itaquc fdicioicm fuiffe farcor 

Vcrgcrium, cuinunquam (crcdo ncc aliis ) yidiflc li- 
cuit. 

(f) Hoc colligitur cx novis Literaritt marit balthitizn- 
ni 1701, ubi , transfcrri nunciatur biblia Rtisfica cx idio- 
m*tc authcntico in iinguam Rusficam cura ct iludio £r- 
nefti Clutl^ Livoni # Dcindc cx his Aftor.Erud. verbis 
dt an. J705 p. 240, Prneftus Glut^, prapofitut Li*vo»i- 
enfis , ttui poft N*r*vam a Rusfis expugnOtnm > capti^us 
Mofinam ald*8uteft,dofrt,aucd Rutheni nondumfru- 
antur accurata fittis btbltorum verfione SlarwnUa l cum 
*a $H4 ha^enms ntuutur, vitiejicufi, ju* a Mcthodto 

Vij- 
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cem viderit* Quomodo eiiim in Typogra- 
phia Amftelodamenfiy PetriMagni, Ruflb- 
rum Imperatoris aufpiciis anno 1698. ab EU* 
Kopievvicz crefta (g) h*c verfio anno 1698) ut 
perfuadere nobis vult Bibliotheca (acra 2>- 
4ongH) prodierit? cumex A&is Eruditorum 
kipficnfibus anni 1707, pateatj hanc ipfam 
GluckU verfionem, jam olim afe ad fontium 
normam compofitam in direptione hoftili 
bibliothecae ipfius univerfse , cumNarva prac- 
«|ar militum diripientium pateret y amiiTam 
"elTe : auttoremque illius hovam Nov; Tefta- 
menti verfionem denuo conficere coepiflfe»' 
Nec probabilc planc eft au&ore Gluckio vel 

Uhrtco>confetla efl>magna obfcuritate laboret-, ut*vixftr 

rtodum integram Latcus Ruthenus ad amusfimfosftt im* 

telligere &c. ltaque no^vam fUne ^verfionem adorna* 

ri oftandum fuertt. netjue ad eam rem autsquam /• 

ffi Glucltio magts futurus 'e& idoneus. 

(g) Confvcjanff Frifihii Htflor Ling, SUwn f?* ubi hacc 

vcrba £/itt fyfie^vitz**^ de Hafla Haflennti cx praefa- 

tionc ad Grammaticam ipfius latinam adducit : Profrits 

fnmttbus comfaraiti typografhtam ad imfrimentUm fo- 

U m Grammaticam. In hac dcdJt quoquc catalogum 

cum cditoruni tum cdcndorum librorutru poftrcmis 

fiint annumcranda Biblia Ruthcna. ncquc cnim crc- 

dibilccfr, ouod inBiblioth. facra Letong it p. 441. rcfcr- 

tur, laudariBibliorumRuthcnorumcditioncm in catalo- 

' go librorumRusiicorum in hac tjrpographia cditonimFran- 

cofurti Gcrmanicc publici jurisfa&o 1710* Crcdcndum hic 

potius au&ori dcraufgcfangcncnBricfc , dcr drittcn Ra- 

vagc drittcs Paquct, pag, 249. ubi rcccnfitis,qui cx Ko— 

picvvitzii typographia jam tum prodicrantlibris, Biblia 

Kusfica cum LcxicoLatino-Rusfico incditisannumcran- 
tur. 
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integrum facri codicis Volurnen , vel partem 
ejus in Ruthenam linguam translatam in lu- 
cem poftea exivifle, cumeodem, quo no- 
vam incepifle verfionem legimus , anno ob- 
iifle conftet. Siltim quinto hujus fcculi an- 
no biblia illa nondum prodiifle , multa pro- 
bant. In his , qux memoriae Trevoltianae 
anrto 1706. p. io6'8. refenmt : poft Gluckii 

obitnm Pttrum Alexiovitzium 5 Magnum Mosco* 
vU ducem 7 hanc ipfam verfionem perftci jusfifje. 

Nec in a<JHs eruditorum Lipfienfibus anni 
170?. & fe<J» defoac bibliorurii editione rcla- 
tum quidquam legitun dolere jfotros nar- 
rant D. Gtuckium , qubd Rutheft? hondum 
fruantUr accurata fotis S.S. bibliortim verfio- 
ne Slavonica. Memini quidem audivifle ali- 
quatrtdd de novi teftamenti editione fatis 
fplettdida quae io Batavia quondatli prodie- 
rit;. Verum certum eft nufla unquam biblia, 
qu& vetus y qu& novum teftamentum in Ba- 
tavis pfodiifle, Quac autem anno hujus fc- 
cuB cirtiter vigefimo fecundo piae memof i* 

Jmperatoris Petri Primi aufpiciis ac juflu ibi* 

dero in lucem exiverunt , Hollandica tan- 
urri lingua conftantin folio, fic impreffa ; ut 
f ngulis paginis in duas columnas divifis,una 
Hollandice imprimeretur , altera Ruthenis* 
Pttropoli poftea addendis , vacua refervare* 
tur. Ac vidi ipfe aliquando in officina ty- 
pographka Petroburgenfi quamplurima facri 
codicis exemplaria candidis regiisque char- 
tis iic impreffa , ut dimidium pagto* verfio* 

L 4 m 
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hi Batavse infumtum ? rcliqua ejus pars va- 
cua reli&a eflfet. Cujus rei cauflam cum ab 
ejusdem officinac corre&ore exquireremt 
propterea hoc efle faftum refpondebat , ut 
Slavonica verfio in altera paginx columna 
Petropoli adderetur. Habuifle enim in ani- 
mo dicebat pie defunftum Imperatorem>u- 
trasque has yerfiones Hollandicam & Slavo* 
nicam uno volumine complexas cmitterc. 
nec commodius fe hoc faaurum putafle 9 
quam fiHollandica feparatim primo in Bata- 
via, dcinde Ruflica Petropoli curaret impri- 
menda. intercedentc autem Imperatoris 
morte negotium efle interruptum. Atcjue 
hxc ipfa bibjia funt^ qu* in novis publicis 
Schiffbechenfibus de anno IJXl. num, 4« pro 
Moscoviticis falfo venditantur f dum ita de 
illis rclatum legitur ; „ Der Gzaar laflet dic 
w Bibel zuAmfterdam in Mosco vitifchcr Spra- 
,*che druckcn, und zvvar auf ciner Seitcn , 
w damit auf der andcrn vvas beygefchricben 
»oder annotirct vvcrden konne : dcn Satz 
>,muflen fie nicht brechcn, fondern allebey* 
^bchalten, vveil der Czaar entfchloflen* die* 
„fe Bibcl nachdr ucken zu laflen , und foll « 
„felben in dic 60000 Fl# zu ftehcn konv 
„men , ncmlich , vvas angienge diejcnigm 
„Exemplaricn fo gedruckt vvorden , mit de- 
,>nen Ljtftern > die gefctzt (ind. Mit dicfer 
f> Bibel habe der Czaar dcn Vorfchlag , dafs 
n cinc jcde Familic odcr Haushaltung von 
ttihm cin Bxcmplar durch allc fcincLander 
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f ,kauflFen foll , worauf er eine Taxc fetzen 
„vvolle, fur die grofle, mittlere und gerin- 
„ge Standes-Pcrfonen , vvelches nach einer 
„Calculation dem Czaaren ein Confidera- 
„bels aufbringen dorffte, fodamitcontinui- 
? ,ret vverden folte , fo ofFt (ich neue Haus- 
„Gefinde durch Heyrahten vviedcr fetzen j 
„und in Summa kcincr foll cine apartc Haus- 
„haltung fuhren oder angehen, ohnccinc 
„Bibel, vvodurch derCzaar feineNationgo- 
,,dachtc vvas vvejfcr zu machen, fo cinfaltig 
„fol»c gehaltcn vvcrdcn , damit dic Gciftli- 
^chen ihnen auch nichts andcrs einj>redig;en 
„konten, als vvas mk dcr Schrifft uberein- 
„kame, fowolalt alsneuen Teftamen»,un4 
„vvasam meiften von dicfer Nation zu vcr* 
, ,vvundcrn ift , dafs dic Geiftlichen felbft zu 
,,diefem ^crck Anlaft gcgebcn, yvcil fic in 
„vvcnigjahren mehr Erlcuchtung gefunden, 
„als allc die Zeit, da fic in ihrem Landc 
„gleich(am in der Blindheit aufgevvahfcn 
»gewefen, und nicht gedacht , dafs cinigc 
„Menichen von mehrenft Verftandc, als ue, 
, ,gevvefen. Hacc inquam nova publica Hol- 
fatica de bibliis, qux piac memoriae Imperato- 
ris aufpiciis in Hollandia prodierunt quibus 
adjicimus, laudabilefioc Impeiatoris m- 
ftiturum felicitcr quidem inceptutn , fed pras- 
matura ipfius planeque intempeftiva morte 
proh doior ! interruptum effc- Practer pau- 
caenimexemplaria,(h)in qiribus Slavonica 

L f ' acquc 

(h) Ex archivi*, ut vownt, Impcxatorus, uia horum bi- 

blio^ 



t 

rrb Hifioria 

ar que ac Hollandica reperiuntur,qusequc paula 
ante obitum Imperasoris e Petropolitana ty; 
pographia fsepe repetito Imperatoris manda* 
to exiv^itint > (i) ndlla propemddum coh- 
fpiciurttui-. Quae caufa efl: quod , quae pas- 
fim fd«e latitarit exemplaria maximo pre- 
tio vendannnv Atque hxc ipfa (ine dubio 
biblia furit, qux BkuMi verfionem tfontinerc 
vulgoputant: qaipjpe t\ux nunc^tiam nec irt 
Hoftandia nec alibi etalgafta cftv (fc) Ta- 
lem certc quse dialec^d mere Rusfica con- 
fcripta fftf nondi>m irnprfefiforo liquet. Nec 
talem fbftAfo Gitdc^ anijuam a&t fcbnfecitj 
aut <in aftiftto hsrbuk tff^cere^uod necft* 
cri etat-dpus nfcc^^flrttlquam EedcfiseRu* 
then* cOnfuetudirt*rti r fbrta(fe liccbat. 

Hadc impr&fitfSl&hronicae get^tis codici* 
bus. (1 j De manufcriptis nunc pauca addam. 
. y.xiir^:-.^ ^h$i* «- , 'i;'< Sunt 

v • • • , ' • 

- > P : . ■ ■ ■ ■ . { r | ^ ) i . i . 

bliorumexemplaria nupci , ut audio, in Academicam bi- 
bliothccam translata lurrtV *quorum urium SlavonicaSc 
Hollandita canrinewaJtciurri duntaxatSlavoniaa. iatcrtio 
uotii adjicicndis fpa'ti*rn rcjiftum cft\ t Wi 

(i) RcJatum nobis efhpic deiunctum Impcratorem fefto quo- 
dam dic, cumplurimosRuthcnorum proceres ad convi- 
▼ium vocatos fccum habcret,mififle qui bibliorum ali- 
cjuot exemplaria cx officina typovraphica petcrcnt. quas 
. «juidem aUata intcr accumbcntcs proccres divifilTe > rcii- 
quosque ad ea emenda etiam atque ctiam cxcitaiTc. 

(k) Hinc conftat crrarc cos , qui facra apud Ruthcnos vcr- 
nacula, hoc eft Rusfica lingua cclebrari , bibliaque hac 
lin^ua Jegi tradunt ! quod praeter Schu-othtum Cap. II # 
difTcrtat.^r/^cit.loc p.2$6. ahosquc plurimos fc- 
ciiTc vidco, 

(1) Prastcr duas fupra laudatasbibliorumSlaYonicorumedU 

tioncsp 
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Sunt autcm fequfcntia. I. Biblia Slavoni- 
ca j codex in pcrgameno fcriptus , qui exta- 
bat in bibhotheca KuoUi Heinfii p. 1. catalo- 
gi # II. Biblia Slavica* Codcx Ms. ih foKo in 
Lotharingia , Bibl. S. Vf ichaelis ad Mofam ord« 
S. Benedifti. III. Vetus Teftamentum lin- 
gua Slavonica charadcrc Cyrilliano , Bjblio- 
thccx Segutridn* p. 37. catalogi. Meminit 

quoque Nenricuf Wbdnonus in additam&l tis ad 

Ujjerii hiftoriam lupra laudatam p. j7!.codi- 
cis facri Slavonici maiufcnpti , quent ih bi- 
bliotheca quondam Ldmbttbdnd ipfc coofpe- 
xcrit : his verbis utens> : Porro vtrfionem & 

liturgidm Cyrillicam hoiiertum extare Peroiion tft 
abfimilt. Amphsfimam enmtibrorum Stdponicorum 
copiam in catalogo bibliotirteaSegueridni videre 
efl* Exfdt etiam mdnufcrsptum in bibiiotbecaLam* 
bethdnd) codex tingud & littris Sldpikitif (qud/ts 
* Cyrillo insenti .aicuntur) puicberrifne' exdratusj 

contintft d£td apoftolorum^ qut* 
ius tituluseftj dtanid Apoftotcfcit , (emendatius 
bic legendum dieanid Apoftols^t^ qu<e vtfbd idtine 
reciduntur ARd dpofiotorum ) (5 alia qu*dam 7 for+ 
fan epiftolds Pauli cdnonicds (f dpocalypfin cum li~ 
turgia ad finejn ddditd. An verfio Cyriilo debeax 
tur ntc ne y non babeo quod affirmem y cumbn- 
guam minut intetiigam. \ ' • 

• f 7-No- 

r 

rioncs, Oftrovicnfcm fcil # &MofcucnfcmKifolio,hikc- 
turquoquc cditio inoftavo ncfcio quo lo<o, charaftcri- 
busfatis nitidisimptcfla, quamPctropoli olim rotcr c«* 
tcros Ruthcnc fcriptoslibros apud clansfimum Domin, 
Profcfloicm Grosfmm mc confpcxiflc jncmiw» 
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Novi Teftamenti editionum major eftnu-* 

mCtUS* Saubertus in prokgomenis ad parias le* 

Biones $. Matthtip.+fa nienuonem facitNo- 
vi Tcftamenti una cuni Pfelmis ncfcio qua 
formaediti absque loco& anno; hifccab eo 
,,verbis dcfcripti : Qua ego, inquit, ufus fum 
»verfione, typis itidem axfcripta > (anftorum- 
„quc auftorum Novi Tcftamenti librorum 
„ruditer ac ftne ompi ^rtc formis ligneis in- 
„cifis imaginibus pasfin infignita,ea uti nul- 
/ »lum indicium vel an» vel loci ? quibus ex- 
^cufa fucrit,quantiyn deprehendi,prae (c fert, 
„ita eindcm Mofcovii alicujus ufibus infer- 
«viiffe atquc ex Rusfianefcio quo fato in Ger« 
„maniam translatum fijiffe peneextradubita- 
»tioni$ aleam pono. Sane enim coriaceum 
„compaginis involucrum, Mofcoviticis voca- 
„buli$ atque chara&eribus ex uno latere, 
»quod frontifpicium libri tegit, eft defigna- 
„turo. Et prxterea imagines, quas dixi, artU 
„ficem -Molcovium arguunt&c. Neclcvi 
*,fufpicione nitor,ipfum hunccodicetn in 
**de aliqua facra forte ab ipfo Popa f. afttifti- 
»tcfacris in ecclefiispraledionibusfuiffead- 
nhibituntu Atqui in noftro codice practer 
»Novura Teftamentum totum, in quo tamen 
,,epiftclarum ordo paulo eft tranfpofitus, Ja- 
^cobi, Petri, Johannis & Judac cpiftolis ante 
„Paulina$> immediate poft afta Apoftolorurri 
^collocatis , praefatio fingulis Novi Tcfta- 
»menti libris cx Theophylafto aliisque pa- 
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„tribus Grcecis ab initio adjunfta eft : etiam 
„confpicitur in principio libri chara&erc 
„Mofcovitico ex V* T. lblum Pfalterium Da- 
ttVidis, quod prae aliis antiqui foederis (criptis 
„divinitus infpiratis in lacris Rusficis maxime 
„fuifle ufitatum difcimuscx Oleario &c Pa* 
>,riter in noftri codicis epigraphe Cap* XIIL 
^epift ad Romanos hujusmodi cera? & quU 
»dem miniatulae gutta notata extat. Quat 
»omnia produnt profefto librum Hhim , fi 
,>nonexipfistempji adytis ac (acrariis, faltim 
9 >ex privatis Rulforum fcriniis ereptum ad 
„nos pertigiflfe : Harc clarisfimus Saubertus 
defuo* quem pofTedit> Novo Teftamcnto, de 
quonobis quidem nihilconftat, in prolego- 
menis commemorat. In libro ipfo (iibinde 
varias leftiones exSlavonica verfione petitas 
afFert. quae tamen circa nomina propria ut- 
plurimum verfantur, dodisfitiiumque virum 
alavonicac linguae vel legcndae vel intelligen- 
dac non ad modum gnarum fuifle fatis pro- 
dunt Ita cxcmph caufa pag* 64. ad Cap I. 
Macth.verf # n. ivriaf i$ vympn ror \%x*w* 

hacc annotat : Textudlcm leftioncm probanc Epi- 
pbanius r Cbryfoftomus % Eutbymius & c. His *cct+ 
dit Mofcovitius interpres qui tamcn pro Jecbonis 

kiit Echouiju. cum cadcm tamcn fit lecftio 
Slavonica atque Grsca. Slavi enim ac Rus- 
fi, quod celeberrimum virum prarteriit,™ e 
in principio pofitum ie pronunciant. fic e. g« 

Ecdtbdrina efferunf Jecarbarina } ego illlUS > itbo, 

&c Simili modo in his verbis lofias cb$ rediEcbo* 

mfu. 
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niju^ h. C. Jojias autem genuit Echomam ro Echoni* 

niju pron.unciandum eft Jecboniju. Ad Cap. 

V. Matth. v. 4?« ro : refravcu bro* a Mofcovi- 

ta reddi putat ^a^v^.cum fictamen verba 
Slavonicc reddantur : afcbtfche bo Uubite /r#- 

bafchtfchicb vvas : kuiu msdu imate^ne i mitareli 

^credo lcgendum mitari, ita enim ubique alias 
ci TiAavM appeilantur) tofcbde tworat fh.c* & 
fi amatis amantes vos ? quale praemium habe- 
bitis, nonne vedligaliumredcmtoreshoc fa- 
ciunt ? Cap. VIII. v. ?. ad verba rco l£r* &c. 
Mofcovita ? inquit,reddit h ipitrKampaxpct,. 
Nos veroita fcriptum invenimus vvjchedjchu. 
fcbe jcmu vv&pcrHtumh c. eunte autem illo 
Capernaum. „Ad Cap. VIII, v. if, &quidem 
adverba JufKom durov, Mofcovius,ait,<rA*J*- 
%§ ift* Sed vera leftio eft islufchafcbe iemu. 
h.e # & miniftravit ei. Cap.X, v.25. ptoweeU 
zevvuta f alfo legitur a Sauberto /3wA^i/3hA*, in 
his verbis afcbtfche gofpodin domu vveetzettvu/A 
nare$?fcba, kolmi patfcbe domafchna jeho? h. e # 'fl 

dominum domus beelzebul vocarunt, quan- 
to magis eos qui de familia ejus ? Cap. XIV. v. 
34. ro Twricraftir a Slavo non redditur y$w<+? 

qgr, Ut ille putat, fed femiiu genifarets^u in his 
Verbis : i prefcbedjcbe proidofcha vvfemtiu genifa- 
r.etsktt. h. C. £?* proficifcens pervenit in terram 
genefaret f Cap.XXLv 4 1. TClfy^A^nonlegi- 

tur Slayonice BuS-Qapui, fcd vvvvythtphagiju. 
Cap.XVII. v.64. ad verba xrus *k &c. Sau- 
bertus hanc notam addit : Mofcovius habet 
TOiKaApi nfiofyioyorru Scd enim vcra hie eft 

leftio 



* 
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lecftio. i gUggla Petrovvi taioli ncvvofmogofte u- 
dinago Tfcbafa pobdieti fomno h. e. GT dixii Pctra 
itane neejuitis unam horam vigilare mecum? 

LeJongius in biblioth, facra (p.^+i.) memi- 
UitNovi Teftamenti ex GraecoJingua &li- 
ieris Mofcoviticis impreffi , ruditer ac fine ar- 
te^formis ligneisincifis imaginibus infigniti> 
inquo fingulisN.T.libris prafatioexTheb- 
phyJadtb aliisque patribus Graecis ab initio ad- 
Juncla fit, cum Pfalterio davidis in folio, abs- 1 
que anno & loco in BibJiotheca Bafileenli ex- 
tantis. a) Eadem pagijia meminitTeftamen- 
ti ex Jingua Grcca denovo translatiin idioma 
Rutheno-SIavonicum dialedo Mofcovitica 
ftudio monachorum S. univerfitatisincceno- 
bio adventus S.S. & vivifici fpiritus fraterni- 
tatis fpiritualis Vilnenfis, religionis Ortho- 
doxae Gracse, aquibus Theodorico Sapichac 
Subcamerario Witpefcio' &c. nuncupatutn 
eft, cui praemittitur Pfalt. & cant. canticorum 
&c.Viinae in8. *6ij. 

Inter reliqua Nova Teftamenta recen- 
fct Le/ongius Gliickianum illud falfo extare 
creditum,idque Mofcuae ao, 1701 impreP 
fum efle afleveranter tradit : teftimonio in 
primis Hungari nefciocujus eruditinixus, 
quem non dubitare ait, quin verfio fit Ernefti 
GluMi qui poft expugnatam Narvam capti- 
vus Mofcuam deduftus, paulo poft Ruflbrum 
^ impe- 

W Qii? 6 <* c y^tis hic Moftovmcis quibus N. T. imprefluni 
fcribit,dc dialc&o item Molcovitica qua fequens N,T. 
confignatum cffc comnjcmoratJcAoribusfe offcrunt : cx 
fupia dift is falfa cifc coaftat* 

/ 
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imperatori tfcoo imperialium annuo falario 
foara addixit operam ut illuftrem juventu- 
tem Ruflicam in bonis artibus inftrtferet,& li- 
bros nonnulios eximios, vetercs ac recentio- 
res in linguam Rufficam ex aliis idiomatibuis 
conv£r£eret. Addit denique initium trans- 
ferendi a N. T« fa&um e(Tc. His jungo No- 
vum Teftamentum quod, in catalogo libro- 
rum Mofcuenfium nondum edito repcritur 
A.M.7i88- adeoque circa finem feculi deck 
mi (exti imprcffum n. 773. Wcndicac& Cro- 
cticx dialedtus Teftamenta fequentia nobis 
pandit Lelongius. 

I. Novum Tcftamentum Vandalicalingua 
in bibliis Polyglottis* 

II. Croaticum inbibl.EIedtoraliDrcsdcnfi. 

III. Novum Tcftam. lin&ua Hartvatfchim 
f.Croatica, charafteribusCyrillianis &c; 
interprete Primo Trubero. in4.Tubin- 
gae: ex offic.Georg.Grappenbachii.1jf3. 

IV. Idem ibid. cx omc f Raxfti 1 5 57. 

V- Idem nuncupatum Alberto Marchioni 
Brandenburgico. 2V0I. 4. ibid. i^6f. 

VI. Idem literis Cyrill. Wolfgango Comi- 
ti Palatino Rheni , interpret. Trubcro f 
Staton. Dalmat. & Stephano confule 
Mtriae. iy6 \ ibid. 4. 

VII. Idcm % Vol 8. ibid. 1777. 

VIII. Idcm literis tum Glagoliticis tum Cy- 
rullicis 1 Vol. 4. ibid. 15-81. 

IX. Noy. Teftam. Croaticc chara&cribus 
Glagoliticis 4. Tubing. 

His 
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His dcnique adjungere placet trcs Novi 
Teftamenti editiones, quas ipfi in manibus 
habuimus, feduloque perluftravimus. Exhis 
duas priOres nobiscum ex fplendidiffima fua 
librorum fupelle&ibili perhumaniter com- 
municavitVenerandus Vir, Theologus Ham- 
burgenfium celeberrimus, Joh.Chrift; Wblffiuf % 
quarum prima huncpraefert titulum : Kniga 
nowago fawieta wnei fche Pfaltir blagofchi- 
naiem Proroka i Tzara Davida , blago slo- 
weniem bsie. prewed ego mlti Gofpodina 
Otza Innokentia Rifiela ml. bo* Archiman- 
drit &c labri kicwo PetzfcharsRoi : perwoe 
typom isdade w liet ot rofcheftwa Chrifto- 
wa a ch ia* h, e. 1650* Mefetz Dekembrjn- 
difta xo. h. e # liber novi Teftamenti in quo 
& Pfalterium bcnedi&i Prophetac & Regis 
Davidis, benediccnte Deo , precibusque 
fuis auxilianteDomino, Patre Innocentio Ri- 
fiela , divina gratia Archimandrita &c. iti 
monafterio quod Kioviae eft Pezarskienfi : 
primum typus editus , anno poft nativitatem 
Chrifti 1630. 

Locus ubi imprefius eft hic N. T, liber in 
6*onte illius non comparet. In extrcma ta- 
men pagtna (b) his verbis indicatur. Napc- 
tzfchatana bift kniga fia , wpravvoslavvnoi 
i fvviatoi vvelikom LavvrieKinovviakioVvo 

M Petz- 

* . . .. m 

(b) Solct cnim plcrumquc in libris Slavonicis imprcsfionis 
Jocus in calcc poni. quod non oblcryaflc crcdo Lclon* 
. giutn aliosqucqui mulcis S.S. codicibus, loca,ubi typi| 

cxftriptifiat^nga adjcft* ncifua4ctc ngbii yoIud* 
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Pctzfcherskago , Stauropicgiu Archiepisco- 
pa , Konftantinopolskago 7 Patriarchi vvfe* 
linsikago. h.e.typis cxfcriptus cft libcr hiccc 
in fplcndido & (an&o magnoquc Monaftc- 
rio Kiovicnfi Petzfarskienfi , Stauropiegio, 
Archicpifcopo Conftantinopolitano , Patri- 
archa Oricntali. Cceterum praeter figuras 
ahquot ligno infculptas, nihil fingulare hic 
codex habet, Calendanum quod in 
fine adjefturti cft, eleganti manu > colore 
rubro nigrocjue pi&um , itemque le&io- 
ncs Evangeliorum & Epiftolarum fecundum 
ufam Gnrcorum , & rcliqua eodem modo * 
quo coeterat Novi Tcftamenti editioncsexhi- 
bet. Praemifla cft brevis prarfatio ad le&o- 
rcm, quac nihil tamen notatudignum com- 
ple&itur. In principio Evangclii Matthaci , 
ngura crucis Chrifti a Conftantino Magno iti 
coelo vifae 9 cum adfcripto vcrbo w*£ , con- 
fpicitur: dcinde paginis aliquot interje&is, 
compcllatur Jedlor , ut errorcs forte com- 
miflbs benevolef , excufet & corrigat : (his 
quidem verbis : Afche koe pregricfchcnie 
vv knific fei obrafchtfchefchi Liuboviu ispra- 
vvi , i profchtfcheniju nafchc ncdofto infti- 
vo fpodobi. &c. h. e. ficuti crrores fortafie 
inveneris pro humanitate corrigas, &c. No- 
tandum hoc eft fingulis epiftolis Paulinis 
cceterisque annum quo rcriptae funt in cakc 
adfcriptum inveniri.) 

Altera, quam Venerandi WolffiiBiblio- 
theca nobis fuppeditavit, editio Novi Tefta- 

men- 
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menti Slavonica linguafpripti hunchabet ti- 
tulum : Bo Slavvu fvviatia cdinofufchtfch- 
nia, fchivvotvvorafchtfchia i ncrasdielimia 
Troizi , otza i fina , i fvviatago ducha , Povve- 
lieniem, blagotfcheftivvieilthago, vvelika- 
go Gofiidara nafchego Zzara i vvelikago Kni r 
iaPetra Alcxievvza , vvfca vvclikia i maha, 
i bielia Rosfii famoderfchtza : Priblagorod. 
nieifchem Gofuderie nafchem Tzarovvizzie 
i vvclikom Kncfic Alcxii Petrovvitzii : bla- 
goslovveniemfche Preofvvafchtfchennich Ar- 
chierccvv Mefchdupatriarfcheftvvom , na- 
petfchatafa, blagodochnovvennaja kniga fia 
novvago (avvieta, vvtzarftvvuiufchtfchem 
vvclikom gradie Moskvvic : vvlieto ot fot- 
worcnia mira 7210« ot rofcheftvvifchc po- 
ploti boga slovva 1601« Indufta 10. mcnfe 
Februario. h. e ingloriamuniusfubftantialis, 
vificantis & indivife Trinitatis , Patris & 
Filii & fan&i fpiritus, juflii Chriftianiflimi* 
magni Domini noftri Zzaar, & magni Ducis 
Petri Alexiovirzii, totius magns & parvae & 
albae Rusfiat autocratoris : & maximc illu- 
ftri profapia orti, Domini noftri , Zaaris fi- 
lii Alcxii Pctrovitzii } benediftione autcm 
fan&isfimorum Archifacerdotum, Patriarcha- 
rum locum tcncntium, impreffbs hiclibcr bc- 
nediftus N. T. in Czarcenfi magna civitate 
Mofcua , poft natum Chriftum 1 701. Orna- 
tus & hic liber cft figuris,aeri, ut videtur in- 
ci(iS) minus clcgantibus. Singulis diftichon 
Slavonicum adicriptum legitur, Ita e. g. 

M % ima- 
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imagini,S Matthaeum adumbranti, hoc fu£- 
fcriptumeft, 

Evange/ie Matthti fujat pifafche 
Rofchdfchafa vvploti Boga vvofvviefcbtfchafche^ 
h. e> Evangelium Mattb<eifanffum fcribens , carne 
induti(yelquicaro fattusejl) natales defcribit. 

Pauli Apoftoli imagincm hi vcrfus comitan- 
tur. Pavcl isbrannii iafikom utzfchitel 

vv'vvieru Chriftovvu mudr bafch lo- 

vvitcl. 

h. e. Paulus ele&us linguarum doftor 
fapientiam veftram fub fidem Ghrifti redi- 
git. 

A(fta Apoftolorum pracedit imago Chrifti 
crucis ligno affixi : fubjun&is his verfibus : 
BogTzfchclovvek bift Tzlchelovvieka radi 
Ralpiat na Kreftic mira griech fagladi &c* 
h* e« Deus homo fadus , hominum caufa cru- 
ci fe affigi pafliis eft, ut peccatis mundum 
liberet. 

Singularehoc codex habet v quod Apocaly- 
pfis Johannea in aliis codicibus reliquis fcri- 
pturae Novi T. libris junfta, hic plane dis- 
jungatur;poft calendarium demumj, catalo* 
gum feftorum &c. repcriunda. (c) PoiTem 
hioquoquc fubjungere codices N.T. manu- 

fcri- 



(c) Rcccntisfima Novi Tcft\imcntifincdubioeditiocft,quat 
informa quartaao, 172? Pctri Magni,Patri$ patrum > ut 
jntirulocft, julTu luccm yidit ; parum a^t nityl a rclij 
jauisdivcrfa. 
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fcriptos, variasque quatuor Lvangeliorum, 
quae feparatim mUltoties prodierunt, editio- 
nes, quorum aliquot etiam manufcripta in 
Mofcuenfi bibliotheca dantur. fed ne prolixior 
in hujusmodi fcriptisenarrandis fuiflevidear: 
omiffis reliquis, recentiflimam duntaxat Plal- 
morum editionem brevibus fignificabo. Pro* 
diitilla Petropoli juflii Catharinae Alexiew- 
nae v Beatac memoriae Imperatricis annoabor- 
be condfto 72245 poft Chriftum natum 1726, 
fol. Sequiturtitulum Symbolum fan&i Atha- 
nafii, ubihaec inter alia verba occurrunt: 
Quaeritur, Potzfche fomu posnavvaietla 
Duch fvviatii ot otza i fina ? h. e. quomodo 
dignofcitur fpiritus fandlus a patre & filio> 
Refpondetur : po ypoftafiechi : ponefche ieft 
ifchodafchtfch: h.c.pcr hypoftafin, quiaeft 
procedens. Huic fymbolo jungitur brevis 
inftruftio,quomodoiis,qui facra cruce fe fi- 
gnant,digiti componendi fintjquodita fieri 
jubetur, ut cum pollicc priores duo digiti 
committantur : ne, fi aliter fiat, S. trinitatis 
myfterium dividere nos velle vidcamur. 
Totum Pfalterium in viginti,utfolet,kathif- 
mi,ut Slavonice vocantur, h.e feffiones divi- 
ditur, quarum modo duae, modo tres, pro fefti 
fan&itate, in Ecclefiis pppulo pradeguntur. 
In calce confpiciuntur vanae cantiones facrae, 
& Pfalmi feledli, diebus feftis recitandi. Dein- 
de inftru&io & regula fan&orum patrum, 
quomodo ab eremitis, monachis & Chriftia- 
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nis quibuscunque Pfalterium (d) canendum 
fit* Occurrunt deniquc preces & troparia 
morientium & mortuorum ftatui accommo- 
data, atque aparochis recitari folita. &c.To- 
tus hic Pfalmorum Iiber, inftruftus eft Tolko- 
wanie* h. e. interpretationibus varii generis, 
cx Eufebio , Theodoreto, Athanafio , Chry- 
foftomo 9 aliisque patribusdefumtis. Infine e- 
jusdem pnefcriptae funt preces Pomianik di- 
flse i quas pro omnibus fundere Chriftanus 
debet Pfalterii quidem,Ru(fica Iinguacon- 
fignati^mentionem intert tf^r/*/citloc.pag^ 

%X i • fic fcribens : Rusfi fua /ingua babent Pfalte- 
tium Davidis^tjuod apud Oftracenjes imprejfumeft^ 
M. Teftamentum , Atta Apofto/orum, Pau/i epiftolas 
omnefj ut eft in narratione de re/igione eorum ad 
Davtd, Ckytbrtum anno ifSf, fcripta p.2j6. &C; 

Verum in hoczque fallitur Vir dodhis quam 
qui tota biblia Rusfice feu Mofcovitice trans- 
lata extare putant» 

§ 9- 

Antequam hiftoriae meae filum abrumpam, 

ne- 

(d) In totum Pfaltcrium concordantias quai voeant cphori 
fui D. ILINSKII, Ruthcni hominis» opc adjutus olim 
concinnavit illuftrtsfimus CANTEMIRIUS , Moldavix 
quondam Principis filius catu major , casque pix mcmo- 

< rix Itnpciatrici Catharinxmanufcuptasobtuht, quxi»- 
primi cas ftatim jusfit : noudum tamcn,quod fcianbcditas. 
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neceflum efle arbitror , intolerabilem illum, 
qui Ruthcnis vulgo exprobrari foIet,bibliorum 
V.T, contemtum, fabulam efle oftendere. 
Praeter alias enim errores Ruthenae Ecclefiae 
cum fumma injuria temere impaftos , & hic 
affingitur,quod Vetus Sacri codicis Teftamen- 
tum pro impuro , obfcamisque hiftoriis fca- 
tentilibro habeant, planeque indignum il- 
Jum judicent , qui templis, Divino numini 
confecratis,nihil que profanum a^mittentibus 
inferatur. Sicenim Olearius incitato fuoli- 
bro p. 17« . fcribit. Die heilige Bibel haben 
fie &c. aber es ift feltfam 5 fie laflen niemals die 
gantze Bibel in ihre Kirche kommen , fagen, 
es waren imalten Teftament.viel garftrige 
unkeufchc Sachen, vvodurch die Kirchc, fo 
cin hciliger Ort, konne verunreiniget vver- 
den, haben daher nur einigc SchrifFtcn der 
Pfophcten, neben dem neuen Teftament 
vvfctche fie darin tradiren. In Haufern abcr 
ifts¥fcrgSnnet diegantze Bibel zu haben. 
H**rdpehiodum reipondcnt illa aiadoris dcs 
veraridcrtfcn Rufslandes: Ich habc in keinen 
Kirctien uhd Klofterri das akc Teftament 
gcfeheni wol aber dasNcueTeftament, auf 
deflfen Band und Schmuck fie cin Grofles 
wenden, das altc Teftament aber , auflcr 
dem crftcn Buche Mofis , glauben fie zur Er- 
bauung der Gemeine nicht niitzlich zufeyn* 
Verwm inane hoc figmentum eft , vel a ma- 
levolis in Rutheni coetus opprobrium cxco- 
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gitatum, vei ab iis, qui rerum Ruthenarutn 
non bene gnari funt , profeftum. Nam etfi 
moris non fit, Vetus Teftamentum in templis 
afiervari , acpopulo praelegi, non magis ta- 
men propterea in S. S. injurii dicendi funt 



teneri addi&i , apud quos Evangeliftarum 
: Apoftolorum duntaxat fcripta publice in 
concionibus leguntur atque explicantur. 
DifBteri interim non poflumus multo majo- 
xi plane in pretio honoreque apud eos No- 
vi, quam Vetcris Teftamenti , five foederis 
codicem haberi. quem fone illi non fecus 
venerantur ac colunt, quam vel Alcoranum 
fuum Turcae , vel fuos divinae legis libros , 
«juos Thora , vocant, Judaei. Dc priorum 
,vix tolerando novi foederis cultu clariflC Ni* 
voUus Bergius in faepe allegato libro , capite 
decimo , : quo deSacraScriptura aliisqueRu- 
thenorum facris Xibris edifleric , fequenti- 
bus teftatur. „Hic jam^ inquit , commoda 
„fefe ofFert occafio , difierendi ue Jjbris, quo- 
„rum ufus in templis ipforum. Primo loco 
„nominanda S, Scriptura fcl.T. <Hk au- 
„tem paulo curatius inquicendum in partes 
„illas Scripturae S. quas templis inferunt : 
„quas inter eminent quatuor Evangeliftae 
(Ruthen. Evatigeli/) qui MSt. (e) & fplendide 

com- 
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compacfti laminis argenteis ornati , in altari- 
bus fyndoni in voluti , inveniebantur : tam 
fan&e habiti , ut non nifi figno crucis pri- 
mum muniti, &peculiari amiculo manu in- 
voluta, contreftare eadem aufi fuerint. Sed 
adla Apoftolorum & epiftolae (Apoftol ipfis 
dittae) in cathedra ecclefiaftica (f) reponun- 



modo aflerventur. Ipfi, ni fallimur, imprelTum aliquando 
in altari jaccntcm in ncfcio quo Ruthcno Tzerque 
f tcmplo orTendimus, 

(f ) Pcr cathcdram Ecclcfiafticanv non crcdo intdligere hic 
fuggcftum qucm nosvocamus {acrum,fivc lqcumillura, 
quo vcrba faccre ad populum parochi noftri foleot; 
quippc qu?ignotus>ne£ in ufu eft Ruthcnis, nullibiquc pla- 
nc locorum,quam in duobus vcl tribus ad iummum, quac 
Pctiopoli cxcitatafunt,quaeque,dum vivcrct,ipfcfrequcn-» 
tare folcbat cum Auguftisfima fua conjugc Gloriofisfimae 
mcmorix Impcratof , templis> ; Petrino fcil.PaulinoSc 
Sanft.T;initatis(Ruthcn.Troiiadic>o) conipicitur, In- 
gcntem quippe horum fuggcftuum, fcrmonumquc qui ad 
populurh circumftantem publice haberi folcnt , utilitatcm 
cx merito fccum perpeniens pius Impcrator, corum 
ufumin populofuo incipiebatintroducere. Undejamttim 
ipfo vivcnte faepius in temploS.TrinitatisaSumma Ve- 
nerando Praefule Thcophanc aliisque Slavonica lingua ha- 

• biti ac recitati funt fcrmones, quibus Caefar ipfc cum pro« 
ceribusfuis, magna populi multitudine cinlhis inter* 
fuit. quorumnonnulli ctiamtypis mandati cxunt. Alio- 
qui his locis, quae orationibus facris reciandis dicata funt, 
publicis, Rutheni carent Qua propter nec potcrat haec 
fpe&areau£tor:fcdrefpicit hic potius pulpitum illudcui 
a&a apoftolorum, aliique N.T. libri, intcrpraelcgrfendum 
incumbunt, non adco cre&um, fcd ad tcnammagis recli** 
nans > aliaque quam qua fuggcftus noftri funt forma pra> 
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tur. Pfalterium Davidis (g) cum variis fan- 
clorum liturgi/s & patrum fragmcntis , licct * 
il li dcfuerint , ad manus efle debent. 



ditum : conf. Lcon Allar. & alios dc Tcmplis Graecor. ut 
itcm Berg. p %%. ubi dc nominc Vfmm$$$ vcrba factt. 

Cg) Pfaltcrium Davidis frcqucntcrle&itant ncc dc manibus 

- propen odum rcponunt Ruthcni* 

FINIS LIBRI PRIMI. 
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AD 

LlBRUM PRIMUM 

HISTORIi£ VER- 
SIONUM 

SLAVONJCARUM 

ADDENDA 

■ 

ET 

CORIGENDA. 

ADCAP.I. J.7. 

CODICE BIBLIORUM OSTRO- 

VIENSI. 




Quae de codicclacroOftrovicnlT, 
diligenter quidem illa , at minus 
tamen , obcodicis illius dcfeftum, 
faccurate fupra tradidimus,iis jam 
nunc , poftea quam librum ipfum ex voto tan- 
dem nafti fumus & infpeximus, nonnulla ad- 
dere vifum eft. Praeter omnem enim fpem 
exfpeclationemque hoftram accidit , ut cura 
celeberrimum nuper ¥*bricium noftrum , Vi- 
rum omni pncconio majorem, falutandi gra- 
tia acccdens, de Slavonicis bibliis cx eo quae- 

rerem: 
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rerem : non modo fe poffidere affirmaretco- 
dicem bibliorum Slavbhicorum Oftrovien- 
fem, exqejcbrati qUijjndam nominis Theolo- 
gi Daniells Stvtrim Scul&ti HamburgenQs bibli- 
otheca cqmparatum ; fed& > quae fumma cfl 
Viri Humanitas, ingue omnesliteratoshomi- 
nes propenfk>> meeuiti felibenter communi- 
caturum,fibpus eflet, promitteret. Quod 
cum lwbentisfime accepiflem : ad conferen* 
da ea cun>alnseditipQibus ftatimafceflimus, 
atque haec indenot#u4ignaincandidi lefto- 
ris ufum excerpfimu^ « enotavimus : 

»TitUlu$ Hbrifiicjeft^fiSbiia (f yvl^vlia) fi- 
^rietzl&igivvetchagp inovvagofavvieta po- 
„jafiku slovvensktf oV fcvVreiska vv^elliniskii 
„jafik fedmi defat i cfHiema blagomudrimt 
v preHb36)kfc prefdhde vvoplofche gofpoda i 
„fpafitela nafchego,*s.Cha. t.i. licta, nafche- 
„laemoc povvelienie' Ptolomea Philadelpha 
,,Tzara Egypetska prevvedenago fvvodu 
,,s'tfchtfchaniem , i priliefchaniem jeliko 
^mofohtfhno , pomofchtfchioju bofchieju 
^posliedovvafa, iispravvifa vv'lieto povvo- 
^plofchtfchenii gospoda boga i fpfa nafchego 
„Is Cha # a phpa. h-e* Biblia hoc^ft V liber 
„veteris & novi Teftamenti ex Hebraea ia 
^GrsecamlinguamleptuagintaduorumTheo- 
,,didacWinterpretum ante incarnationem 
^Domjni falvatoris noftri Jefu Chrifti, trc- 
9 ,centefimo odlavo anno , intento mandato 
5,Ptolomaei Fhiladelphi Regis jEgyptii, con- 
»fe&a vcrfione , quanta fieri potuit diligen- 

»tia 
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„tia exprefTa, & corre&a, anno poft incar- 
„natidnem Domini falvatoris noftri Jefu 

Ea , quae titulo averfaeft, pagina prseter va- 
rios vcrfus Slavonicos, facra fcripturae , fere- 
niffimique Editoris laudem ac praeconia con- 
tintfntes, Volhiniae Principis Conftamim infi- 
gne , ex tabiria, ligno infculpta, expreflum 3 & 

" KK 

hisquatuor libris KO circumdatum, confpici- 

tur. His poftea fuccedunt tres praefationes 
totioperi praemiflfas* Prima eft oratio Eu- 
charifticaabipfo ferenisfimo DxxctConftamino 
Graeca lingua, cuiSIavonica e regione adje- 
&a eft compofita,qua Deo optimo maximo, 
pro auxilio in his bibliis edendis fibi prafti- 
to agit gratias : quae oratio fic orditur : 

€>tt Trarta Tranoxpajag aiavie avap^t 7rav- 
0 ]o$waf&s, arv fJLOvog a&xvaaog , yjy Qadmj- 
vm cudiag , ov&tv iv TtiTvuttyv tv <roi &c. Po« 

ftrema haec funt, digna , ut opinor , quaead- 

fcribantur ; Kaya Kavravjivog , ayofkvoofjLtvog 
*&l tv ayioo (Za7rno-fjt.*Ti &aciAtjog , %ag/ji tru^ 
rtjgog tj/jwv ©e# A*£ O<rf>o£iag , @oq(Zo£ag YLicQiag 
K&f TTfOtfyog &o\ivdutg, mg & ixXtXtyfJLtvoig &c. 
yro&uvtog ayoQtvod) on tfv tvKoyia tyq oixli(>fjLOi 
f&t <Pi\av&fi07ria Srtx j^icoS-tjv dgftj ^o^trajf^ 
vyLf iJWiK fj& xv to TtXog^ivtxtv ra waqonog, ovvtir 
ya^ vftiv 7rav]a%d 3'tagtjcQ-af vflt £v TtTvTrofJLtvqv 
vrahcuant t&f vtav Aix&tjxtiv jtiXv&xq* 
. Ev S'sa>$vhcLKltf woXu x&f aqxtjxta tifjtfov O- 
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*W Zituor** * Trsnaxctnorv , OySoipco 
TTfcSjod 9 (ootjtytifjuoovog W&fMW Horum vcr- 
borum vertionem jam fupra pag* 14. cx />- 
hngti Bibliotheca defumtam , dedimus ; mi- 
nus tamen in nonnullis accuratam, Primo 
cnim verbaillaGraca : ^iaiS-tjv *$xn™i- 
(Tctf >(0f liw /*>$ w ToliKog | non vertenda funt : 

quod dignattu fit Deut , qui tne in bunc finem prin- 
cipem conftituit , ut hoc opus abjolutum viderem , 
fed ita pOtlUS, quod dignus habitus fim, qui & 
initium facerem 9 & finem etiam viderem pr*fen~ 

tis in/iituti. Verba cnim illa clpxx iroujcrctf 
omiflb pcr ty pographi & correftoris negli- 
gcntiam * corrupte hic leguntur pro *{xi* 
iroiti<ron : quod clariflimus Lelongius fortc non 
animadvertit. noftram aurem vcram cflcle- 
dlioncm Slavonica probat verfio: quaeita vcr- 

tit : Spodobichfa natfchab polofchiti i fobrofcheme 
vpidieti diela fcgo. h # e* dignatus tnitium facere^ (S 
finem videre operis hujus. Deinde, quod fupra 

jam p. zf. oftendimus > pro feptics millefi- 

mo oftingentefimo primoy ponendum efi , ottogefi- 
mo nonOy pro quwgentefimo primo y qmingentefimo 

ottogefimo primo. Tcrtio omittenda non cranc 
poftrcma vcrba Qoti^fumog Wttfitv* : quac 
mcnfem , quo abfolutum hoc opus cft , Au- 
guftum fignificant. 

Scquitur altcra pncfatio , cundem ut 
videtur y Conftantinum Ducem habcns au<fto- 
rcm : co diligentius a nobis rcccnfcnda t 
quod & rarimma digntffimaque fcitu conti- 

neat, 
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neat, &, quoniam mera Slavonica con fcri- 
ptaeft, ab omnibus quide Slavonicis bibliis 
memoriae prodiderunt , Lelongio , uferio ali- 
isvc, ob linguz Slavoniear imperitiam in- 
tafta relidta fit Primum hoc notandum eftj 
quod principio pncfationis refert : eo, quo 
bibliorum cdcndorum opus fufceperit,tcm- 
pore, nullum ncc fc habuifle , ncc in do- 
minioplane ipfius invcntum efle Slavonico 
fcrmoneconfcriptum, quem inconfiliumad- 
hiberi potuerit , codicem. Accidifle ta- 
mcn poftea non fine maxima fua voiuptatc 
ut ex Ruflicis oris ca ipfa quac Magni Ruft- 
rumDucis Wolodimiri temporibus, ante quin- 
gentos jam annos in Slavonicum fcrmoncm 
translata funt biblia , GaraburdU cujusdamo- 
pcra tandem na&us fit. Verba ipfaSlavoni- 
„ca digna funt quac apponantur : Ibo i knig 
„glagoIemich wiwlia ,} w'fwod fego diela 
i5 natzfchalftWomneimicchom,dabinafchemu 
„iswoleniju knatzfchalftwu fcgo fodieania 
„ wowfem bila dowolna* no i wo wfiech ftra - 
„nach rodu nafchego , jafika Slawenskago, 
„nifch jedina obrictcfo fowrofchena w ficch 
„knigach wctchago fawicta. Tokmo ot 
„blagotfcheftiwa i wprawoslawii isradnofi- 
„atelna Gofudara i wclikago Knafa Ioanna 
„Wafilicwitza Moskowskago i protzfchaja , 
,,bogo isbrannim mufchcm Michailom Gara- 
„burdoju, Pifarem welikago knaft wa litom- 
„skago, fopritiofchnim molcniem ifbrofchc- 
„nuju fpodobichorafa priati fpbrolchcnuji^ 
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„wiwliu fgretfcheska jalika fedmi defat i 
„dwiema prewodniki , mnofchae piati (bt 
^liet na slowenskiu prevvedenuju jefchtfchc 
,,{avvelikago Wladimera krefti vvfchego fem- 
9 ,liu Ruskuju. Tafche innich vvivvlii mno- 
,,go isobritochom &c. h, e. ut & liber , vo- 
catus biblia, initio fufcepti hujus negotii(fci- 
olicct bibliorum edendorum) non fuppetiit, 
5 ,qui noftro propofito , cum hoc incipere- 
j,mus, omnino fufteciflet. Sed & in omni- 
^bus partibus gentis noftrae Slavonica lin- 
5>gua confcriptus nec unus codex invenieba- 
5> tur omnibus Veteris Teftamenti libris con- 
,,ftans. Tantum a fumme religiofio & glo- 
^riofiffimac memoriae Auguftiffimo Domi- 
„no &Magno Duce Johanne Wafilovvitzio 
^Ruftiae & reliqua: per Deo eledlum virum 
^Michaelem Garaburdium , fcribam Magni 
,,Ducis Lithuani , fedulis precibus digni fu- 
,,mus habiti accipere integra biblia ex fe- 
„ptuaginta duorum interpretum Graca ver- 
5 ,iione,ante quingentos &ultraannosMagni 
„WoIodimiri 7 qui Rufficam terram baptizan- 
„dam curavittempore> inSIavonicam lingua 
translata. "Haec inquameftaffertioC^/fw/iw 
Ducis de primis, linguaSIavonica confignatis> 
bibliisrqua lucem ea accipiunt&confirman- 
tur,quac, tacente hic hiftoria,de primaSlavo- 
tiica verfione , ejusque audtoribus & antiqui- 
tate , dubitanter quandoque in hiftoria no- 
ftra tradidimus* Novumque argumentum 

hoc nobis pracbct nerainem prater Metbodi- 

um 
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#j»Moraviae Antiftitem, cum Cy rillo fratrc » 
Slavorum biblia , caque non dc vulgata, ut 
Pontificii & noftratium aliqui falfo putant» 
fed Gracca feptuaginta virali verfione convcr- 
fay adornaite. Tametii enim Auguftiflimi 
Ruflbrum. Imperatoris , cujus fub aufpicio 
. Chriftiani fafti Rutheni fununemoriaj hoceft 
feculo poft Chriftum natumdectmo,primam 
Slavomcam verfioncm concinnatam a Princi- 
pe dicarar: cum quidcm Methodius ac Gy- 
rillus feculo,poft Chriftum natum, nono vixe- 
rint : certum tamen cft, cx ipfis ctiam Ruflb- 
rum annalibus , aliisque multis circumftan- 
tiis, non aliam quam Methodianam verfio* 
nem a Principe hic fignificari. Cumquc alu 
is fortafle muitis Princeps>eadem artatc eo- 

demqUC tcmporc Wolodimirum Methodiumqut 

vixiflecrediditj non longo ccrte fpatio tcm- 



quodammodoveraefle,qti£ clariflimus rw. 

tonus in additamcntis ad Jdcobilljjerii btfioridm 

dogmatudm &c.p. $7 u fcribit : verfionem & 
liturgiam Cyrillicarti hodienum verofimile 
efle cxtarc Cum enim Cyrillicam hanc vcr- 
fionem,a RutTorum ducc non fine multis pre- 
cibns impctratam * in Oftrovicnfi nova verfi- 
one conticicnda vel in primis adhibitam eflc 
apparcat : vix dubitatiortem habere videtur» 
pleraquc Methodiani codicis effe rctcnta , ut 
in nova adcohac vcrfione vctus quafi Metho- 
diana ac Cyriliica fupercfle videatur. 
Akerum hoc notatu dicaum in prsfatione 
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noltra occurrit , preter fupra commemora- 
tuqi Slavonkum codicem, raultaalia, variii 
linguis ac charadteribus (Slavon, raslitzfch^ 
iiichtpifmcnijaGkovv) conlcriptabiblia rc- 
perifle, eorumque normam ut fequerentuty 
quatenus cum facra fcriptura confoaent, in- 
terpretibus mandaffe. . Tantam vero biblio- . 
rumverfionum, accodicum difcrcpantiam 
dcprehendifle,tammulta ScriptutaeJoca du- 
bia^ perperam fcripta,ac dcpravata , ut maxi- 
ma cura animique foHieitudine affe&us fit, 
parumque abfuilTe , quin edendi bibliorum 
confiUum abjecerit. Huc tandctn accefliffe 
yariai hominuin malevolorum calumnias,eo- 
rumcjue qui fufceptum opus< adjuvarent> 
paucitatem. Quac omnia , graviflima licet 
confilii impedimenta, non tanti tamen fibi 
cfle vifa, ut animunt plane defponderet, at- 
que a confilio fua tHfcederet. quin potius 
adrcm, quam aggreflus cflet perficiendam, 
alacriorem cfle fa&um, ccrtiffima fpe fretum, 
fore, ut Deo adjuvante difficultates omnes 
fuperet* Hac mente ccrtos homines,litera- 
rum peritos, quaqua verfum ablegaflc.quidi~ 
vcrfis terrarum orbis partibus, in his Italia, 
Gandia Infula aliisque remotiffimis regioni- 
bus peragratis, multisque Grcecis, Serbicis Sc 
Bolgaricis monafteriis vifitatis:ad Vicarium 
denique Apoftoldrum, Orientalis Ecclefiac 
Principem, (anftiflimum Jeremiam , Archie- 
pifcopum Conftantinopolis ac novac Romse, 
pervenerint, incorruptum planeque emenda- 
- v tum 
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tum ab eo bibliorum exemplar, cumaliquot 
Graecae Slavonicaeque linguac ac literarumpc- 
ritis interpretibus flagitantes. Quem qui- 
dem, Deo animum fle&ente,adeopropenfum 
& obfequencem invenifle , ut & antiquum 
codicem bibliorum,a mendis omnibus pur- 
gatum & adSlavonicam verfionemconficicn- 
dam idoneos homines illis tradiderit Hzc cum 
latinis verbis expreflerim : in eorum,qui Sla- 
vonicam linguam intelliguntjgratiam Slavo- 
nicoeadem fcrmone repetiturus fum. Segora- 
,,di, poslanmi i pifanmifvvoimimno- 
„go ftran dalekich vvfelennia prochoda : ja- 
,,ko Rimskia predieli : tako iJkandinskiaO-» 
„ftrovvi, patzfchefche mnoeo monaftirei 
„Grezkich Serbskich i boIgarsKich, dafchef 
„ido samago apoftolom namieftnika , (a) t 
^vvfea Tzerkvve vvoftotzfchnia (totius Ec- 
^clefiae orientalis) ftroeniju Tzfchinu natz* 
„fchalnika, pretzfcheftnach ( fandtiffimum ) 
,,Jeremia (b) Archiepifcopa , Konftantina 
„grada , novvago rima (novae RomaO vvfe- 
„lcnnia Patriarcha (totius orbis Patriarcham) 

N % „vvi- 



(a) Notatu digntim cft Conftantinopolitanum hic Patriaf - 
cham, non ut Romanus illc, Chrifti > lcd modcftius multcft 
Apoftolorum vicarium(Slavon5-rdf/^Mw» ndmieftnil^) 
aGraccis appcliafi* 

(b) Idcm \iicjeremi*ut& quicum Thcoldgis aoftratibusV 
in primis Tubingcnllbus > Martimo Crufio rcliquisquc dc 
rcligionc Grgca ScLuthcrana cpifiolioum commcrciuia 
intcrccsilt , Grsecc ac lafinc peftca Vitfcbtfgs ttUJQU fo,*- 

luipuiTudl/ r 
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„vvifoko preftolnia Tzerkvve Doidoch,(ma. 
wgnae Trptfyw habentis Ecclefiae Antifti- 
*,tcm) trebuja fotfchtfchaniem i molienem 
),prile(chnim, tako liudi nakafanich vvopife. 
^niach, fvviattch ellniskich i slovvenskich, 
>,jakofche|i fvvodovv dobrie i fpravvlenich 
*,(ut & verfionem bonam & corre&am ) i po« 
roka fvva vvlakago kromie fvvicditelftvvo- 
,,vvanich &c. 

Refert denique in prafatione Princeps, 
lefe&codices&interpretes partima Jeremia 
Conftantinopolitano Praefule,partim aliunde 
ex animi fententia nadlum , cum iisatque ac 
cum aliis multis facrarum literarum , peritis 
rem deliberafle: communique tandem fuflfra- 
gto optimum fiiifle judicatum , feptuaginta 
duorutn Graccam verfioncm (c) utpote He- 
braeis maxime convenientem,quoadeju$fieri 
poffit , fumma cura diligentiaque vertendo 
exprimere» 

Sequitur tertia praefatio C pre de slo- 
vvie , ad omnes fideles & pie credentes 
Chriftianos dire&a, quibus pracfixahaec funt 
Scripturx difta Joh # V, Scrutamini fcripturafj 
&C. & Matth* VII. non omnes dicentes ad me 

Domine, Domine : in qua praefatione prceter 
cxtera ad facrum codicem pertinentia, utili* 
tas^quaemaxima inde hauritur , eximiaque e- 
jus audoritas,& divinitas (atis ample(tribus 
fcili- 

(c) Hanc vcrfioncm vocat ftruod dreirunago f$fan$A sU- 
irvnigo* h.c, vcrfioncm S S. antiquam cclcbrcm : addcti* 
hancip&m fibi vidcri rcliquis omnibus magis rcfpoudcu- 
• tcm Hcbraeii ac Slavoaicis, 

V 
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fcilicet foliis & dimidio) exponitur. Clau- 
dunt deniquccam nonnullae prccesadDeunA 
Euchaf iftic*, quibus haec infra adjcdta funt : 

Sid predeslovvdnid Skdfdnjd &C. mnogogriefchnim 
Gtrafimom Ddnilovvitzfchem foftavvleno b$e : h.C« 
hdc prdfdtio d peccatir pleno Gerafimo Ddniio- 

witzfebto eompofitd eft. Tandem coronidis lo* 
co additi funtvcrfus rhythmici Slavonici, tri- 
ginta dtftichis conftantcs 5 quibus & Wolodi* 
wirf,Auguftiffimi illius RutTorum Imperato- 
ris , qui ad £hriftiana facra Ruthcnos pcrduxit 
& Conftantini noffri , Screniflimi Volhiniae 
Principis,quo Duce & aufpicc hxc biblia pro- 
dierunt, laudcs dccantantur : uti c. g. in hoC 
diftkrho': 

Wladim cr bo (v voi narod krcfch tfchenient 

profwietil, 
Koftantinfchc blagorofumia pifaniem o- 

fvvietil. 
h. c. 

Wladimirus enim fuam gencem baptifa». 

tc illuftravit 
Conftantinus autcm facras & iapientia ple* 

nas lcripturas exornavit. 
Carmen hoc excipit ferics ordotTOe librorum 
veteris & novi Teftamcnti, qui idem hicpla» 
neeft,atque inbihliis Mofcuenfibus pag. 45» 
a nobis expofitus. Defiint hic tamenfum- 
tnaria, quae vocant, & prxfationes,fingulis vc- 
terisTeftamenti libris illic in Mofcuenfi bi- 
bliorum editione prcmiffa, At in NovoTe- 
ftamento eadcm atquc in Mofcuenfi codice 

tum 
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tum numero , tufn argumento fummaria 
reperiuntur* Sola Apocalypfis heic etiam 
pracfatione caret» Singulorum hbrorum fini* 
capitutn > quae in iis continentur , numcrus, 
adjicitur. Tertio Maccabaeorum libro haec 
ad calcem adfcripta (unt Hictertius liber Mac- 

cabaorumin reliquis bibliis non invenitur nec im 

Slaponicis ipfis (antiquis fcilicet e Ruflia acce- 

ptis ) nec in latinis nec in Letticis (Slavonice 
Latskicb ) tantum in Grtcis & Bobemicis (Slavo- 
flice Tzfcbcskoi. ) Ncque nds autem omittere cum 

voluimus. Quibus cx verbis app'aret praeter 
cacteras multas bibliorum verfiones Letticam 
quoque & Bohemicam jam tum cxtantes,no- 
ftrosadhibuifle* Adfinem codicis adjedium 
cft calendariumGraecum : com annexa pre- 
catfuncula Euchariftica , Graece ac Ruthenice 
confcripta , qua Deo optimo maximopro in- 
ce pto feliciter perfe&o & abfoluto grat iae per- 
folvuntur. Extremumeft typographiillud, 

p*v y*{ ircLQtm* ^Wikta yv%oyayiKa, 
$t,Q\uz TsrctAcuug tb KSH ^4$^*jK9jg tbtvtt&v- 
%aqyzr t* cifA&floAoSJuTx lu>*vy&> t* vWa>- 

vivyvc Tffi fJLvydXqg PuxncLgfv &io<pv\ctKTtj to- 

A# OS-qoQut. iTSl t&m KjHTitof TX XOtTftX ^fS 1 H&f 

%m o-afKao-icog m kv&x Sex K&crcotyog r\pm 
trx 4,<p7rcL. fiotytffAtiJvog *£ y/M&L* h* C# 

Hsec praefentia facra fan&a 8c animam ducen- 
tia biblia, veteris & novi Teftamenti typis 
exfcripta funt ame peccatis maxime conftri- 
€to Johanne Theodori filio, ex magna Rus* 
CainDeocuftodiuurbeOftrovia&c. 

• Quoa 

. » X P 
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Quod ad extcrnam hujus, cx Celeberri- 
mi ftffowrnoftri biWiotheca fplendidiflima 
accepti, codicis formam attinet , paulo fpi f- 
fioreftrquam Mofcuenfis, chartisque candi. 
dionbus ac fubtilionbus impreftus, Minus 
tamen conreftus. prsetcr varia enim, quae in 
textum trrepfere, menda tyoographica , c 
Mofcuenfi poftea editioriefublata, v©ces facpe 
vocibusiktcrac literis implicantur ,4rttcrpun- 
clionum quoque parum diligenterhabita ra- 
tioncvqTO lcttionemnonnihil obfcurant ac 
impeditam reddunt. Cseterum v^rffonem 
ipfam aMdfcucftfi notl drfFerre,legertdo ani- 
madvcrtivfracterquam quod una & itctai al- 
tera vasr interdum vel mutata veladdita fit. 
PolTcflbrcm quondam Ruthenum habuifle Fa- 
bncianum hunccodicerhVpartim extrtfcriptii 
coriaceo intcgumcnto v^rbis^fii^ shtemk/ija 
h,e. Bibli*$lavomca$*tt\m exRuffice adfcriptii 
in margine adnotaftisiripri obfciir^e6njicitur; 
Idcm cfiam indicant guttac ccrese plerisquc 
Jefaiae&Jeremiaecapitibus,in principio ple- 
raeque aHkae. Sic cnirti apud Ruthenos ubi- 
que in more pofitum efle accepipius, ut cereis 
hisce fruftulis, cx confecratis in templo can - 
delis , quac vel altari irtiponi,veI fandlorum 
imaginibus appendi fblent, defumtis,ceu no- 
tis quibusdam & charatfteribus ledionem fuam 
diftinguant* Quac cum in veteri codicis hu- 
jus Teftamento paflim videantur , fedulam- 
que pofleflbris, utpbte Rutheni hominis,ledi- 
onem, in vetcri aeque,ac Novo Tcftamcnto 
* N 4 pro- 
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% 
% 

Digitiz 



*0Q HiflorU 

prodant : erroris apertc illi convincuntur, 
qui de Ruflbrum facris non bene edo&i , vc 
tus Teftamentum,ut fordidum,multisqueob- 
fcoenis rebus fcatens ab iis reputari, ne 
dum legi inque manus fumi, in fcriptis paflim 
tradunt. Ita e. g. Heinecdus in libro , Eigent- 

Ucbe nndvvahrhafte 4bbildungder alten undneuen 
Griechifchen Kirche infcriptO Part.II, p. 45. Bey 
den R«fen,inq\liu/inden vvir hierin iben diefen 
Mtfsbrauc h, Jbre vornthmften Priefter lefen dent 
Pbbeldasneue Jefiament in ibren Spracben vor; 
eUs alte Teftament aber balten fte,vveti es naeb ih- 
' "rMeynung auffer den Pfaimen Davidj viei irger- 
ItcbeDinge infub begreift y nieht einmahl vviirdi- 
gen tn dte Hand zu nebmen , gefcbvveige denn 
bffentlich dem f-olck vorzu/efen. confer qu* fu- 

pra ad calcem primi libri, fuper hac contro- 
verha contra clariflimu O/earium difleruimu.. 
Quanta caeteroqui raritate Oftrovienfis hacc 
editio , vel in Ruflia ipfa hodie vix invefti- 
ganda, fecommendet: ex fuperioribus jam 

btMCOnftat : probatque hoc Jobannis Sauber- 

t* illud m prolegomenis ad parias Matthtile- 

tttonesjag, 4*. Moscovitica\Ungua ttMuUe* ae 
tmprefa typograpbicis cbaraSlertbus prodierunt in* 
tegra biblia OftrobU anno Cbriftiytt. & hanc /- 
pjam edittonem licet videre eam non contigerie 
mthi , puto effe il/am, quant fide dignisfimis tefti- 
tnoniis accepi quondam in publicum promovifie iU 
utftrtsftmum Principem Radzivilium, Quam- 

tamen errores auclor com- 
milent. FalOim enim primoeft Mofcoviti- 

cam 
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cam in linguam translata hacc biblia efle : dc- 
indc Radziviliutn cditorem nunquam habuc- 
runt. Prodierc & hujus quidem aufpicio bu 
bliarat non Oftrovicnfia, nec pura Slavoni- 
ca , fcd Slavonicae tantum diale&i lingua 
compofita. qux viginti propemodum inte- 
gris annis ante Oftrovicnfem codicem in lu- 
cem cxierunt Sic cnim intclligerc cft cx ca- 
talogo ccleberrimi quondam Li pfienfis bi- 
bliopolae, Thom* Frhfcbii in cujus parte prima 
pag 2. num.39. hiccodex,fiquis aliosrarisfi* 
mus,fic infcriptus legitur. „ Biblia fvvieta 
„tho jeft kfiegi ftarego y novv^o fakona 
„vvla|line z zudovvikiego Greckiego y la- 
^ciuskcge novvo na Polski idyk z pilnoscia 
„y vviernie wulzone drukovvano vv Brces- 
„ciu Lotevvskim z wskazai na a Nakladen 
„Oswicpnego Pana Mikolaica Radzvvila 
v&c. fol maj. 15-6}. gebundenund rahr. Dc 
his Radzivilianis bibliis raram a fcriptoribus 
mcntioncm inje&am vidco, Libcllum ta- 
mcn mecum communicavit clafiflimus do- 
ftiflimusque Vir, Kilonicnfis Acadcmiac Pro- 
feflbr hiftoriarum mclutus, Pbi/ippus fridericus 

Habmus , ab ata VO fuo Stepbano Habnio, Scho- 

lx quondam Guftrovienfis Reftore, confcri- 
ptum ac Roftochiiann. 1643 8vo. editum, 

JIOC titulo : memoria (ecularis translationis bib/io- 
rum Lutheri Germanicorum. qui pag. 30.de fu- 

pra commcmoratis bibliis curiofehsc obfer- 

Vat. Nec minoribus impenfis NicoUus Radzevi- 
iius DuxLitbuanUy cum 0/n* religionem purio- 

N $ rem 
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rem recepijfet r curapitS. biblia in Polontcam diale~ 
Stum \ transfern ' & imprimi. fed poflea exempla ad- 
verfariorum malitia funt coemta & Vutcanotradi- 
ta # quam fortem etiam experta eft editio Biblio- 
rum Polonicorum ex HebraicisGracijqtte fontibus 
perforum , quam Henricus Sirobandus,Conful Joru* 
nenfts fumbtibus fuis in ufum Scclefiarum Pobnica- 
tum apparaverat* jg* * res Polonis prppttrsa tan- 
tomagisyfi^enda y quod etiasntrumbJbJusrjortbo- 
doxis ftfeantn Quibuscum ThuaniiUz cx par» 
tC confefttiutlt: Nif*fawIUdepi/usMt*/iux & 
Palatihut Viitftnfts frotefttntium doSrinam am- 
flexus^Vtlna fn LithuanU.propriis fumtibus f. tfa 
blia ex Hefraicis &Gr*&fmibus iranflata far- 
matisjttis Ufjgua populari dedit. Ad Gftrpgien- 

fem codi«w . ut redeamus : aeque \m* ejus- 
dem auftores meminerje. faltim pattciflimis, 
oculis eomr ufqrparc licuit. D$ UJftrio ipfo 
hoc teftatur clarifomus Wbartonus, cit.. loc. 
©.464* QMia, inquiens > Moscqyitiqa (fcri* 
bere debuiflet Slavoniea) M*ftris-P*mv 

quaquam piderat. Ac dubitO fanc #p Wharto- 

wts ipfe illa infpexerit,, iTamparcuscertein 
iis recenfendis eft > ufrjinguae qua cqpfcripta 
fiint , non adeo gnarucpfui(Te appareat. At- 
que idem forte judicandum fit de clariffimis 

Vi ris Godofredo Henfcfrenio & Daniele Papebrocbio: 
' vidifle fequidem in ABis SanSIorum Menfe Ma~ 
jo Tomo I 9 in Ephemeridibus Grtco-Mofifs pag. 1 6. 

affirmantibus , at haec pauca tantum de iis • 
afferentibus : Ea hodieque (fcil Methodiana 
vcrIio)ln ufueft, qualiaanno i;8i. Oftro* 

1 
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viae, quae Volhiniae caputeft, posfidet Plan- 
tinianae Typographiae digniflimusheres,Bal- 
thafar Moretus,BaIthafans filius inter rariora 
domefticae fuae bibliothecae cimelia, ubiin- 
venitur addita Graece& SJavonice pracfatiun- 
„cula : Ego Conftantinus &c. quae biblia di- 
„ligenter infpicicns i & literas curo forma 
»capitalium (eu quadratarum apud Graecos 
„ltterarum conf erens , omnino credes, quod 
„initio dixi, litcras Slavonicas , quando eas 
^Cyrillus adinvenit , ufu potius quam forma 
i>novas fuifle , fi paucas excipias , quas ad 
„Graecarum fimilitudinem difficulter retra- 
„xeris , quasque in Graecis harum Ephcmeri- 
,,dum. nomintbus non reperio, ideoqueputo 
„excogitatas quod Slavonica lingua (onos 
?,nonnullos habeat peregrinosa Graeca,aui- 
>,bus expritnendiscondcnctenov* litcnerac- 
»rint. . ' 

Quaecum ita fiut : acgre minus laturum 
kdlorcm benevolum fperamus,fi inhoc tam 
raro tamque paucis vifo codice Fabriciano ex- 
poncndo fortafle extitifle vidcbimur paulo 
longiores. ■ * . . • 

ad p«9* »• 
Scripfimus hac pagina in notis , verunt 

Bernbardiani libri , qucm fub titulo de convtni- 
entia Hngua Britannic* C Ufft Slaponica celeber- 

rimus Loejcberus ciut y tituhimhunc cfle : Or- 

bis eruditi Ateratura a cbaraf&ere Samariticc de- 

duBa. Venjtu nec hunc libri titulum eflb,nos* 
quc bina ^*rA fcri^^ exEdu* 



■ 

■ 
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drdi Bcrnardiy\\& , quam Thomas Smithiis quon- 

dam edidit , poftea cognovimus. Aliud enim 
Bcrnhardi, celebcrrimi quondam in Oxoni- 
cnfi AcademiarAftronomi, fcriptum eft Orbis 

erudtti Uteratura d cbarattere Samaritico dcdu- 

8*. Aliud : Etymologicon Britannicum» 
quod idem illud eft quod do&iflimus Loefibe* 
ttis tndicat. Illud feparatim editum, aliquot 
tantummodo plagulis majori forma imprcs- 
fis, conftat : hisque verbis a modo laudato 
Smidth p # i g . exponitur. „Intcr libros ab 
*,eo (criptos &editos fefe offert orbis erudid 
„literatura a charadtere Samaritano dedu&a : 
>,quam tabula amplioris formae elegantiflTimc 
?ccurati(Iime juxtafcripturae fuaeexemplar 
„aeri incidendam propriis fumtibus curavit» 
„Hinc uno intuitu , & quidem absque labo- 
n rio(a indagine intueri eft varias pro varia 
„temporum & (eculorum rationc Jiterarum 
^figurai, quarum ufusolimerat apud Phoeni- 
i,ces, deinde apud Samaritas, Judaeos,Syros, 
„ Arabas, Perfas, Indorum Philofophos Brach- 
»,manos, populumque Malabaricum, Graecos, 
„Coptitas, Ruflbs Slavosque, Armenos, qui 
„ex Graecis, uti jEthiopes a Coptitis fuaalpha, 
„derivarunt, & deniquc apud vctercslatinos, 
„c quorum literis Francos,Saxoncs, Gothos, 
9 ,aliasque gentes feptentrionales fuas quoquc 
,,traxme,ille ad oculum oftendit» &c Hoc 
vero fcriptum Grammaticac Hickefidn* , quac 
Oxonii 1 689. prodiit, annexum eft» De quo 
fupra commemoraturau&or cit. loc. p. 40* 

„hsc 
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^hxcaffcrtj: Stymologicon Brttanwcum^WtVO- 

^cabulorum Anglicorum & Britannicorum 
^origines Ruflic* vSlavonicac, Perficae & Ar- 
$,meniacae, cjuas ex ampliflima , ut videtur 
^ex pracfatione de orbis eruditi literatura, 
^differtatione, quam fcdulo molitus , decer- 
„ptas ad calcem Grammatica? Hickefianac 
9> Oxoniii689 editae,.fub ifto nomine com- 
„parere voluit. Hoc autem nobile argu- 
,,mentum fiib jufto Gloflarii titulo magno 
„volumine facile quidem exphcare poterar, 
^nifi ad alieni operis 9 neutiquam grandio- 
,>rem molem admifluri, fuiflet acceflio. Plu* 
ribus hacc expofita legas in fupra laudata 

ardi Bernbdrdi vita D. Roberti Huntingtoni, Epifc 

copi Rapotenfis epiftolis adnexa & Londini 
!70^in8voedita # 

ad. p. 1 1 . lit. (e) in not. 
Circa veram vocis huius fcriptionem fa- 
teor me flu&uafle. Re&ius autcm fine du- 

bio fcribitur Oftroviaku Oflrovium^ ouam Ojtro* 
gium. In ipfis enim, quae Oftroviae prodie- 
runt, bibliis f Slavonicis typis editis, cV^cGU 
Gracce hxc urbs vocatur. quam propterea fcri- 
tionem fequi prscftat. 

ad p. 27. lit. (c) in not. 
Duo figna illa,quac in fine vocabulis Sla- 
vicis apponi folere, eorumque tonum mode- 
rari diximus Jen & jer (nonfad) vocantwv 
Jad enim diphtongi quafi vicem praeftat* 
idemque valet quod />. 

* * t 
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ad p. 61. 

De hac Chry foftomo f alfo tributa Armenica 
biblioramverfione,aliisqueaduIterinisac (up- 
pofititiis verfionibus , in aeteris de latina ma- 
nufcripta ad Hieronymum falfo relata (cui & 
aiiiltalicam nefcioquam aflingunt) confule 
Richardi Simonii BibliothecamCriticam Gal- 
lico idiomate confcriptam Tom. III.p. 41 1. 

adpag. eandem. 
De hoc Theodoreti loco confuli quoque 
meretur celeberrimus Vir, Chrifiianus Korthol- 

tus\X\ libro d$ lettidne bibhorum in linguis vulgv 
cognitisy deque facris pubiicis idiomate popuUri 
peragendi* Plocnae \6y%* in 4to edito. p. 71« 

$94» Ibidem contra BelUrminum ahosque 
difputans, eximium hunc Theodoreti locum 
praequecseteris notandum vocat,verbaque hic 
occurrentia $ iQgum $cov?i cum Zenobio Alti- 
aiolo inter Pontitices fcriptorum veterum in- 
terprete* re&e exponi putat per Hebraicos IU 
bros. Pervertere hunc locum fatagit Erbcr- 
mannus , nec de V # Teftamento > (ed genc- 
ratim de libris Ebrarorum agere obvertit* 
At iili refpondens Korthottus contrarium ex 
fcopo auttoris demonftrat : qucm talem cfle 
oftendit* Non propofitum ipli fuifle de 
facris translationibusexinftitutoagere, fedeo 
potius tcndere Theodoreti difputatione>utin* 
dieet,non efle cur Gr«ci prae aliisnationibus 
lingua fua tantoperc fe efferant , cum lingua-» 
rum atque idiomatum differentia nihil quid- 
quam generihumano vitii aftcrat&c* At- 

0 que 
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que in hoc argumento dum occupetur , vari- 
isque ratiopibus& exemplis atfertioni fuac fi- 
dent conciliareftudeat>interalia& hocurgc- 
re^aquo&cum multa prarcipuorum , etiam e 
Graecia auftorum monumenta flocci non fiant 
amplius, contra libribiblici 9 qui idiomate 
Hebraico , Gracis barbaro confcripti , tan- 
tatn cclebritatem & audloritateiii per univeiv 
fum orbem nafti fint, ut non in Gr*dm 
modo fed in tot infuper alias fuerint conver- 
fu Uqde ^erfpicuum , quare folorum V* T. 
librorum hic fiat mentio, nempe quod caete- 
rorum nihil attineretmeminiflc, quippenor* 
ex barbaro in aliam linguam translatorum^ 
fed Graeco. Affert deinde Kortholtus fimi- 
lem quendam Theodoreti locum ; quem> quia ia 
rem noftram facit, & huc transfcripturi fu- 
mus. Scilicet hic legitur 8. libro: hisver- 

bis. Cum corpora iuduti inter bomines vcrfaban* 
tur Apofioli\modo ad bos modo aditlos populos acce* 
debantjCS ' nunc Romanos nunc Hifpanos autCeltas 
alloquebantur, pofiq uam vero ad eumfe recepe~ 
runtj a quo mijfifueranty omnibus illU continueper- 
fruuntur nonfolum Romani y quique Romanum ju- 
gum amant & ab illis gubernantur^fed (£ Perfie & 
Scytha & Maffagetba Indi & Aetbiopesj atque ut 
femel dicam tc7ranct rtjf owxptvw tc* TSgputT* 

Ji. c # c* omnes fines terrae &c. 

adp,8y&8<5. 
Per Sarmaticam Scyticamqne illara in ar- 

ftiorifignificatu acceptam linguam* Tomita- 

nan^ 
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narh Gcticamque intelhgendamefTe, affirma- 
re nobiscum videtur doftiffimus Stephanus 
Habnius: dum in fupra citato lib. p. x%. ab ho* 

diernis etiam Scytbis Sacram Scripturdm lomitano 
fermone /#/,tradit. 

ad pag 87- 

Bergim citat libri III. cap. XXIX. Socratis. 
verum fubftituendum eftcap. XXI. cujushoc 
argumentum eft , 01 Mclk^ovulv &oovwms 

n&l ot <&€{ clkclkiov iv ^jff dvJio%ua, trvntJjofys tvjv 

iv tiuts&ww u<ncvQto<rew. quo in capite non 
longe ab initio lic legitur. Mthmo$ eW 
kVK07ro$ Anio%iia4 i^uKcL trvveumv roig varfoye- 
y^^svoig. Ev<rtGi(& tcl^otcltoov, Evay^i^ Si- 
«A(§K ct7rctpi\<tq, £ahA@* Xttyurwy aKoxt©* 
xourxfiuig, Avjizra,r%<&> $o><rx, &c. Perulti- 
ma verba Avtvztcltq(§* goocrv, h. e. Antipater Ro- 

/f fcil. epifcopus>/i»^rw ipfeque clarisfimus 
Bergim Ruthenum quendam,qui Nicenocon- 
cilio interfuerit Patriarcham, Antipatrum ap- 
pellatum,fignificari putat.de quo tamenfor- 
tafle Socrates hsec fcribens , ne per fomnium 
quidem cogitavit. 

ad pag. iof. 

Cum his quoque facit Andreas Scbottus in 

libro de Scripturae intcrpretibus. Da/matica, 

Uiquiens in bunc usque diemjumma cum 

veneratione habenturaDalmatis. quorum ipfe mc- 
minit Hieronymus ad Sopbronium. 

ad pag. eand. ad lit. (p) 
Eandem fentcntiam tuetur Kortboltus inlib. 

de lcQionc S. S< in linguis vulgo sognitis y p # l66.ubi 

zCbe* 

m 
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provocante, diflentiens. Tametfifortafje^ inquit^ 

Hieronymus per lingu* fuje homines , alio s fortajfe 
tbinon inttlligit^quAm qui idioma callerent tati- 
' Hac entm iocutione nihilin ejus fcriptis oc- 
currit frequenttus, ubilatinos dejtgnat gracisque 
eppottit , qui Itgebant Origenls hexap/a. 

adp. 7;. 

DeSyriaca quoque lingua, an eam fcilicet 
callueritMmwjrww^controverfia eruditos, in 

primis Jacobum Triglandium & Valtonum inter 

ceditrquorum hic quidem negat, ille vero, 
/cilicet irigiandius affirmat : hisce potiflimum 
ratiombus addutfus. Primo omnium con- 
fenfuHieronymum fuifle patrem longe dodtis- 
fimum ac yroXvyXcSjT^jctTOK Deinde eius 
difcend* occafionem habuiflc & facultatem 
maximam. In Syriam enim profeclum, 
quam diutiflime ibidem vixiffe. nec proba- 
bileefle, pertotannos in Syria commora- 
tum linguam & genti domefticam , Ebraicx- 
que linguse, quam callebat, admodum vici- 
namnon didiciite. Tertiodenique exHiero- 
nymi ipfius fcriptis non obfcure colligipofle 
cenfet. Et fane probabilitate res non caret. 
Gravifllmum hoc me dubium tenet : quod 
teftc etiam Maflilienfi,paucos illos, quos citat 
fcriptores Syros, non Syriacc, fed in Gnecum 
translatos Iegifle ait. Ephremi certe librum 
illum de quo infra pluribus commentabi- 
mur,Graece converfum tantummodo adducic. 

COXktjMceU JrigUndii rolnmtn Differtatm.lhee- 

O logi. 
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logicarum 0* Philologtc/irtim Delphis 

cuf.pag, ilg. in diflert. de- tribus in cafo-itr 

(libtu. 

ad pag. 119* 
Idcm propemodum effugiutp eftCardinali* 
Bellarmini, ad objectionem noftratium : toti 
quondam Slavonics nationi aliisque populi* 
domeftico fermone facta celebrandi poteflate 
a Pontifice conceflam efle, refpondentis.£#/*j 

inquit, totumftmul rcgnum ftt conx>crfum,rtfi po- 
tucrint invcniri min/ftrty qui latinc cclcbrarcni , p/- 
fum cffe Pontifici mcLut^crmitttrc ttt Sfovoniceid 

ftcrcty quam nullo modo. Primum autemfar- 
&m cft uno eodemque tempore totum Mcx- 
raviae regnum converfum ene, in quo con- 
vertendo perplures annospuumviros iftos Afe- 
tbodiumazCyrillumQonfamkfc fcimus* Dein- 
cle verofimile non eft, eorum,qui miflas lati- 
ne peragerentj adquod fane faciendum erti- 
ditionis non multum requiritur, tantam tunc 
tempons inopiam fuifle. ^ , 1 ' \ 1 

adpag, ito. 

Affirmavimus hic quidem conventui Ra- 
mx habito Methodium ac Cynllum inter- 
fuifle : cum vero de hac re non adeo certo 
confter, in medio potius hanc remrelin- 
quendam efle putamus, 

ad p. 131* 1 . 

In fupraaddudlo Hahnii fibro, quemtJe ver- 
fione Germanica bibliorumLutheriinfcripfir, 
hanc obfervatiunculam in calce adfcriptam 
reperi, Bibliotheca Poloti* *j>ud Mofcos libris e 

Grxca 
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Gr&cA in Sbivonicam linguam a Methodio 15 Con* 
ftantino cwverfis inftru£iisfima e docJoribus fere 

Gracis* Quamam autem bibliotheca harc Po- 
lotia: fit,me prorfus latct. 

ad pag. ifg. 

Cum Lelongh hic conipirat laudatus Habnf 
us cit. loc. p. z<j. fic commemorans : Donec tan* 

dem anno 1584 btblia prodirent in linguam Slavor 
mcamtraduH^latinis tamen literis fcripta , au+ 
Horibuf GtorgioDaimatino , f J Adamo Bochorizio. 

* 

; adpag. i6t. 

llariflimus quoqne eft \^ittebergentf$ eo- 
dex 5 nec unquam profeclo illurti in £atald« 
gis, pmerquam in eo, quiLyferianam,qu* 
Helmftadii nuncvenditur* bibliothecam e& 
hibet, offendi : ubi inter caetera biblia exo- 
tica haec quoque deprehenduntur. Eadeta Ut 
pro me emeret>amicp cuidarncotiimiferami 
fed nimio pretio cdnftititTe nuper edoftm 

pag. 162» 

Verba ttarduini h*c funt : QuelqUe* UflS 
ontcru>que Ccttc infcription en langUe Scla- 
vone« Mais outre que l'explicatiori , que 
nous vetions dc rapporter,detruit vifiblertiettt 
cettc opinipn, & que la cdpic ftir la quelld 
on Pa jug6e, par cxetnple : Imago Domini in 
fudario : il faudroit lire en Sclavoh i Pi/doti Polr 
dobenGosdulvV antuelo: car c'eft la Vraic figtii- 
fication dc cesmotsdanslesbiblesSclavonei* 
dont nlya Ua exemplaire dans la bibliothe* 

Q t quc 
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kjue du coliege des Jefuites & dans quoi il s* 
agit,il n'ya pas le moindre veftige daucun 
de ces mots Sclavons. Ad quae celeberri- 
mus ejus adverfarius , Slavonicac non minus 
quam reliquarum omnium linguarum miri- 
fice peritus Vir, Doftiflimus la Crofius tn vindi- 
titi veterum fcriptorum p. ii i. erudite ac fo- 
lide fic refpondet : hanc fententiam , quae 
tota prodit ignorationem linguae Slavonicae, 
omnino excufabilem , nifi cum fiimma te- 
meritate conjunfta eflet,nulIo negotio refu- 
tabimus. Qux verba hlc retulit ut Slavpni- 

ca , ea funt ex corruptijfima veteris illius Ungu* 

dia/effo defumta , e Carinthiaca fcilicct verfio- 
fie bibliorum GeorgU Dalmatini , quae prodiit 
Vitaebergae anno Dom, i f 84. Ita enim Capi- 
te V. Deuteron. haec verba facri contextus: 
Non facies tibi fculptilenec fimilitudinem : 
Georgius Dalmatinus interpretatus eft. p fi 

tiemasb fluriti obeniga Pilda v'obcniPodobi. U- 

bi vox Pilda fculptile fignificat. quam vocem 
procul omni dubio Carinthii & complurcs 
alias e Germanica lingua mutuati funt &c. 
Porro vetuftas Slavorum voces in lingua Ca- 
rinthiaca expiscari, perindc cft , ac fi quis c 
Bruccio/i verfione Italica bibliorum Gruteri 
infcriptlones Romanas interpretaretur. Re- 
vocabo igtur Harduinum ad veterem Slavo- 

rum linguam , adbiblia mmpe^ qutbus Bulga* 
ri, Servi & Moscijam ab goo annis utuntur % CX 

quibus cadem Deuteronomii verba latinis li- 
teris , cutn Slavonic» defint, neque oracae 

fuffici- 
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fufficiant , exfcribam* Ea funt ejusmodi in 

bibliis Moscua editis anno Dom, l66$. Da nefot- 



rce, dequa hic agimus, occurrit, &c. Tan-> 
demaddit. At quid^opus eft?peregrinantur 
hodic per Europam Moscovitae : periculiu» 
faciat Hardumus in quovis illorum liturgicae 
Slavorum linguar non rudi. nifi eam infcri. 
ptionem ita interpretetur ut nos interpreta* 
ti fumus : nihil erit quod intercedamus,quQ 
minus fpondaicum Harduini verfum interve- 
terum infcriptionum monumenta eruditire* 
cipiant. haec funt verbaceleberrimi/* Crofti^ 
Viri inter dodiffimos feculi noftrt focile re« 
fercndi, ac &o*ty^cS]cClx , quacquoniam ad 
inftitutum noftrutn inprimis fpeftant, inte* 
gra huc adfcribere vifum fuit. conf. dodifli* 
mumejus librum,quem data opera |adverfus 
Harduinum, veterum multorum fcriptorum 
fidem in dubium vocantem compofuit,pK>- 

ptcfeaque vmdiciaf veterum fcriptorum infcripfit, 

Roterodami fub initium hujus feculi o&a va for- 
fna editum. p. 1 1 3 . in notis , inque ^extu ipfo* 
p. i}6.Ubi hsec addit* Eam ego infcriptionem 
cum multis Moscovitis & erudito cuidam 
homini, qui in Servia percgrinatus eft often- 
diflem , ftatim fine ulia hsefitatione Slavoni- 
cam efle dixerunt & alii poft alios his verbis 
quafi uno orc intcrpretati funt ; imago Do* 

mini in Judario. Confef etiam Suppiementa di- 
firii eruditorum Gaiticidc anno 1707, menfe 
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Martii: ubi lngeniofam hanc Patris explica- 
tioncm ab eo infertam legis. Infcriptioipfa 
ha?c eft aj0£4C tiiah Hcc bfigxc, Hanc pri- 
moGracam infcriptionem conjiciebat. quod 
cumminus feliciter illi procederet: verfum, 
quendamGraecum & quidem fpondaicum^ fed 
grammatics asqueac profodiae regulis advcr- 
fantem extundebat. Oignum hunc eflfe fcrU 
bitcelcb. la Crofius in quo interprctando ae- 
ternum dafudaret tota natio criticorum , nifi 
labore eos fublevatos voluiflct Harduinus. 

adp.uSt» 

Probabile Magisfeft Wendica (eu Carin- 
thiaca latinischaradteribus fcripta,quamanti- 
<jua Slavonka lingua verfionem Hutterianam 
conftare. Aut enim Slavonicae ipfius linguac 
cognitione-, aut typis certeSlavonicis Hutte- 
rus ( ut probabile eft) caruit. practerea Biblia 
Wittebergenfia a Dalmatino & Trubero la- 
tiftis Chara&eribus edita jam tum extabant: 
nccalio opus erat,quam ea transfcribert* 

adpag«i66. 

Quam perfefteSIavonicam linguam callue- 
rit Erneftui Gluc^jus : exeoctiam intelligitur* 
quod non exiguum cantionum facrarum, 
quae in Luthcranorum ccetibus frcquentari 
(olent numerum,ex Germanica in Slavonr- 
cam linguam ita transtuUt,utidem!planeme- 
trum, eadem pcne vcrba , eundemque ryth* 
mum retinuerit. unde & eadem fervata me- 
Ipdia perindc ut Germanice confcriptae conv 

modc 
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mode cantari pofluut.. Harum cantionum 
plusquam triginta ipfe vidi ir» libre» quodam 
manufcripto, qiiejn amicus, Slayonjca: linguae 
in primis gnarus*perque compluresannosin 
Ruflla quondAmi Vcrfatus, ad pervolvendum 
nupermihi obtulit. In his Cantio illa fatis 
?crvi&$ata;i fyrjttoi *e beiliftit zeben Gtbebt, 

iicihcipit. :U ,r - r: <H ,m" . ~; 

. i: : i Scit jeft fafe&ntft Gofpoda- i; -., 7 , ; 

v ^ I fapovviedi bolchia . w - TX » ... . • 
Sto Moyfiqom IDaroyval . . 
Ina gorie Sjnaiftor dal •• * 
vvix» Gofpodi Pomilui. n ? 

•if.w.r* . rjHpoeft: . ' ..... , 
Dis find di.fi hejlgen zehn Geboht 
Die uns gab unjfer Herre GQtt 
Durch Mofea/einen Diener treq 

Hochaufdem.Berge Sinajl.. ui v.j., 

.Jforie elejf. 
Cantici illius < po«rit£cntiaIi& Afb GQtt tmd 

OchGofpodi! >y !r , 

Kafs tafchfch! 

;::VOriefiftomityvorili; n \ 
j ;h>i^icft.^i.flpje ,. . ....... 

•:;. Pridobfchifcbe • :-■ < 

■ - r..i ^elmi bo preftupilfci* 'i -»c " 
: - Hoceft: '"• ' 

AchGOttundHErr! ., :"v\ 

Wie grofs und fchvver ! 
• SindmeitfbegangneSunck!» ■ 
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Da iftniemand ; ~ 
DerfielfFen kan * J ? '< - 
In drefer Weltzufitlttetn ouk; 
ad pag. igi. rrnhr; 
Dehac divifione Pfalmorum Ruthenis Grae- 
cisque ufitata hacc refert clariffimus 
in ampliflimis fuis de Ecclefia GraecaCom^ 
mentariis Part. III. pag 172. Der PfalferDa^ 1 
vids iftbey ihnen in gevviffeStiike einjgithei- 
lct,diefie KATiq-jjLara nenneti , vvetf ufe bey 
deren Verlefuhg fich nieder fetzen cWrfFen 
&c. folcher Stiickefindindem Griechifchen 
Ffaltergemeiriiglicli20. Ein jedesStuck,vvel- 
ches vonden Anfangs Worten den nahmen 
fuhrct, theilen fie v vieder 1 ift drey AbFatze, 
vvelchefie 9*™; nennen ; : vveil fientfdi dc- 
ren Endigung aufftehen , und fagen : EHife fey 
dem Vatcr und dem Sohnfe &c. - c 1 ! joI I 

Dc cxinjia,q*a Novum tcftamdtttfm Ruthcni prtofcquun^ 
tur>vcncratione&hoctcftatur t quod',fi Rcx vcl Impctator 
quidamcligitur accoronatur , interc«cra homagii folc- 
mnia,caput primum JohaniuY olculari, inquc flfud jufatc 
folcnt« quae ccrimon ia hodieque yigct« 

Errata primi libri extantior+Jic corrigantur. 
p.l4,Iio.I7 # fccdus. p f J^ l # 274Hcinfium.p # 4i,I.7.fcri- 
pta, p. 47. 1. 21, judicium. p. f 7. 1. quam. p t 6x.poft Cro- 
merus infcratur qm\ p. 62.!. 7,t«pui. p. 69. 1. 17. dc voir. p. 
76. 1. 21« Qup. p. 114, 1. 14 Com mentari i s fuis. p.131. lin.2i. 
libri. lin. 11. Huic. p. 134. 1. iuThcodorae. p. 145. 1. io. Graeci 
1. II. quo$. J. 20 & 30. pluiibus obfcrvavi locis ut &c. p. if 4, 
1. y caufam. 1. n. opemquc. 1. 26\ linguam & 1, 3 J. ubi (k no- 
vum Tcftamentum. p.if 6*. 1. 7. Turcac. p. 159. 1. ct.poft e§dem 
ddcatur ^p^iK l u fuppcllcftili.p, ig 7# l. 8. corrigenda. 
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Hiftoriae codicis facri inSlavoni- 
cam linguam translati , opcrae 
/pretium nobis videtur brevem 
f /quandam expofitionem verfionis 
Slavohicae roperum EpfircmiSyri, celebcrri- 
mi quondam Syrorum dodtoris ? fcriptorisque 
difertifilmi adjungere. Ncqubenim Tentzelii 
illud de hac yerfione eJitnm judicium, quo 
hjmium profedlo abje&e de ea fentjt v tanr 
tum apud xios valef, quin,Gra:caU^'a exceptai 
reliquis hanc omnibus quacunqti? demuru 
lingua confeftis verfipnibus, fi minus praefe- 
rendam , a:quiparahdam tamen putemus. 
Nequemirum cuipiam hoc efle debct: cun* 
tanta femper in Ruthepa Ecclefia £phremi y 
gente quidem Syri, fed cum Graecae Slavoni- 
caequc Eccle&e placitis amice confpirantisj 
fuerit au&oritas, tantaaue adtimatio > ut :non 
ab homine illum , fed Dco ipfo dodrinam 
fuam plane admirabilcm haufifle Ruthenicre- 
dant. Tefte enim Oteano in itincrario p.x7<* . 
hanc amajoribus traditam fovent opinioneni) 

Ephremutrtj quenji Slavonicc lefrem Sirin VO* 

cant , aurcis literis confignatum librum ab 

Angelo accepifle, quem nemo nifi ipfe ape* 

rirc potuerit. quo accepto tanta continuo 

dicendi fcribendique virtutc prxftitifle, ut in 

omniura animis admirationem fui concitave- 

rit. Quod faftum miratu dignum, a Ruthe- 

ciis Gracisoue conftanter creditum> etiarofi a 
• plu- 
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plurimis in dubium vocemr : indicio tamen 
eflfe potefo,quanti hic Vir Ruthenis aeftimetur. 
Quamque inde fit verofimile, quem praea- 
liis dodloribus ftiis Rutheni tantopere cx- 
tollunt, ejus in fcripta fideliter accuratequc 
transfefehda prsecjpuam eos curam imx>en- 
dtffe ? Quominus clariflimi rentzelii judicio 
hi: ftandum eft, quo fola conje&ura duftus, 
in Exercitati6j>um fgleftarum (eptima(a)auae 
dc Epbremo Syto agit, p. 287* non majorem ror- 
tafle Slavbnicae, quam Germamc* , qux parvi 
pretii eft, audloritatem tribuens, de ea fic pro- 

nunciat : Verfto Germanica Johanne Scbvvei- 
gero intcrftrete Moguntia proMit anno \j6y,in%. 
monetite Lambecio. qu<e procul dubio ad normam 
iatinarttm verfionum fatla^parvique eji momenti. 
Similiterque cenfebunt prudentiores de Mofcovvi- 
tica verfione , quam nonnulli ab Oleario fignificari 
volunt. Itienim Rufft Gratcorum religionem fe- 
quuntur\ $yriac<eque /ingu£ deuiti non junt : ita 
in Ephremo transferendo alittm profetto fontem y 
quam Grtcttm non agnofcunt. Quam VCre hanc 

conjefturam hctntTenzelim; ex ea,quam nunc 
dabimus , fimplici planc omniquc partium 
Itudio alicna Slavonicar Ephremianorum 
operum verfionis hiftoria clanffime clucebit. 
Quam priusquam exordiar, non inconvcni- 
cns propofito noftro facerc videbor , Sy- 
riacis primum authcnticis breviter enarratis : 
(ingulas^qux in hunc usquc diem cxtant , di- 

cun- 

(a) Separatim jam antc hoc faiptumiu forma diffcnatio^ 
xus nifallor, - 
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cunturve extare Ephremianorutn fcriptorum 
verfiones ordine percenfcre. 



Syriaco primum fermone Ephremum fcri- 
pta (ua j in gentis Syriacx utilitatem eompo- 
fita,exaratTe : non verofimile tantum fed etiatn 
cxploratum eft. Graecae enim linguae , ut 
pleriquc opinantur y non crat gnarus : ad 
minimum non ita eam perfeftedidiccrat, ut 
vel loquendx (a) , vel (cribendae ilh valeret. 
Quamquam Pontificiorum nonnullis $ ih his 
do&itfimo Aulifio , in libro Italico , de (cholis 

Ebrtorum , Celeberrimo Affemanno^VCi Bibho- 

theca orientali , multisque ahisfecus fentirc 
placet. dum Grsecse non magis quam Hebrai- 
cae Hngiise eumexpertemfuilleftatuunt. Hinc 
omniailla, in quibus contrarium fcrtptores 
Graeci tcftari videntur, loca, utfupraaddu- 
dhim tniraculumdefendant, in alium detor- 
quere fenfum conantur* inprimis Theodoreti 

illud 

(a) Provocant fccus fcnticntcs ad mutuum illuni/^r*»?/» 
cum Bafilio Magno congtciTum , in quo illum divmo 
quodsttnnummc afflatum Bafilto Grarcis vctbis compcl- 
lanti , Grxce rcfpondilTcabcoquc tcmporc Gracam lin- 
guam io promtu . fernpcr habuiilc, quam fuipccta harc 
autcm htftoria fit, vcl hinc cognofcitur* quod mrejpfa, 
num Graccc fciiicct* an Syiiacc cum Bafilio \ocutm Ephre- 
fit>fcriprorcs mirum quanru difcordcnt.Dcindc£/£rs- 
ipfc nihihncc dc congrcflu ipfo cum Bafifio ipfi intcr- 
cc dcntcncc dc miraculofa illa quaGrxcam linguam anipu. 
iflc fcrtur 0ft j,<WjtttAut quidquam commcmora^ 
Confcrdc hoc congrcflu Asfimannnm Partc I, BibL 
•ric*ial/f>,4?- ' S 
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illud lib. IV. HiftorixEcclcftaftic* cap. 26. quan- 

do Epbremum TTduhiaz a ysytvfim* sAAjy wxijc , 
h« C //>^r4/ Grccas non degujtajfe refert , non 

de lingua, fed difciplinis tantummodo Grae- 
corum , quas Ephremus non addidicerit, ex- 
ponunt. Ita e. g, Affemannus (b) , contra 
Tillcmontium ,{t) Pontificiae religioni addidium 

& Gailieimum Caveum (d) qui prattetf vcma- 

culum , id cftSyriacum (ermonem^ haud ul- 
lum calluifle doftorem noftrum aflerunt, ia 
transcurfii quafi difputans, ejus, inquit, opi- 

nionis auftores faciunt Iheodoretum lib^j. cap.i^ 
fS Sozomenum lib. }. cap 4 i6 4 Verum net rbeodo*> 
rctns y neque Sozemenus de Graco fcrtfionc ibi lo+ 
quuntur^ jedde Gracorstmfapientia^ feu inftitu* 
eionej quafanctum Epbrem caruijfe volunt, Dein 

pofteaNyffenum in Encomio, Amphilochium 
in vita Bafilii , Metaphraften in vita Ephrc- 
mi , omnesque denique Syros (criptores in 
partem vocat : unanimi confenfu fetentes , 
Ephremum Bafilii magni precibus > Grxcx 
linguae donum obtinuifTe (e) . Idem colligi 
pofle putat ex ipfius Ephremj fcriptis. quiqui- 

dem difertis verbis in cornmentario in Jonam 

verfionisGraecac feptuaginta intcrpretum me- 

m i n c. 

■ ■■ ■ M 

i 

(b) InBibliothcca OricntalrP.I, p» ff, 5c7t» 

(c) In Memortis qux hiftoric Ecclciialiica; in(etviunt> G*l* 
licc conicriptis Tom. VIII» p. 743, 

(d) InHiftotia litcrar.Tom.I. p.13^ 

(c) No*untautcmiftt,quigcnuina icriptaafpuriis& adttl- 
tcrinis dignofcerc didiccrunt,quatn parum fidei his omni- 
buj, ab ^jfemanno adduftis fciiptoribus tribuct^uoifitt 

1 
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mincnu f). Vcrum enim vero clariora funt 
Theodoreti verba , clariora reliqua > (Juae 
GraecamEphremolinguam abjudicant, tefti- 
monia , quam ut gravius quidquam iis obvcr- 

.. ■ 1 . . . 1 l| I ■ ■ , I | l.l I ■ I I ■■ ■ ■ ■ 

(f) fcthoc argumcntum admodum infiimum cft. Quis 
enim vcrba illa ih commemario ipfius in Jonam occurren- 
tia : in Gr*co legitur &c. ab ipfo Ephrcmo profccta,nec 
abaiio potius#quicommentarium deicripfit, Graccaefor- 
tafidingux pciito,auicripta cilc, cujusmodi multa, cti- 
am 111 Syriacis , occurrunt, temcre aifitmabit ? Fruftra 
qiroque provocat Affemannuszd fermoitcm lllumEphic* 
mi in Volfiana cditionc rcpeiiundum, quo/rc»*#/wcii3«. 
rc dicitur, Peijegi ipjfcfermonemiiiuwi 9 qui Tom lU 
opcrum cditionis vcrfionisquc Voffiana: p.301. reptritur* 
fcd oihil, quod contraria? fententia: faveat > dcprchendi, 
Veiba ibilequcntia leguntur: in traclarude vittute Caj\ 
g. ndquos (fciiitet haereticos) fulckre& magntjict 
dam fanctorum enunciarvtt , dum fsc docens, ait ($c. ad 
quae verba Vosjius ; Jren&um hoc Uco intelligit , afnd 
quem libro frimo adterfus hscrefes caf. J. ifia eadeno 
ad 'verbum adducuntur, hiocque tandcm condudit 
phremurn, latinae linguae pcnitus iicct ignaium,Gra:cae ta- 
rnenpentum extitiiTe, idcmquc cx alio cjus fcrmonc, ia 
quo Athanafium,ut opinatur, citavit, cliccrc conatur. Scd 
facilc ad haec oraniaeft rciponderc. Nimirum uiffcman- 
nusipfc in fxologo Biblothecae oricntaiis, pagina/cctmd* 
iatetur, jarxi ohminmore pofitura fuiilc Syris, ut crudi- 
tidimi quiquc viri interprctis munus objrent, fciiptisquc 
Graecorum in Syriacum Ycrtcndisopctam navarcnt, quo 
fa&um,uti)]i piacipuc patrcs,qui vcl origine& patria 
Syri,Giaecc fctipfcrint, ut lgnatius,Ckryfoftcmus, Efi« 
fh *nius,7heodorctut\ vclab ipfis iotcrprctibus iguorati 
non poterant, ut BaJilius,AthanaJius,C)rtllus, jimbrt- 
Jtus (addo & Irenzum) in Syriacum fcrmoncnvjam oliro 
transferrentur* quidmirum. itaque fi Jrenaum 3c <Atha- 
na/ium Ephrcmus, Gr^ecae licct linguae ignarus, quando- 
quc <?itavent: cum & Syiiace illi fincdubio cxtarcnt,pa- 

- tribque fcrmonc abEphrcm* lcgi poftcnt, 

■ 
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ti queat Quo majus itaque Syriacis Ephre- 
mt fcriptis , nimirum authenticis , pretium. 
merito ab omnibus ftatuitur: eo gravius cer- 
te dolendum eft> pleraque ejusSyriaca fcri- 
pta hominum partim incuria , partim Sjrria- 
cx literatiirae negledlu , temporum denique 
in juria intercidiffe. Bona enim parte Ephre- 
mhnoruni operum in Gracam jam olim lin- 
guam converfa : Syriaca ipfa negligi, ver- 
tique tandcm blattarum tinearumqueinpa- 
bulum coeperunt. Ex tot enim tantisque£y- 
rorum audlorum fcriptis ( clariflimus Afje- 
mannus infjuit ) etii non pauca inbibiio- 
thecis monafteriorum ./Egypti & Syriae con- 
dita lpfe vidi , teftesque vivi & praefenteshic 
inurbeaffirmant : plura certe perierunt. Ce- 
leberrimae porro bibliothecae, quac in Italia, 
inGallia, in Anglia, & in Germahia exiftunt, 
cxampliflimaSyriacorum codicum mefleali. 
quot manipulos exhibent. Syriacac erudi- 
tionis neglettus id fecit. adeo Graecarum li- 
terarum ftudium omnium latinorum men- 
tem curasque omnes occuparat. Secus nun- 
quam doftiflimarum gentium (ut certe fue- 
runt Agyptii, Syri, Auyrii, Chaldari) leges, fa- 
cra, & ampliflimus ad omnes fcienrias appa- 
ratus periiflent. Quo majorem illi laudem 
merentur, qui &fuperiori & hocfeculo no- 
ftro ex tanto naufragio quafi relidas tabulas, 
ubicunquc potuerint locctrum, colligere nec 
labori nec fumtibus parfcrunt, Cxterorura 
hic autcm diligentiam mduftriamque in 

coa- 
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conquircndis magnisque fumpdbus compa- 
randis Syriacis monumentis facile fupcravit 
Romanus Pontifex cicmem xi % in rci litera- 
riae incrementa natus* Hic ehim * Jfemanno 
tefte> comparandis orientalium gentium (cri- 
ptiscuras novas, nec ulli fuorum Praedeceflb- 
rum fufceptasadjecit>elTecitqueut bibliothe- 
ca Apoftolica(Vaticana) quae Graecis latinis- 
quecodicibus afFatim inftrufta videbatur,He- 
braicis etiam^Syriacis &cprarter ea quibus an-v 
tea donatafuerat, manufcriptis ornaretur, Ad 
quam rem ex animi (ententia perficiendam 
Viros Orientalium linguarum peritiffimos 
quoquo verfus in orientem mifit. Ao praeter 
caeteros hanc fibi a Pontifice demandatam pro- 
vinciam cum magna fua laude * inque eximi- 
am Vaticanae Bibliothecae accefiionem admi- 
niftravit clariifimus Vir, in Bibliotheca nunc 
Vaticana linguarum Syriacae & Arabica? fcri- 

ptor , Jofephus Smonius Ajjimannult^ Maronita 

Syrus. qui anno hujusfeculidecimoquintOi 
Romaprofeftus: civitates primoAlexandriam^ 
Canopum, Cairumi Nitriaequedeferta petiit f 
omnibusque eoru locorum monafteriis fedulo 
perreptatis: alia etiam,inprimisSyriae loca,pro- 
pofito fuo opportunamagis vi(a > adiit : donec 
tandem re profpere atque ex voto gefta,fuis- 
que &amicis&confanguincis,quosinSyria in- 
venit,falutatis: biennio poft cum pretiofiflimo 
codicum manufcriptorUtn thefauro Romam 
rediit.Horum non exiguam partem manufcri- 
ta Ephrcmi Syriaca conficiunt, Qyaefequcn- 

P tia 
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tiaauftoripfe recenfet (g)Ephremi Syri commen- 
taria in Genefin , Exodum , Lwticum , Numeros, 
Deuteronomium y Job , Jofue^ Judices i,Cf zSa* 
muetis i & t. Regum in Ofee^ Amosj Mich^am^ 
Joclj Abdiam y Jon/tm , Nahum , Habacuc , Sophoni- 
am , Aggjeum, Za^hariam^ Malacbiam, Ezecbielem^ 
Jeremiam , in rhrenos ejusdsm^ in Cantica Cantico- 
rum y in Danielcm^ in Ifaiam* Ejusdem fermo^ quod 
tempore ordfionis non fit ridendum >aut obloquen* 
dum* Ephremi Carmina II. 

Non fatis autem claritlimo Affemanno vide- 
batur, Apoftolicam bibliothecam tanta ma- 
nulcriptorum rariflirtiorum copia locupletaf- 
fe : fed& hanc inprimis operam fibiadden- 
dam elTe putabat , ut , qOalia quantaque in 
thefauro ifto recondfta eflent, (ingulis pate- 
ret» Hoc confilio praeter illos,quos Vaticana 
fuppeditabat,codices,omniaquac in Barberi- 
na , Collcgiorum,Urbani de propaganda fidc 
Medicea , Bononienfi aliisque bibh diligenter 
perluftratis, inveftigare poterat,Sy riaca aeque 
ac Arabica manufcripta unum in volumen col- 
le&a,ordine recenfuit, diligenter explicuit, 
doftiflimeque illuftravit (h)prafixohoctitu- 

lo : Bibliotheca Orientahs Clemcntino-PaticAna , in 

(g) Omnium* quos cx oricinc au&or advcxit* codicum tum 
Syriacorum tum Arabicorumfic Copticorum Catalogum, 
BiblioThccacilliusoricntalianncxum vidcs : quiduodccim 
foliis majori in forma conftar. 

fh) Ncgari prorfus nequit, omncsomnino>qui hoc faxum 
antc cum volvctunt fcnptorcs, cx vctcribus Hicronymum £c 
Genn<td$Mm> cx rcccr»tioribu$ Hekediefo, Abrahamum 

Echri* 
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qua manufiriptos codtces Syriacos, Arabicos ^ Pcrfi- 
cosy mrcicoS) Hebraicos, Samaritanos , Armenicos, 
Aetbiopicos, Gr<ecot) Aegyptiacos, Ibericos & Mala* 
baricos y jnjjU tnunificcntia Clementis XI. Pont. 
Maw ex oriente conqttifuos^ cotnparatos , aveftos (f 
hibliotheca Vatican* additlos recenfttit^digeffit > & 
genuina fcripta a fpuriis fecrevit % addita fingulogum 
auttorumvita lofeph* Simqnius Affemannm .To- 

tumopus in totidem partes,quot Tomis ab- 
folvetur, divifit. Prima au&ores Syros or- 
tho.doxos^jacobitas & NeftorianosjfiVe illi 
Syriace primum fcripferint, feu cx aliislinguis 
in Syriacum fermonem translati fuerint> 
compk&itur. Altera Arabas, tum Chriftia- 
nps tum Mahometanos. Tertia* Coptorum 
&y£thiopum libros ? nec non perfarumTur* 
carumque praecipua ingenii monumenta. 
Quarta facros Syrorumcodicei>Syriace velA- 
rabice(criptos,ut biblia facra &c. Primapars 
cfthujusloci,quaeClementi XI. Pontifici de- 
dicata,anno hujus feculi decimo nono, majori 
in forma Roma^fatisfplendideornataprodiit. 
in eaque parte capitefextoEphremi vita fcri- 
ptaque ample ac dilucide ab au&ore expo- 
nuntur.(i) Rarioribus, quae hic afteruntur^ 

P x < Ephre* 

Echcllenfem, Faufium Nayronum, Carucum, Hotttngerum* 
HerbeU ttum, cxtctosquc qui Syriacas ics pcrfccuti funt> 
longo pod fc intcivallorcliquhTc. quorum quidcm plc- 
iorumquc au&orum inhac rc publicati libri vixcatalogi* 
ncdum intcgrxbibliothccx nomcn fuftmcnt. 
(i) Prxcipui c< rcliquis antiquiorcs codiccs hj funt. Com- 

«caWfiQnwiift V^T.uci^oiUc^ ^wiiifc ijuu$ # Ahtt 
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Ephremi fcriptis annumcranda funt Syriaca 
Ephrcmi ada, quac nemo ha&enus publica- 
verat , ac ne extare quidem apud Syros crede- 
bantur, ex codice Vaticano annorum fere 
fexcentorum defcripta. quae tamen ipfaan ge- 
nuina fint alii judicento. Prater commen- 
taria in (acram fcripturam * quae pro amiflls 
aliqui jam olim reputarunt^compluresque hy- 
mnos, alia quoque hic Ephremi fcripta , ane- 
mme unquam vifa , multo minus expofita ac 
recenfita , exhibentur. Nihilo tamen (ecius 
clariflimus ipfe V ir fetetur p^g, 6 1. longe plu- 
ra Ephremum fcripfiflc, quamquae :n Va- 
ticanis caeterisque a (e confultis codicibus re- 
periantur. (k) Sermonum certe , quorum 
maxima eftinSyriaciscodicibus, non plures 
quam 

Syriacus cx 01 ientc ab ipfo advcctus. Tcrtius Carfciu- 

nicus, h. c» Arabico quidem icrmonc icd litcris Syriacis 

exaratus. Intcr alios etiama BstrUhamo Edejfeno,qui circa 

annum Chrifti f f o. vixit, fcriptum codiccm fc babuiiTe 

rcfcrt : multo tamcn fortalTc , fi rcftc infpicias, juniorcm. 

quis cnim ncfcit,quam faepe iftiusmodi manufcripti codiccg 

xtatcm fuam mcntiantur , & vcl do&iflimis intcrdum.in» 

quc artc Cntica 6c Diplomatica veriatiflimis viris impo- 

nant ? Dc horum autcm aliorumquc, quos clarisfimus 

AfTcmannus in auxilium vocavit, codicum, antiquitate 

crcditaquc ywWt conf.fiiblioducjus oricntal, p. 6}, 

117.1I8.& 133. 

(k) Multo plura, quam quae in bibliothccis Europaris hunc 

alTcrvantur, Syriaca lcripta Ephrcmum reliquiircArVVr»»^- 

mus % qui libri cjlls deSpiritu S. mcminit, rhtloxcnus Ma- 

l>»rgenfis,JohannesMAro,SaIomonIjtfiopusBoftrenfisDio- 

nyfius Barfaljb*Mt >c*\c\i<yxc ab jtffemanno p. f6\ 57 cfc f g # 

adduclifcriptorcs,pluraaha Ephicmi fcripta cnarrantcs* 
. Kftantur, 




■ 



Digitized by Google 



Codicis Epbremiani S/aponici. 219 

quam triginta & unumcontinentibus penu- 
ria , multo majoretn numerum ab eo confe- 
dhim cfleabunde liquet. Sunt tamen in his 
Syriace confcriptislermonibus, nonnulli,vel 
nondum editi,vel ab editisinfigniter diffcren- 

ter.Uti e. g. fermo I. de VirginU annunctattone p. 
])9.quiin reliquisdecftll.^'»^™/"/*»' verbi^ 
quia Vofllanis p. 107. &*io. diftert.IV # *fc 

morte A*ron facerdotis^dhUQ ineditUS V. de ti- 
more Dei , & confummatione fecu/i. inedit. Vl.de 

jc/unio* incdit. VIL in illud Pfalmi : jpone do- 
rnine cuftodiamori meo & cuftodiam labiis 

meis incd. IX* JnSardcfanem carmtna duo itj- 
Cdit. XI. De laudibut Edeffenorum. ined. XII* De 
poenitentia fermones duo. incd. XIIL In illud Ec- 
c/eJia/l* 7 omniavapitas , aff/iftio fpiritm. ined, 
XIV, inilludEfaia : rollatur peccator > ne videat 
gloriam Deu iocd. XVI. Partnefes du*. incd» 
XVIII Deprecatio, ined XIX. De reprebenfione 
correptione. ined, XX. De Lazaroquatriduano 
ined.XXI, De Dominica Hofannarum. incd.XXIL 
Defidefermones tres. incd.XXV. Dc /uifa fpirU 
tuali. incd. XXVI. Paranefes. incd. XXVII, 
Deperegrinatione. incd, XXVII. Deprecationes 
du<e. ined.XXX. Paranefis adntonacbbs. ined. 

XXXI. De paupertate. ined. Hi , incjuam, funt 
fermones Syriaci in Vaticanis codicibus re- 
periundi,atque ab Afemanno nobifcum com- 
municati: qui^tamen, ut non omncs proin- 
cditis (I) facile haberi poflunt : ita omnium 
Pj for* 

(1) Paucis exccptis, omncs modo commcrooratos Ephrcmi 

4 * Tc 
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fortaire fidem germanitatemque nonnulli 
Criticorum non admittent. Utcunque au- 
tem fit : multorum eruditorum,inprimisGr- 

9ei & Dupinii VOta celeberrimUS Jffemannm im - 

pleret , fi , quac dantur in Vaticana aliisque 
bibliothecis Italicis , Batavis , Angiicis & 
Germanicis (m) Syriaca Ephrcmi opera ge- 
nuina, cum Gracis codicibus diligenrercolla- 
la latineque verfa in lucem emitteret. Quan- 
tum enim literatis conftar, nemo adhuc Sy- 
jiaca , hujus dcxfloris monumenta fingulari 
volumine compIexus,typis exfcriptadedit.A- 
tiitno hoc quidem dudum agitavk, eruditus 

^uidam Italus , Maiel/i ditfus (quem Carolum 

Maie//um,Vaiu:anx bibliothecar prjefeftum efle 
credo) de quoita referuntmemoriaeTrevol- 
l ienfes , ( memoires pour 1'hiftoire des fcien- 
ces& de beaux arts : de.anno 1717. mcnle 
Ivlaji p.g}6.) Deux prerres Syriens ont ap- 
porte ici des manufcrits Syriaques des ouvra- 
ges de S Ephrem, qui ferviront a perfe&i- 
oner ledition que I'abbe Maielli prepare &c 
Nondum autem ha?c editio a Majeib parata 
prodiit, incertum an impofterum proditura. 

Verum 



fermones proincditisvidctur habuifTc audor : vcrum, fi 
accurate Graecum latinumquc irnpreflutn codicem pcrlu- 
ftraverimus : non dubito quispiurcstx iiscditos,paflirn- 
qucreliquis ferinonibus ihtermixtos dcprehcnfurtfimus; 
(m) Non cx/gua pars Syriacofum Ephrcmi fcriptorum, ut cx 
jmprcffis catalpgis videre Iicei, in publicis Eiiiopa: biblio^ 
4wt $ ^" tat * * mmo * * D P r *V a tis paflim ca dcprchca^ 
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Verum ut in viam paululum reliftam rede- 
amus , & aliorum etiam in eruendis conqui- 
rendisque Syriacis Ephremi (criptis ftudium 
aclaborem perfequamur : yrxtzrUcobumGo? 
Uum, qui varia fecum ex oriente Syriaca ma- 
nufcripta reportavit,caeterosquse yiros cele- 
berrimos > fingulari hic pracconio efterendus 

cft dodliflimus ille Anglus Roberttu Huntingb* 
tontU)EpifcopM Rapotenfa* HiC mirabili qua- 

dam cupiditate , Syriaca Ephremi fcripta, 
quotquot tandem invcftigaripoflent,compa 
randi incenfus ; non ipfe quidemeadem ex- 
quirendigratia Orientem petiit raliastamen^ 
poft alias eo literas , defiderii fui internun- 
cias, nonfine fumptu mifit.Atqueeataiideni 
ufus eft felicitate, utin Patriarchae cujusdam 
Antiocheni, STEPHANI PETRI nomine, 
fumma viri humanitate, literisque non leyi- 
ter imbuti,amicitiam perveniret. Quaetao- 
to4Tiagis illi deledlabilis ac jucunda accidit» 
quod illius beneficio varia , j amdudum expe- 
tita Ephremi fcripta , commentariumicilicet 
in Pentateuchum > & homilias nonnullas Sy- 
riace exaratas , nancifceretur. (n) Teftis hu- 

, P 4 jU f 

(n) Intclligimus hoc cx Hunttnghtontt, quam 7hcmas 
Smith compofuit, quxquc* cpiftolis cjus prarmifla.cft, 
vita,Londini 1704, $vo cdita \ ubi hxc rcfert ; Feticiorau- 
tem fuit in tibris Fphremt Sjrt 'venandis , qucrum ali- 
quos, incrbe Chrifti ano ,Ht puto, ignoratos, Patrtarcha, 
Antiothent bcnefcto adjutus au/picato nactus eft. Inpri- 
mis uero recenjeri debet» ttltttsin pentateuchum com- 
tnfntariHs< Totumj in Pcntatcuchum coouncntarii hic 
* memi- 
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jus rei eft ipfius Patriarchaeepiftola , qua E- 
phremianum in genefin commentanum quae- 
rendotandem inveniflfe fe nunciat, Italice 
„con(cripta ; "Inquanto , inquit, al com- 
„mento del Serafico Sanjo Efrem ; hacertOf 
,,ch'abbiamo adoprata tutta la diligenza > e 
„trovato il commento della genefi, Phabbia- 
mo comprato &c* Communicavit finedu- 
bio hunc ad fe miflfum codicem mntingbto- 
nm cum erudito illo, quem tum temporisE- 
phremianorum operum (Syriacorumutopi- 
nor)editionem meditatum, in epiftola qua- 
dam zdMicb^eUm Nau Jefuitam exarata, icri- 
bit. (o) At nunquamtamen pofteanecHun* 
tinghtonianus codex, qui cum aliis hujus Viri 
codicibusteftamento legatis, inBodlejana , ni 
fallor,bibliothecanuncaflervatur, nec mcdi- 
tata ab illo editio, interveniente fortafle au« 
floris morte, lucem vidit. 




meminit.atminus rc&c. cumcx epiftola quadamHunting* 
tom ipfius pateat, non plures Jibros quam gcucfin 6c cx- 
odum continuuTc, 

(o) In Hac cpiftola , qua intcr alia ctiam a Navio, qui in 
oricntc tum vcrfabatur,ut Ephrcmiatia monumcnta lcdu** 
Jo ubiquc invcftigct * fibiquc mittat, pctit, in ca inquam fic 
fcribit ; juid quid horum , confcriftum eo, muo ufus eft, 
idsomate Siriacorefersrefotes, emefrecor» & tn ufum 
titerats Chrsftianiaue orbis Hdlebum mittein Angltam 
defortandum. Ibi enim Vir doclus & Itnguarum Syrid- 
carum frsuifue fertttsftmus edition em meditatur frtuh ■ 
&i aueloris ex antiqutsjtmis Quaqua^verfkno manujcri- 
fttsfumma ctmfidelitdte exfrimendtm. 
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Haec deSyriacis praetati fcriptis: ad va- 
rias corum verfiones nunc progredimur. Ha- 
rum omnium & antiquisfima&accuratiflima 
finedubio eft Graeca. Sozomeno q u ippe, Wero- 
nymo & Nicepboro Calli/li teftantibus,vivente ad« 
huc Ephraimo, , neque ita multa poft, opti- 
ma ac praeftantiflima ejus fcripta de Syria- 
co in Graccum converfa funt. ine/on®» > in- 
quit Sozomenus 9 imn wv^ d cwt- 

x vrokv ~&7n>$u Tff$ iv d wttyvKtv <tmn$. h. C. 
nam (!$ ipfo /uper/iite libri ejus in Grtcum fermo* 
nem translati funt , & usque ad hoc tempus trans* 
feruntur l nec tamen a domeftica ac nativa pr<e~ 
fiantiamultum recedunt. Gncca igitur verfio 

cum Syriacae propemodum coaeva fit: quan* 
to h*c reliquis prarftantior meliorque ctiam 
cenfenda , facilltme perfpicitur. N<? dicam 
enim antiquisfima quatque Syriaca fcripta fii- 
iflc correfliflima : multoplurcs tum exiftc- 
bantgracae admodum linguae periti*necdutn 
ctiam a priftina integritatc Graeca Jingua tan- 
tum defciverat. Sozomeni quidcm ccrtc artate 
verfioni Graecae plurimum tributum textui- 
quc lllam authcntico propcmodum arquipa* 
ratam lcgimus. * tcAv^sWij, inquit Sozo- 
menus, Ttjgiv d 7rt<pvK& 4f€rw.«'Xta k& iXhjv 

QJncfff too iwctf T^vpLci^iTccf. h # C. nccta* 

tncn a nativa ac domefiica prtftantia multum rece» 
dunt 4 Seddum Gracc kgitur^ non minus admiratio* 
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ni efl^quam dumSyriacc. Miror itaque lcnze- 

/f//wquidimpulerit , utcummultisaliisanti- 
quis graecis verfionibus, Ephremianametiam 
ccu parum accuratam , nsevisque nefcioqui- 
bus affeftam reprehendat ? Verum quidem 
cft in temporum fuorum interpretes graviter 

invedlos jam tum zfeHieronymum 8cSozomenunt 4 

At Ephremianac verfioni nihil hinc decedit* 
quam qurdem uterque modo commemora- 
torum fcriptorum laudat, peneque Syriacis 
parem ponit Harc autem antiqua verfio ho- 
dieque an fuperfit , fique fupereft, quae nam eo 
fcripta, quotquenumero referenda fint : dif- 
ficile admodum didtueft. Verofimile tamen 
videttir , cum tanto femper in pretio aeftimio- 
que (a) Ephremi fcriptaapudomnes extiterint: 
nonminimam, Graece olim verforum par- 
tem, mendislicetnon plane nullis affedam, 
hodiequeteperiru Neque enim negari po- 
> teft, in plerisque fermonibus Ephremi, qui ho- 
dieqife impreflr extant/Graecis, virtutes eas 
omnes, quas veteres in hocVjro admirati funtj 
claritfimeenitere : fpirareque eos antiquum 
illum Ephremi genium. Ut igitur ferendus 
non fit Tcnzeltw , dum Graccas plane omnes> 
guotquot manu exaratae paffim in bibliothecis 
JervantutS verfiones , ipfius tempore non- 
dum editas, nec cum fpecie aliqua veri- 
tatis reprobat* Quod enim ex libris Grac- 

corum 

(i) Tmtx auaontatisolimFpiircmifcriptafuiflcvctcium 
annalcs tradunt, ut in plunmis lacris cocubus poft Sacram 
^criptuiamlcgi fucYcrint» * 



\ 
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corum lectionariis magna ex parte corruptis, 
plerosque facros fermones quondam exfcri- 
ptos eife zity idque Cardinalis Bon* teftimo- 
nioconfirmat,infola pofitum eft conje&ura. 
Cui& libemer equidem concedam, fierifa- 
cile potuiffejUtaliorum Ephremorum (b)fcri- 
pta perperam noftro attributa fint : at non 
omnia tamen protinus in hunc cenfum refe- 
renda effe putcm. (c) Cum igitur & Grsecac 
Ephremianorumfcriptorum verfionifua Jaus 
.au&oritasque conftet : magnas certeapudo- 
mnes eruditos iniit gratias, infigniterque dc 
<lo<ftore Syroeft promerituseruditusilleAn- 
gelus Uitardm JhwAitcs , in Academia Oxoni- 
cnfi Graecae lingua: Profeifor, quodantiquae 
Grxcx verfionis non paiica Ephremi fcripta, 



ad 



(b) Plurcshocnominc appcllatos cxtitiife : partim cx <*Jfe- 
- mannt Bibliptheca Oricntali panim cx cclebctrimi Fabri- 

ctiBibl, Gr.conibt. qua de re vix dubuandum, quin haec 
nominum ctftQifiohiGl Ephremo noftro partim genuina 
aliqua fcripta fubduxcrit,partimfalfa aliqua fubornayc* 
rit. 1 ' - 

(c) PHOTII actate Graeca Eprcmi vcrfio paululum iam 
corrupta, faltim variis interprctationibus, ab indofta 

- , fJLZTCtQgftrM turba profe&is , dcfocdata fuiffe vidctur, 
Hoccnim conjicias cx PHOTII illis in bibl. cod. 196% 
7j Se Xefyg tyq tcl T^flfULTA 3'avftcts-ov et nfos 
ro KoivuiTtoov Tyg outKictg v&j qfteAtjftevcv yevev* 
xev. vyao eig rcv yevvifjooa,' tgov votjftctfcov , afo. 
ug tov Jccvtcc fJt,eTct<ppjc<rctpevov. aj ottUct $utX<tft~ 

QctVSi. hoccft: oratio tamencjus ac figurasnihil mirum 
fiad confuctum homiliarumufum & inclaboratum di- 
ccndi genus vergant/ Noncnim in au&orem icnfuuca 
fcd in horum intcrprctcm ca confcrcnda culpa t 
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ad codicum antiquorum, quae Bodleiana ipfi 
fuppeditavit, manufcriptorum fidem,quopu- 
tuit ordine, accurationeque in lucem dedit. 
Prodiit nimirum hacc editio Oxonii ex thea- 
tro Sheldoniano,anno hujus (eculi nono in 
folio hoc titulo infignita. Ta t* o<ria vrctTf®» 

e codicibus manufcriptis. Digna certe tam 
fplendido,quocomparet,habitu: tantaque& 
chartarum & typofum munditie. Nam & in 
digerendisEphremifcriptis non inconcinnus 
ordo, & in fecernendis iis judicium,& inre- 
ftituendis corrigendisque, induftria nonpo- 
ftrema deprehenditur.Nihilque planclaboris 
ftudiicjj intermifit auctor,quin ea omnia,quae 
teperiri potTent, manufcripta , ex bibliothe- 
carum latebris prolata > ledulo inter fe confer- 
ret, lacunas fuppleret variasque ledtiones par- 
' tim in margine , partim ad calcem operis no- 
tatas, fideliter fummaque cum diligentia in 
le&oris ufum adduceret : ea denique omnia 
q ux fubinde occurr unt facrae Scri pturae loca u- 
bique adnotaret. Atnimisjuftotamendili* 
gens fuilTe videtur in fermonibusquibuscun- 
que ? Ephremi nomen pracferentibus , inquc 
codicibus a fe repertis, divulgandis.(d) quo 
fa&um eft ut inter plurimos germanos Ephre- 
mi foetus, adulterini quoque & xhreGeAiuew 
alU 

(d) Horum fcmonum. praetcr binas Ephrcmi vitas, jnfinc 
additas, ccmum& quinquagintaicptcmin oxonicnfico* 
diccrcpcriumur, totusquc libcr qumquc alphabctis con- 




0 
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ahqui j utic. g. lermo qui in(cribitur , kcltcc 
fUfjLfia-w tcop 7r*foiuMv f (ermo item iig ^au^g 
TtMiOd^tnct^ 1 eltamentum Ephremi> &c. in« 
termifti paflim reperiantur. Ad puritatem 
textusquod attinet: infignem quoouefateor a 
clariflimo editore adhibitam ene diligen-r 
tiam,ut mendisplane omnibus intadum ac 
illibatum illum traderet Nihilominus ta- 
menin tantafcriptorum,quae perlegenda,cor* 
rigenda,riteque ordinanda erant, multitudi- 
ne ac varictate , abefle vix poterat, quin alw 
qua hinc indc errata partim typographica, 
partim textualia irreperent. Horum ut non- 
nulla in transcurfu quafi a me notata afFe- 
ram p,:pr. lin. i*. inhisverbis : Ttug $t h^to^ 

fjUM-w dtyievcq avvctfyv , k& i^ivctf irfo Ttjg 
&7iz\\xria$ oixct ctyocyKtjg fttvyctXyjg l ctyccyKtjg 
pro cafayKffg fcriptum eft.p. A. 1. 35- pro his 
verbis : 01 £v Tifam croQoi tftzrcgoi tfoifioi 
*%oneg Ttfv ifAtrofuut fJHTct x 0 ^* > tKcf$xonaj 
Trvtvccif currotg tov ctviftov &C. tefte Siavonica 

verfione fic legendum eft : 04 w TtAuun#tr*> 

($01 ifJLTTOPOl i]oiftOV iXWttiS TtfV ifJLTTO^/CCV l fJLijct 

Zcttyig iKdix cn<XJ \ & c * Huc pertinet locus il- 
lep. in fermone , xssrctKOtfg, mji fic in- 
cipit : t{ffi <s&4 TUfigovx fjutf oMyoju, uoi feouen- 
tia ftatim verba : tuti yaq xssroQaXtw 0 ix&{©* 
cJJn&v/juow eig to %tjfta, 'Zifity ro k&pqv , owong fttj 
<Pi(>av 0 ctiihty®* to A«w Ttjg ^dovtjg^ <Pvytf r« 

rafiov : cx loco parallelo p. 23* lin. %6. 

\jzsrc£ct)^.H 0 ix&%&* itrvSvfjucw etg to %*ifJM 
To t&j^ov \vct fitf tyi^w 0 dch*<p(&> ro Awtf 



Digitiz 



11% WftorU 

c/OT^u^k^ , <3)vyrjT0 <?oLdw (ic COlTlgimUS 

Ut pro A«cy 7 Aic&v fubftituamus. fic & p> ^A* 
lin. 44. corrupte legitur : ayai^rec yagTzg ax+ 
ty^ovch; t« .^AttJ/anr^, pro &AnJ/flwrrf$. 

idquod ex loco paralello p. ^ lin. ij.aper- 
tc intelligitur. 

Monendum hicquoquearbitror,quem in 
fedulo perluftrandis fiphremi fcrmonibus, iis- 
. que cum Slavonico exemplari conferendis, 
crrorem in Oxonienfihac editione commit 
fum , fortuito deprehendimus. Nefcio enim 
ouocafu acciderit,ut fermoille, duo circiter 

folia compleclens^^f fecundo ChrifiifAb/iroris 
adventu , cujus hic titulus eft etg tijv §ev}e£pr 
Trtyjwritw tx Kvg/x r r fiav iqfrxX&m, quiquc (ic 
incipit , frtoceA&fje ><&t Jevje viot (paT(^ &C. 

in graecis bis reperiatur. Primo pag. lin# 
14. fubjunftus illi, ad quam fbrte pertinere 
vifuscft,orationi paraeneticx > ficincipicnti : 

c*&j]q* , u> yeojij(j Tro&xo-a ac^jcretf &C* 

Dcindc pag. ^Ar v. 40. Diverfam equidem ar- 
gumenti 'pertradtationem primum efiTecredi. 
di } cum & alios fermones, iisdcm verbis in- 
cipientes,inter{ediverfostamen,invenerim : 
verum utrosque propius contemplatus, cjus- 
dem non modo argumenti, fed & iisdem, fi 
paucula excipias, verbis fentcntiisqueconfcri- 
ptos reperi. Hoc enim utriusquc , quod ap- 
ponere non abs rc fore duximus, eft initium* 

p ll6.toeo<r£/\3-£Te J Jev-\\>. 14. nfoo-eXS-eJe , ^ 
*]ivtoi <Poit@" , ax&cQe\d€vTe vioi <pct)T(&>, cck#~ 

?ns tvKpyripevw q*wttt<r*n Ttf ivhoytjfiev^ 
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tKetvtjg, w^fJuuca&aslx Quptig y&j ficik*{/c*; e- 
XeS}ti£§* tjfJLooy rtjg Ag \K>xvtjg tx Eo/fr^©- jpot* 
yxcrtjg 7r%<& tjfJLctg. iev-fjfjg Xeyxctjg 7n;(&> ijfutf* 
rs vtot evAoyrjftevot t% Aevjt Oi evAoyrjftevot ra 



ttolto^ xkqwvofMi- 

CCtje^rjV TOdV ^CLVOuV 

ciXsictv. (ZXeTreje ccyct- 
7TfjT0t fjLV) [sLtjJetf vpoov 

Teorj&rj Xrjg fJLCLKct^/ctc, 

Tcivjfjg xXifaovopuctft \a% 
yapoJJn&vpctig e^t. tyoog 
*k <PtoT<&> KcLTefitj ircog 
fjfjLou; , dvtjveyKe 7ro(& *}o 
<poug.KoLTe€tj7rj>(§h r^ctjg 
yevofjLmg oog tyfto?, 
yfjucg OfjLO&g ecwnb 7rottj- 

CtJ, 6 AS-CLVCLt(&> 7T£@* 

Txg SytjTxg iwtT^A^f , y& 
7rottjrxg autrtsg aSctvctTxg 
ave£tj7roL\iV7r(iogTov 7rct< 
^eoa* Kw et>%eTGLf /jLeTct 
Sofyjg tvKoytjfjLevxTlcL- 
K£/voLf (covTccgy^j 
ptKoxg. 6ct@" torjg yeyo- 
yev f/fJLiv^Trhfj^fjg cpooT®* 
>&f oofyjg , tva ijfJL&g ev\a 



7rct\P&>fJLX Khr^OVOfJL^CCL 

Te Tfjv @ao-iAeiav toov 
£$lvoov> (iheyrfje aaek(pot 
y ptiJetg vfAuv seorfit) 

Ttjg fJLCLKCL^/OA TClVTrfi 

xXtjPovofjnag. \Jx yyjp &ki 
S-voaig e<?t. <pcog ix, Qoo~ 
t(S^. KcCfeQfj 7r%©" r,fi<X4<> 
vjjf <PcS\t(rcig factg (c) d- 
vtjyeyKS Trfog ro (Doog kcl~ 
leGq 7*ro@* rjfjLUtyevofAO- 
oog fjfJLQig^ \\a tjjLLocg 
cfjLotxg currX Troitjtrtj, O ci- 

S-CLVCLT©* 7TP@^ TM &Vtf • 
T*g KCLTVjhdre y K^Lf 7rott)- 

crotc ceirt/g dS'avcc]ng d- 
vi£rj 7rocXtv 7r%(&> tcv 7ra+ 
^epjL* Nt;y efxtTctj psjct, 
Jofcrjg tx evAoytjfievxTlcf 
7^(§^ > K^vcq ^ooncta yjf 
veKcxg. tjfMV yeyo* 

ve ichql>p% <pcoT&> xcH 



cuM do% 



TTP^h TOV 7TCL]e^L. 

Aevje dycL7rtjTot £a£t- 

coofJLev eig Ttjv odov <> 

tjv o Kvg/(&> ichifcev 



\ 

— . - - . - . . , . — ■ 

(e^ Haec llnc dubio vcra cft lcftio. 



QcLcfi troofjLev 7rg(§h tov 7tcl * 
re^ct. AevTe cbyctwt)To\ 
ficLcftcroofjLev etg Ttjv oiov 
t)v o Kvt/.(&> detfyv 

tffltV, 
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tjUiV % ivct fitTct X*W$ *lfMV , Ivot fjteTct XotPao$ 
cp&xrmfM <kg Ttjv eto7x\&9-ctra)fjLev evg itjv ouW 
fiacriXetctv. XctQcouev xv(ictcri\etcLV. XctQcouey 

CJfcClTKTUOtt Y&f eKctiOV 



$ki<ri}i<rp,ov HgjjeKctiovov 
reig styystotg quoov. xk 
yot(> oXvyov to hoifi-tj- 

(JLCL Ttjg O&CtCGfyffS* 116- 
£x£wtt£tf JW XV TCt4 0 

c(pvotg tjucov c¥ (f) 



ztg tcl ctyyetoc. tjfjt&v. xk 
e<n ycto ohvyovTO utjKog 
T*t$ oofx OK&vtjg. 7&)o*- 
<r&jbLev bv TAg oo-Cpuotg tj^ 
u*>v etKiK^/vetct KgLfcb^- 



Kg/vetct trjif etKtj&Gtct u>5 i&etcL^&g dv&qcoTroi xjl/ <Jg- 

CLV^^TSTOi CKdtXUfM&CL 
79V lcftOV JeWOTtjV . OL\p&)~ 

fjtiv t*4 XcLfmct^dA fjfJLotv, 
trji yevveuotg vtj^cnu^ : 
nroocrdOKoofJLtv yct^ w 
Kvg/oV ijfJLOOV cjk tvv Lcct- 
poov JePcud&j. Mtj xv vv- 
ect£a>fjLev£g),h>cL Ufj <r£e- 

&"00<TIV tffJLO&V cu \ctfJL7rct- 

£eg. H ycto Koctxytj cttHVtj 

CttyVQO yiViTCLI. \fo 0 XvfJt- 

(piog, ifcX&eTe&g ctTPctv- 

tvjtiv cIvth vrctvreg 01 *ct- 

» 

yovzruiVTeg clvtov 
iroifJLctcrctvTeg eotvrxgUnv 
dvrov (JteTct Jofyg. 



yvtjtrm cttiexofJtevot 
T9V iJiov Jeo-7roTtjv. • Avct- 
\ptouev Totg XoLfv&rcticcg 
$ K&j ysvvcucog vtj- 
yeo/jtev. TioocrcfoKofjLev 

yctQTOV KV&iOV t)fJLCM ctc 
TCQV X&LVC4V }efccLO%Oj. Utf 

xv vvrcttyfjtev > iyct fUtf 
<r(ZevvvvTcq cti Kctfd/Uctcfeg 
t)fM>v. ... (h)^ t) yctf 
Kytvytj otutvtj ciipyoc yt* 
veTttf iJx 0 Nvu/pif^ to- 
#*7a/. egeK&tfeeqetvrcti'. 
Ttjciv ctuTxxrotVTeg oi ot~ 
yct7rt;crctvTeg cIvtov xjij «- 
TMfjLcuroLvreg ecvQxg, \c)ew 
ctvTov fjteTct £o£tjg. 

(f) jo CV rcftiuS hicabcrt. /LX „ ~~ ! . 
s ( y 11«) H,c viginti circitcr vcr- 

Cg) Ni*w£4ytfJ' omnino fus infciu fuut,in priori dc- 
fcribcudum craw \ ficicutcs. 
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Haec inquamparscftfermonis in codiceO- 
xon.bis poIiti,ex quo idaohaec, paulo prolixio- 
ra fortafTe vifa cuipiam } adduximus,utquan- 
ta fit codicum manufcriptorum vel in una fse- 
pe pagina differentia^quamque commode u- 
nus ex altero emendan ac reftitui poflit ex- 
inde cognofcatur. Abfit tamen i ut propter 
hocaliaque levioris momenti n«MfMir« , 
vel perfpicaciflimis faepe non evitanda,Oxo- 
nienfi fplendidiflimaeeditioni quidquam de- 
rogem. quam fane, pro eo ut meretur , o- 
mni laudis gcnere profequor, cundisque E- 

Ehremianorum operum e'ditionibus, quaead- 
uc in lucem prodierunt, longiflime antepo- 
no. Interea nec hocdiflimulem, ncc ipfe for- 
•tarfe editor clariflimus diflitebttur, pofie huic 
editioni, non ornamenti nihil , augmenti- 
quealiunde fortafle accedere. Praeftantifli- 
mos equidemcodicesin Anglorum bibliothe- 
cis reperiundos , editori non defuifie fcio. 
Defuerc tamen alii , qui in Italia Galliaque 
paflim latitant, illis fortafie antiquiores,muI- 
ti. E Vaticana praecipue bibliotheca orna. 
menti non parum fubfidiique peti poflc quis 
dubitet ? cum quidem clarilimus Ajjcmannus 
in bibliotheca orientali p. i jtf. fequentia haec 
inedita Ephremi opera Graece in ea cxtare 
referat : 

I, Defecundo adventu Domini confummatio- 
nefaculi. Cod. Vatic. 1 71, fol, j 14. AKao-ovrt 
diXQioi etyevzrtfToi , oo~ii 79 etyuv Qefsrrio~ftct : Au- 
/cuitate fratres carisfmi^ quicunque landlum ba- 

ptisma&c. Q_ ptts- 
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II # Dc jccundo Domint adventu ($ confumma- 
tione ffcuB. Cod. Ifc^l. fol. lo6. f\o(S\f]veu> %- 
ytg Qlhox&m* Ptrcomati funt quidam Cbrtfium 
dt/igentcs 4 

III. De confummatione fecu/i , de Anticbrtfto t$ 
decaritate. Cod. Palat. 16& 1669. cLycL7nrtoi 
ftydev TffCplffttiT&fJLt&cL: nihil anteponamus carisfi- 
mi. (i) 

IV. De quiete. Cod, Vat 442. foh 169* 
*}t\$oi xJffcrcuB-e tnv nav%w. fratres fosfidete 
quietem (k) 

V . De monacbis. Cod. 704* fbl. 5/5. n tis 0 *zs& - 
^T^/c ^iryowt KfjqevxcctVy quare Propbetavidu- 
am turturem ? 

VI. ^ualis debeateffe monachus. cod. Ale- > 
•xand. 4f. f. IJ8- A« w nov a<r)c]rr^v <x.kty\\x,ovol 
Giov tx*w • Monachum novitium pauperem vitam 
agere oportet. (1) 

VIL Exbortatio ad peccatoret. Cod. Vat. 

1259. 



(i) Incditis hic fermo anniimcrari nequit* quippe qucm ia 
cditione Oxonicnfi» p« Yrf, c duobus manufcriptis An- 
glicanis jam typis maridatum videas : hoo titulo: 

Koy(& /sr& ttjg wvyg cLvcvrxCiug , lyy ffiotctf, 

Hgj ccyctTsrfjg, &g njv Jsvjeyur irctgvcutv § 

Kve/X f)f**)V TfjCX X£/n. Idera inter Slavonice 
translata Ephrcmi opcra typis mandataextat ; fcrmo 
inordinc centcllmus quartus : dcquo vide infcrius 

(k) Jam. cditus rcperitur hic fcrm# in codicc Slavonico*ubi 
ordinc eftcentcnfimus primus < cadcm infcriptionc. fic 
incipicns, Coie fratcr /ilenttum. , ' 

(1) Ncquc hic fcrmo pro ineditohaberl poteft, in Slavonico 
- «odicc rcpcriundus : inqucappcni&cc ordiac norroi, 

• « 

> -« f 
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l25*9.foI. IXf. 7r*g %VL<?w(& ^Tzrao-frercci^ci 
Xartwa,: Omnis Cbrijiianus refiftit diabolo. 

VIII* De vitaftultatf de poenitentia Cod.fftl* 
f# I J 9. oVoi w ^t&(£j4< quicunque viu vani* 
tates &c. v 

XI. verbo otiofo : Cod. 497. fol, 202. & 

toy©* : quid eft verbum otiofum 1 
X* De vigilantia & compunftione. Cod. AIe« 
xandr. 45-. f. 173. « <r*tuw dyasGrqn 
@ag. Dihgenter cujtodi te tpfum carisfime. (m) 

XI ,De poenitcntia. Cod. Palat. 68 im^o$r 
jfitv a&XQoi : Recogitetnus fratres. 

XII. Pi eces pro feptem dicbus hcbdomadt.Qo&t 
Vat. 1 190, preces ali* divlrf*. Cod, 790, 

XIII. Sententiaper PaulumMonachumcollettai 

Cod.Palat. ift. 

XIV. Fragmenta in Pentateucbum, in Jo/ue^ in 
Judices^ inRuth. Cod, Vat. 746. 747,748 • 7f U 

Cod. Palat. 10$. InPfalmos Cod. Vat. 75-2. 

InEvangel. Cod* 7JJ 4 &II90. 

Multopluraautem, quamquae clariflimus 
Ajfcmannut hic producit, inedita paffim Ephre- 
mi opera in bibliothecis ImperatorumacRe- 
gum arflervari certum eft, Non dubium , ce- 
leberrimus inquit Fabntius, ex Oefareanis ms. 
de quibus Lambecius T. I. p. 1 17. feq.Tom, 111« * 
p. i04.TomJV 4 &V.pIur. loc« itemqueTom* 
V III. plura pofle grace proferri, quaer Voflius 
tantum latine extulit, nonnullaetiamquaeab 
• eo 

(m) Idcrri rcpcritur in codice Slavonico, hoc titulo«De picm 
tate &fdbrieiate 5c tranqUilliUteanirrise , in appendicc 
fcriuQ dccitnus tcrtitts lacip* C*YC tibi ijpfi dilcftc bccc. 



Digiti: 



244 HiftorU 

co funtomifTa. ut Tom. IV. Lamb. p. 170. 
mcmoraturS.Ephremi tey&* v&mcHfyemc 

£ fjuiroKAXx £cui*,ov(&*. incipit. ^cm^sg jgy 
JlsACpoi cLKxcrctTiy TsroT^ctKig yct(> tJOT- 
(ZcO&et TCd av&Purzrod, Xeycop , ctKftrjv «, 
#7i*A*uf MnSvfiw <r*. opus Ephrcmi dc 
fpiritu fanfto, quod ^Hierpnymm allegat , nus- 
quam apparet, nec«s wta^J«crw ioyfjud$Kct % 
confer. Biblioth. Gnec. Lib. V. p # 53 <. Inter 
caeteros autem codkes, Graeca Ephremi fcri- 
pta complc&entes, omnium facile judicio c- 
mincnt& cxccllunf quinqueillaemembrana?, 
in Jmperatoria Mofcucnfi bibliotheca adhuc 
latcntes. (n) quarum five vetuftatcm , mul- 
tum pretiicodicibus addentem, fivc yvtjjni}^ 
textusquc puritatem, fivedeniqne varium in- 
cditorum lcriptorum apparatum fpe&es: nul- 
li cum his facile codices ubicunque latitan- 
tes conferri accomparari polTunt, Eoque ma- 
gis obftridtum me effe fateor clariflimo do&if- 
fimoque Viro , catalogi manufcriptorum 

Mofcuenfium cditori, Atbanafio SchUd^ 

Graecae linguae in Ncfkienfi monafterio Profcf- 
fori dignilfimo (o) quod horum ipforum codi- 

cuna 

00 Qumquc hi codiccs rcpcriuniur in catalogo manufcri- 
ptorum Mofcuenfium Mofcuxprimum cdito,deinde a cc- 
lcbcrrimo Lipficnfium Ptofcfibrc D. KAPPIO Lipfiac rc- 
cudi curato* pag. 31, & 41» 

(o) Eft hic Vir Grxcusgcncrcpatria Cephalonius, OfEci«» 
umprimo auditoris, ut vocant,ca(rrcnfis> inRuthcnorum 
cxcrcitu pcrplures annos gesfit, Hoc tandem abdicato : 
Mofcuam cooccsfit, fchol*que, Iuipcraroris aufpicio 
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cum recenlionem quandam non indiligcnter 
a fe olim fa&am (p) benevole mecum Petropo- 
li cum e(Tem,corminicarehaud detre&averitt 
Cujus etfi partcm tantummodo defcriptatn 
pollideamus non uhra dimidium primicodi* 
cispcrdudam : hanc ipfamtamen le&orisin 
gratiam attexere non gravabimur : cum vel 
ex hoc fpecimine de reliquis haud difficul- 
ter poflit judicarh Recenlio ejus , quam 
ex Graecovertimus^harceft, 
^ mva£ roov vBtiWfit -J Indexcontentorum 
mv hsycovy yjj Gttyim- fetmonum & adhor- 
g ciy* JjtationumfancaiEphre- 

quondamibi conftitu x cum aliis prsefcftus, Graecas ia 
ca litcras pcr aliquot annos non fine Jaudc docuit. Inde 
fctropolin vocato juvcntutis, in monaftorio Nefkicnii, noa 
procu) aPctropoli nrbcfito,crudicndae,munus dcmanda-» 
turneft, Graecaeque Jinguat ProfciToris titulus impofitus* 
Vir cseteroqui cft admoium ingcnuus, comis , affabilis, 
atquc ad inferviendum aliis promtisfimus. undc noseo 
familiaritcr Pctropoli ufi fumus* nec polTumus non va» 
ria cjus in nos ofKcia publicc hic deprjedicarc, dolhina 
quoquc praeditus cftnoh vulgari. graccoium in primit 
fcriptoium mouumenta diligcntcrlcgit, in quibus aeque 
ac inftudioantiquitatuAbprscipuegraBcaium egregiccft 
vcrfatus* 

(p) Eratcnim illi ab Archimandrita quedam commiflunw 
utcodiccsMolcucnfis Bibliothecae manulcriptos confuie 
ha&enus jaccntcs,in ordrucmrcdigerctinque catalogum 
referret* Cum igitur fingula manufrripta perluftrandt 
copia ipfi daretur : non intermittenJtrm fimul putavit, 
quin praealtis rara & antiqua fibi vifa, qualia etiam 
funt Ephrcmiana, rdiquis diligcntius infpicerct, eosque 
faltim,qui in iis contincbantur tra&atus, in ufum fiium 
cnourct. 



v. 



Digitii 



HiftorU 



Xvgx af <zriirn Ttvxtct , 
^&v & avo fjuev 4ce<PTctf cv 

7*1 VJS TVTTO^CtCp^ MC- 
GKO$lTlKtjq p&AloS-r/KtJ , 

7^$tcc de cv 7i) <rvyo&K*i 
^tjg avTtjg votewg fi&Mo- 
S , rjKtj. A rev%og Ttssro- 
2$cc<puov <z&ts%ov ^i/A- 

A# f&eflfZgipVlKI TVB. TO 

uev curtx utjK®* 7ro3tf&> 
f (gN W tyew. oi d ou 
**t*> Xa&MTnpg , 

7t * etfxg g fMXctv&j & cfimidii/ Charadte- 
*aa** aj^oWres autem , . qui in eo 
0^^t««y^5» Tvtfieupduf confpiciuntur p a r v i 
V*ng S %ctKo<rict, ertj quidem at fatis puri, 
Wa / *pX°uw* & diftin&i : quantum- 

que ex nigra forma, 
'aliisque variis indici- 
is pofTum conjicere, 
ultra fexcentos an- 
nos habet. 



mi Syri , in quinque 
codicibus^quorum duo 
quidem reperiuntur, 
in typographica Mo- 
fcuenfi bibliotheca, 
tres autem in Synoda- 
li ejusdem urbis bi- 
bljotheca, Primusco- 
dex in typographica 
doftio alTervatus, folia 
continet membrana- 
cea tff. cujusquidem 
longitudo pedis unius 



rw irctP^uvttrm § dym 
Efaeu/A Hffi ng tov fiiov 
turfift Tsroiacv fjcev cfki^ct- 

i\ nt&tfjua. 



Infcribitur, liber ad- 
monitiorium (andti E- 
phraimi & in vitam 
ejus. qualis infcriptio, 
, & quomodo quaeque 
vrccocuvung ^x^rctf, ^Jgiadmonitio incipiat 



av ivpg. 



KUfJteVtjV 



ordine hic politum in- 
venies* 

*uA- 
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ifcofMtoytjo-is, ffyw&&- 

CBVWZV&S TOV 

*U ff cvpxi* lA<raj l 
xvyte agjf M&ya-o/byq. in 

Oxonienfi codice # p. 

4>vXb.. y % ouirtf 01©*, 



Folk) (i) indcx ad- 
monitionum. 

Fol. (i) San&i E- 
phraiml confeflio ; ni- 
mirum prcccs ad De- 
um. 

Cujus initiumrfana 
mc Domine , & fana- 
bor* « 

Ejusdemvita, 
Cujus init. natus in 



h vi wcLToXrj, cvofjixli pricnte quidam nomi- 



^ooufju j*vq(&* in O- 
xon.aliter incipit. 

■ *vfh,. ? curtf 

©6®-, Jo%xo-ot.m Oxon. 
p.264. 

ntrig. /3. % 

X*e/T& & c - Oxon. 
p. 2^4. 

<Pv?k. £. ourtf ^fyu 
£<aM*«'@*- r« (Zuk) eur- 

&c. in Oxon* 

p. z66 



ne Ephraim Syrus, 

Fol.(4)ejusdem fer- 
mo adhortatorius. 

Cujus init. gloria ti- 
bi Deusjgloriatibi! 

Fol. j . cjusdcm ad- 
monitio (2) 

Cujus init. Dile&e^ 
Chriftianus cs^ergra- 
tiam.&c# 

Fol. i. ejusdcm ad- 
monitio (}) 

Cujus init. Si nun- 
cio |re<nifto huic vitjc, 
ingreflusfueris&c. • 
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r zftym<riglj. 

fyzijv, in Oxon. p.267 

TvX^ 9. $ oujtf 'S&i 

inOxon*p.a68« 



4>vXb>. j. § ourtf *sr< 
*&£cc£o<rita$ kclvov(% 
povctx&V) jgy ovv&«ru*c 
irttocuy. 

in Oxon. p. 169* 

4>V?ik. l£. ^CtCKCLXiOtC 

*w vxSwiccc xjzn&eric : 

SSfflW w ofijy&oH. in 
Oxon« p. 170 

*t/»C i&^& idourK*- 
^iocc ngif &ty>io<nc jrf(^ 

*fe * ^ftflf • *JiA$e oi- 
yotvfyufcu&cjctUMiic 

inQxon,p,27t. 



FoL g, ejusdein dc 
catechumenis : &ex- 
horta tk> do&rinalisex 
Deo* admonitio (4) 

Cujus init Dilede, 
ecce propono tibi tc- 
ftamentum* 
FoL 9.Ejusdem dedo- 
ttrina & admonitione* 
adhortaitio, ($•) 

Cujosioit dileftcfi 
jeceris bona funda- 
mcnta.(inoxon. /3*A- 
Aw pro 0«**,) 

Fol # 1 o* eiusdem de 
traditione canonis 
monachorum & foe- 
deris, admonido. (7) 

Cujus init. Et dc 
manuali opcre ne Gs 
negligens. 

ro£ i2.Doclrinx&: 
Ihortationis funda- 
mentnm. admonit.({£) 
Cujusinit, &detem- 
porc nefisnegligens. 



Fol 11, Dedodrina 
& excitatio ad Ni- 
phum , admonitio. (9) 
Cujus init. Frater 

ccrtautftrenuusmiles. 




Digitized by Gc 



Codicis Ephremijtni Sl/tnoniei% 



249 



<MN. cttmJ. N^€(r^ Foho codem. ad- 

monitio dc odio fu- 
perbiac. adhortat(io) 



tCLV >^T*£«/W@* TX 

fjuLTCM* Oxon. p. 
17?. f 

<V. Ttf ftfjV- 

inbxon. 173. 



wTTrt^ dvfj^ in Oxon. 
p. 274. 

fJLiVHq TTClfiCUVtO-lf. 

in Oxon.p. 17 f; 

<f>ua\. X, *zre9^ dyoovag 

ncr$s • ty> 



Cujusinit* Fraterfi 
rclkjuifti vanam vi- 
tam. 

Fol, \6. De animo 
demiiro; admonit.(n) 
Cujus init. Decet 
autetn & eos qui 
ex miferabili & ]a- 
boriofa vita egrelfi 
funt. 

Fo|.i7« Deconven- 
tu praepofitorum>& de 
paftorali cura admo- 

n it.(»4) 

Cujusinit. fraterfi 
credidifti animam,cir- 

cumcinge utiVir. 



Fol, 18. allufiones 
parabolicae ad prsep 
iitos & fubje&os , ad* 
raonitio. 

Cujusinit. Exparte 
(paulatim ) ardificatur 
civitas. 

Fol 10. Ad certami- 
na monafticae vitac & 
exercitationis exem- 
plum: admonit.(ij) 

S & 
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hV ? <*^A(pf| Cujus init. Frater 

9£m»9w Tx*,yivai£vfA,<z,- fi djgnus habitatus es 
r@* rx fMv&x*. in O- fando induniento mo- 



xon. p. 176. 

<Pv)&.Ky. ra£xQi\ouj 
7r&1>ouv€oriq. ur. 

cztj evefyvpev(&> 9 ( in O- 

XOtl. p 278. & irXewct 
<re cveqyxptvov ? ) 

Qvlk Ky. *sSi Jieyep- 
cecog \pv%tf)(0fiv&gux4 9 
'srcLgauveorig te. 

Hg 9f ^x^* oL$e\Q>e 
i-mv k^t$i <tjh 0 dJe\ 

^toj^. (in Oxon, $.179* 

i&V KfWt ) 

4>v?k. kS. &$>e\HA 
Xotvtf 7!?(& JiopS-arw , ^ 

TTO&OV TTVev^JUkiiKOV 7TCL- 

qouvea-ig. t?. 



nachi. 

FoLxj. Dcfuii- 
pfius amore & vana 
deceptionc , admonU 
1 10.13. 

Cujusinit.quare de- 
ciparis fuperate a dia- 
bolo. 

Folij. Decxcita- 
tione anima^difcipl^ 
na, admonit. (i?) 

Cujusinit. Frater fi 
pulfavcrit tif 




EdI. 14. Utilitas 
communis correftio- 
nis , & defiderii fpiri- 
tualis admonit.(i6) 
Cujusinit. Dilefti 



htvo9j9-cofA,ey , er^S^ cogitemijs ftantcs co- 
afoTiov &c* in Oxon. ram, &c. 
pago. 

$t/#l. CUmS. 7TCL(>0UV€- 
Clf. *£. 

.vvrcLypoi* irx Oxon. p. 



Eod, Fol. admonit* 

(170 
Cujus init, fratres 

exiftimo trcs efledor- 

mitationes. 

*v7&. 
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cig 'zr&g 4 srei£p£ t ofjLev8$ 
\jzto rx 2jiH Xoyurpx 

fitj nvct aiihtyov k/X&w 

TOV ftOVffftj @M. 

4>v7k* fcjy. dZr * ^ 

ygAfltV ^ ftiTUOg/^itd^fy 

XctTOSpoCPffg yvxng po- 

y&ng &c. in O- 
xon. p. 1 7(5. 

#L>Ji\. Aj3. Gr&g vto*- 
m« ®& \j7srctKovjg a> 
Xarctvv^H^ara^ouviCig. k. 

YLai tj : 
2jf <navT6t> u> vioryg, 7ro- 
&xcrct ao-KffTcxji» in O- 

xon.p.|i5. 



inftru&io 
tentatrum a fua cogi- 
tationc admonit. ifc. 

> 

Cujus init. Si acci- 
dat quendam fratrem 
pervenire in monafti- 
cam vitam. 

Fol.28- Quod non 
oporteat ridere & glo- 
riari, fed continuelu- 
|gere>a monitio. 19» 

Cujus init. initium 
fubvcrfiortis animae 
monachi, rifus &c. 

Fol. }U ad juniores 
de obedientia admo- 
nitio. 20. 

Etinit. cave tibi i- 
pfi o juventus, defide- 
rans afceticam vitam 
agere. 
Fol. 5* De patientia 



K4&j*£f of war | & quiete admonitio xi, 

qcuvicig. Kct. 



«1% Ayaarjlu 
. yeva>fd,i&a d>$ xxtAoi spct- 

uooTHf. in Oxonienfi 
deeft. 

> 



Cujus init. Dile&i 
geramus nos ut boni 
milites. 



F0I7'?. De fuccum- 




^lkUkouv cBn Tqv Sfix&fx 
vrctArjv. ^aqcuvecng. kG. 

xoivo@M$. inOxonienfi 

Hujus initium non 
adfcriptum. fortc in 
Oxoh. p.*8$. 

*&£e@f}KOTM. 

WI^ZI' \JZ3T>@<t\- 

A« o Aoy*o*^@^ Tta cc- 
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bentibus inimici pu- 
gna. admonitio. 22. 

Cujusinit. Incceno- 
biis juniortbus mona- 
chis. 

Tol. 3P.inilIud cjua 
via nos impugnct ini- 
micijs, admonitio. *$ f 

FoL 54. oppugnatio 
feniorum. 

Cujus init. fuggeri- 
tur cogitatio rratri,tot 
jam annos habes. 



Fol 45*» ad fratre* 
volitantes ex uno loco 
in alium.admonit.6i. 



Cujusinit fides ma- 
ter eft omnis boni ope« 
ris. 

De animo omni ti- 
more curaque vacuo. 
admonit. 27. 

Init Frater aliquis 
mihi narravit,dicens- 



in Oxon. p. 295. 
*v?k.i>. fl; 7», T «| FoLp. In illlid Iha 
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Init Scriptumefte- 
nitn habenti dabitur» 

Fqlio eqdcm. De 
nondamnare* jadmo* 
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Init, Fratres, fi qui* 
eorum qui pietate ali* 
osfuperarjt. 

Fol. j 2. Oe animo 
demiflb ^dmcmit. jo. 

Cujus init. dilefte fi 
prae aliis dignitatem 
confequeris. 

tol.fj. Qupd o- 
porteat monachum 
longanimem efle nec 
malorum memorera. 
admonit. 31. 

Iftit Si accidat raa- 
litia non peiUmum 
quidem&* ^ 



*Xfivli SoB-fjTST»! $ KSfJf Wtr 

H<ng.x&. - 
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ft0.8cc.in Oxonienfi. 

p. X98* 

*v?K.pt. waB-cev 

72-CLfiCUV. A& 

Awt cfcay^i' t«£ 
(ttvT^ in Oxonienfi. p. 

*p8 
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Fol. r 5". Dc paflio- 

nibus admonif. { j. 

Cujus init. Vir in 
negliaentia tranKgcns 
dies (uos. 

Fol ftf. Quomo- 
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yivuTKtw. ^ vrctqcuvecng. 
A 

kctv 'zr&s&x&ri croi dvct- 

yvrnn. in Oxonienfi 
P* J°J* 

^TiN.. cwnS. AvUooqU- 
kov *z&c irctB&evMg > *W 
ircQgoavvtjig. ^rct^otfVST^* 

yg vj 'Xqxi* r&? olhhf 
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uch\<pu in Oxon, $06. 



defperatos quafi & ani- 
mo deje&os admoni* 
tio« 3$. : r- 

Init. Frater quaerc 
bat fratrem fuum. 

Fol. 66» quod opor- 
teat legencem In auri- 
bus frammr, iubenti 
animo tegefe. admo- 
nit. 3r* 

Initium. Frater 
fi imponatur tibi lege- 

re. • • 

eod?m fol. Contro- 
verfia dc virginitate* 
& tcmpcrantia. admo- 
nit. 3f. 

Incip. Fratrivelfo- 
rori in fafurrat. 




Fol.Sj* De caftitl- 
tc & tranquiHitatcad- 
monit.j4<5, 

Inc. Comparacafti- 
titatcm (fcle&cfrater* 

Fol.($4. Quod non 
huc iliuce oculi cir- 
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vct$eu&. wctocuve<rig.^. 

xtgc roo Xtt**® t7r>iyy*i- 
Kag ctoeoctf. in Oxon. 

p. jo8 

4>v?&. Zq.vr&g dyv7ro- 

<reoog , x&f (f)oQa h&i 
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in Oxon # p. jKf. 
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dftehetccg , yjy vj&(pcuri 
ZpfAivuv «r®(pflt<r«f cv ct- 
fjLct^ccug. wclqouv. ft <t. 



cumvolvendi fint, ad- 
monit- $7. 

Incip. Quomocfaa- 
bolctur bcllufn ? 

Fol. 66. Demanfue- 
tudinc adraonit.38. 

Cujus init.Monache 
ita Chrifto promififtl 
placere. 



Fol. 68* ad inobc- 
dicntes & de tranquil- 
litate & timore Dei & 
judicio futuro. admo* 
nit. 39. 

Inc. Dilefle fi vc- 
niens fraterrogct te. 



Fol.74. dc pietate 
admonit 40. 

Incip. Fratcr , cave 
diligenter ncrclinquas 
redam viam. 

Fol. 76. Decadenti- 
bus fua defidia, ac prae- 
tendentibus varias 
prophafes in peccatis* 
admonit. 41. 

ns n^Xn* «JeAf t tov Incip. Fratcr fi mo- 
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QoV CAC&UTOvQ. , K&f7TS- 

& $*vom;. *srct^ouv. ft £. 

Oxon. p. £12. 

$i>AA. irB'. <zr&g 2tvct 

TffCt^CUV. ft y. 



nafticam vitam concu- 
pivifti. , 

Fol. gt. Ad fratrcm 
cadentem,& de poeni- 
tcntia admonit.41. 

Incip. in ftatu fijbje- 
ftorum fcdcntes. 

FoL gp. ad quem fer- 
mo diftus (it, quod 
melius uxorem duce- 
re quaqi uri. admo- 
nit«4<» 

Incip. audi apofto- 
lum dicentem. 



nro^oKx AtyoirT@"* in 
Oxon.p.329. 
Qvflb.. tf. *sj& etyet*- Fol.90. De amorc» 
ifo fciv 0 x&<?&> qui eft Ghriftus. admo* 
ira%cuv€<rig. fjt Jl nit. 4+. 

*W V etyaTsr^ Incip. Dilefte fi di- 

w utv ahooS-fjTfi yvu>- gnus fueris habitus co« 
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ftOVfjg. WCtfjCUViO'. ft 6. 

t/& m do fa. in O- 

xon.p-3?7- 

+vXb>, U\ £. <3&l KCtKOtf- 

$-004 ncy ctfttXetctc. Trct- 
qcuvtc. ftf. 

vtvQoxBTTH imrov. 

inOxon # 34i. 



gmtione. 

Fol. 91.De patientia. 
admonk. 4 j. 

Incip.DixitDomimw 
gloriac* 

FoL 07.De mala con- 

fuetudine &ncgligen« 
tia.admonit. 46. 

Incip. Quemadmo- 
dum gladius ncrvos in- 
cidit cquo. *v#u 
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Oxon.p. 19. 
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*rr&( 7* f**i dftafTccifw. 

in Qxon. non adeft. 



Incip^difcitefrater, 
(i renunciaveris vit« 
fadusque fis mona- 
chus. 

FoL 1 00, Ad Eulo* 
giumadftionit<4S. 

Incip. Inillumobe- 
dicntiae refpiciens. 

- 

Fol. iof« Ejusdem 
ad corre&ionem in 
cupiditaubus viventi- 
um, & honores appe- 
tentium. 

Incip. Laboro fra- . 
tres&contremifco. 



Fol. itj. Deexci-' 
tatione & falute ani- 
mae. fermo fo. 

Incip. Venite o- 
mnes fratres audite. 



Fol 1 15. Oe preci- 
bus. 

Inc. beatum ommV 
no non peccarc. 
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Wtv o Kvg/&* y oli to 

(pogTiov &C. deeft 
in Oxon. extat autem 
inmst. Vmdobonenf. 
vid. Lambecium Tom. 
III. p. i6g. laudatur hic 
fermoin orationeNyf* 
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Aoy(§*. vy* 
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nqv ^xetM m X&tx. 
Deeft in Otfort. 

{J)v?b.> (XQ. Vd%i dov 



Fol. ix7.- De atxiore 
fermo ji. 

Gujus init. bene di- 
xit Dominus, quod o- 

nusmcum&c f 
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tfol.119* De Pfal- 
fnisfermo 63, 

Incip. Et deamore 
quidem. 



F0I.U4. Pejeju- 
nio fermo jj. 

* Incipit .' cxpete pau- 
pertatem Chrifti, 

* * * 
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Fol. Deiisqux 
Ae^(^. v $. y ita haec habet. fer- 

tno $■$♦ 

K9f n ywotjrco' Incip. Cogitemus 
fiBv ucfeX(poij oU ii& *) fratres,quodnihil no$ 
u&g. in Oxon-deeft.in &c. 
Vindobenenfi $1. ex- 



tat.eodehi tit.hoc init. 

I. ^ ~ : 



Cogitemus fra- 
tres quod aihil fio- 
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bis proftiturum fit, ex- 
trema mundi. 

F0L13J. Dcamore 
paupertatis fermo f6. 
Incip. ,Vcnite tan- 

demfratrescontcmna* 
mus^ 



Fol i$f, Debeatis 
locis.fermo57# 

Incip t H*c prsece- 
pta» 

Fol. \% Quomodo 
blafphemetur Divt- 
num, & quaenamrepe- 
tat Deus, cui honor & 
potentia , quique] o- 
mnis fanftificationis 
dator eft. fermo s 8* 

Incip.DicitDeusper 
Prophetam # 



FoL ijp. Qjizftio, 
quid eft quod dicat a- 
poftolus, per trans- 
greffionem lcgis De- 
um inhonorare , Sc 
quomodo inhoneretur 
Deus? refponfio, 
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Incip. Queinadmo 
dum qui Regis literas. 
apud VoflC p. uo. 

FoLi4f. Quomodo 
(criptum fit de haere- 
ticis , quod odio pa> 
fequentes tc odi Do*- 
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Incip. hsrericos ut 
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Fol cod. Quodnam 
peccatum cft irremis- 
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Incip. Illud in fpiri- 
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quale peccatum gra- 
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fponfio. 

Incip. Qucmadmo^ 
dum omnium virtu- 
tum. . 
Fol. eod. Dc pocf 
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peccator , debilis &<V 

Fol. ifj>. Ad mona- 
chalero vitam agentes> 
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fermo 64. 
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wTKvmv. ~inOxon. de- 
eft. reperitur in cod, 
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inOxon. p. no. ubi 
incipit c* t«v^- 
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Incip. Oportet ncft 
monachum. 



Fol. rtfi. Sermo cs- 

citansdf. 

Incip. Uno die 
natutino tempore. 



Fol. 164. De p<en> 
tentia fermo 66. 
Incip. Difcamus 
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frw bv&Truv irfi Sofyn er*. 

in Oxon. p. ioo. 

4>uAA. (>o. fltA>f- 
wov tv^a-ff \pv%ti tov 
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&c. 
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Fol. 1 67. De palfi- 
onibus fermo 67. 

Fncip. Volo loqui 
coram gloriatua. 

Fol. 170. De vera 
abnunciatione & quo- 
modo inventura fit a- 
nima Deum, propter 
quam & venit Domi- 
nus: fermodg. 

Incip. Quiquietem 
(expetit.) 

Fol. 171. De timo- 
re Domini. fermo dp # 
Incip. Bcatushomo 
ille. 

F0L17J. De animo 
timore carenti. 

Incip. non habens 
timorem. 

FoLcod. Dcamore 
fermo7i. 

Incip. beatus ha- 
bens amorem Dei. 

Fol. i75< Dc non 
habentibus amorcm. 



,'icrmo7i. 
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%Lh*wt*t(&> &c*in O- 
xon. 

fjLocxqoB-vfJuat Aoy@*. oy* 

cxeiK^Oxon.p.j. 
.&cinOxon. p. j. 

XSGnfjLOvtlS. 

Oxo 

1 ^ 1 c n Ci^ 

Atquc hjcc hafteniis de Mofcuenfibus aliis- 
que rarioribus paffim latentibus Ephremia- 
norum operum Graccis manufcnptis. (q) cx 
quibus dilucide opinor apparcbit, Oxonien- 
fem Grxcam editionem, fatis accuratara nl- 
lam quidem , magnoque cum ftudio confe- 
ctam, multis tamen partibus adhuc augeri,re. 
' R4 ftitm 

(a) Tefte enim Cembeffiam biblioth. concionat. fupenoit 
iam fecnlo clerus Gallicauus in public. quodam conyen- 
tu D. loh. Amberf collegii Laudunenfis pratpofito, ejus- 
dem clcri interprcti detoandawat, ut S. Bfbrem, opera 
utraque lingua evulgaret. Ac cceptactiam,0/w^//*/ 
iaquitefteditiQ, Vicicani» typis,fed non utea 60 toua 

. ■ * * 



Incip. Mifer & affli- 
dtus. 

< ■ 

Fol. cod. de longt- 
himitatc. fermo 7}.. 

Incip. Beatus vere 
homoifte. • 

1 * ♦ 

Fol. 176. De non 
habentibus longanimi» 
tatcm. 
Incip» Non habens. 

Foleod. Depatien- 
tia. 

. Incip. Beatus, fratrcs 
qui patientiara confe- 
cutus.eftv 
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ftitui ac locupletari pofle, minimeque ina- 
nem illum operam fumturum , qui denova 
aliqua ad praeftantiflimorum vetuftiflimo- 
rumque codicum fidem cxaifta , graeco latina 
editione, quae jam olim quidem incepta fed 
non abfoluta eft , conncienda cogitaret. 
Prima autem omniumque antiquifiima ei 
cura efledeberet, utquxfalfafunt, nomen- 
queEphraimi aperte mentiuntur fcripta, a 
veris germanisque diligentius circumfpe&i- 
usque,quam adhuc faftum eft, fecerneret. ad 
. quod refte faciendum, fedula multaque fcri- 




perducta, cumfcgnius agcnti Anberto mort incidit &c. 
Pc hac cditionc celcbcrrimus Jillemonttus in mcmor.Gal- 
Jic* Tom, VIII, p. 746 in not, lc cclcbtc, inquit » impri- 
tncur Antoinc Vitrc afait voir autrc fois a M. Hcrman, 
uncflai qu'ilavoitjmprimcduGrecdcS,Ephrem ,fur un 
tnanufcrit quclcCardinalfearbcrin avoitcnvoye a|Monfr, 
Aubcrt, cpri nousadoooc S, Cyrillc d f Alexandric ; mais 
on nc croit point,quc Cfttc prcmicrc fcuillc *it cn de 
fuite Editionem hanc tamcn Aubcrtianam pcrficicndi 
confiliumabbas quiriamceperat inGallia, Burjgeois galli- 
cc vocatus, ac finc dubio cam pcrfcciffct , mfi codicum 
mst fubfidio fuitfct deftitutus. quos licct fotius dcrj gal- 
Mcaninominc c Vaticana fibi cxpctcret ; non potuk ta«* 
mcn accipcrc conf. TtUement* c f 1. Caeterum uovamac- 
curatiotcm lecupletioremque Ephrcmianotum opcrum c* 
dit. rcquircrc ctiam vidctur Cnfimirns Ondinut incom- 
i tncntar, dcfcript, Ecdcf p. f z6* fic tradcns. Hm de mn- 
nufcr * 4 me obfre*%>4t4 Juut&e* *d futurnm cerrecJ/o— 
rem fimul & amfltorem omntum S t Efhremt eferum 
editienemy <fudm nennullt eftdrunt erudttt wri Itv- 
primis hanc;cxoptatunt BeUnudut in a&is fancY Tom.I. 
Fcbr. p. 52. OuJPin in nova bibL Ecclcf Tom, II. p« l$o* 
$c jjx Cetelerius in monumcnt, Tom* III. p, Ifl. 

* 
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ptorum ipliuslectio, acturataqueftili cogni- 
tio rcquiritur. Dchinc fedulo in id incum- 
bendum, ut inter plurimas variantes ledlio- 
nes optima verifiimaque femper cligatur,ea- 
que ex parallelis etiam, fi aliundc non liceat, 
locis qqandoque eruatur. Nequc minus opc- 
ra danda , ut qu* (uperflua vel bis pofita 
idcntidem occurrunt^fcduloomiffis, medito- 
rum prxcipue ratio habeatur. Denique nc- 
gligend* rion eifent aliaeetiam Ephrcmi vcr- 
noncs, inprimis Arabica &Slavonica,quippe 
<\ux exanttquiflTimis maximaque fide dignis 
codicibus olim translata dubium noneft quin 
ad vcrum fcriptoris fcnfum expifcandum ac- 
curatamque latinam vcrfioncm concinnan* 
<lam plunmum confcrrc poflint. 

- 

Miflfis nunc Gratcis : ad latina Ephrcmi 
opera convertimur. quatutsetate,ita& axp* 
(Zu*, elegantia, puritatcquc grsecislongiflfime 
funt poftponenda* Pontificiam merito hanc 
vcrfionem Jatinam dixeris, quam unicc Pon- 
tificii venerantur, foliquc concinnarunt» Suo 
jamtempore fermones aliquot latinc vcrfos 

CXtitiffe Pincentius Bellovacenps in fpeculo Hi- 
ftor. lib. XIV, cap. 8- (a) & Jobann. Tritbemtus 

in hb. dc fcriptoribus Ecclcfiafticis , commc- 
Rf mo- 

(a) Ibi fcptcm opufcuU Ephrcmi Syri latine vcrfa fuo tem- 
porc cxtitiffc narrat, quibus Tritbemius fcqucntia adjun- 
gi t : de cintrtttene <$rdts, dc co^itM umbm > dc frtdic** 

ttQHI 
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morant. At neque au&orum, qui interpreta- 
tifunt,ncmina, necfermones fortafle ipfi ad 
memoriam noflram transmifli funt. ut pa* 
rum adeo nihilve deiis conftet. quamquam 
Cdfimirus Oudimu cit. loc* has ipfas antiquas 
verflones a Vincentio Reilovacenft indicatas ho- 
dienum in manufcriptis Anglicis fuperefle 
credit. lltcunqueifta fehabeant :primus,qui 
nobis innotuit latinus Ephremiar\orum ope- 
rum interprcs ac [UTcctyq&ris i Ambrofius qui- 
dameft, monachus Camaldulenfis , feculo 
decimo quinto, & fexto clarus. quem magni 
nominis Virum Oudmus vocat, (c) Quod 
elogium tametfi merita illiuc quodammodo 
fuperare videatur: negari tamen necjuit , in 
Graccis quibusdam fcriptoribus in latinam lin- 
guam convertendis Iaudabilem operam pr«- 

ftitif- 

tione durd> de cclebratione dura , de planctu fiipcr Edcila 
utbc. conf. D.Fabr.B. G^VoL V.p.^i.Caetcrurti quam bar- 
baro 5c inficcto planc dicendi gcncrc antiquae illasverfio- 
nes confcriptae fiut,vclcx ipfp fcrmonum titulo : de/m- 
dicatione dura, de ceiebrjttione dura &c. inKlIigitur. mc- 
minit & Tcnzclius c. I. p. 23*0« codicis cujusdam ms. Lip- 
Yienfis,fcxlibros Ephrcmi dc compun&ione animae contt«* 
ncntis > qui antc Carnaidulenfis tcmpora fcripius ei vifus 
fit. Cujusmodi & aham verfioncm extitiuc cx Floro Dia • 
cono colligi ibidem tradit* 
(c) Eundcm abbatem totiusque ordinis prxfcctum vocat; 
nelcio antcm quofundamento cum &;p(e(emonachum 
Camaldulenfcm vocet,5c ab omnibus,qui mcntionem ejus 
infcrunt , audonbus hoc titu^o afficiatur, Errorem itaque 
fincdubiohic commifit Oud/nus : cx co fortaflc ortum, 
quod Venerabilis, ut vocant, abbatis Cluniacenfis librum, 
out Ambro/if transiationibusjanncxus quandoque /tpc* 
ritur > a4 Ambrofium iofum pcrtincrc crcdidit. 
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ftitilTe. Nani prcter alia graxorum dofto- 
rum fcripta ^Johannis CUmact , abbatis montis 
Sinai librum afceticum quem fcalam paradifi 
vocat(d)8cSopbromi Patriarchae Hierofolymi- 
tani libellum> pratum fpirituale didum , la- 
tinc vertit. (e) Eandem in fermones aliquot 
Ephremi Syri afceticos transfcrendos curam 
impendit. qui tamen utrum ex Syriaco ipfo, 
anGraeca [UTaQtoto-u converfi redtius dican- 
tur : dubium cuipiam videri queat. Poftre- 
mum aflerit celeberrimus Vir Andrcas Rivetus 
in critico facro (f ) Ambrofius, inquit , Camaldu* 

ienfis monachus , fermones fub Ephremi nomine non 
paucost Gracoinlatinum converfos cmifity qui ari* 
m 1147. ColonU ex Novefiana opcina prodierunt. 

Primum elici pofle videtur ex vita Ambrofiii 
hujus, ab Auguftino Florcntino contexta, hi- 
ftoriaeque ipfius Camaldulenfi inlerta : ubi 
haecinter alia kguntur: delatum ad eum efi e 

SyriaB. Epbrcmi>>Eremit# Syrivalumen egregium, 
quod in iatinum nttnquam eatenus prodierat, ld 
igitur latinitate donatum ipfiCofmo {Medici) obtu- 

Hu Dubium hoc quidem omne fol vere fe pu- 
v tat 



(d) Hocfcriptum, jamante* utcx prxfationc colligitur, 
translatiim corrc&iori tantummodoverfione aliqua do- 

n avi t. 

(c) Haedux translarioncs Colonise Agrippmac, fumptibus 
Bcrnardi Guahhcri anno 1924, una cum ineptisfimis illis 
abbatisCluniaccnfis miraculorum libris oftava forma jun ■ 
&im prodicrunt. 

(f) Vid^ttdres Jti-veti Critkumfacrum quiLipfix irfc-o 
tvo.cditns.lib. III. cap. 51. p flf . ubi dc Ephrcmi fcriptis 
agit, in Qpcrib, qu* TonuII. p. 104U 
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tat lenzeLus 1. c p.z8o. fic pronuncians, Cave 

Sutem eq Augufimi verbis colligas , Ambrofium ex 
Syriaco^njitivoque Epbremi idiomate vertiffc. nam 
ex Graco tantum illum transtuiijje y ex ipfa prxfa* 
tione (g) mamfeftifftme toUigitur. Nelcio tamen 

an dubio huic plane fatisfaftum fit. illa cer- 
te qua lenzelii folutto nititur argumentatio 
non fufficit. Nimirum ad verba illa Ca- 
maldulenfis in praefiitione provocat, qua roc- 
ra ufus allegoria,Ephremum, ut fenem ali- 
quem e Syria profeftum introducit , quem, 
cum in confabulando Grxcum efle fenferit, 
Jncellam invitatum, latine etiam loqui ut di- 
fcat, rogaverit, ac per verbailla,*»iW^r/*. 
rit Gr*c* tocutionis £*4r*i*,nihil aliud,aifi ver- 
fioneiri Grsecam, quam in latinam converte- 
rit, indicari tenet. ad quam tamen meo qui- 
dem judicio non refpexit , nihil aliud hicfibi 
volens, quam ut in graccam etiam linguam ali- 
quando jam tradudfcr efle Ephremi fcripta 
innuat. (h) Verum hacc aliis di judicanda re- 
linquentes, de tempore quo verfio hacc pri- 
mum prodierit, difpiciemus. Oudino au&o- 
re prima editio prodiit Brixiae 149O5 recufa 
deinde Argentorati i fco m 1 2. Coloniacque 
if47>8* At plerique alii fcriptores ^r^ento- 
ratenfem illameditionemanno ifop divul- 
gataui primam efle ajunt # Colonienfem ao- 

» * " ~ tcm 
• t ■■ ■ • ■■ * \i 

(£) To^m Jiaac prefauoncm opai fao infcruit, Lamh^ 
t auj inBib), Viodobon/citfrtoJoco. 
00 Conf^Tcnzclu Exwiu<,ftjf$: fcq, 

1 

■ 
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tem anno 15*47. lmprelTam Ambrofiana: vcr* 
fionis efle proptcreanegatTcnzelius,quod& 
Vofiius fcrmoncm cxea adducens inccrtum 
ejus audoreth pronunciat, & isip(e,quemad- 

duxit, fermo {{QxWzctdetransfiguratione Domini) 

in Vindobonenficodrce non apparet. quo ac- 
cedit,quod Centuriae Magdeburgenfes > dum 
Colonienfem hanc editionem commemo. 
rant, eflein ca addunt, quae Camaldulenfem 
au&oremnon agnofcant. (i) Carterum Am- 
brofiana haec verfio non plures quamnovcn- 
dccim fermones in latinum translatos com- 
leftitur. In his poftremus cft delaudi- 
us Jofephi, qui in Oxonicnfi cditione p 354 
reperitur> huncque thulum prarfert m \jlolkcl- 

io?crjy(p, quem e monafterio quodam acce- 
ptum rcliquis tandcm a fe translatis adjecit.(k) 
Necdubium eft 7 quin r fi vita illi diuturmor 
concefla eflet, reliqua plura fcphremi fcripta 
in latinam converfa linguam fuiflet emiiTu- 
rus # 

(i) Emendandus Jgitur & cortigcndus praucr Oudinum cft 
Rl VETUS, qui in crit, fac. p. $36. Colonicnicm hanc cdi. 
tioncm Ambrofianam vcrfioncm contiucrc putat. 

(k) Hunc pro incdito habuiffc vidctur Tcnzclius, inquc mi« 
nufcripto Vindoboncnfi>quod Lambccio T. I. B. V. p.ii^. 
tcftantc ptaitcr viginti alios icrmoncs ab ^mbrefio trans- 
Jatos & hunc complc&itur,tantummodocxtare credidiiTc. 
Vcrum cx Bibl Gracca. cit. loc p. 63. patei, iniprcflis rcli- 
quis & hunc adje&um cflc. Alia? igitur fint neccffc cft 
binae illx,quaein codicc Vi&dobou, nondum lmjvrclTai 
contincntur, homihae. 




Digitized by Google 



27% HifidtU - < 

rus. Quod rcliquum eft verlioni huic non 
multum adeo cruditi tribuunt , eamque ad 



•eliquas interpolatam ac dc- 



cere nobis non licuit ? raro obviam, Quan- 
tum tamen ex aliis duabus, qux hunc virum 
auftorem habent,verfionibus, a Venerando 
D. Fabritio nobis praft 



CUmaci 8c SophronU Patriarchae intelligitnus : 
in dicendo fatis cjuidemelTe videturplanusac 
perfpicuus , nec in transferendo indiligens: 
diftio tamcn ejus pura minus eft accaftiga- 
ta* barbara enim faepe minusque latina ad- 
hibet vocabula, interdum & fotecifinis ahis* 
que orationis vitiis indulget, (1) Longe pro- 
fe&o hac parteeum antcccdit,alterille,cujus 
nunc quoque verfionem breviter cxpofituri 

fumus , intcrpres, Petrns francifctu Zinus^O^ 

pido (ane psrfpicuus,elegans &difcrtus. Hu- 

jus 



(1) Excrapli loco fitinitiumCapit. U[> Vcrfionis Cltmaci, 
gradus 16. quod talc cft : SptrttnMem emncmopcTAtto- 
nerm -vifibtlem fi-ve *nte//eclHa/em prxcedit propofitnm 
noJtrHm opttmumqne defidcristm > mna ex cotperatione 
Z>et tn nohtsfiunt. Ntfi emmprtera prtueferint , fe~ 
CHndumfubfejHtnonfi/et, St tempui omnt retfitb ceeU 
c/t,utattEcc/efi*ftes, tnterhomines <vere noftraauemte 
conver/attemsficratarescenftat t infpsciamusdt/tgen^ 
/Mr ' &c - ^ tudu,fl c tamenaliquantulumfcrmonispurita- 
twfibiqucfonafTc ipfi fatislatinumfuiflcvifum: cx piac- 

. ^tioncqus inClimacivc^fioocmliquct; quam fc lati- 

m\% coaYcmifc puut. 
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jus vcrfionem aliqui Dillingaeann© 1 56x.cu- 
rantc auftore prodiifTe putant. quibus con- 
tradiccns Tenzelim Dillingianam illam,quam 
ipfe pofledit, editionem, cura Jdcabi Menchhu 
fii, Be/ftani- quiexduobuscodicibusmanufcri- 
ptts latinis eam correxerit, anno if^inlu- 
cem demum emiflam rcfert, Aliam autem 
plane efle fufpicor Dillingianam hanceditio- 
nem ab illa,qu£Venetiisannoi574.impref. 
fa eft. Quam enim in illa Ephremianorum 
opufculorum divifionem fe invcnifle rcferc 



trcmendo die judicii &refurreclioneuniver- 
fali, de jucunditate & gaudio fupcrnorum 
civium & regni coelorum, de munditia ani- 
nue & laudibus Qirifti, pofterior autem fer* 
monibus dedefedu religionis,de-pcenitentia 
&c« conftet,haoc inquamdivifioncm in illa, 
quz mihi praefto eft,editionc omnino non 
reperio. Pramiflis enim ibi de virtutibus ac 

. ™ m * m • ^ • « >-» * m • • • 



cipit lermo dc pcenitentia & confefllonc, 
hanc Ephremi ipfius confeflfio , fuique ipfias 
rcprehenfio, aliique varii generisfcrmones, 
quibus in iine tandem fubjungitur Ephremi 
vita ? GregorioNyflenoadfcripta # nulla hicbi- 
nas in partes divifio,nulius hic fermo dtf refur- 
rcdlione univerfali. nullus de munditia ahimac 
&laudibus Chrifti,defeduque religionis oc- 
curritftujusmodi nec ullos unquam ab Ephre- 
mo confcriptos legiflc memini. Undc in 





cam 
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eam propemodum fufpicionem adducor, ut 
credam, diverfam plane non modo editio- 
nem fed & verfionem Tenzclium incidiffe.Ma- 
gis fortaffe illa Venetae noftraerefpondet>quae 

Gefnero,Simiero,LabbeO)2\\tsq$tc{{\bm lf6z Dil- 

lingae prodiit. Quamvis cnim hoc anno aK- 
quam lhi Ephremi editionem in lucem un- 
quam exiiffe neget Tevzelins : fideshic tamen 
tribucnda omnino eft bjtti^io^ qui inbiblio* 
thecapatrum p 73 pracftofe habuiffeaffirmat 
S # Ephremiopera, l\ Francifco Zino intcr- 
prete e Graeca lingua in litinam verfa , anno* 
que 1 \6i.apud Sebaldum Mayerum Dillin- 
gae impreffa. Idem etiam colligi poffevidetur 
cx praefatione editiont Venctae praemiffa, cu- 

ju$ hoc eft initium J gtutyuor hi fan&i viri 
Auguftine Pmtifex humanisfime y quos ego eGra~ 
cU tenebrti, quibus multis jam feculis delituerant % 
in latii lucem fuperioribuc annis eduxi , variis 

epifcopis commendavt. Saltim jam ante verfio- 
nem hancipfam abauftore editam, non nul- 
lisque epifcopis dedicatam clariflime hinc 
perfpicitur. Verum haec alii, quibus & reli- 
quae editioncs in promtu funt, d iligentius exa- 
minabunt. Nos de Zini verfione ipfa paucu- 
laaddemus. Titulus talis eft. Pradara ac di- 

vina quxdam quatuor dottrina & fanftitate illu- 
firium abbatum r Sphraem, Ns/ij Marci 8c SfaiaQ. 
pera : C Graco in latinum converfa^ PttroFran* 
cifcoZino Canonico Peronenfi interprete.Venetiis 
upud Sologninum Zaltcnum 4574. g. Qtfodad 

fermoncs attinctin hacZiniana verfionccon- 
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tcntos>qui quadragint* circitcr numcro funt* 
arguraento nonfoJum & diccndi genere fed 
&ordine aliisque circumftantiisab Ambrofi- 
anis plane diverfos *c difcrepantes repcri.(l) 
ftilus praeterea quo uterque utiturelt diffi* 
millimus^obfcuramille minimequecultam & 
emcndatam difhonem paflim fequitur, tcxtui 
quc ad verbum exprimendo accurate nimis 
ftudens , puritatem fsepe negligit, pcrfpicuu 
tatcmque amittit. Hic vcro majori in trans- 
fercndo libertatc ufus> non <adeo folicitequi- 
dcm litcre inhxret : caftitatis vero elegah- 
tisque latini fermonis utique eft obfervan- 
tiffimus: omniaque in eo plana perfpicua» 
& aperta funt. nec dubitamus, quin liacc Zi« 
ni verfio, cum fruftu ab eo , qui vcrfioncm 
aliquam Ephremianorum operum latino 
graecam ahquando concinnandam fufciperet, 
polTet adhibcri. 

S Tertius 

_ 

(m) Ambrofianae, quod mirof , vcifionis ne vcibulo quidcm 
meminit, ncc alitcr fubindc loquitur,quam fi nfttlla un~ 
quatn latina Ephrcmi vcrfio haitenus cxtiriuct, prirnusque 
jpfe effet, qui latine eum vcrtcrit. c. g. in his vctbis prae- 
fationis , dum fkn£ltsfimum auendam fenem,qui rnultts 
jdm fumlis foenemutus tu fordidus tn tenetrisj*ce**t, 
excitMrem, mt Utine m me loqut edoclus,& ucfltmentis 
fdmlo eiegdnttorthus exornAtus ttht meo nomtne grgttml*- 
retur. Fortaflc autem ftudio facit ut Ambrofunam w* 
fioncmdiiUmulct,qucmadmodum & Voflius, qui tamtn 
mttlto co impudcntior, tota facpc locain vcrfioncm fuam 
transfcripfit, a qua culpa Zinuoa vidco alienum c(Te , nifi 
quod 5c ipfc, pcrinde ac Voflius , Invcnrioocm illana d« 
fcnc cx Syxia f rofcfto, larinaque loqui dofto, in pis** 
fationc fuam fcccrit. 



Di 
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&fjut(nodXoi ivtrTsrhAy- peccatores mifericor- 
xveutv. Deeft * ~ 
nienficodice. 



Fol. 167. De pafli- 
onibus fermo 67. 

Fncip. Volo loqui 
coram gloriatua, 

Fol. 170. De vera 
abnunciatione & quo- 
modo inventura fit a- 
nima Deum, propter 
quam & venit DomU 
nus: fermo68. 
fi gu^xj\. o *w fjTvx^ Incip. Qui quietem 



Trtai hwjrm rvfi Aofyn <r*, 

inOxon. p.ioo. 

&xg ^TnQytfi >ye/ ov tpo- 
jrov ivfyrt] ^fvxti Tov&t- 
tv j &tiVK& fi A&v 0 xv- 



« » 



&c. 

^uAA. * 0 6. ^ <£o- 
uv9-(>G07r(&> 6>Ktiv(&>* in 

Oxon.p.2. 

■ • ^uAA. * oy* *ar& a^o- 

#w (pob^.in Oxon. p 5. 

*X® V in 
Oxon.p/a. 

ptj ixovrmv iyMWff 



(expetit.) 

Fol. 171. De timo- 
re Domini. fermotfp. 

Incip. Beatus homo 
ille. 

F0I.17J. De animo 
timore carenti. 

Incip. non habens 
timorem. 

Foleod. Deamore 
fermo 7 1. 

Incip. beatus ha- 
bens amorem Dei. 



Fol. 175. De noft 
.habentibus amorem. 

>fermo7*« * 
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xon. p. j. 



Incip. Mifer &affli« 



Fol. cod. de Iongt- 
himitatc. fermo yy., 
■ f * n *4Xy* pfxawsshx Incip. Beatus vcrc 

elKtl&W . 0 d&qai7r(&>. homo lftc 

c*g.i>@k Oxon . p. 3 . - 
(pvXK % o^.TTtz/lw Fol. 176. De non 

fjtti ixonw paKgoSv- habentibuslonganimi* 
fuctp. .< . . tatem. 

* n *{7pi* * pn> *7qw Incip* Non habens. 
&c.inOxon. p. j. 

- <£ttfiA. (umS. m(>i FoLeod. Depatien- 
\j&ofiww, tia. 

M*K*c/®*^ Incip. Beatus, fratres 
aSiXtyoi y o<ng \jz3vpo- qui patientiam confe- 
° oKZfprctio. in Oxo- cutus.eflv 
nienfi'p.4, 

Atque hacc haftentis <le Mofcuenfibus aliis- 
que rarioribus paflim latentibtts Ephrcmia- 
norum operum GrcciS manu(criptis.(q) cx 
quibus dilucide opinor apparebit, Oxonien- 
fem Graecam editionem» fatis accuratam 41- 
lam quidem , magnoquc cum ftqdio confe- 
ftam, mukis tamcn partibus adhuc augeri ? re* 

R 4 ftitui 

(jk) Tcftc cnim Cembefijio \\\ biblioth. concionat, fupcrio* 
jam fcculo clcrus Gallicanus in publico quodam convcn- 
tu D f Joh. jiuberto collcgii Laudunenfis prxpofiro* ejus« 
dcm clcri intcrprcti dCtoandavcrat, ut S. Ephremi opcra 
utraque lingua evulgarer, Ac cccpta ctiam> Ccmbefifiut 
inquit cft cdi tio, VitKanis typis,fcd non ultra 60 folia 

pcrdtt- 
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ftitui ac locupletari pofle, minimeque ina- 
nem illum operam fumturum , qui denova 
aliqua ad praeftanriflimorum vetuftiflimo- 
rumquc codicum fidem cxada , gracco latina 
editione, quae jam olim quidem incepta fcd 
non abfoluta eft , conncienda cogitaret. 
Prima autem omniumque antiquiffima ei 
cura eftedeberet) utquxfalfafunt» nomen- 
queEphraimi aperte mentiuntur fcripta, a 
veris germanisque diligentius circumipe&w 
usque,quam adhuc fadum eft> feccrneret. ad 
/quodrefte faciendum, fcdula multaquefcrU 

! ptorum 
i - - " ■ - ■ * ■ - 

perducta* cumfcgnius agenti Auberto mors iocidit &c. 
Pc hac cditionc celcbcrrimus TilUmontius in mcmor.Gal- 
lic* Tom, VIII. p. 746 innotje celcbrcinquit, impri- 
mcur Antoinc Vitre afait voir autrc fois a M. Hcrman, 
uncflai qu^lavoitjmprimcduGrccdcSiEphrcm ,fur urt 
manufcrit quelcCardinalfearberin avoitcnvoyc a|Mon(r # 
Aubcrt, €pi uotts a donncj S.Cyrillc d'Aicxandrie ; mais 
on nc cropt point.quc c$ttc prcmierc fcuillc ait cn dc 
fuitc Editioncm hanc tamcn Aubertianam pcrficiendi 
confiliumabbas quidamcepcrat m Gallia, Burgeois galli- 
ce vocatus. ac finc dubio cam perfcciiTet > nifi codicum 
rnst fubfidio fuiflct dcftitrxtus. quos licct tottus clcri gaU 
licani nomtnc c Vaticaqa fibi expctcret ; non potttH ta* 
mcn accipcre conf. TtlUmont* c f 1. Cactcrum novam ac- 
curatiotem lecupletioremque Ephremianorum opcrum o 
dit. requirerc ctiam vidctur Cafimirns Oudtnms incom- 
. mcntar, dcfcript. Ecdcf p. f l6. fic tradcns. H*c de m+* 
nu/cr : 4$ mt ob/rrvt*t* jimi&c* *d fmtmram correclto- 
rem fimnl & amfltorem emntum S, Efhremi opcrum 
editiomems tjnam nonnmllt oftmrmnt ermditi viri In-» 
primis hancicxoptarunt Bolltmdmt iwa#is fanft Tom.I* 
Fcbr. p, $a. DuJPin in nova bibl. Ecclef. Tqm, H p, l$0* 
$c vi. CoteUrtn* in monumcnt, Tom. III. p, Ifl. 
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ptorum ipiius lettio, acturataquertili cogni- 
tio requiritur. Dehinc fedulo in id incum- 
bendum, ut inter plurimas variantes ledtio- 
nes optima verifiimaque femper cligatur,ea- 
qucex parallelis etiam, fi aliunde non liccat* 
locis quandoquc eruatur. Nequeminus ope- 
ra dand* 7 ut quae (uperflua vel bis pofita 
identidem occurrunt 7 feduIoomi(Tis, medito* 
rum praecipue ratio habeatur, Denique ne- 
gligend* rion eifent aliacetiam Ephremi ver- 
fioncs, tnprimis Arabica &SIavonica.quippe 
<\ux exantiquiffimis maximaque fide dignis 
codicibus olim translata dubium noneft quin 
ad verum fcripeoris fenfum expifcandum ac- 
curatamque latinam verfioncm concinnan* 
dam plurimum conferre poflink 

w 

■ 

s 

$-4« 

* 

MiflSs nunc Grccis : ad latina Ephremi 
opera convcrtimur. quae ut artate, ita & dxy 
@u*> elegantia, puritatequc gracislongiflfimc 
funt poftponenda* Pontificiam merito hanc 
verfioncm latinam dixeris, quam unice Pon- 
tificit venerantur, folique concinnarunt. Suo 
jamtempore fermoncs aliquot latine vcrfos 

CXtitifie Pinctntius Btliovacenjis in fpCClllo Hi- 
ftor. lib. XIV, cap, g. (a) & Johann. Trithemtus 

inlik dcfcriptoribusEcclcfiafticis > comme*. 
R s mo- 

(a) Ibi fcptcm opufcuU Ephrcmi Syri latinc vcrfa fuo tcm* 
porc cxtitiflc narrat, quibus Trithemius icqucntia adjun- 
git : decpntrit$9nc (9rd$s 9 dec«iitdti0mhus,defrUic^ 

tt*** 

« i 
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morant. At neque auftorum, qui interpreta* 
ti funt, ncmina, necfermones fortafle ipfi ad 
memoriam noftram transmifli funt. ut pa« 
rum adeo nihilve deiis conftet. quamquam 
Cdfimirus Oudimts cit. loc. has ipfas antiquas 
verflones a Vincemio Beilovacenfi indicatas ho- 
dienum in manufcriptis Anglicis fupereflfe 
credit. Lltcunqueifta lehabeant :primus,qui 
nobis innotuit latinus Ephremiar\orum ope- 
rum interprcs ac ^mcp^ae^f^ 7 Ambrofius qui- 
dameft, monachus Camaldulenfis , fecuio 
decimo quinto, & fexto clarus. quem magni 
nominis Virum Oudmus vocat. (c) Quq4 
elogium tametfi merita illiu« quodammodo 
fuperar? videatur: negari tamen nequit , itt 
Graccis quibusdam fcriptoribus in latinam lin- 
guam convertendis laudabilem operam prac- 
ftitif- 

Stonc dura, de celebratione dura , de plan&u fiiper Edefla 
uibe. conf. D.Fabr.B. G>V©1. V.p.^i.Caeterum quam bar- 
baro ck inficcto planc dicendi gencrc antiquat illae vcrfio- 
nes confcriptae fint.velcx ipfofcrmonum titulo : de/r^- 
dicatUne dura, de celebrdtione dura &c. inielligitur. mc- 
minit & Tcnzclius c* I. p. 2go« codicis cujusdam ms« Lip- 
iienfis,iex 1 ibros Ephremi de compun&ionc anima? contf- 
ncntis > qui ante Camaldulenfis tcmpora fcrtpius ei vifiis 
fit . Cu jusmod i & aham ver fionem cxtituTc cx Floro Dia- 
cono colligi ibidcm tradjt, 
(c) Eundcm abbatcm totiusque ordinis praefc&um vocatj 
ncicio antcm quofundamento cum & ipfcfcmonachum 
Camaldulenfem vocct,& ab omnibus,qui mcntioncm ejus 
infcrunt , au&onbus hoc titu v o afficiatur. Errorem itaquc 
finc dubto hic commifit Oudtnus : cx eo fortaile ortum» 
quod Vcncrabilis, ut vocant, abbatis Cluniaccnfis librum, 
qui j*miro/ti transiationibusjanncxus quandoquc ^rcpc^ 
w tur , a4 Ambrofium i pfum pcnincrc crcdidit. 
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ftitifle. Nani praeter alia grxcorum dodto- 
rum fcripta % Jobannis CUmact , abbatis montis 
Sinai librum afceticum quem lcalam paradifi 
vocat (d>& Sofbronii Patriarchae Hierofolymi- 
tani hbellum, pratum fpirituale diftum , la- 
tine vertit. (e) Eandem in fermones aliquot 
Ephremi Syri afcetico9 transferendos curam 
impendit. qui tamen utrum ex Syriaco ipfo, 
an Gracca fzirucp^xo-u converfi redtius dican- 
tur : dubium cuipiam videri queat. Poftre- 
mum aflerit celeberrimus Vir Andrcm Rivetu* 
incriticofacro(f)^w^y?«r ? inquit, Camaldu- 

tenfis monacbus , fermones fub Ephremi nomine non 
paucost Gracoin latinum converfos emifit^ qui an« 
no tf47. Colonia ex Novefiana officina prodierunt. 

Primum elici pofle videtur ex vka Ambrofiii 
hujuSi ab Auguftino Florcntinocontexta, hf- 
ftoriaeqiie ipfius Camaldulenfi inferta : ubi 
haecinter alia kguntur: delatum ad eum efi e 

Syria B. Epbremt^ Eremif* Syri volumen egrcgium, 
quod in latinum nunquam eatenus prodierat* ld 
igitur latinkate donatum ipfi Cofmo (JMedirf) obtu« 

Ut. Dubium hoc quidem omne fol vere fe pu- 
r tat 



(d) Hocfcriptum, iamantc> utcx prxfationc colligitur, 
translatum corrc&iori tantummodovcrfionc ahqua do~ 
navit» 

(c) Haedux transla tiones Colonias Agrippinx, fumptibus 
Bcrnards Gualthcri anno 1924* unacum incptisfimis illif 
abbatisCloniaccnfis miraculorum libris oltava forma jun • 
ffim prodicrunt. 

(f ) Vid^iafar* */W Critkum fiurum qui Lipfix 109© 
Svo.cditas.lib. III. cap. ai.p 5 3f . ubi dc Ephrcmi fcript&s 
agit, in Qpcrib, cju* Tom.IL p.1041» 
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tat lenzehus 1 # c p. a8o. fic pronuncians, Cf *r 

sutem e* Auguftwi verbis colligas , Ambrofium ex 
Syriaco^nj^tivoque Epbremi idiomate vertiffc. nam 
ex Graco tantum illum transtulijjc, ex ipfa prtfa* 
tione (g) manifeftifftme tolligitur. Nelcio tamen 

an dubio huic plane fatisfa&um fit. illacer- 
te qua Xf»^//# folutto nititur argumentatio 
non fufficit. Nimirum ad verba illa Ca- 
maldulenfis in prxfetione provocat,qua me~ 
ra ufus allegoria,Ephremum> ut fenem ali- 
quem e Syria profe&um introducit , quem, 
cum in confabulando Grxcum efle fenferit, 
Jncellam invitatum, Iatine etiam loqui ut di- 
fcat, rogaverit* ac per verbailla, animadverte- 
rit Gr*c* tocutionis gnarum,mh\\ aliud,nifi ver~ 
fionem Gnecam, quam in latinam converte- 
rit, indicari tenet. ad quamtamenmeo qui- 
dem judicio non refpexit , nihil aliud hic filii 
volens, quam utin grascametiam linguam ali- 
quando jam tradudfcr efie Ephremi fcripta 
innuat. (h) Verum hacc aliis di judicanda re- 
linquentes, de tempore quo verfio hxc pri- 
mum prodierit, difpiciemus. Oudino au&o- 



deinde Argentorati ifco m 12, Coloniaeque 
If47,8* At plerique alii fcriptores 4r£ cnt0 ~ 
ratenfem illameditionemanno 1*09 divul- 
gatam primam efle ajunt* Colonienfem ao- 

• : tem 

» =— 1— fcj ; — 



(g) Totm hawic prefationcm Ppcci fiio i 

cius io Bib>J # Vindobon, 'cit*to Iocq. 
(b) Coof f TwcJu Excrcit^f^cJ: g.igo, |iq 
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tem anno 15-47. imprelTam Ambrofianae ver- 
fionis cflfc proptcrca ncgat Tcnzcliiw,quod & 
Vofllus fermoncm exea adducens incertum 
ejus audoreih pronunciat, & isip(e,quemad«- 

duxit, fermo ({cillCCtdetransfiguratiane Dontini} 

in Vindoboncnficodrcc non apparct. quo ac- 
ccdit, quod Centuriac Magdeburgenfes, dum 
Colonicniem hanc editioncm commemo. 
rant, cflein ca addunt, quae Camaldulenfem 
au&oremnon agnofcant. (i) Cxterum Am- 
brofiana haec verfio nonpluresquamnoven- 
decim (ermones in latinum translatos com- 
ple&itur. In his poftremus cft delaudi- 
bus Jofephi,qui in Oxonicnfi cditione p 354 
reperitur, huncque thulum prjefertT* h*ha~ 

lartf, quem c monafterio quod^m acce- 
ptum rcliquis randcm a fc translatis ad jecit.(k) 
Necdubium cft, quin r fi vita illi diuturmor 
concefla effet, reliqua plura tphremi fcripta 

in latinam converfa linguam fuiflet emiiTu- 

. ...» 

rus # 

(i) Emendandus jgitur & cortigcndus prancr Oudinum cft 
Rl VETUS, qui in crit, fac. p. 3136« Colonicnfcm hanc cdu 
tioncm Ambrofianam vcrfioncm contincrc putat. 

(k) HunC pro incdito habuilTc vidctur Tcnzclius, inquc ma« 
nufcripto Vindoboncnfi,quod Lambccio T. 1. B. V. p.ll^. 
tcftantc ptafttcr viginti alios icrmoncs ab 4mbro(io trans- 
)atos& hunc complccl:itur,tantummodocxtarccrcdidiflc. 
Vcrum cxBibl Gracca. cit.loc p» £3. patci, imprcflis r cjj- 
quis Schunc adjcctum e(Tc. Alix igitur fint ncccflc *ft 
binae illacquaein codicc Vindobou, nenduoo imprcfTs 
contincntur, hooiilise. 
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rus. Quod rcliquum eft verfioni huic non 
mulfum adeo eruditi tribuunt , eamque ad 
fbntem licet accurate fatis expreiTam,acque 
tamen ut latinas reliquas interpolatam ac dc- 
pravatam cenfent. Verfionem ipfam infpi- 
cere nobis non Hcuitj raro obviam, Quan- 
ttim tamen ex aliis duabus, qux hunc virum 
auftorem habent,verfionibus> a Venerando 
D. Fdbritio nobis praftitis, nimirum Jobannis 
ClimAci & Sophromi Patriarchae intelligirous : 
in dicendo fatis quidemelTevideturplanusac 
perfpicuus , nec in transferendo indiligens: 
diftio tamen ejus pura minus eft accaftiga- 
ta. barbara enim faepe minusque Iatina ad- 
hibet vocabula, intcrdum & folaecifmis aliis - I 
que orationis vitiis indulget* (I) Longe pro- J 
fe&o hac parteeum antccedit,alterille,cujus 
nunc quoque verfionem breviter expofituri 

fumus , interprcs, Petrtts Francifcrts Zinuf)Op- 

pido fane perfpicuus, elegans & difertus. Hu- 

jus 



(1) Exempli loco fitmitiumCapit. Ul> Verfionis C/smaci, 
gradus 16. quod talc cft : Sptrhualcm omnemopctAtso- 
nem -vifibtlcm fi*ve inte//eclua/em prtcedsr propofitum 
noftrum optimumquc defidcrsum > 7«* ex cooperatione 
Dei in nobssfiunt. Ntfi enimpriora pr*ccjferint y fe- 
cundum fnbfeijui non folet* Si tempu% omni reifub coe/o 
cft>ut astEcc/efiaftcs, intcrhomines 'vcro noftrst quoquc 
con-verfationis facratAres conftat : infpiciamus dtlsgen- 

. tims &c. Studuiffe tamcn aliquantulumfcrmonispurita- 
ti,fibiqucforta(Te ipfi fatisiatinumfuilTcvifum: cx piae- 

. iationc qus inClimaci vcjfionem liquct; quam fc lati* 
pius coaYCrqlfc puut f 
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jus vcrfionem aliqui Dillingaeanno 1561.01- 
rante au&ore prodiifle putant. quibus eon- 
tradicens Tenzelim Dillingianam illam,quam 
ipfe pofledit, editionem, cura Jacobi Memhbu 
fii, Beifiani^ qui ex duobuscodicibus manufcri- 
ptis latinis eam correxerit, anno if^ainlu- 
cem demum emifiam rcfert. Aliam autem 
plane efle fufpicor Dillingianam hanceditio- 
nem ab illa,quaeVenetiisannoi574.impref. 
fa eft. Quam enim in illa Ephremianorum 
opufculorum divifionem fe invcnifle referc 
TenzelUs, q\iorum prior pars libellis quinque de 
tremcndo dic judicii &refurre&ioneuniver- 
fali, de jucunditate & gaudio fupernorum 
civium & regni coelorum, de munditia ani- 
mx & laudibus Qirifti, pofterior autem fer- 
monibus dedefedu religionis,deptenitentia 
&c. conftet,hauc inquamdivifioncm in illa, 
quac mihi prafto eft,edittonc omnino non 
reperio. Praemiflis enim ibi de virtunbus ac 
vitiis, Ephremi fermonibus, fequitur homilia 
de linguae morbo, casterisque vitiis, hanc ex- 
cipit (ermo de pcenitentia & confeflionc, 
hanc Ephremi ipfius confetfio , fuique ipfius 
rcprchenfio, aliique varii gencris fermones, 
quibus in fine tandem fubjungitur Ephrenii 
vita,GregorioNyffenoadfcripta. nulla hicbU 
nas in partes divifio,nullus hic fcrmo dtf rcfur- 
redtione univerfali. nullus de munditia ahimce 
&laudibus Chrifti,defeftuque religionis oc- 
curritvcujusmodi nec ullos unquam ab Ephre- 
ruo conlcriptos legiflc memini. Unde in 

cam 
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eam propcmodum fufpicionem adducor, ut 
credam, divertam plane non modo editio- 
ncm fed & verfionem Tenzelium incidifle.Ma- 
gis fortafle illd Venetae noftrae refpondet,quae 

Gefnero,Simtero 9 Labbeo ,ajiisq;teftibu$ If6z Dil- 

lingae prodiit. Quamvis cnim hoc anno aK- 
quam lbi Ephremi editioncm in lucem un- 
quam exiifle neget Tenzelius : fideshictamen 
tribuenda omnino cft B.////?/0,qui inbiblio- 
thcca patrum p 73 praefto fe habuifle affirmat 
S # Ephremiopera, P. Francifco Zino intcr- 
prctc e Gneca tingua in litinam vcrfa , anno- 
que 1 ^6e.apud Sebaldum Mayerum Dillin- 
gae imprefla. Idem etiam colligipoflevidetur 
cx prsfatione editioni Venetae praemifla> cu- 
jus hoc eft inicium : <$uyuor hi fanfti viri 
Auguftine Pontifex bumanisfime y quos ego e Gra- 
cU tenebrU^ quibus multis jam feculis delitueranty 
in latii lucem fuperioribm annis eduxiy & variis 

epifcopis commendavu Sattim jam ante verfio- 
nem hancipfam abaudore editam>nonnul- 
lisque epifcopis dedicatam clariffime hinc 
perfpicitur. Verum haec atii, quibus & rcli- 
quae editiones in promtu funt, diligentius exa- 
minabunt. Nos de Zini verfione ipfa paucu- 
la addcmus. Titulus talis eft. Praclara ac di- 

vina quadam quatuor do£irina & fanftitate illu- 
ftrium abbatum y Spbraem^ JVi/r, Marci 8c SfaUo- 
pera : C Gr&eo in latinum conperfa^ PetroTran* 
cifcoZino CznorilCOPeronenfi interprete*Venetiit 
upud Bobgninum Zaltenum 4574. 8 • Q)odad 

fcrmones attincxin hacZiniana verfionccon- 
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tentos,qui quadraginta circitcr numero func, 
argumento nonfalom & diccndi genere fed 
&ordine aliisque circumftantiisab Ambrofi- 
anis plane diverfos ac difcrepantes reneri.(l) 
ftilus praeterea quo utcrque utitur elt difli* 
millimus, obfcuram ille minimequecultam & 
emendatam diftionem paflim fequitur, textui 
quc ad verbum exprimendo accurate nimis 
ftudens, puritatem fepe negligit, pcrfpicuu 
tatemque amittit. Hic vero majori in trans- 
ferendo libertatc ufus, non *deo folicitequi* 
dem litcrae inhaeret : caftitatis vero elegah- 
twcque latini fermonis utique eft obfervan- 
tiffimus: omniaque in eo plana perfpicua» 
& apercafunt. nec dubitamus, quin liacc Zi- 
ni verfio, cum frudu ab eo , qui verfionem 
aliquam Ephremianorum operum latino 
grxcam ahquandoconcinnandam fufciperct* 
polTet adhibcrL 

. S Tertius 

(m) Ambrofianac, quod miror, vctfionis ne rcibulo quidcm 
mcminit, ncc aliter fubindc loquitur,quam fi nulla un- 
quam latina Ephrcmi vcrfio haitcnus cxuufTct, primtisque 
ipfcc(Tct,qui latinc eum vcrtcrit, c. g.inhis vctbis prac- 
fuioms , dum fkn6lisfimum auendam /enem,aui multis 
jsm fitcuiis foenemutus ac fordtdus tn tenekrtsjdcebat, 
excitnrem, ntUtine * me loaui edoftus, uefttmentis 
fuu/o elcgdnttortkus exorndtus tsbt meo nomtne gratml*- 
retur. FortalTc autem ftudio facit ut Ambrofianam vcr- 
fioncm diffimulct, quemadmodum & Voffius, qui tamon 
multo co impudcntior, tota fiepelocain vcrfioncmfuam 
transfcripfit, a qua culpa Zitium vidco alienum eflc , nifi 
6c ipfc, pcrindcac VofTms , invcntioncm illam dc 
cx Syria f rofc*U,l$tin*quc l#qui do£t9* in pta** 
fationcfuamfcccrit. 
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Tertius nunc fequitur latinus Ephremi 
intcrpres Gerardus Vbsfms , cum Gcrhardo Jo- 
hanne(five fohannis fcil. filio) Votfw^ Rhe- 
tore ac Polvhiftore apud Batavos , fupcriori 
fcculo celeoerrimo non confandcndus. Erat 
hic Vir litcrarum gracarura aeque ac Roma- 
narum admodum peritus multaque & affi- 
dua patrum Icftione hoc fuerat confecutus, 
ut in fcriptis eorum accurate intelligendis, 
dextreque interpretandis egregie effet vcrfa- 
tqs. Hinc maximam vitae fuae partem in 
Chryfoftomi ^Tbeodoreti^ aliorumque gracorum 
fcriptis in latinum vertendis , ichofiisque il- 
luftrandis contrivit. Prater caeteros autem 
omnes dignum habuit Ephremum^ in quem e- 
gregie exornandum eque tenebris in lucem 
proterendum operam fuam omnem indu- 
ftriamque conferret 5 eo lubcntius fufce- 
ptam, quod ab ipfo Pontifice Sixto V. adhanc 
ipartam fufcipiendam fueratincitatus. lisigi- 
tur quae ad rem tantam perficiendam requi- 
ri vidcbantur, fubfidiis inftrudus , ncgotium 
cft aggretfus, quod quidcm adeo fcliciter il- 
li, antiquorum multorum codicum auxilio 
adjuto, fucceflit, utintra paucorum anno- 
rum fpatium , totum hoc translationis opus 
abfolveret* Ac primus quidem latina? nu- 
jus verfionis > majori forma impreflkTomus 
anno if8p. prodibat. Huncanno ij- ?j.fe- 
cutus eft alter Tomus,tandemqueanno 1^97 
Tomus tcrtius & poftremus. Atque hsec no- 
va Ephrcmi verfio tanto cum applaufi) > com- 

mu- 

* * 

* 1 
- 
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munique approbatione, a Pontificiae feftaead* 
dictis prccipue* excepta, tamcjue avide ledta 
ac coemta eft,ut intra viginti circiter anno- 
rum fpatium vel quinquies recuderetun Ha- 
rum altera editio Coloniac ad Romanum 
exemplar imprcfla 1603 eadcm forma pro- 
diit. Tertia Antvverpiae 1609. Quarta ite- 
rum Coloniae 16 \6. Quinta Antvverpiae 
1619 in lucem exiir. (n) Qua nos ufi fumus 
cditione , ex Viri fumme rcyercndijjohanms 
Cbriftophori Wblfii^ Theologi intcr noftrates 
doftiflimi ac celeberrimi fupelledlile deprom- 
ta, Colonienfis eftanno i6i6apud Arnoldum 
Quentelium, tribus quidem tomis, fed qui u- 
num tantum volumenconficiunt, majori for- 
maimpreffa;hoc titulo i S.EphremSyri y p$ttris 

& fcriptoris Ecclejta antiquisfimi & dignisfimi 0- 
fer/t omnij) quotquot in infignioribus Italia biblio- 
thecis^ pracipue Romams Grace inveniripotuerunt^ 
in tres tomos digefia, nunc recens Utinitate dona- 
• ta , Jcholhsque illuftrdta ? interprete & Scholiafte 
Reverend. D. Doff* Gerardo Vosfio (o) Borchlo- 

S 1 nio 



(n) WilhclrrtfEmcftus TenzeJius primam Voflianam cditio* 
acm annoi^go-abipfo aultarc publicatam* deinde ifoj 
au&iusab co cmiflam pusat, fic fcribcns citjoc. p. 279. 
9 #lur$m*Vo$fius cxgrxco in latinum fcrmoncm convcitir* 
„& Romac if gy, auclius^quc an. if 03 publicavit, quxcdi- 
»tiopoftcaColoniacann # i6o?recufa&c, fcdcrrat in co 
auctor cum cx Vosfio ipfo p«8l4« conftct, (inguios ptimum 
tomos, quo commodius comparari lcgiquc poflcnt, fc- 
paratimab aultorc cditos* juuftim poftca prodiiflc. 

(o) In finc totius oocris ortum patriamquc (ic dcfcribit,Ego 
Cerhar$l*syHfi*ii\.ywktik% joaaua> Voskca» natufi, 
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nio Gerrnano, Praepofito Tungrcnfi &c To- 
tum opus in tres tomos divifum eft ; quorum 
primus tomus traftatus Ephremi 89 alterpc/, 
tertius 5 7 compleditur. Si> quid de hac Vofc 
fiana verfionc eruditi judicent, dilquirimus: 
mirum quantum fententiis illi difiident. 
Pontificii nimis illi tribuentes , nihilinea 
non laudandum magniquc faciendum pu- 
tant> omniaque inibi contenta fcriptaccu 
genuina & authentica venerantur. A- 
lii, nimirum plcrique proteftantium , nimis 
eam dcprimentes, innumcris erroribus fcaten- 
tem, nulla planc fide dignam, plurimisque in 
locis depravatam ac interpolatam verfioncm 
voca nt. Hinc Temzeltus cit. loc. p*85"i t tr ~ 

mtttat nobisy inquit? tam diu de univerfis dubita- 
re, Aonec Syriacumprodeat exempUr , manifcftum- 
tjue reddat^ an & tjut interpretes bona malave fide in ' 
transferendo ufi fint. & pag. Iflf . Faciat igi- 
tur y inquit > ptriculum nofter Dupinlf PoQtiver- 
fwnem ad mss. gracainbibiiotheca regisfui expen- 
daty orbemque literarium deinceps reddat certiorem 
annon Augia ftabulum purgandum fufceperit ? jf> 

quc rigidum ccnforem fe pracbet Andreas Ri- 

vetus 

GppidoBorchloon*quodprimarium cft totius comitatus 
Lofleufis . Diocccfis Leodtenfi, patria Tcutomcus, ibidcm 
fcripta grxca a fe translata cditaquc fcqucntia rcccnfct (i) 
Jeb.Chrtfeft. dclaudibusApoftolorum Petri&Pauli , eo- 
rumque manjno i^gi cditum,('2) Theoderett dc charitatc. , 

cdit (?) c7r^#r//Papae IX.gCila> nonnullaquc inc- 
djtadeuniouc graecorumcum latin. Ecclcfia It;g6cdita 
cum quatuorcanonizationum ejusdemPontificis aitis.Dc 
1 *arns Vosfiane cuitioms vcrfionjbus confcr inprimis D, 
Fabricii g. cit, ioc 9 
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vetm in Critico fuo fficro, dutii ea omnia quae 
translata dcdit Vbsftw, Epbremi opera pro ge- 
nuinis nobis obtrufa pronunciat Utaliorum 
judicia de hac verfione nimis rigida nunc prae- 
tereamus. Mcdiahicautem via infiftendunt 
eft* Nam non minus profefto temere ille 
ageret>qui nihi! in hac veriione laudarevel- 
let, quam qui omnia. Laudem utique mere- 
tur VinfifiS) quod tanta,quanta nemo unquam 
diligentia curaque ex tota Italia, <|Uot- 
cunque indagare potuit, graeca Ephremi fcri- 
pta, in bibliothecis pafllm exarata manu ex- 
ftantia collegcrit, inque latinam translata lin- 
guam , comuhem omnium in utilitatem divul- 
gaverit Laudanda quoque Voffiii in eo eft 
induftria ? quod variis identidem lecftionibus, 
excoficibus,quosadhibuit, rarifiimis vetuftis- 
fimisque (p) diligenter notatis : fingulis E- 
' S_j Ehre- 

(p)Antiquisfimus finc dubiooptimxquc notae codex,(]ucm 
adhibuit , cftSfortianus \ dc quo ita in prasfat, ad lcclor. 
Prtmum omntum exemp/ar fi? maxtmum & antttfuisfi- 
mum 'vetufto charatlere graco tn membrants defcrtptum, 
tnedto ato/uefirvore fandisfimt D. N, XyftiV,ante ejus 
pontificatum ex Sfortiana btb/totheca y ubt fub num, \.re 
perttur ,commodato a*ceptmus,t//uJque jam totunt trans- 
Jcriptum cum p/urimis Vattcants opttmus & erudttifs: 
Cardtnal. StHcfus ex incomparabt/t librorum fuorum tke- 
fauro depromptis. Duos quoquc codiccs mst mcrno- 
rat Cryptofcrtatcnfcs, a CardinaL- Carafa, bibliethccar. 
tum Apoftol, fecum communicatos. qnorum altcr annum 
531.111 calcc adicriptum praetulerit: qucmlicctpoftrcmum 
multo juniorcm eflc Montfeauconimt ip(c> diplomatitas 
rci pcritiflimus, demonftravcrit : fatis antiquum tamcn efle 
indcroUigo,quod plcraequc variac k&iones aVosfio paflim v 
cxhoc codtcc notataccum Slavonica vcifionc, cx anu- 
quisfimis codicibus transiata conipirant» 
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phrcmi fermonibus, loca communia,ut vo- 
cant, hoc cft grccorum aeque ac Jatinorum 
patrum , (imihs argumcnti fcripta 9 in corum 
praefertim , qui facra traftant, fanftisfimam- 
que dilciplinam populo exponunt>ufum adje- 
cerit, aliaque Scnptunc loca ex aliis clariori- 
bus ac parallelis vel explicucrit,vel confirma- 
vcrit* Ncc minus laudabilcm in locis paffim 
obfcuris illuftrandis , corruptis cmcndandis, 
dubits confirmandis opcram cxhibuit. In eo 
autem eft reprehendendus, quod nefcio quam 
ob caufam ea farpequae inmanufcriptiscohae- 
rebant ac conjunda erant, diviferit, ac dis- 
junxerit, totasque faepe unius ejusdcmque 
corporispartesdivuirasfeparaverit. Tdlemon- 
tio tefte deceptus cocft,quodfingulis fermo- 
tiibus y fingulos effe titulos in manufcriptis 
credidit(q) cum nihil tamen frequeatius in 
codicibusmanufcriptisfieri videamus, quam 
llt diverfis unius tradatus partibus diverfi et- 
iam tituli imponantur* Atque ex hac par- 
tium , quac cohsrebant , -divulfione fadum 
efle e^iitimo, ut plurimainhacVoffiana edi- 

tione 

(q) Tillcmont, inmcmoriis fuis Tom. VIII. in not, p. 746* 
Jcnefcay p&s, inqnit, comment cxcufcr ce qu'il avoiie 
lui mefme avoir fait,de demembrer des pieccs qut ibnt 
jointes dans )cs manufcrits/tavoir mis une partic d'un co- 
fti , &P autre <fun autre (ansdire feulcmenc, qu'ilyait° * 
apparence quece ne ibntpas dcs membrcs d'un mcsmc 
, corps: eft poftca addit. Je ne fcay fiVcft decedemem- 
brement, que nous viennent pluficurs traitcz qui ne (brit 
qucdc veritables fragmcns* & des bous dc fermons> dont 
onnefcait ou prcndrcnilccommcnccmcnt ni lafin. 
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tione non tam fcripta quam fcriptorum fra- 
gmenta & detruncata quafi corpora paflim 
appareant, Alterum in Vofliana verfionc 
reprehenfionc dignum eft , quod nulla-^w- 
brofu & maidulenfis mentkme planc fafta > plu- 
rima tamen ex verfione ejus mutuatus pro fuis 
venditavit, quod literarium ejus plagium 
racfatio inprimis prodit>quam Lambeciote- 
e (r) totam propemodum defcripfit. Ter- 
tio hoc illi vitiovertitur > quod in transfc- 
rcndis in Jatinam linguam Ephremianis fcri- 
ptis minime fe fidelem, ac fincerum interpre* 
tem praebuerit, fed pro arbitrio fuo nonnul- 
la omiferit,alia immutaveritplurima etiam in- 
terpolaverit inque textum intruferit .\nullo 
id alio confilio } quamut Pontificiaecaufse ve- 
lificetur, fuacque fedtae crroribus coloremali- 
queminducat, Inprimis autemlatinamhanc ■ 
Voflii verfionem malae fidei fufpe&am reddit 
intempeftiva illa Pontificiorum in graecis E- 
phremi fcriptis fupprimendis diligentia. 
Quodfi enim ea, qua par erat fide fincenri- 
tateque Voflius graca convertiflet : quid o- 
pus erat, hos ipfos,quibus ufus ille eft , codi- 
ces manufcriptos, in hodiernum usque diera 
tam ftudiofe cauteque premere, nec,utplura 
alia patrum fcripta , quae ex Italiae ofncinis 
fplendidiflima pleraque prodierunt,publica- 
rivelle. Hujusreiautem in abbate Bourgoi- 
iio, dequojam fupra mentio f a&a eft,clarifli- 

S 4 mum 

£r) In mcrroircs pour fcrvira 1'hiftoirc Ecclcfiaftiquc dc fix 
prcmicrcs ficclcs. Tom, VIII. p. 74^- in nol « 
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tnum habemus exemplum. Quantacunque 
cnim diligentia , quamque feduli* demlim 
precibus oodicesaliquotmanufcriptos e Vati- 
cana bibliotheca, ad novam fuam,quam pa- 
rabat> editionem Ephremi Grarco*Iatinam,ab 
Auberto jam inceptaift cortrinnandam > toti- 
us cleri gallici nomine eftlagitaret: repul 
fam tamen pro codicibus accepitTeftcm ejus 
rei Tillemontium ipfum adducop. 746. cita- 

to IOCO fic (cribentertl : : Cepcndant Mr, Bourge» 
ois,Jhtede/acbat/eDieUy Dolieur tres pieux & 
tres digne de foy ma sffure quon lui avoit fefufe a 
JLome U texte Grec, quoiqtf il le demandaft au non 
des eveques de france qui te vokloient faire im- 

frimer. Nolim tamen iftterea fidem planc 
omnem Voflian* editioni cum Riveto y Tentzelio y 
aliisque dcrogare, quam fane in plerisque lo- 
cis cum Slavonica noftra verfione ad vera- 
ftiflimos quosque codices, quam fieri potuic 
accuratitfime translata convenire intelle- 
ximus. Quarto in Vofliana verfione hoc 
non probant eruditi* cum latinis non jgraca 
fimul , quod fieri facile potuiflet , Ephremt 
fcripta edidifle : cumdubiumnon fit> quin , 
li grscca ipfi extarent , multo certiUs melius- 
que judicium de germanis fpuriisque Syri 
icriptis ferri plurimaoue penitius Inveftigari 
poflenfc Unde 8c refte Tillemontius (s) jtffu- 

rement, inquit, Bollandus a ratjon defoubaiter 
qtf il nous euft donne le textegrec % qu*il apoit entre 
les mainSy & il eft difficile de comprendre qtiil sit 

e» 

(s) Vid # TiJIcmont, Toan VIII. mtmou p. 31$, * jiy, 
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eu cjuttquc bonne ratfon de n* pas fatre une chofe 
ijut lui el* fi honorabie & fi avantageufe a Pegtife. 

Sednimirum veritus eft Voflius, ne , fi grxca 

prodirerit, fraus deteg£rerur # Quinto dcnique 

kojfii in fcriptrs Ephremi dijudicandis veris* 

que ac genuinis a falfisfuppofititiisquefecer- 

nendis cixp&etctv dthgentiamque merito hic 

recjuiras. Nam ccecus profefto fit oportet* 

cui non pJurima Voffianae editionis fcriptt 

fpuria ac fubornata videantur. Pontincii 

cordatiores ipfi hoc non negant. In his Ti &- 

montius , accuratus > fincerus , & fi quis alius 

judicio pollens fcriptor citato loco: II fuf- 

„fit, inquit, aflurcment de voir, que ces ou- 

,i vrages font tradqits fur une tradu&ion > & 

^que ilous n'avons ni le grec ni le (yriaque, 

,,pou» ne Icur pas donner une autorit6 en- 

jjtierei au moins dans les matieres contcftfees^ 

„quand on fuppoferoit que les tradu&eurs 

, >ont eu toute la fidelitfe & toutc la capacite 

„po(fible (t) &c. & paulo inferius pag.7J8- 

negari non poflfe ait, mter opera illa, quae E- 

phremi nomen prae fc fcrunt, plurima, quo- 

rtim au&or non Ut, fcripta repcriri* Idcm in 

textu ipfo paulo adhuc apertius affirmans,(u) 

„11 eft difficilc, inquit, de douter qu il n'y ait 

„dans cette edition (fcil. Voflii) plufieurs pic- 

„ces, qui nc font pas du grand S.Ephrem : mais 

„nous 

(t) Hacc poftrema verba Tillcmontii proptcrca notand* 
funt, quod ck ipfc Vosfii fidcm in dubium YocaiTequedauv! 
raodo videtur, 

(u) Vid.Tillcmont.cit locop.747« 
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,,nous ne craignons pas daflurer qu'il y en a 
„plufieurs auSi,dont on ne peutdoutcrqtfil 
5 ,ne foit auteur &c. „ Quxnam autem in Vofc 
fiana editione genuina , quse fpuria Ephre- 
mi fcriptafint, difficile admodum & peri- 
culofum cft, generatim pronunciare. Plcri- 
que germana ifta cenfent, in quibus ingenii 
ifta fublimitas, quam lnEphremiano delpiri- 
Oi fanfto tradtatu , quondam legendo fe de- 
prehendiffe Weronymus teftatur,eminet ac e- 
lucet. Vcrum minus accurate fic fieri nos 
quidem perfuafi fumus. Quis cnim ingcnii 
hanc fublimitatem, hocque orationis vty©* 
in fublimi tantummodo argumento locum 
habens, in reliquis omnjbus Ephrcmi fcriptis 
fcrupulofe quacrat \ Aliam utiquc ger- 
traftationem,aIiud dicendi genus, aliac fen- 
tentias dogmatica , alias moralia expofcunt. 
Illa, cjuae myfterii plena pleraquefunt, &fu- 
blimia, fublimem quoque ftilum, ac fubjimes 
fententias:hxc,qu2e myfteriinihil contincnt, 
fed adcommunem- vitam fpedtent, ftilum eti. 
am fubmifliorem, fententiasa; mirtus exquifi- 
tas,nectam altc petitas poftuiant*Noftro qui- 
dem judicio pro adultennis Ephremi fcriptis 
habenda illa funt,in quibus folita illaac famili- 
aris planeEphremo dicendi pcrfpicuitas facili- 
tasque non deprehenditur,Hancenim,quam 
diximus,orationisvirtute,omniufacile prin- 
cipem ac prxcipuam nofter adeo cft fcctatus.ut 
fecurc fineqj ulla dubitationepoffis caomnia 
quae obfcura nimis & impedita funt ad fpuria 

& 
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& OzroCoAtptia re ji cere. Atque haec ipfa nota 
eft,quaomniumoptime certiflimeque vera a 
falfis fcriptaEpremiana dignofci pofle %Utmotu 
tius ipfe ftatuit. (x) U »ous , inquit, aptru, 

qu*on peut dire etre dignes de lui les uns qui font 
le plus grand nombre^ontplus defacilit*& de net» 
tete, poftea ; Ceux qui font elevhztf faciles ont 
aujji pour eux Sozomene>(]ui reconnoit de lafaci- 

Itte dans s. Ephrem &c Cum hac autem faci- 
cilitate mira quardam perfuadendi vis , exi- 
mius fententiarum fplendor, multaque didti- 
onis amoenitas eft conjun&a. quod his ver- 
bis teftatur Photius (y) ov Txrttg rotg 'Ortyixt- 
tuuk AoyaK T*. etym : (fciL Ephremi) $0*1*0,- 
ermv dv ng oo-ov uev tuQct&vvtTcu to wet&ov, oort» 
fciunh &n?ct£a to nSvvov, xecf o^ogHgoaov^v 

« to '^®-. hoc eft : in his paraeneticis fer- 
tnonibus fan&i (fcil.Ephraimi)miretur ali- 
quis,quam altepenetret perfuadendi vis,quan- 
tumque ab his fluat jucunditatis, quam deni- 
que affecmum copia abundet. Hae igitur di- 
cendi virtutes quibuscunque Ephremi fer- 
monibus & fcriptis infunt , omnium 
confenfu fineque ulla haefitatione pro ger- 
manis haberi poflunt. a quibus autem abfunt, 
eainterfpuria numcrari.Hinc genuina plera- 
que exiftimari debcnt, quae in primo Voifianae 

edit 

_ 

(x) Vid.pA*//7bibliothccam cx cdit, Hocfchelii AuguftV 
Vindclicorum 1701. publicatam p. «64 ubi dc fcriptis E- 
phrcmi amplc differit. vid.Sc Oudin. loc. cit.ubi tottim 
hunc locum gr*cc latinequc diffcrtttioni fuac dc icnptis 
Ephrcmi Syii infcruit* 
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ediuonis tomo continentur : ncc pauca fe- 
cundi Tomi. Contra ea maxima pars eorum 
quac in tertio Tomo extant fcriptorum,fuppo- 
fititia reputandaeft. Spu rius e. g. fermo pri- 
mus, afceticus* ad imitationem proverbio- 
rum confcriptus^quemetfi nonplane fidedi- 
gnum non plane tamen rejiciendum eenfct 
Tttlemontius Sermo item in margaritam pretio- 
fajn>quam hcet indubitatac ^tilillemonttus exi- 
ftimet:nos tamen ut nimisobfcuram ac fubti- 
tiliter nimis philofophantem repudiamus. (*) 

(*) Non germanum huncefleEphremifae- 
tum multa probant. inprimis curiofa 
illa ac fciolo conveniens in divinam 
Chrifti naturam inveftigatio, his prac- 

Cipue in verbis imargarita neque ut mu- 
rex generatur, neque ut fpiritus in figura 
procedit. Et Chriftus non permiftm cum 
dwinitate neque purm eft homo , neque 
cum immijfa dmnitate permifttu % Sedne- 
que in ftgura fpirituali faHus eft. Marga- 
rita in hypoftafe alium per fe lapidem non 
generat. Chriftm quoque noneft aliusj nifi . 
quod ex patre ab tterne genttus &C # fl2CC 

cnim aliaque divinam Chrifti naturam 
rimantia Ephremi homiliac, qua filii 
Dei naturam curiofe fcrutari vetat 
profus funt contraria : necillumadeo 
auftorem hibere pofTunt. 

Adadulterinos fermones quoque pcrtinet 
fermo iftc dccantatus, qui mfcribitur Confepo 

& 
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£5* fui ipfius i-eprehenho. qui (ic incipit : c*m 

$n multis vobU fratres prodeffe videar. '(*) 

(*) Multis jamdudum eruditis non imme- 
rito hicfermomake notac praebuit de 
fe fufpicionem. non poftremum hoc 
po9-$u*t argumentum eft, multa hic in- 
epta^anilia, reliquisque Ephraimifcri- 
ptis in os contradiccntia , multade- 
nique ne Chriftiano quidem homine, 
ne dum viro tam fandto, aualis erat E- 
phremus, digna, nonnullaetiamfidei 
non analoga occurrere. quo pertinet 

Cg. illud : Poenitentiatn egtJedanDeum 
mibi placaveritn ignoro* etiam fanftos ut 
pro me intercedant imploro &C. quae pro- 

fefto nullo Chriftiano, vereque cre* 
dente digna eft oratio. Obfcura dein- 
de multacimmeriisque tenebris obvo- 
luta paffim fefe offerunt. qualia funt 

ifta p. 667. & fiqmdem naturalibus ratto 
contenta fit^ nihilfolet exigere > tnodumcnim 
< natur* definivit ac terminum ipft aafubfi- 

ftendum 'onftituit. ejusdem notse funt, 

qU£ p. 6ll fequuntur. pelticeas vero habe- 
bant atque gerebam,tanquam ad exercitati- 
onem accommodatas. Temperantia enim co- 
hre indiget. veftmentique illudgenus erat 
congruens tum domi , tum etiam foris &C. _ 

Ea denique de fe audlor ipfc narrat, 
quae nebulonibus potius peffimoquc 
cuivis homini,quam integerrim* vi-, 
tse fcclcrisquc puro Ephraimo convc- 

nirc 
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nire videantur. Citatur etiam pag. 
<$o }♦ homilia audloris^ Perfo y fecunda 
trinitatis perfona ^tra&amsitem^/w- 

videntia^ in his verBis : de providentia 
fcripft fed an Deo placuerint mea fcripta^ 

ignoro. quse tamen fcripta nec hodie 
ipfa extant, nec a veterum ullo fub E- 
phremi nomine citatainveniuntur.ne 
dicam plurima hic deprehendiSchoIa- 
fticorum more potius , quam Ephre- 
miano difputata. Cujusmodifuntilla. 

Nihilfua jpontr in rerum natura exiftit: 
quoniam fe ipfum facere nemo poteft. Nam 
fi quis fe tpfum facerct , is effet prius, quam 
fieret ^ & quo patto poftea talit fatlus effeii 
nam quod exijiit^ antequam fiatj non indi- 
get ut id fiat quod eft y neque alieno opus ha<* 
bet auxilio^ adiliius quoa e(i, conftitutio- 

tutionem. Porro ejusmodi hic occur- 
runt vocabula, quac lingua originali 
grxca non Syriaca , confcriptum hunc 
primum fermoncm fuiffc manifefte 
produnt. Omnium clarifltmum autcm 
Yt&twuz argumentum eft> de proceflio- 
nc fpiritus fanfti a folo patrc fenten- 



qua? cum longe recentioris fit aetatis, 
quam ut Ephremum vel auftorem vcl 
affeclam haberc queat : dubitationem 
vix habet quin a reccntiori quodam 
gracco hoc fcriptum compilatum fit # a 
iolo autem patrc fpiritus fanfti proccf- 



tiam apertis hic verbis 




fio 
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— ' fio his verbis proponitur : & quoniam 

pravtdit^ nihil eorum qu<e fecit, ipfum capc* 
re poffe : prodttxitfilium ftne principio ex fttb- 
ftantia fua (f fpiritum fanttum non ex ne- 

cepatt. Idem paulo poft apertius : 

Gacterum fpiritus fan£fus nongenitus efl> 
fed procesftt ex fubftantia patris,non imper* 
feBuS)iteque promifcuus : itemque poftea 
aliumque pater confortem volens non qttem 
genuity fedproduxit , fpiritum fitnftam ex 

fubftantia fua En difertamproceflionis 
fpiritus S. a folo patre aflertionem ! 
quibus illud p, ^04. accedit. Pater 

ergo neque tempore indiguit in generatio- 
ne verbi , neque ullo temporis intervalh 
poft Vfrbum produxit fpiritumfantlum Ob- 

vertet hic aliquis tritum illud philofo- 

phorum didlum poftto uno non excludi 

alterum. Verum quis non videt, in o- 
mnibus his locutionibus filium a pro- 
duftione fpiritus fanfti hic excludi? 
Miror itaque l/V/^^//^mnihilofecius 
v hunc fermonem pag. 757. pro genuino 
habuifle. 

Eundem in cenfumreferofermonemp.f $9 de 

vtta religiofa & monaftica Hllemontio ipu fufpe- 
ftam \ifamJawentationes Itemgiorioftjftm* virgi* 
fjis matrisMari* fuper paffioneDomini p* 697.'» 
Jierem peccatrtcem p.7 1 l.De MarU laudibus p 70 f 
in fantiumBaftltum M. p # 714. in qUadraginU 
fan&OS martyres p. 727. reftamentumdenique £- 

fbrcmt, quodin Voflianiseftpoftremum, cu- 
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jusque falfitatem pluribus infra demonftra* 
bimus.(y) 

De verfioneipfaut paucula fubfinem affe- 
ramus ? non illa ubique fibi conftat. fatisque 
claris indiciis apparet,necabunoillamaudio- 
re confedtam, nec eadem induftria elabora- > 
tam effe. plurima hic*videas non indiligenter 
nec impuro adeo acina moeno fermonis gc- 
nereconfcripta:multa vero etiam ofcitanter 
fatis nullaque adhibita diligentia, inculto ad- 
modum> obfcuro,barbaro,plageque inemen- 
dato ftilp propofita deprehendas. exemplo 
fint ifta fermonis in Votfiana edit. 'p. 468* 

Caterum honeflatis mimicus conjpiciens^mhil in ob» 
fidione fantt* civitatis eos valuijfe abftrahere a 
Dominoj neque invia ut efcis fecontaminarenty 
inducere potuit. Quare in cor regis je immittit. 
itemque illa p« 63 7« ubi Pero ipfa animadvertit ar- 
tes fuas & varios ornatus nihUapudjuftum valere 
atque praftare^ majore concupi/centia ardore fla* 
grabat follicitudineque anxia qutdamp/i (pro am- 

plius 

(y) Dchisrcliquisquc Ephrcmi fcriptis in Vosfiana vcrfio- 
ncoccurrcntibusconfcr omnino Tiilemonrtmm in notis^ 
ubihsec fcripta uuum poftaliud ordinc cxaminat quarquc 
vcl Jpuria vcl gcrmana ipfi vift fint ac mcrito rali* 
ccnfcri dcbcant ,finccrc non minus quam do&c exponit.ia 
qua fpartaobcunda, ctfiomniumrcliquorumfcriptorum 
diligcntiamlongc fupcravcrit, catterisquc omnibusfccla 
fux addidis partium minus ftudiofus vcritatcm ingcnuc lic 
plurimumfatcatur:dubiumtamcRnoncft , rcligioni in- 
tcrdumaliquid dcdiiTc.multorumqi fcriptorum.quae Vos« 
fiana cditio habct, faJfitatcm* nc odium fibi ipfi conflarct* 
dcinduftria cclaflc. 
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pllUS ) cum eo agcndum joret^ tgnorabat. Mt* 

nima autem omnium in tertio Tomo con- 
cinnando ab editore diligentitprxftita vidc- 
tur. in quo nullam propemodum paginam, 
quamplurimis vttiis partimgrammaticis,par- 
rim textuahbus non defoedatam confpicias. 
& augiat profefto ftabuJum purgandum isfu^ 
fcipcrct, qui in ho.c tomo praferrim > latinc 
translata Ephremi fcripta foloecifmis f barba- 
rifmis, grfccifmis^aliisque, quibus fcatent, fer- 
monis (ordibus liberarc vellet. huic rei te- 
ftimonio fequentia * cujusmodi inntimera a- 
lia deprehenduntur , loca efle poffunt e.g. 

p.?4V gui cxa/tari optat^penitus fc bumiliet (S 
qui vult ibi confolari bic jam lugeat ($ jteat. 8c pau* 
lo poft. Eft ctPuas illa pleva UtitU jubilatit* 
nisy plena feiichatis atque fpaPitatiS) qu<* atem* 
conjunfta vita y ineababitantibus jugitermanant^ 

8c paulo inferius ead, pag. unusqutsque cum fuis 

opibus acmercedibus gloriatur (S exultat &p.^4j # 
& lingu* ufu*y quibus corperfrui deftdetet^ Lbri* 

jtont>anrebns praefentis feculi,oftendis &pag, 

J4f. nosvero miferi^nos infelices ne mque ad rer- 
bum quidem invicem tolarare pojfumrts. & inferi-* 
US : dn ignoras mijer*. quia illic omnes cogitationes 
ttidt atque fermopfs confcripti erunt ? attt nefcit 
quoniam omnis creatuya cum borroretribufizlad- 

ftabit &c- Adeo non injurius in VoflTianatn 
verfionem fuifle diccnduseft Hllemon/im^zn- 
doplunmis eam macuhs naevisque contami- 
natam fcribit ! Dencgligentia au&oris & 
hoc teftatur, quodeadem faepe , tisdem penc 

T- ver- 

s 



Digitized by Google 



19 X Hiftoria 

. verbis propofita recurrant Uuonos tanturn 
loca transcurfim legendo obfervavimus. vix 
autem dubitamus, quin plura attento ledtori 
fe datura fint fimilia. Primus locus rcpcritur 
in duobus illis fermonibus : primo p.442. in 
fer mone commonitorio & catechetico ( quac ver* 
baaudtoris funt) admonacbos^xxx fic incipit : Ve- 

nitc di/efti mei y venite patrcf fratresque mei , &c* 

deinde p. f $4, infermone qui infcribitur fer> 

mo afceticmdevita religiofaatque monajlica, hoo 
init. labor & dolor me ad dicendumtf loquendum 

(ecce hic tautologiam Voflianam ) impeUmnt. 
evidentius ut error cqgnofcatur , meliusque 
ab aliis cvitetur: utriiisque bis repetiti 1 ' 
initium attexemus. 



p ag. 443* Kn. 17. 
Quamobrem vos ob- 
fccro cariflimi , fup- 
plexque oro, fobrii e- 
ttqtc ac vigilate hoc 
temporC exiguo, & ad 
undecimam nanc ho- 
ram contendite. Ap- 
propinquavit jam ve- 
lpera & retributor 
mercedis cum gloria 
adveniet , redditurus 
unicuique fecundom 
opera fua. Attendite 
vobis ipfis 1 ne quis 
veftrum honefte atque 

ex virtute vivens nimi-. 

I 



P3g,5-54.Sobriiigi- 
tur fimus & vigilcmus 
obfccro j fratrcs di- 
leftiflimi , in hoc brevi 
vitac noftrae temporc 
& in hac undecima 
hora viriliter decerte- 
mus. Appropinquavit 
cnim jam vefpera & 
mercedis retributor 
Chriftus cum gloria 
venit, ut rcddat uni- 
cuiquefecundum opc- 
ra fua. Attendite ita- 
que vobis ipfis ,firatres, 
ne quis veftrurn de bo- 
no operc prsfumens 

oc 
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urnde fc praefumatne- 



gligensque immenfam 
ejus munerationem 
deperdat. Similis e 
nim eft monachus a- 
gro fcminato, qui plu- 
via ac rore rigatus in 
cremcntum capit , te- 
titiaeque fru&um fru 
dtiftcat : fed cum jam 
adipfum frudtum per- 
venerit , majorem fo 
licitudinem bono a- 
gricolae ingerit. folli- 
citus namque pervigi- 
lat, timens,ne vel re- 
pentinagrandine vela 
peccatoribus ( forte 
pecoribus ) campi fua 
fata dcftruaritur. Sic 
& monachus doncc in 
hoc corpore vitam 
duxerit, quotidie de 
immortali vita curet 
follicitusque (it necefle 
cft,ne per fegnitiem 
in vanum cucurrifte 
reperiatur. Glo« 
riatur exultatque 
agricola, quando fuam 
meflem jam congrega- 
rit & compcnfatio- 



neghgenterque vivens 



immenfa illa falvatoris 
pram ia deperdat. Si- 
milis enim eft mona- 
chus agro alicui (cmi- 
nato, qui pluvia ac ro- 
re rigatus incr^men* 
tUm capit & fru&um 
tetitiae producit > fcd 
cum jam ad frugum 
tempus perveneritima-. 
jorem curam bonae a* 
gricohe ingerit. foH- 
cite enim tunc advi- 
gilat, metuens ne ycl 
repentina grandine 
aut a camporum jii- 
mentis fegetes ipfius 
vaftentur. ita etiam 
monachus quamdiu in 
hoc vivit corpore dic 
nodleque de immor- 
tali «ternaquc vita fol- 
licitus fit oportet, ne 
per negligentiam in 
vanum cucurrifle de- 
prehendatur. Gaudet 
exultatque agricola, ac 
Deo gram$3git,quan- 
do tneffcm jam fuam in 
horrca congregavit, & 
compenfatio&em . la- 
% s bo- 
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laborum recepe-jborum fuorum perce- 
rit.cundcm inmodum perit. Eodem modo 
audebunt exulta- laetantur & cxultant in 
mntque angeli Dei in 
codis , quando quis ti 
mensDeutn confum 



maverit curfum fuum 
&c. &c. 



ccelisangeli Dei, cum 
quis timens Deum re- 
ac hic curfum fuum 
confummavcrit» &€• 
&c. 



Alter locus occurrit in duobus illis fermo- 
nibustprimop. 107. in fermone,?*^ iudicris 

rebus abftmendum fic Chri/lianis > deinde p. ifcO 
in Ephremi imerrogationibus (S refponfiombus & 

<juidemin illa interrogationc quid fibivuls 
dittum illud ApofioU ? & c m Horum fequcns cft 
initium. 

Pag. 107. Impleturf P. t8o. Et cccc id 



quoquc Pauli Prophe 
tia innobis qnaeficha 



quod ab apoftolo dici- 
tur, re ipfa jam cerni- 



bet: Vcniet tempusmus comprobatum. 
quando fanam doftri Quts etenim tolerat 
mm non fuftinebunt fcnpturas d i v i rt a s ? 
— quis enim hodie Quis Chrifti praceptis 
facram fcripturam fu- eft intentus ? Quis fa 



ftinet ? quis fedulo 
Chrifti mandatis in 
tentus eft ? quis (apiens 
& cuftodiet haec. Quis 
oftendet nos non etTe 
praevaricatores legis ? 
Multi potentes,omnes 
fapientes fecundum 
«rnem % inquit Apo 



piens & cuftodiet hxot 
Quis oftendet non cflfc 
nos pravaricatores le- 
gis? omnes fapientes 
fecundum carne mj 
multinobiles , multi 
Jodti ac fcribx & legis 
periti, & reges & prin- 
cipes& divitcs & pau- 

percs 
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ftolus. Multifcientes,|peres & fervi & liberi 
fcribae , & legis periti, &dodlores& monachi 



&do<ftores & paupe- 
res,fervi& liberi,foli- 
tariam vitam fe&antes 
& virgines & in cce- 
tibus aliorum viventes 
& fcnes & juvenes. 
Quis autem horum 
omnium demonftrare 
potcrit, convenire 
Ghriftianis citharizare, 
aut tripudiare aut 
cymbala pulfarc aut 
acclamare,aut harufpi 
cem agere, aut phyla 
fteriaxjuse vocant face* 
rtr, auteadem circum- 
geftare, aut daempnia 
confulef e ? &c. &c. (z) 



& virgines,& aliis mix« 
ti. QuiS hoftim o- 
nium poteritaffirmarc 
aut oftendere,Chrifti- 
ano homini licerc ci- 
tharoedorum morc 
luderc aut tripudiare* 
aut cymbala pulfarc 
aut choreas ducere > 
aut acclamare aut haru 
fpicem agere, aut phy- 
Iafteria auae vocant,fe- 
cere aut rurari, aut da> 
monasconfulere ? 




(z)H*c pauJo prolixiusattulimus*utdcvcrfionc Vosfiana* 
. quomodo cum srxca alhsque latiais vcrfionibus partcai* 
fccum ipfa conlpirct, co mchus judicctur. Quod rcli- 
quum cft has aliasquc rcpctrtioncs in Yoffiaoa cdit>onc rc- 
pcriundas, indc ortas cflc crcdo , qnod qui bis rcpc- 
titi' funt fcrmoncs aliis in codicikusahtcr infcripti ah- 
udque initjum fortc habcntcs intcrprcti fcobtulcrint, ut 
adco facilc fucrit fcTmoncsjam antetranslatosnovoscflc 
crederc. Vcrum hocipfum indicio clTc quaut * non o- 
rnnia Vofllum ipfum,fcdalioslaborum foitcadminiflros 
transtuliiTc . Nam fi ipfc omnia convcrtilTct, crrorc» 
fcnc dubio animadvcrtiffct» 
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$♦ ?♦ 

Tcrtia fuccedit verfio Ephremi , nimirum 
iEthiopica, Dequa Tenzelius Ca) fic pronun* 

ciat : guiA Autem juAicabimus Ae Arabica verfio- 
ne^ quanAo Thomas Jamefius in catalogo bibliotbec* 
Vxonienfisrefert^ inea adferwari Epbremi par<ene- 
fes , epifto/as & fermones num.ji manu exaratos ? 
nihil fane aliuA, quam fequendo Huetium. qui in &J 
bro Ae ciaris interpretibm eruAite commonfirat^exU 
gua fiAeieJfe Arabum pcrfioncs. SCCUS autem for- 

taffe de hac verfione judicaflet i**»/w,{i,quem, 
ex oriente fecum Ajfemannt* advexit, codicem^ 
Ephremiana fcripta in Arabicam linguam ver- 
fa continentem,oculis ufurparc licuiflet.Hunc 
ita AfTemannus recenfet. Paulo antiquiorem 

iftonaRiJumus coAicem y quum jEgyptum tufirare- 
**us,cuiadca/cemfo/.2%i hanc temporis notam A- 
manuenps appojuit : expUcit Ate 20 Abib, anno ■ 
fanilorum martyrum 13%$ . Nimirum &alium 

codicem, Arabica lingua fcriptum, minus an* 
tiquum pncfto habuit AJfcmannus ♦ totidem 
fere , quot fuo tempore extitifTe atque a fe ipfo 
leclos Photius teftaturfbj fcrmonescorople- 
dentem. Hic anno Chriftiijz^quantumqui- 
dcmex verbis codici adfcriptiscoIligitur,cxa- 
ratus, deque Graeco in Arabicum converfus 
cft. (c) Eundcm a fuperiori codice , cum 
. quoad 

i*) Incxcrcirat.fclcft.p.287, 88. ~* " 

(b) In Bibliothcca cod 4 196, 

(c) Patct hoccx cpigraphc <ju* ad calccm CoJicis biblio^ 
thtcx S # Pctri ia montc aurco Jcgitirr. Tra»st*l$t h H nc 

tibrmm 
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quoad verfioncm, multis in locis ab illa abe* 
untcm > tum quoad fermones ipfos, eorumque 
ordinem acnumerum difterre clariffimus Af- 
fentannus obfervat* catalogum fimul anne- 
&ens fermonum , (numero ^6) in codicc 
cxtantium. Optandumautem effet, ut & ver- 
fio Arabica in. latinum diligenter translata 
cxtaret.Nam fi fermonem iftum, qui reprehenfia 
fiti & confeffio infcribitur paucosque alios exci- 
pias: meris germanis atqjanepineunquamin 
dubium vocatis Ephremi fcrjptis conttat. (d) 
ut multum adeo ei ? tum quod ad antiquita- 
tem, tum quod ad puritatem germanitatem» 
que tribuendum effe videatur* De*Etht*pi~ 
^Ephremi verfioncnihilpropemodum con- 
ftatjnifiquod ad Arabicam fine dubio verfio- 
nem expreffam renzelim auguretur. Effe tamcn 
yEthiopicam quandam Ephremi verfionem o- 
Jim confe&am , Ludolfi ifta teftantur {€)gr*. 

corum patrumfcripta jEthiepice verfa , Habesfini 
legunt atque amant. Notijftmi inter cateros funt 
Bafilius^Chryfoflomm^Cyrillut Alcxandrinns^Ephrem 
SjrutfS ni fallor etiam Irenaut. / 



T 4 



■* 



§6. 




(e) Jebus Ludolfus in epiftola ad Hottingerum > quam hic 
bibliothccae oricntali p, $z6 infcruit 



Di 



290 Uiftoria 

jusque falfitatem pluribus infra demonftra- 
bimus.(y) 

De verfione ipfaut paucula (iib finem affe- 
ramus ? non illa ubique fibi conftat. fatisque 
claris indiciis apparet,necabunoilIamau&o- 
re confedtam, nec eadem induftria elabora- - 
tam effe* plurima hic.videas non indiligenter 
»ec impuro adeo acina moeno fermonis gc- 
nerecon(cripta:muJta vero etiam ofcitanter 
fatis nullaque adhibita diligentia, inculto ad- 
modum, obfcuro, barbaro,plaqeque inemen- 
dato ftilp propofita deprehendas* exemplo 
fint ifta fermonis in Voffiana edit/p. 468« 

C^eterumboneflatis tnimicus confpiciens^mbil in ob- 
fidione fanft* civitatis eos valuiffe abftrabere * 
Domino, neque invia ut efcis fe contaminarem^ 
inducere potuit. guare in cor regis je immittit. 
itemque illa p # 6j7* ubivero ipfaanimadvertitAr- 
tes fuas & varios ornatus nihUapudjuftum valere 
atque praftare^ majore concupifcentia ardore fla- 
grabat follicitudineque anxia quid ampli (pro am- 

plius 

(y) Dehisrcliquisquc Ephremi fcriptis in Vosfiana verfio- 
ncoccurrentibusconfcr omnino Ttllcmontsmm in notis; 
libihaec fcripta unurn poftaliud ordinc cxaminat quarque 
vel fpuria vcl gcrmana ipfi vifa finc ac merito talia 
ccnfcri dcbeant ,fincerc non minus quam cio&cexponit.in 
qua fpartaobcunda, ctfiomniumreJiquorumfcriptorum 
dihgcntiarn longc fupcraverit, cxtcrisquc omnibusfccl* 
fux addiclis partium minus ftudiofus vcritatcm ingenuc tit 
plurimum fatcatur : dubium tamea non cft > rcligioni in- 
tcrdumaliquid dediilc,mu)torumq; fcriptorum.qux Vos* 
fiana cditip habet, falfitatcm, ncodium fibi ipfi conflarct* 
cic induftria cclaflc. 
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plillS ) cum eo agcndum foret^ tgnorabat. Mi- 

nima autem ottmium in tertio Tomo con- 
cinnandoab edkore diligentiapraeftita vidc- 
tur. in quo nullam propemodum paginam, 
quampJurimis vttiis partim grammaticis,par ~ 
tim textualtbus non defoedatam confpicias. 
& augiac profedlo ftabulum purgandum is fu*< 
fcipcret, qui in hqc tomo prarfertim > latine 
translata Ephremi fcripta foloecifmis , barba^ 
rifmis, gr£cifmis>aliisque, quibusfcatent>fer- 
monis (ordibus liberare vcllet. huic rei tc 
ftimonio fequentia • cujusmodi inntimera a- 
iia deprehenduntur , loca efle poflunt e.g. 

P»f4^ Quiexaltari optat^penitus fe bumiliet & 
qui pult ibi confolari bic jam lugeat ($ fieat. & pau* 
lo poft. Bft ciPitas illa pleva UtitU & jubitatio. 
nisy plena fetichatis atque fpaPitatis^ qua aterto* 
tonjunEta vita^ inea babitantibus jugiter manant^ 

& paulo inferius ead. pag. unusqutsque cum fuis 

opibus ac mer cedibus gloriatur & exu/tat 8cp.f*fr 
& lingua ufut) quibus cor perfrui defidetet )Lb*ri* 

ftont>anrebns pr#fentis feculi,oftendis &pag, 

S4$. nospero miferi^nos infeiices ne usque ad per- 
bum quidem inpicem tolarare poffumtu^ & inferi-* 
US : ttn ignoras mijer^ qttia illic omnes cogitationes 
tu<e atque fermones confcripti erunt ? attt nefcit 
quoniam omnis creatura cum borrore tribuftal ad- 

ftabit &c- Adeo non injurius in VoflTianam 
verfioncm fuifle dicenduseft ntlemonsim >quan« 
doplurtmis eam maculis naeviscjue contami- 
natam fcribk ! Denegligcntia au&oris & 
hoc teftatqr, quodeadem faepe, iisdem penc 

T vcr- 
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verbis propofica recurrant. Duonos tantum 
loca transcurfim legendo obfervavimus. vix 
autem dubitamus, quin plura attento leftori 
fcdatura fint fimilia. Primus locus reperitur 
in duobus illis fermonibus : primo p*44*. in 
fcrmone commonitorio & catechetico (quaever* 
baaudioris funt) admonacbos^xx fic incipit : Ve- 

nitedi/e£fimei y venite pdtres fratresque mei^ &C. 

deinde p. fSh infermone qui infcribitur fer* 

tno afceticiu devita reUgiofaatque monaftica^ hoo 
init. labor i$ dolor me ad dicendum & loquendum 

(ccce hic tautologiam Votfianam ) impellnnt. 
cvidcntius ut error cqgnofcatur , meliusque 
ab aliis evitetur : utriiisque bis repetiti loci 
initium attexcmus. 



p ag. 443- lin * *7- 
Quamobrem vos ob- 

fccro cariffimi , fup- 

plexque oro, fobrii e- 

itqte ac vigilate hoc 

tcmpore exiguo, & ad 

undccimam nanc ho- 

ram contendite. Ap- 

propinquavit jam ve- 

fpera & retributor 

mercedis cum gloria 

adveniet* redditurus 



opera fua. Attenditc 
vobis ipfis , nc quis 



Pag.5-j>4.Sobriiigi* 
tur fimus & vigilemus 
obfccro , fratrcs di- 
leftiffimi , in hoc brc vi 
vitae noftrae temporc 
&: in hac undecima 
hord viriliter decftte- 
mus. Appropinquavit 
cnim jam vefpcra & 
mcrcedis retributor 
Chriftus cum gloria 
venit, ut rcddat uni- 



unicuique fecundam cuique fccundum ope- 



ra fua. Attenditc ita- 
que vobis ipfis ,fratres, 



veftrum honefte atque nequis veftrum de bo- 
exvirtuttvivensflimi- no Opcrc praefurtieas 

• nc 
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um dc fe pratfumat ne- 
gligcnsquc immenfam 
ejus muncrationem 
deperdat, Similis e- 
nim cft monachus a- 
gro fcminato, qui plu- 
via ac rorc rigatus in 
crcmcntum capit , Ise- 
titixque fru&um fru 
ftificat : fcd cum jam 
adipfum frudium pcr- 
vcnerit , majorcm fo 
licitudinem bono a- 
gricohe ingcrit. folli- 
citus namque pervigi- 
lat, timens,ne vcl re- 
pcntinagrandinc vcl a 
peccatoribus ( fortc 
pecoribus ) campi fua 
lata dcftruaritur. Sic 
& monachus doncc in 
hoc corporc vitatA 
duxerit, quotidie dc 
immortali vita curct 
follicitusque (it ncccfle 
eft,ne pcr fegniticm 
in vanum cucurriffe 
repcriatur. Glo- 
riatur cxultatquc 
agricola, quando fuam 
meffem jam congrega- 
rit & compenfatio- 



negligcnterque vivens 
immenfa illa falvatoris 
praemiadeperdat. Si- 
milis cnim cft mona- 
chus agro alicui fcmU 
nato, qui pluvia ac ro- 
re rigatus incr^men* 
tUm capit & frufturn 
laetitiac producit > (cd 
cum jam ad frugurn 
tcmpus perveneritima- 
jorem curam bonae a- 
gricolac ingcrit. foK- 
cite enim tunc advi- 
gilat, metuens ne yel 
repentina grandinc 
aut a camporum ju- 
mcntis fcgetes ipuu* 
vaftentur. ita etiani 
monachus quamdiu in 
hoc vivit corpore dic 
nodleque de immor- 
tali aeternaque vita fol- 
licitus fit oportet, nc 
per negligentiam in 
vanum cucurriffe de- 
prchcndatur. Gaudct 
exultatquc agricola, ac 
Dco gratias3git,quan-' 
do meffcm jam fuam in 
horrca congregavit, & 
compcnfationcm la- 
T x bo- 
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laborum rcccpc Iborum fuorum pcrcc- 
rit.eundcm inmodum perit, Eodem modo 

laetantur & cxultant in 
coelis angeli Dei, cum 
quis timens Deum re- 



audebunt exulta- 
iuntque angeli Dei in 
coelis , quandoquis ti 
mens Deum confum 
maverit curfum fuum 
&c. &c. 



cte hic curfum fuum 
confutnmaverit, &c 
&c. 



Aker locus occurrit in duobus illis fermo- 
tprimop. 107. in fermone, quod ludkris 

rebus abftinendum fic Chri/Hanis , deinde p. I fcO 
inEphremi imerrogAtionibus (S refponfiombus & 

quidemin illa interrogationc quid fibivmlt 
dittum illud ApoftoU ? &c 9 Horum fcquens cft 
initium. 



t Pag. 107. Implctur 
<pioque Pauli Prophc 
tia in nobis qnae fic ha 
bct : Vcniet tempus 
quandofanam dodri 
nam non fuftinebunt 
— quis enim hodie 
facram fcripturam fu- 
ftinet 1 quis fedulo 
Chrifti mandatis in 
tentus eft ? quis fapiens 
& cuftodiet haec. Quis 
oftendet nos non etTe 
praevaricatores legis ? 
Multi potentesjomnes 
fapientes fecundum 
<arnem inquit Apo 



P. x8o. Et ccce id 
quod ab apoftolodici- 
tur, re ipfa jam cerni- 
m u s com probatum. 
Quis etenim tolcrat 
fcripturas divirtas? 
Quis Chrifti praccptis 
eft intentus ? Quis fa- 
piens & cuftodict hxci 
Qws oftendet non efle 
nos praevaricatores le- 
gis? omnes fapicntcs 
(ecundum carnemj 
multi nobiles , multi 
dodti ac fcribae & legis 
periti, & rcges & prin- 
cipes& divites & pau- 

percs 



■ 



Digitized by Google 



Codicis Ephremi/tni Stavonici. 295* 

peres & fervi & liberi 
& dodlores & monichi 
& virgines,& aliis mix- 
ti. QuiS horum o- 
nium poteritaffirmare 
aut oftendercChrifti- 
ano homini licerc ci- 
tharoedorum morc 
luderc aut tripudiarc^ 
aut cymbala pulfarc 



ftolus. Multi fcientes, 
fcribac , & legis periti, 
&do#ores & paupe- 
res 7 fervi& liberi>foli- 
tariam vitam fe&antes 
& virgines & in coe- 
tibus aliorum viventes 
& fenes & juvencs. 
Quis autem horum 
omnium demonftrare 

p o t e r i t , convenirel aut chorcas ducere > 
Chriftianis citharizafe J aut acclamare aut haru 



aut tripudiarc aut 
cymbala pulfarc aut 



acclamare,aut harufpi cereaut furari, aut dae< 



cem agcre , aut phyla 
fteriaxjuae vocant face- 
rc*> auteadem circum- 
geftare, aut d*monia 
confulef e ? &c. &c. (z) 



fpicem agere, aut phy- 
la&eria quae vocant,fa~ 



monasconfulere t 



T ? 



§5* 



(z)Hfcc pauJo rrolixius attiUimus> ut dc vcrfibnc Vosfiana» 
quomodo cum grseca aliisquc latiais vcrfionibus partem, 
fccum ipfa conipuct, co mchus judicetur. Quod rcli- 
quum cft has aliasquc rcpcutioncs in Voffiaoa cdironc rc- 
periundas, indc ortas cflTc crcdo , qnod quibisrcpc- 
titr funt fcrmoncs aliis in codicibusaljtcr infcripti ali- 
lidquc initium fortc habcntcs intcrprcti fcobtulcrint* ut 
adco facilc fucrit fermoncsjam antetranslatosnovoscflc 
crcdere. Vcrum hoCipfum indicio clTc quaut , non o* 
mnia Voflmm ipfum,fcdalioslaborum fortcadminiflros 
transtuliiTc , Nam fi ipfc omnia convcrtiflct, crrorcm 
fcnc dubia animadvcrtiflct» 
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Tcrtia fuccedit verfio Ephremi , nimirum 
jEthiopica. Dequa Tenzeliw (a) fic pronun* 

tiat : Quid autem judicabimus de Arabica verfio- 
ne, quande Thomas famefius in catalogo bibltothecx 
VxOnienfisrefert^ in ea adfervari Epbremi partne- 
fes y epifto/asCf fermones num.ji m/inu exaratos ? 
mhil fane aliud, quam fequendo Huetium. qui in li- 
bro de claris interpretibus erudite commonftrat^cxi- 
gu<e fideieffe Arabum verfioncs. SCCUS autem for- 

taiTe de hacverfione judicaflet tinzeUwfispsm 
ex oriente lccumAfiemannur advexit, codicem, 
Ephremiana fcriptain Arabicam lmguam ver- 
tz continentem, oculis ufurparc licuiflTet.Hunc 
ita AfTemannus recenfet. Paulo antiquiorem 

iftonaftifumus codicem^ quum AEgyptum /u/lrare- 
nujy cui ad ca/cem fol % 28/ banc tempork notam A~ 
tnanucnfis appojuit : explicit die 10 Abib y anno • 
fanElorum martyrum 13% j. Nimirum &alium 

codicem, Arabica lingua fcriptum, minus an* 
tiquum prcefto habuit Affemannus j totidem 
f ere , quot fuo tempore extitiffe atque a fe ipfo 
le&os Photius teftaturfb; fermones corople- 
ftentem. Hic anno Chriftiijz^quantumqni- 
demcx verbis codici adfcriptiscolligitur,cxa* 
ratus, deque Graco in Arabicum converfus 
eft# (c) Eundem a fuperiori codice , cum 
quoad 

f*) Incxcrcirat.fclcft # p,287, 88. 

(b) In Bibliothcca cod 4 196. ' 

(c) Patct hoc cx cpigraphc quac ad calccm CoJicis biblio- 
thcc* S # Pctri in montc aurco lcgitur» Transtsslit hnnc 

/thrum 
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quoad veruonem, multis in locis ab illa abe- 
untem , tUm quoad fermones ipfos, eorumque 
ordinem acnumerum difterre clariflimus Af- 
fentannus obfervat. catalogum fimul anne- 
clcns fermonum , (numero 56) in codicc 
cxtantium. Optandum autem eflet, ut & ver- 
fio Arabica in. latinum diligenter translata 
extaret.Nam fi fermonem iftum, qui reprebenjh 
fui & confefpo infcribitur paucosquc alios cxci- 
pias: meris germanis atqj anemineunquam in 
dubium vocatis Ephremi fcrjptis conftat. (d) 
ut multum adeo ci , tum quod ad antiquita- 
tem, tum quod ad puritatem germanitatem- 
que tribuendum efle videatur. De ^Ethtefi- 
^Ephremi verfione nihil propemodum con- 
ftat, nifiquod ad Arabicam fine dubio verfio- 
ncmexpreflam remelius auguretur. Efletamen 
«/Ethiopicam quandam Ephremi verfionem o- 
lim confeclam , Ludolfi ifta tcftantur (t)gr*. 

corum patrumfcripta uEtbiopice yerfa , Habesfini. 
iegunt atque amant, Notijftmi intercateros fitnt 
BafiUuiyCbryfoftomuiyCyrillusAlexandrinHf^Ephrem 
Syrut&nifaUoretiamlrenaut* ■ ... 

T 4 * **> 



Ithrum e Crttce oxemfittri iu Arjthtcttm fermonem ^fafx 
hatm , Johttnnis Antiocheni flihs ProtojfaihArius ,fcriL 
fior Melchitd, qui ieRores audstoresojue ensxe rogatt ut 
precestumfrotuterfrete ,tum fro ro qui interfretsttie- 
nem frocur*twt,funsUre digncniux Amcn, 

(d) Teflatmentum cnim aliaquc fimflis notx fcripta lbidcm 
nonrcpcriuntur, , . 

(c) Jobus Ludolfus in cpiftola ad Hottingerum* quamnic 

bibliothccac oricntali p, $zC infcruit 
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$ 6. 

Inter carteras Ephremi vcrfioncs Gallica 
etiam & Germanica comparent. At neotra 
magni «eftimandaeft. in quibusconcinnandis 
ne Graecam quidem verfionem /ed iatinam 
interpretes fccutos conftan De Gallica hoc 

ipfe tatetur auftor Francifcw tevardentim in 

^prarfatione fic fcribens* » Je me fuis aidfe en 
»cefte tranlation partie dcs livres imprimez a 
^Dilingcn* partie a Paris, mais principalc* 
>,mcnt jai fuiviz ceux qui ont ctt imprimfe a 
,,Couloigne (f )„ Atque haec verfio Parifiis 

1 dOi>g zyu&Micbaelem Sonnium imprefla prodU 

»it,hoc titulo ; "Di vins opufcules Sc excrciccs 
^fpirituels du tresfaint p£re Ephrem Archi- 
^diacre d^Edeflfe enMefopotamie, efcrit par le 
y.dit autheur Tan trois cens cinquante en lan- 
j,gue Syriacjue &en mefme tems tournfcz tti 
' ^Grec ; pws en latin par plufieurs autheurs, 
„niaintenantrnis en notre langue Francoife 
5 yScc« parF« Francois Fevardent de ?ordre dc 
t) S # Francois, Dofleur cn Theologie en hini- 
r Verfit6 0 i Errat igitur Tenzelius , quande 
hanc verfionem* Parifiisijjgeditam, adgrse-* 
cx verfionis, ut titulus habcat, normam con- 
fedlam fuifle fcribit, Plurimi tamen eam fe- 

ciunt 

' 1 ' 1 u 1 1 ■ ii ■' M ■ H i il ii i i i ■ " m i i iii i 

(f) j\ddlt quidcm codcm k>co aqftor ♦ faien reconrs em 
cjuelqnes Indroits pbfcurr* muel^ues trditez, d/dmdin, 
qttanjec grand traruait fd* r*maffez+ d*un cofte & 

tre t Vctum oon magni mQmcrui lunt^qa» cxplicuit 6c 
tfncndavit, 
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ciunt Pontificii,inprimis Labbeus : gravi- 
ter ideo a nofiratibus reprehenfus. qui qui- 
dcm omnes hanc verfionem utmancam mu- 
tilamquc (g) merito rejiciunt. In his Rivetus 

Clt. locoj>,#9, Multa, inquit, omittit Voffiw\ 
qu* Camaldttlenfis babet (5 contra ; qu<e fraus non 
Jolttm patebit ex latinorum interpretum collatione^ 
fed etiam ex impuri illitu jycopbant* Fevardentii 
jraudibus Sf tricis Ephrefnj nqmine Gallico idioma- 

te evulg&tis; (h) Norrmulto majofis fortafie 
pretii habenda eftgermanica illa,quam Joban* 
w5>p^^irtterpr^teiM0guntiac i/dy in ofta- 
vo dicitur prodiille, verfio,: ; Quid enim dc 
hac verfione egregii fibi quis promittat: cum 
reliquqe omnes, quas habemusGermanicac an- 
tiqusc verfiones, itaplerxque comparatx fint, 
utvix legiaquoquam inque manusfumi mc- 
rcantur^ 



(g) Mutilata utique diccnda efthxc vetfio , cum pro lubim 
fuo fcrmonum ordincm ac (rvVctQeiclV turbavcrit, ac 

«Itvulfcrit : nulb' rcligioni fibi duccns cxunofepciermone 
trcs pluresquc mifcrcquafi dilaniatos, cfficcrc. 

(h) Notandum hic eft, jam antc Fcvardcniium nonhullos E- 
phrcmi fctmoncsin Gallicum (errnonem a PerroC$trvree t 
homine Gallo translatos Parif» If 10> fub rit # U fitur dc 
fredication in jvo prodijflc. 



T % CAPUT 



Digitized by Google 



I 

3Q0 ) o ( g» 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

CAPUT II 

DE VERSIONE EPHREMI SYRI 

SLAVONICA, 

CONSPECTUS CAPITIS. 

i 

§ u Titulum Vcrfionis Slavonicum 
latinevcrfumliftit» ; v 

j ■ » 

§ 2. Sermories in Slavonica vcrfione 
contentosorcKnccnumcrat, fingulo- 
rum initio latinisjcque ac Slavonicis 
verbis fimul adfcripto. 

§ 3. Dc iis qu* adexternamSlavonici 
codicis formam , ejusdem raritatcm, 
reliquasque, circumftantias ipeclant 
exponit. 

§ 4. Brcvc judicium dc hac verfione 
exhibet, Ipccimenquc aliquod ex ea 
adducit. 

K 

§1. 
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§♦ U 

P~ ofteaquam fingulasEphremiSyri, 
quotquot hodieextant,verfiones,ca 
qua fieri potuit brcvitate, ordine ex- 
pofuimus : reliquum eft, ut &Slavo- 
nicam minus in vulgusnotam,fedmagnafide 
dignam verfiowem paucis perfequamur. Quo 

{>rimum tempore in Ruflia haec prodierit, non 
iquet. Satis tamcn antiquam eam cfle : ccr- 
tum cft.&mcmini mc vidiffe aliquando Pe- 
tropoli editionem Ephrcmi Syri fub initium 
fuperioris feculi forma quarta impreflanu 
Nulkautcmeditio vel accuratior , yel locu- 
pletior, velfplendida magis eft, quam Mo* 
icucnfis illa, quaeprimo hujusfeculianno, In- 
vi&iflimi Herois, Auguftisfimique Rutheno- 
rum Monarchae, gloriofiffimz memoriac Im- 
peratoris,ingloriamfeculi fuaequc gentis fa- 
Jutcm nati, PetriPrimi aufpiciis majori forma 
Iblendidiflime imprcfla prodiit. Cujus qun 
cem editionis cum & ipfi cxcmplum quod- 
dam diu quzrendo demum erutum,ac Petro- 
poli comparatum poflideamus : non crit o- 

Snor ncc a propolito noftro alienum, nec lc- 
oribus ingratum, comprehcnfa in co Ephre- 
nvi fcripta,cjua .titulum initiumquc breviter 
cnanrare. Liber ipfe Slavonicefic infcribitur. 



Bo slavvu fvviatia 
j e d i n o f ufc htfchnia, 
(chiwotvvprafchtfchia 



In gloriam fan&a; 
unifubftantialis , vi- 
vificantis Sc indivifac 

Tri- 



Di 



^Ot Hifloria 



i nerasdielimia Troizi, 
Otza , i fina i fvviata- 
go Ducha. Povvelie- 
niem blagotfchefti- 
vviefchago vvelikago 
gofudara nafchego 
Tzara i vvelikago Kna- 
fa, Petra Alexievvitza, 
vvfea vvelikia, i ma- 
lia, i bielia Rosfii Sa- 
moderfchza. Pri bla- 
gorodnieifchem gofu- 
darie nafchem Tzarw 
tfchic* i vvclikom kna 
fic,Ale*ii Petrovvitz- 
fchie : blagoslovveni 
cmfche vvfego of- 
wefchtfchen nago fo- 
bora , mefchdu Patri- 
arfcheftvvota : Isda- 
defa knigafia,blag6q- 
godnichtrudovv, Pre- 
podobnago Otza na- 
fchego Jephrema Sy- 
rina: Kneifcheiwno- 
vvo prevvedofchafa 
fgretfcheskich chara- 
teinich knig outfchi- 
telnaia jego i vvrafu- 
rnitelnaja slovvefa, 
Monafcheskomu i 
Mirskomu foftoianiju 



fTnnitatis,Patns & Fi- 
Iit & Spiritus San&i» 
Juflru 1 religiofiflimi^ 
Magni Domini noftri 
Tzaar & Magni Prin- 
cipis, Pctri Alexievvi- 
tza , totius magnac & 
parvae& albaeRumx atf- 
cocratoris.fub nobili e* 
ftirpe genito Domino 
nofixo Zarovvitfchio 
& magno Principe A*- 
lexio Petrovvitlchio, 
benedi&ione autem 
totius cprifecrati con- 
ciIii,Patnarcfiatus loco 
conftituti/ editus eft 
liber ifte Deo acce^- 
ptorum fcriptorum E* 
phremi* bencditfti Pa* 
tris noftri Ephremi Sy* 
ri: translattsdenuoad 
graca manufcriptado- 
fttina plenis & fapien- 
tibus ejus fermonibus* 
monachis acquc ac re- 
liquis cujuscunque fta* 
tus hominibus in exi- 
miam utilitatem & fa- 
lutem. cuiacceditbea- 
ti abbatts Dorotbei ,ani- 
mae (alutaris liben in 

Impe- 
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vvo ifradnuju polfu i Imperatoria fede, ma- 
fpafeniejiefchtfchefche gaa urbc Mofcua. an- 
i blagotfchcnnago no ab orbe condito 
Avv wi Dorothea Uu- 61 \ o. poft nati vitatem 
f$hefpafitelnajaKniga: autem incarnati Dei 
wTzarftwujutfch verbi 1701^ Indifta 
tfchem vvclikom gra- decima,mcnfeDecem- 
die Moskvvic. vvheto bri. 
ot (btvvorenia Mira 
62io.ot rofcheftvva- 
fchc po ploti boga slo- 
vva 1701 Indidta 10 

Mefetza Dekembria. 

Initium facit Ephremi Syri vita,ab Anony- 
mo quodam compofita, quse ctfi cadem elfe 
videatur atque illa, quaein Vofliana editione 
p. i2 # &inOxonicnIiu.^A^ inferta repcritur: 
inmultis tamcn ab illa difcrepat. e. g. prover- 
bis ipfo initio ftatirn occurrentibus , xjasra^p 
ai tois xgww, Kwtclvtivx tx jJLvyorfm /3«t<nAe^f, 
xjy tw crzr ourtf (Z&citeuo-civluv: in Slavonico 
legitur : temporc Conftantini Magni narus 
fervemt usqueadtempora Regis Theodofii Ma- 
gnu Deinde vcrba illa p. lin. 7. 
cv €>€o<poq@" OK€tv(&> usque ad ©Vc^ to$ J<p- 

S-aXfJLOiq fJL* T&iCLftyl Ttf W*TI TXUTtJ \t) SlaVO - 

nicis planc defunt» Ut alia nunc loca, in qui- 
bus' difcrepantia nonnulla deprehenditur> 
prsetercam. VitamEphremiexicipitligno in- 
iculpta affigies, in qua Ephremus menfac aflfi- 
deris, libroqucharc vcrba infcribens isChrief- 

mm 
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nim Jebrivj) h. c, cgo pcccator Ephrem , con- 
fpicitur : fubfcriptisjiisverfibus. 

. Jephrem fvviat>kriepoft glavvipo Davidu. 
Schifnototfchnich vvod i slia potfchinu 
Tzerkvvi vvo kriepoftVvvfpafenie liudcm 
Da knigu jego Tfchtufchtfchc muk isbu- 

dem. 

h, e. 

Ephrem fandtus fortitudo capitis fecundum 

Davidem : 
Viventiqm aquarum fundit abvflum 
Ecclefiae in fortixudinem , in falutem homi- 

nibus. 

Ut librutn illius legcntes pocnis liberemur* 
Sequuntur fermones ipfi: hacinfcriptionc: 

Krtiga propoiobn ago Qtza nafcbego Iepbrema Syrina^ 
foderfcbafchtfchaia vv y febie slovvefa vvnakjfapia ra- 
slitzfchna kpolfte i fpafeniju vvsakoi dufchi Cbrifti- 
/tnskot. hoc cft : Liber fanStijfmi patris noftri £. 
phremi Syri continens infe fermonesvarU difciplin* 
in utilitatem falutemque omnis anim£ Cbriftian*. 



Serraal. infcribitur. 
Nakafanie o umilenii 
i fpafenii dufchi , i o ot- 
retzfchenii fchitija p. 
iJnOxon.p.izfi. 
Inrip. As Jcphrem 



Inftru&io de pietate 
& falute animse, & dc 
abdicationevitae. apud 
VosH p. 66. 

EeoEphrem pecca- 



griefchnii i nerafu- tor & inlipiens,(empcr 
mnii, prifho slabii , i 1 ' " " 
ou nilii. 



debilis &rcmifliis. 



Ser- 



fe 
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Sermo II. Blagoda- Gratiarum aftio ad 
rcnic koSpafiteliubo- fervatorcm Deum. ap f 
gu.p. j\ inOxon.p.264 VoflT.p. 334. 



Incip» Slavva tcbic 
Bofche, slavya tebie. 

Sermo III. Poutfche- 
nic o blagotzfcheftii,i 
frchotafcnim W niti 
v v'monafchcsko je« p 6 
in Oxon.p.i64* 

Incip. Wosliublen- 
ne Chriftianni li iefi 
bofchieju blagodatijuj 
Scrm.IV. Nakafa- 
nie k novvonatzfch^l- 
nim Monachom. p, 8* 
in Oxon.p. 266. 

Inc. Wosliublcnne 
afchtfche otvvergafa 
iefifchitia (ego. 

Sermo V. k'mona- 
chom o iefche terpie- 
ti iskufchenija. p. p. in 
Ooxo. p. 287. 

Inc. Wosliublcnne 



Gloria tibi Deus* 
glpria tibi ! 

*Inftru<ftio de religi- 
one &ad volentcs inu 

n.vitam. 



Amantiflime efnc 
Chriftianus divina gra- 
tia? 

Inftrudioad mona- 
chos reccns fados. 



Pile&iflime fi abnet 
gafti vitamhanc. 

Inftruftio ad mona- 
chos ut fortiter fuftinc- 
ant tentationcm. 



Dile&iffime ccce 



(e predlagaiu ti drugo- propono tibi aliud 



jc prcdlolchcrtie ogo 
fpodic. 

ScrmoVI. Nakafan- 
ie o icfche krotku biti 
monachu, p* 10« in Ox. 
p«x68* 



mandatum ( propric 
depo(itum ) aDomino. 

Inftrudioutmitisfit 
monachus. 



In 
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Incip. Wosliublen-i Dileftiflime fi fece- 



neafchtfche fotvvori- 
fchi natzfchalo dobro. 

SernvVIL Nakafa- 
nie. o iefchc vv' tru- 
diechprebivvati p. fi. 
inOxon.p adp. 
, Incip, Io rutzfch- 
niem. bratc diclie ne 
prenebregai. 

Serm. VIILNakafa- 
nie o icfche nevvda- 
Watifa ftraftem, p. u. 
inOxon, p. 169. 
Incip.Obivvaiufch 



ns bonum mitium. 

> 

■ » 

Inftrudid ut in Iabo- 
ribus fempcr verfetur. 



Etde manuali opcra 
frate? ne negligas. 

Inftruftio nefuccUm- 
batcupiditatibus. 



De exiftentc autcm 



tfchem fche foblaGiie-|fqandalofcimiis dicen* 
vvicm rckfchago. tcm. 



Serm. IX. Nakafo- 
nie. o icfche vvfegcla- 
fchieje terpienie fta- 
fchatt. p. 15. in Oxon. 
p.270. 

Incip. Jovvremeni 
vvosliublennenc pre- 
ne mogai. 

Serm. X. Nakafanie 
o nachodafchtfchich 
pomislicch p, 14. in O- 
xon. £.271. 

Incip. Wosliublcn- 
ne neouklonaifaotli- 
tza nachodafchich> 



Inftructio ut quoci- 
dianam patientiam ex- 
erceat. 



Etde tehipore ne fis 
incuriofus. 

Inftrudtio dc in 
cidentibus cogitatto- 
nibus. 



Dileftiflime ne ter- 
gum dcs obviam cun- 
tibus cogttationibus. 

In- 



- 

L "t 
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Inftruftio,utfobrius 
fitfcmpcr. 



Scrm. XL Nakafa* 
nie vvo icfchc trc- 
svvubiti vvfegdap. ij. 
in Oxon. p.xzx* 

Incip.Brate podvvi- 
faifa jako dobr vvoin. 

Serm XII.Nakafanie 
ojefchene imietiwo 
oumie kitzfchcnia. p 
id.inOxon.p. 27}. 

Incip. Bratc afch- 
tfche otvvergafa icfi 
fuetnago fchitia. 
, Serm. XIII. Nakafa 
nie o foftojanii nafto- 
iatelei i o paftirskom 
wvviercnii. p. 17. in 
Oxon.p. *74* 

Incip. Brate porutz- 
fchilfa iefi dufchi , pr;e- 
pojafchi Tzfchresla 
tvvoia. 

Scrmo XIV. Naka- 
fanie pritzfchami k^ 
naftavvnikom i podtz. 
fchincnnim.p. 19. in 
Oxon.p. x7f. 

Incip. Po tzfchafti 
fofidaietfa gradipofo- 
vverfcheni i bivva jct 
bran. 

Serm. XV # Naka- 



Fratercertatanquam 
bonusmiles, 

Inftrudlio ne habeat 
in mcnte arrogantianu 

Frater, fi dereliquifti 
vanam Vitam* 

InftrucSio. de ftatu 
praefe&orum & de pa* 
ftorali cura # 



Fraterfi tradidifti a- 
nimam: cingas' latera 
tua,utvir. 

Inftrudlio paraboli- 
ca ad fupcriores & fub- 
ditos. 



Per partesacdificatur 
civitas,&pcr impcri- 
um gcritur bellum. 

Inftruftio de certa- 
U mini- 
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minibus monaftica; & 
eremitarum vitae* 



fanieo borbie mona- 
fcheskago i puftinna- 
go. p.io.inOxonieh. 

p*i7<*' 
Incip. Brate afch- 

tfche fpodobilfa iefi 

fvviatomu obletzfche-lmento monaftico. 



Frater fi dignus fae- 
ris habitus fanfto indu- 



niju monafcheskomu. 

Serm. XVI. Naka- 
fanic , iefche ne biti 
tfchtfcheslavvnu p- 22 

inOxon.p.278. 

Inc. Brate potzfchto 
prelfchtfchaiefchia po- 
biefchdaiem diav vo { 
lom; 

Scrm.XVII. Naka- 
fanie o vvosdvvifanii 
dufchi vv molitvvu k 
bogu. *p, 23. in Oxon. 
p. 279. 

Incip. Brat iegdakle- 
plettibrat nofchtfchi- 
ju, jakoda vvoftane- 
fchi. 

Serm. XVIII. Na- 
kafanie ko ispravvl<;ni 
ju fchelania duchovv 
nago.p. 14. inOxon. 
p. 180. 

Incip. Wosliublen- 
nii>porafumiem pred- 



Inftruftio ne vanac 
glorix fit cupidus* 



Frater cur feduci te 
finis, fuperatc a diabo- 
lo? 

Inftruftio dc elatio- 
ne animac in prccibus 
adDeum. 



Fraterquandoad Ja. 
nuam tuam pulfet fra- 
ter noftu, ut furgas. 

Inftrudlio in correfti- 
onem defiderii fpiritu- 
alis. 



Dilettiffimi, fcimas 
ftantescoram munda- 
I nis 
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ftoiafchtfchia p redjnisregibus. 
femntmTzarim. 



Serm.XIX. Naka- 
fanie o bdiertie > 1 tre- 
fvvennoi molitvvie.p 
af^inOxon. p. igo- 

Inc. Brate pomifch- 
laiu,iako tri fut dre- 
mania &c. 

SermoXX. Nakaf 
ko iskufchaemim o 
fvvoiego pomisla. p. 
26. in Oxon.281. 

Incip. Afchtfche 
slutzfchitfa kotoromu 
bratu priiti vv mona- 
fchefkoje (chitie. 

Serm. XXI. Nak. o 
brani vvraga k'novvo- 
, nazfchalnim mona- 
chom i o rutzfchnom 
dielic. p. 18. in Oxoft. 

Incip. Wo obfche 
s (chi wafchtfchimi iou- 
nimi monachi rasljtz- 
fchno boretfa vvrag. 

Serm. XXII. Naki 
koim vvchodom ratu- 
iet vvrag monachi? i o 
prechofchdenii mieft- 
nicm. p f $o inOx.p.*8; 



Devigilia& fobriis 
precibus, v 



Fratcr exiftimo tria 
efTe fomniorum gc- 
nera. 

Inftruft. ad tentatos 
a fua cogitatione* 



Si accidat fratrem 
quendamingredi mo- 
nafticam vitam. 

Inftru&io de pugna 
inimiciadverfus vitam 
monafticam recens in- 
greflbs monachos , Sc 
de manualibus operis. 

In communionevi- 
ventcs juniores mona- 
chos diverfe impugnat 
diabolus, 

Inftr. Quointroitu 
fuperet diabolus mona- 
chos & de tranfitu cx 
uno locoin alium. 



u % 



Incip. 
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Incip. Raslitzfchno 
borctfa diavvol sfu- 
fchtfchimi podducho 
vvnim otzcm. 

Sermo XXIII. ]ako 
podobaiet vvo icdi 



Divcrfc pugnat dia- 
bolus contra eosqui 
fubfpirituali patre ver- 
(antur 

Quod oportcat uno 
loco manerc moaa- 



nom micftieprebivva- chum usque ad mor 
ti monachu dokon- tepu 
zfchini fvvocia. p* 2. 
34*inOxon 

Incip. Blofchiht po- 
misl ftartzu. 

Scrm. XXIV. lako 
ne podobaict mona- 
chu (miciatifa ni glu- 
mitifa,no ne preftanno 
plakati. p. in Oxon. 
1 76. 

Incip. Natzfchalo 
rafvvrafchtfchenia du- 
fchih monachovvie 
fmiech&c. % 

Serm. XXV. Poou-I Inftruftio monacho- 



Imponit cogitatio 
monacho. 

Quodnon oporteat 
monacum riderefcur- 
ramque agere, fed con* 
tinue lachrymari. 



Initium diflblutae 
vitxmonachirifus &c. 



nc. 



tzfchcnie monachom rumjuniorum deobe- 
Jounim , o poslufcha- dientia& manfuetudi 
nii, i finirenii &c. p 39 
in Oxon. p. 330. 

Incip. Wnemlihfe- 
bie o iounofti da ne 
kogda licnofti ju i fmic 
chom pogubifchi twoe 



vvremia. 



Cave ipfi gefti a ju- 
ventute ne pigritia & 
rifu pcrdas tempus 

tuum. 

< 

Ser- 
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Dcpaticntia 

Dile&i crimus ut 
magnanimi milites. 

* m • 

Non oportere mona- 
chum ex alio loco in 
alium tranffre. 

/ 

Fides matcreft o- 
mnis boni operis. 

De amore & miferi- 
cordia in poenitcn- 
tenn 

* • 
Si accidat fratrem a 
communione mona- 
cKalidifcedere. 



Sermo XXVI. O 
TerpieniLp. 41. in O- 
xon.deeft/ . 

Incip. Liubimntzi 
budem iako grabrii 

vvoini. 
Serm. XXVII. Oje- 

fche ne prechoditi mo- 

nachu ot miefta na 

miefto. inOxon. p.i89 

Incip. Wiera mati 

jeft vvfakomu blagu 

dielu. . 

Serm. XXVIII. O 

lioubvvi i milofti k' 
pokaiavvfchcmufa p. 

4f. inOxon.p.2Qt. 

Incip.Afchtfche pri 
kliouztfchitfabra- 
tu obfchtfchia fcmfni 
otlutzfchitifa. 

Serm. XXIX. Oka- 
fanie o Paliadii Mona- 
fie , jefe bes ftracha bo- 
fchia pofchiwe w' ne- 
pokorftvvie. p.48.; in 
Oxon* p. 793. 

Incip. Brat niekii 
povvieda mnie &c, 

Serm. XXX. Nakaf. 
o jefche imufchtfche- 
mudaftfa.p.49, inOx. 

p.*94 



NarratiodePalladio 
monacho, quifineti- 
more-Deivixitin ino- 
bedientia, 



Frater aliquis narra- 
vitmihi. 
Quod habenti da- 

tur. 



U | 



In- 
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Hi/torid 



Incip. Pifchet bo i 
mufchtfchemu daftfa. 

Serm. XXXLNakafl 
ojefche iskufchajema 
ne fafirati no moliti 
gofpoda o isbavvlenii 
jego. p.49. in Oxon. 

29f* 

Incip. Bratie afcht- 
fche kto ot gov vien 
fiia bratii ftojah vvfo 
borie. 

Serm, XXXII. O 
smirennoi mudrofti. 
p # f*« in Oxon* p. 297. 

Incip. Wosliublen- 
ne afchtfche polutz- 
Ichifchi predfpieanie, 
jako ftati &c. 

Serau XXXIIL Ja- 
ko prodobaiet Chrifti- 
ainnu dolgoterpieliwu 
biti i neslobivvu* pag. 
j2.raOxon.p. 19%- 

Incip. afchtfche pri- 
kliutzfchitftsloba, ne 
vv^lobu oubo kloutz- 
fchitfa. 

Sertri. XXXIV. O 
flrastech, p, 74. in Ox. 
p. 299. 

Inc # Mufchdnifvvo- 



Scriptum eft autem : 
habenti datur. 
. Inftrucl. Quodca- 
dentem in, tentatid- 
nem non oportet judi- 
care fed pro co orare. 



Fratres, fi quis ex re- 
ligtofis fratribus ftans 
in coetu. 

Demiti (apientia. 



Diledtiflime fi con- 
fequeris prarrogati- 
vam, utftes&c. 

Quod oporteat Chri- 
ftianum Jongam pati- 
entiam & raanfuetudi* 
nem exercere. 

k 

Si praeter fperri ira te 
inceflerit, non in iram. 
&c. 

De cupiditatibus 



Virdies fuosinpi- 

gri- 
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fa vvlienofti fchivvii.jgritia tranfigcns. 

Serm. XXX V. Kako j Quornodo oporteat 
podobaiet mbnachu monachum confolari 



outiefchati skortafcha- 
go i isnemogavvufcht- 
fchago. p. f j • in Oxon. 
p ?oo. 

Incip. Brat iskafche 
fvvoiego brat. 

S. xxxvi. Kako podo- 
baiet zftufchtfchemu 
vvo ufchi bratii prili- 
efchno tzfchitati. p.j^. 

inOxon.p* 30;- 

Incip. Brat afchtfche 
povvelieno tebie bu- 
det tzfcitati vvoufchi. 

Serm. XXVII. O 
Dievvftvvie, i o tzielo- 
mudrii foprotivvno. 
p. ead. in Oxon. p. ;<h- 

Incip.Bratu ili feftrie 
blofchith pomisl netz- 
fctieftivvii &c. 

Serm XXXVIIl. O 
Tzfchiftotie. p.6z- in 
Oxon.p.306. 

lncip. Wosliublen- 
nii brate oupodobifa 
Tzfchiftotoju Phiniku. 

Serm. XXXIX. O 
jefche ne nametati 



paticntem & debilem. 



Frater quaercns fu- 
um fratrcm. 

Quomodo oporteat 
legentem coram fra- 
tnbus, diligenter at- 
tenteque legere* 

Frater fi juflbm tibi 
fueritlegere in auri- 
bus. 

De coelibatu&tem* 
perantia. # 



Fratri vel Ibrori fug- 
geret cogitationcm 
tceleratus. 

De caftitate apud 
VoflT.T.1. p. 11 j. 

Dileftiffime frater 
compara caftitatcm 
palmac. 

Non huc illuc ocu- 
los circumfcrendosjfecl 

otz- 
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mo, no dolu imieti 
otzfchi.p,6 } .inOxoa 

p. V*l. 

Incip. Boprostzfchim 
ouprafchnaietfabran ? 

SermoXL. OKro- 
tziei Sfrafti. p. 6f. in 
Oxon.cod.p. 308« 

Iijcip. Monafche, 
Niefi li obiefchtfchalfa 
Chriftu ougonti ? to 
kako &c. 

Sermo.XLI. K* ne- 
porivvim i o ouftroie- 
nii)ioftrafiebofchi i o 
fudie budufchtfchem. 
p. 60. in Qxon. p. 3io. 

Incip. Brate afcht- 
fche pnfched bratmo 
lit ta, glagolia : 

Strm.XLII. O bla- 
gogovvienii p. 71. in 
Oxon. p. j 1 u 

Incip. Brate vv 
nemli fieI6,ne pogubi 
pr^vvage puti. 

SermoXLIII. Oot 



orta 

in terram dcjiciendos. 



^lnterrogatio. Quo- 
modo componitur 
bellum- 
Pe manfuetudine ? 



Monache, nonne 
promififti Dc6 place* 
re ? quomodo igitur. 
&c. 

Ad inobedientes & de 
pracparatione & de tu 
more Dei&de judicio 
futuro. 

Frater fi accedetw 
frater roget tc, diccns : 



Depietate. 



Frater cave tibi dili- 
genter, nearcftavia 
aberres. 

"De cadentibus fua 



padajufchtfchich otlpigritiac culpa & non 



ivvoeia lienofti, i 
n e p f cli t f ch u j u f ch- 



fentientibus 
peccatorum, 



caufes 
tfchich 



Digitized by Googl 



CoJicis £phremi4ni Slavomci. j|£ 



tfchich vvini o grie 
fiech. p.7l.in Oxon. 

p. jtf- 

Incip, Bratejmona- 

fcheskomu li fchiju 

pothotiel iesi. 

Sermo XLIV. O 

blafchennich. p 78 in 

Oxoni p. 1 96. 

Incip* Blafchen 

ifche vvosne navvidit 

fchirie {(i& tzfchelo- 

vvietzfcheskoje. 

Serm. XL. OSudiei 

omolftini. p. 8*. in 

Oxon, & VofCed.deeft. 

Incipit. Bog (ii bla- 

;ii tzfchelovviekoliu- 

>etz>mnogimam obra- 

fovval jeft puti na fpa- 

fenie&c*] 

Serm. XLVI. O 

Dievvftvvie. p. 89. in 

Oxon. dceft, in Voffi 

an. ed. p. i u. 

Incip ODievvftwie 

i o fvviafchtfcheniidu- 

fchewniem glagolet 

Pauelapoftol. 

Serm. XLVIL Ko 



Frater cupifne mo- 
nafticac vitae te trade- 

Debeatis. 



Beatus qui odio h^- 
bet vitam hanc huma- 
nam. 

De judicio & elce- 
mofyna* 

Deus exiflens bonus 
hominum amator, 
multas nobis propo* 
fuitvias adfalutem. 

De virginitate (coe* 
libatu) 



De coelibatu & fan- 
ftitate animae dicitPau- 
lus apoftolus* 

In correftionem dif- 



ispravvleniju priftra- folute viventium & 
no fchivvufchtfchim ihonores appetentium. 

U s tzfche* 
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tzfchefti i f a n o vv i 
mufchtfchim. p.pj. in 
Oxon. p.76. 

Incip. ;Podvvifchufa 
moia i trepefch- 
tfchie,ipezfchaliu. 

SermoXLVIILSIo- 
vvo o ftrafti fpafo- 
vvie. p.ioo.in Oxon. 
deeft. 

Incip. Bojufa glago 
lati iafikom, i kosnu- 
tifa ftrafchiei povviefti 
fpafovvie. 

Sermo.XLIX. Po- 
vvieft o fvviatiem A- 
vvramou. p.io4.inO- 
xon* p. 120. 

Incip. Bratie moia> 
chofchtfchu vvom po- 
vvicdati fchitie dobro 
i fovverfchenno mu- 
fcha divvna. 

Sermo. L. Opoka- 
janii. p. ng. inOxon. 
p. ioi. 

Incip; Schedii go- 
fpod ot niedra otza i 
bivv namput (pafenia 

Serm. LI. O pou 



tzfcheoiii o pokajaniilnitentiai 



Commoveor f ratres 
mei& contremifco & 
moereo. 

Sermo de paflione 
Salvatoris^inVoffio p. 

Horreo lingua clo- 
qui > & attingerc tre- 
mendam hiftoriam fal- 
vatoris. 

Hiftoria de fandlo 
Avvramio. 



Fratrcs mei cupio 
vobis exponcrc vitam 
boni & perfefti viri ad- 
mirabilem. , 

De poenitentia. 

— 

Dcfcendcns Domi- 
nusex finu patris & fa- 
*5tus nobis via falutis. 

De dodlrina & poe- 



P a S- 
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pag. \i 3 . in Oxon. p. 1 8 

Inc. Boliesn nudet 
ma isrefchtfchih, i ne~ 
doftoniftvvo moje&c. 

Sermo LII, O po- 
kaianie. p. 1 j 1 • Deeft 
inOxon. cod. 

Inci p. Ponefche u- 
bo miraotvverglfajefi 
liubimitzfche&c. 

Serm.LIII. O po- 
kaianii p* 136. inOx. 
deeft. 

Incip. Wnemli ou- 
bo febie, ieda kogda 
vvo ouninie predafi 
febe. 

Serm. LIV. O Poka- 
janii p.i^i* inOxon* 
deeft. 

Incip. Bes litza ni* 
fchej jeft ferzalo* 

Sermo LV. O poka- 
janiip. 147. in Oxon. 
p. 19. 

Incip. pridite liubi- 
mizi moi, priditeotzi 
i brati jamoja. 

Serm. LVI. Poch 
vvala monachom > ob- 
fchtfchc fchivvufch- 
fchim. p # 148» in Oxon 
deelL 



Dolor ftimulat me 
eloqui & indignitatem 
meam &c 
De poenitentia 



Quohiam igituf re- 
nunciafti mundo dile« 
dte. 

De poenitentuu 



Caveigitur tibi , ne 
quando torpori te tra- 
das. 

De poenitentia. 



Sine facie coeci 
eftfpeculum &c» 
De poenitentia. 



Ventte dile&i mei, 
venite patrcs & fratres 

mei &c. 

Laus monachorum 
in communionc vi- 
ventium, 

Incip« 
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ttiftorU 



Faradifus cfl; plenus 
fruftu laetitiar. 

De muadanis curis 
& rebus. 



Incip. Rai ispolnen 
ieft ploda vvefcla. 

SermoLVILOSchi. 
tciskich pezfchaliech i 
vvefchtfchech. p. 149 
in Oxon. deeft. 

Incip. Iakofche C6 Quemadmodum 
ous nera friefchenielvinculum indiflblubi- 

Ieaquibe,ita &munda* 
na cura. 

De elatione mentis 
fadisque ab- invidia 



orlu,tako i mirskaja 
petzfchal. 

SermoLVHLOwi- 
fokomudrii, i o dielifc 

favviftnie i o preche-lprofe&is, & de tranfi- 
fchdenii ot micfta na tu ab uno loco in ali- 
miefto. p. 149* in Ox um. 
deeft. 

Incip. lakofchedrc- Qucmadmodum ar- 
vvo vvifok6 i krafno bor alta vifuque puU 
bes ploda, tako i mo- chra fine fhi&u : ita 
nach Scc. , & monachus. 

SermoLIX Befieda Sermo ftn&i£phre- 
fuiatago Jephremajmi quando venerunt 
jegda priidofcha k'ne jadcum Monachi /> 
mu bratija initovvi- wini confulentes cura 
nia i vvoprofifcha je- de operibus^ 
go o dielefiech.p. 1 f 3 
inOxon. p. 1. 

Incip Blafchu vva 
fchu fchifn o Chrifto- 
Hubzi jako blagoders- 
novvennc jeft. 

Serm.LX. Oftrafic 



Laudo veftramvitam 
o Chrifti amatores. 



De ttmore Domini. 
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bofchie.p. if4«in Ox. 

p. x . 

Incip. Blafchen ou 
bo tzlchelovviek toi 
ifchc imat ftrach bo 
fchii vv febie, 

Serm, LXL O ne 
imufchich ftracha bo- 
fchia.p. if4« in Oxon. 

Incip.' Ne imiejui 
ftracha bofchia. 

Serm.LXH. OLi 
oubvvi. p. IJT5- in Ox. 

p.2. 

IncBIafchen mufch 
imiejai liubovv bo- 
fchieiu, iako famago 
&c. 

Sermo LXIII. O ne 
imufchtfchich lioub- 
vve. p. ijf. in Oxo 
nienhp. }. 

Incip. O kaianen 
fche i ftraften, ifchc ot 
lioubvve daletzfcheo- 

ftoiai. 

Scrm.LXIV.OdoI- 

goterpienii. p.iytf. in 
Oxon.p. j. 

Incip. Blafchen poi- 
ftinnie Tzfchelovvek, 
ifche dolgo terpicnic* 



Beatus igitur homo» 
qui habet timorem 
Deiinfe. 

Denon habentibus 
timorem Dci* 



Non habens timo- 
rem Dei. 
De amore* 



Beatus Vir habens 
amoremDei: quoniatn 
ipfius &c. 

f 

De non habentibus 
amorem. 



Scelcratus ,autem 8c 
diffolutus, qui ab amo- 
re longe abeft. 

. * » 

De longanimitate. 



Beatus vcrc homo> 

qui longanimtts* 

Serm* 
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Scrm. LXV. O ne De non habcntibus 



imufchthfchich dol- 
goterpienia.p.utf. in 
Oxon. p. j. 

Incip. Ne imiejai 
dolgoterpienii. 

Serm.LXVI. Oter- 
pienii. p. i $7. inOxon. 
p. 4. 

Incip. Blafchen ieft 
bratie takovvii , irche 
terpienie &c. 

Serm. LXVIL O ne 
imufchtfchie terpienia 
p # 1 y 7. in Oxon. p. 4. 

Incip. Okajanen 
fchei ftraften, nc ftia- 
fchavvuterpienija. 

Serm. LXVIil. O 
besgnievvii, jefche ne 
jmieti gnievva. p. i^g 
in Oxon. p. 4. 

Incip. Blafchen 
Tzfchelovvieck on i- 
fche ne oudob rasgnic 
vvajem bivvajet. 

Serm.LXIX. ONa- 
glodufchii, rekfche o 
gnievvie. p, ijg. in 
Oxon. p. 5\ 
Inc. Naglodufchie- 



longanimitatem. 

Non habens longa- 
nimitatem. 
De paticntia. 

Beatus eft fratres,ta- 
lis, qui patientiam &c. 

■ 

De non habcntibus 
patientiam. 



autem 

& perverfus non pofli- 
denspatientiam. 

De animo ira caren- 
te, qui fcilicet iram 
non fovet. 



Beatushomoille, qui 
non facile ad iram 
concitatur. 

De animo ira facile 
effervefcenti. 



Oxycholia 



rufchederfchimii 

tO. [ Scn 
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tus vera. 



De malitia. 



Ejulare igitur opor- 
tet & plangere. 
Dc veritate. 
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Serm. O Krotofti. p. De animi demiflio- 
5159. inOxon. p. f . ne. 

Incip. BJafchen ieftij Beatus eft & terbea* 
treblagofchen vv o i- 
ftinnu &c. 

Serm.LXXL OLu 
kavvftvvie. p. i$> in 
Oxon. p. <5. 

Incip. Ridati oubo 
podobaiet i plakatifa. 

Serm. LXXII. O I- 
ftinie. p. 1 60. in Oxon. 
pag. 6. 

Incip. BJafchen jeft 
ifche, vvo iftinie fchi- 
vvot fvvoi outvverdi 

Serm. LXXIIL O 
Lfchach i oneiftini.p, 
idi.&inOxon. p.7. 

Incip. O kajanen 
fche i ftraften vvesdie 
tfchai vvinu. 

Serm. LXXIV. O 
poslufchanii. p. 1 6 1 . in 
Oxon. p 7. 

Incip. Blafchen jeft 
ifche ftafcha febie pos- 
lufchanie. 

Serm.LXXV, One 
poslufchanie i ropta- 
nii p. 16 1 . inOxon. p.7. 

Incip. Proklat 1 o- 
jkajanen &c. 



' Beatus eft re qui in 
veritate vitam suam 
conftituit. 

DefaIfis,&non ha- 
bentibus veritatem. 

*^ « 

Maledi&us autem & 
perversus ubique exer- 
cens falfitatem. 

De obedientia. 



Benediftus eft qut 
praeditus eft yirtute 
obedientia?. 

De inobedieniia 8c 
murmuratione. 

Reje&us & maledi- 
ftus. Scr- 
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Wfiortd, 



S.LXXVL O iefche 
ne imieti favvihfti i 
kvvnofti. p. \6i. in O- 
xonienfip. 8- 

Incip. Blagofchenf 
ieftifchi favvifti \ re- 
vvnofti ne poslied 
ftvvovva. 

S. LXXVIL O fa 
vvihfti, i rewnoftL p. 
16$. inOxon p, g. 

Incip. W fichfche 
oujasvvivvii. 



S.LXXVIfL Jefche 
ne biti klevvetniku 
p. r6if.inOxon. p.9. 

Incip. Blafchen 
i trcblafchen. 

S.LXXIX. Ookle- 
vvetanii p. 164. in O 
xon p.p. 

Incip. Naslafchdi- 
jaifa v v klev vetach bra 
ta svvoiago. 

Serm, LXXX. O 
vvosderschanii. p. 194 
in Oxon. p. 1 o. 

Incip.BJaschenwoi 
ftinnur itreblaschen 
sochranivvii &c. 



Non haberc que- 
mquam oportere in- 
vidiam & Zelotypi- 
am. 

Benedi&us eft qui 
invidiam & Zelum 
nonseflatur, 

Deinvidia&Zelo. 



Qui in iftis autem vi* 
olatam conscientiam 
habet. 
Ne quisfit calumnia* 
tor* 

Benediftus eft & ter 
benedicftus. 
Decalumnia. 



Qui deleftatur ca- 
lumniis in fratrcm 
fuum. 
De contihentia. 



Benediftus profefto 
& ter benedidlus cu- 
ftodiens. 

Ser- 
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i Serm. LXXX. O nc 
vvosderschanii. p 4 i6y. 
inOxon. p. io, 

Incip. A nevvos- 
derfchaja ifa , i ne imi- 
tfai vvosderfchania. 

SeruioLXXXlL O 
pokajanii. p. 176. jn 
Oxon.p. itfo. 

Incip. Datelvvfiech 
btegich, iiftotzfchnik 
istzieleniu 

SermXXXXIIL O 
pokajanii i oumilenii, 
p* i?t. inOxon. ua. 

Incip. Oumihfa du- 
(cht moja,oumilifa,o 
vvfiech blagich. 

Serm. LXXIV. O 
Sudie i o lioubwi io 
pokajanii* p. 134. in 
Oxon.p. if j. 

Incip. Priidit£ vv 
febe bratie moia. 

Serm. LXXXV. O 
nedieli, i jako ne podo- 
baietChriftianom glu- 
mitifa poganskimi die 
li.pag,i$o. in Qxon 
deeft. 

Incip. Iakone po- 
dobaietigrati» 



Deincontinentia. 



At incontinens,,& 
non habens continen- 
tiam. 

De poenitentia, >j' 

Dator omniom bfr 

norum & fons finatio- 

nis. . 

De poenitentia Sc 
c&ntrmonfe. 



Compungere anit 
mea, compungere» 



Dejudicio&amore 
& poenitentia. 



* • Kl 



Defcendite in vos 
fratresmei. 

De non faciendis & . 
quod non deceatC hru 
ftianos pagafta feffa 
& paganos ludos frp* 
quentare # 

■ 

■ 1 

Quemadmodum 
non licet luderc. 
X Serm. 



Digiti; 



3*4 



HiftorU 



LXXXVI 



facramentt . 



prinofchenii fuiatago 
pritfchafchenia. pag 
184.. inOxon. deeft. 

rratre 



quodam quod tempo- 
re coetus publici. 

Ad fratrem caden- 
tem &de poenitentia. 

Imperio fubje&ofira- 
ri. 

Ad qucm fcrmo di- 
K'komu slovvo rcz-l&us fit,mcliusuxorcra 



liickoicm bratic , jako 
bivvlchu foboru &c. 

Scrm. Ko bratu ot- 
padfchu i opokajanii 
p.186 inOxon.p.it*. 

Inc* W pokorftvvu 
ficdaschtschu bratu 
&c. 

Serm. LXXXVIII. 



fcheno bift : lutfche 
fchenitifa i pofagati, 
nefeli rasfchifatifa. p. 
i9i.inOxon.p. 320. 

Incip. Pofcnlufcnai 
Apoftola Paula glago- 
liufchtfcha : &c. 

Serm. LXXXIX. O 
Lioubwi. p. ipx. in O- 
xon.p. jjx. 

Incip. Lioubimi- 
tzlche moi afchtfche 
fpodobifchifa rafumu. 

Serm. LXXX. O 
Tziclomudrii i o ter- 
pienii i o pokajaniip. 
i93«inOxon p. jj7. 



duccre.quamuri. 



> Audi Apoftolu 
Paulum dicentenu 

De amore. 



DileAemi fi pwedi. 
tusfuerisfapientia. - 

De caftitatc & pati- 
entia Sc pocnitcntia. 



Incip. 
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Incip. Retzfche go- 
fpod slavvi&c. 

Scrm. XCI. O SIoo- 
bitzfchniei misli. 
p. 199, in Oxon.p. $41. 

Incip. Imfche obra- 
fbm metzfchfchili pre- 
fieckajet. 

Serm.XLII. Iako ne 
podobaietklatifo, pag. 

zoi. in Oxon.^27. 

Incip. Gofpoda i fpa- 
fu nafchemu Jiifu 
Chriftu reckfchu. 

Scrm.XCIII. Ko 
Eulogiju.d.203. inO- 

xon. IM3J« 
Incip. Naplodpos- 



Dixit Dominus glo« 

nas 

De vitiofamente. 



» r * * r 1 



Quemadmodum gla- 
dius venas diflecat &c. 



Serm. XCI V. O bla- 
fchenftvvic. p. 107. in 

Oxon. p.4i8* 

Incip. Blafcheni wo- 
sliubivvfchii boga. 

Sermo.XCV. Opo- 
kaianii i o pudufcht- 
fchem fudie. p.zgo.in 
Oxon. 547. 

Incip. Priidite t liou- 
bimitzi> priiditc otzi 



Quod non oporteat 
jurare, 

Domino & falvatore 
noftro JefuChrifto di- 
cente. 

Ad Eulogium* 
Ad fru&um obedieri* 



lufchanija vvliraiabra- tiae refpicc fratcr. 

De bcatitudine. 



* rffoljS 1 o ; f fifiwj 

Beati amantcs Des 
um. 

Depoenitentia& de 
futurojudicio. 



Vcnltedile&i>vem« 
tc patres. 

X % ~ Scrmt 
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Sermo. XCVL (X pc poenitentia. 
Pokajanii. p. z\6. ih|: 

Oxon.detft, J1 

Incip. Ouvvicdim 
criefchnizi miloferdie, 
kako bic &c. 



Diftamus peeeattires 
mifericordianv 



- Serm. XCVIL Piesn Qda dccens ad pec 
Tzfchinia ksogriefcha-|cantcs &poenitentes. 
ioufchtfchim i kakm- 



(Qfcousqueo Smicc 
detentusadiaboto. 

Dc cupiditaribus. 



-- »■ 



fchtfchimfa. pag.no. 
in Oxon. 

Incip. Dokolie o 
Drufche dcrfchim 
wragom &c. 

Scrm. XCVIlI. O 
ftraftech.p.X2i. inOx. 
p« 100» 

c : Incip* > Cofchtschu 
rc fchtschi pred slav vo 
iu tvvoeiu Chrifte. 

SenffbcCIX. Oter- 
pienii 9 i o konztfchi- 
nie i o vvtorom pri- 
fcheftfrvfc ^ofpoda na- 
fchego Iifa Chrifta i o 
pdutzfchenii bofeheft- 
vvennich<knig i zfchto 
ieft besmolvvipolfa.p, 
nj*. in Oxon.deeft. 

Incip,-Svvietlo fehi- ^Laudo vitam &e. 
tii&c. 1 l^;x> : . \ > 

SemuC. Opokaja-'; De poenitentia. 



Volo dictfre cofam 
gldria tua Chfifte, 

De paticntia & de 
finemUndi &fecundo 
fcdventu Domini no- 
ftri Jefu Chrifti & de 
dodf ina divinorum li- 
bforum&quaiis filen- 
tiiutilitas. 

* ' r 
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cn(i deeft. l J}aqcs*k fjvy rh^J* 

Incip Moliu Vvi Rogo vos igitur fra- 
oubo bratic. .oilq^ tres^' > ^\ : >? 

Serm. CI. O bes- 
moly-vip.^ji.ii^Ox. 
deeft. 

Incip, Stafchi l?ffite 
besmolvvic. 

Serm. CII. O vvie- 
ri&rjj o^oupovvaniii o 
lioubvvlp.i}}. r 

IncipvMoliuvvr^u- 
hobratia*. *v„ {> ; 
CUl C\ pokajanii 



De filentio, 

Confequeris frater 
filentiunv; 
De fide &fpe & a- 

i Rogoyosigitur fra- 

tres. jin^c :T o 

paenitentia& 



i olioubvvi iefchtfche tftore^ ut & de baptir 
fche i o krefchtfchenii jfmatc& confeffione# 



crucis laude » & alcero 
adventu Chrifti, & de 
judicio^ 



rviC I : 



iispov.viedanu , i fcre- 

ftu pochv vala i & 

vvtorom prifcheftvvii 

Chriftovvie i o bu- 

dufchtfchem fudie;p. 

434.40 Qxon.p. 4 ff. 
Jncip.. Nitzfchtofthe . NihU exiftimemui 

predpotzfchtim lioili|dilecV 
bimaja bratica. 

CIV. O vvtorom 
prifcheftvvii Chriftp- 
wie. p.*54. in Oxon. 
deeft. 

Incip.Woslioublen- 



•v .t •"j'T' ir 5.r , 



Pe altcro adventu 

Chrifti. ,r,7Rn v 
v -v » \ o r> : > 

Diledti fritres , de- 
i- X 3 ' ;Yr v : naia 



! 

1 . • . \£ 



Digitiz 



Ia via. 



naia bratia ouklon- 
fchefa vvfi slago puti 

CV, O prckrasnom 
Jofiph. if8- in Oxon. feph 
p.234* ^ f ' <v * 

IncipJJofcheAvvra- 
iamovv. 

CVl O Antichri- 
flie. 164. in Oxon, pag. 

Incip Kakoasgric^ 
fchniijephrcm? 





De pulcherritr 



DeusAbrahamu 
•ichrifto. 



: De 



3^ 



Quomodo cgo pec- 
cator Ephrem. 
O pokajanii, 1 De poenitewia & 
o fpafenii dufchi. vv falute anima» in heb- 
tiedieli ju m*(o puftnu- cfomate quadrage- 
ju.p.*7j. inOxonjanfi fimali. v ; 

^ecfl. ' ■ ■ • » Ki v • . > f 1 11 |i i Mr • ji.< ■ i^bii o ir.ajb"! 

Incip. O tretzfche- Abnegationem quam 
nie j iefche vv prelui- ih baptifinate facimus. 
atiem krefchtlchenii 

tvvorim. [ t."1 <> i oivvtffjfjjfT; 

CVIII. O fvviatich i 
pretzfcheftich i fchi- 
vvotvvora fcht fch i ch 



Chriftovvich 
p, igj. inOxon deeft. 



bubo ieft nam. 



Dcfanais,vencran- 
dis & vrvificantibus 
Chriftianis faoramen- 



Incip. Nedovvolno Non fatis igitur cft 



nobis. 



P. 4>4- 
Incip.Prcfdaietbog 



CIX O Avvraami DeAbrahamo& I- 
Jfaazie. p. 187» in Ox. faaco. 

Transmigrare fecit 

pra- 



I 
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pravvcdnago Avvraa- Deus optimum Abra- 



ma. 

CX. Pochwalah o 



hamum. 

Laus Bafilii Archi- 



Dile&iffimiinclina* 
te mihu 

Ephremi reprchen-' 
(iofui ipfius & confef- 
fio,&de prdcientia. 



fvviatiem Wafilii Ar- cpifcopi Caefariae Gap* 
chiepiskpic k e f ar i i doc : 
kappadokiiskia* p. api 
inOxon. jpp. 

Incip. Wosliublen- 
liii priklonite komnie. 

CXI. Slovvoifiavvi- 
lelnoie fvviatago Je- 
phremaofebieSmom, 
i is povviedanic, i o 
promislie. p. 199. in 

Oxon. p«8^ 
Incip. Womnogich 

vvam bratie mnafe 

potreben biti. 

CXII. O otziech 
skontzfchavvfchichfa i 
vv poftie profija- 
vvschich.p. 50}. 

Incip. W fii den 
pervii. 

CXIIL O otzicch 
fvviato potchivvfchich 
i skontlchavvfichfa. p. 
J07. in Oxon. p. 119. 

Incip. Outrobaiu 
moeju buliu* 



In multis vobis fra« 
tres mihi videor pro* 
deflc. 

De patribusdefun&if 
&jejunioclaris. 

Hoc die primot .. 



Depatr ibus qui fan« 
levixerunt & dcfun- 
ftifunt. 

Animi cxcrucior. 



f- 1 



. N i ' -'• 



Se- 
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t}9 Mfiori* 

LSequuntur jam aliquot fcphremi ferroo* 
nes, qui novae huic editioni acceilerunt, dc 
graecorecenstranslati: hoctitulo: Ina slowe- 
fa novvoprevvedenaja togpfchde fuiataeo 
Jephrema. hoc eft, nonnuHi fermones re- 
ccns verfi cjusdem fancli Ephremi. 



Inftruclio depreci, 
bus. ' . ; 



Beatum profefto non 
peccare. 

Deamore. 



Scrmo I. Nakafanie 
omolitvvie. p, jio.in 
Oxon.deeft una cum 
novem fequentibus. 

Incip. Blalchenno 
vvbiftinnu iefchc ne 
griefchiti. 

Sermo.ILOLioub-, 
wip. 311. 

-!ncip. dobrieretzfchc Retfe dixit Domi- 
Gofpod. nus , 

Serm.III. OPfalmo- DePfalmodia. 
jJicnie.p.u4. • 

Incip. O Lieoubvvi De amore igitur fa- 
oubo mnogo riechom tis multa diximus nunc 
Jnimefchc. - autcm. 

Serm.IV. O poftie. De jejunio. 
?l' 6 : ■ . \ 

incip. Woslioubi Amato paupertatem 
fftfcht£heto > Chrifto- Chrifti. P F ^ 
vvu. . I 

fi^S^P^raom De vanitate hujus 
femfchitup.|fK. ' vitav 1 
mcip. Pomislim bra4 Cogitemus 'tfafres; 
«c,jatonuzfchtofche|quod nihil conducat 

■ X nas 
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nas worpoITm^ 

. ^Scrm. V J, Q: nifch* 
tfche lioubii. p> ii8* 
. Incip. Gradite <pro- 
tzfch^ie bT&lfyj 
Serm.VII.Oblafchen. 
nich mieftiech p. *op. 

Incip. Sia fapovviedi 
tvvorafish^tr 1 r. r 
Serm. VUI. fctfcp chu- 
litfa bog i kogo iftia- 
&iet. p. 3 <2. 

icip. GJggolet bog 
wfchres prorpjsa. 

Serm.IX, Nak^fanie 
k monafcheftvvuju- 
fchim, j-fkovvi dol- 
fchiftvvujbut biti. p. 

. Sertn. X. Nakafanie 

Qumilitelnoie* p*$xp* 
ip Oxon.p, 1 10. 

Incipit. ^fiedinom 

ot dnii , outra * iedine- 

?jSerm. XI<;Nakafanie 
oiftinnoraot rctzfche- 
niii koira : «brafom 
obrafchtfchet dufcha 
boga > iefche radi prii- 
de<gofpo<i pi 'jjj; irv 
Oxon.deeft»: . 



. l>e amorc pauperta 
tis 

• • . * I 

, Vcnite c*te*i«fra- 

trt^. . 

Pe bcatis lods. 



H*c pracepta feci- 
qntes. 

: ; Quomodo blafphc* 
meter Deus jk quem 
judicaturus fit- 

Ait, Domiow? pcr 
Pfophetatn. 5 • 

rlnftrudlio adducen^ 
te$ tfionafticam vitam> 
quales effe oporteat. 



• • • ♦< - 



ilnftruftiodccontri- 
tionc cordis. 



Die quodam> tenv 
pore 



ftiftruftio de vera 
abnegatione & quo- 
rpodo inventura fit a- 
tiiroa Deum cujus gra* 
tia venitDominus. 



. . . ; i 



Incip. 
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Hiftoru 



Silcntium tcnens & 
folitudinem ample- 
ftens. 
Adinonitiodc diver* 
fis virtutum ftatibus. 



Totodiementeagi- 
tabam vifidncm quam 
vidi. 



— — — — — ■ 

Incip. Moltzfchanie 
slafchavvii i oDjedihe 
nie doftifajai* 

SenftXU.' Wofpo- 
minatelnoie o raich- 
nich dobrodietelnich 
foftoianiich. p. J34. in 
Oxon.p>i;o. 

Incip. Wcsdenvvo 
oumie lmam vvidie- 
nie,iefche mniepovvi- 
edal. 

Serro, XIII. Obla- Depietafe&fobrie- 
gotzfcheftii i tresvvo-jtate&tranquillitate a- 
tti i oufnilenii duichi. nima?» 
p. }}8.in Oxon deeft. 

Incip. Bliudi febc 
famago liubefne &c. 

Sermo XIV. Na- 
kafanie polefno o ie- 
fchekaka ftafchati kt* 
mu fmirenomudrie ; i 
matfchcw febie^fto 
glavv. p, 343 # inOxon 
p,too. 

lAcip. Natzfchalo 
plodonofia Zvviet* 

Scrm.XV.Oskvver 
nich pomisliech. p.^4 
inOxon.deeft # 

Incip. Lioubesnii 



Cave tibi ipddilecle. 

Inftru&ioutilis, de 
eo quomodb confe* 
auaturquis manfuetu- 
ainem, continens ccn- 
tumcapita* 



Principium fru&us 
floseft* 

De malis cogitatio* 
nibus. 



Dileftt^ fi quando 



: 



mate 



Scrm- 
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Serm.XVI. Nakafa- 
nie tzfchres poslanie 
o u v v i e f ch t s ch atel- 
noie o dobrodieteli k> 
monafcheftvvuiufcht - 
fchim* p.366. 

Incip. Liubefnii 
pochvvalaju vvafchu 
liuboro. ;t:.V:,:avn 

Serm. XVII. K mo 
nachorn o puftinnom 
A poftnitzscheskom 
fchitii. p. 374* inOx. 
deeft. n obm: r MM>A 

Iocipw Wnemli fe- 
bie jounosche vvosliu : 
bivvietoionafcheftvvo 



, r . » i 



- Inftrudlioperepifto- 
lam fuaforiam de vir- 
tutead ducentes mo* 
nafticam vitam* 

Diledi laudo ve- 
ftrum amorem. 

•JVfrTjp <f O 3i f! j( V v : 

Admonachosde ere- 
mitarum vita & je- 

[ 1 <Kn «q .tirbr ? 

Cave tibi ipfi juvenis 
cupi ens monachus 



Sernv XVIII. O slo- 
gulanii i ftraftech. p. 

Incip. Rasfipani sut Difperfae vulgo o- 



vvo vvfem tzschelo- 
vvietzscheftvvie. 

Serm.XIX. O ou- 
tiesnenti dufchi iegda 
nemo f ch t f chetvvuet 
vvo brani ot ratnika 
v vipga, i molitsa bogu 
p.jij.inoxon^H 



i" 



De turpiter diftis & 
cupidiatibus* 



mnes cupiditates ii» 
omni generehumano. 

i t . 4 •• . ■ « ' t ; t ■ 

* . y v - j i ■ t <* i i 

De anguftiis animac, 
quando infirma in ccr- 
tamine cum inimico 
diabolo, & quomodo 

orare debeat Dcum« 

Incip. 



Digitized by Google 



m 



. . . « 



Incip. Dulcha os 
korblenatah procho- 
dit ktebic fvviatii wla- 
diko. vi; 

Serra. XX. O fofto. 
janii dobrodietelnago 
schitijah. j 88. Deeft. 
ki Oxdn. 

Incipu Bratic blago* 

slovvcnie oupotre- 

vvinu 

Serm*XXI. Q iefche 
fo v verschennu b i ti 
monachu. p. * 94. 



HiftorU* 

Anima triftisaccedit 



tefanfte Domine. 



\. /r: : v 1 " 



Deftatuvirtutis* 

; . Fratres ;fcjenedi<ftiot 
neutamur. .om * 

: rr. - 7 "' Y X » ' : ' 

: Quomodo pcpfedus 
efle debeat moftaf hus« 



t m 



Incip. Nekogdako| Aliquando me ac- 
mnicprfidowhanieiziiccflerwjt atfquii jquac- 
profachtfche&c. virefites&c»;: ;.o 

XXII. Poslanie kc| .. f^^ola ^adr Jahan- 
Ioannu monafche taemMonachumdepar 
ft vvuidufchtschemu, o jticntia & hfc/dcetpiatur 
terpienii i iefche : nc cogitatiombus v qUaft 
preitchtschatila pomis Juftus fit> dicatque ; ita 
lami vsrinoju opravv- uc paftorem-tdeoet vi- 
<janii i glagolati, iako yb &detempecamia* 
paftir fchivvu, i-o noiv 
tzielomudrii. p. 409. i r > 
inOvon.p.}^. ■ ' u - /.:/:.■■■..■ 
Incip.- Mnogafchdi .'Multotiiefcperfuacle- 



ouvvieschts cha v vschc 

blagogav.vieinieischa* 
go Thcodora*. . 
Scrra.XIII. K'no- 



bam religioGsfimo 
Thcodoro, ■<■■ 

1 ... 

* » * • ♦ » i . . 

} Ad.novosmonacnos 

vvo- 
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vvomonafcheftv voni • 
oufchtschim o dobro- 
dictcclech. p. 444- in 
Oxon 140. imatfche w 
febie Tzfchetire 
glavvi, 

Incip. Gofpod na 
fpafcnic Tfchelovvie- 
kovfr prilched miru. 

Sirmo. XXIV. O 
dobrodietelech, p. 426 
in Oxon. p. 1 fo. 

Incip. Nusschdno 
oubo vvosmniech. 

Serm.XXV.Ojefche 
vvnimai febie. p.4J7« 
inOxon.p.160. 

Incip. Dolfchni ie- 
smi Iioubesnii naut- 
fchati &c. 

Serm. XXVI. Jako 
ne podobajet fmieia- 
tifa ikofchtfchunftwo- 
vvati, no plakati i rida- 
ti p.4f 5. in Oxon.p 

170. 

Incip. Natzschalo 
rasvvraschtfchenia 



devirtuttftrt ctftfrcitiot 
continet quatuor ca^ 
pita. 



Dominus in falutem 
hominum Venit in 
ftwndum. 

De virtutum exei* 
citio: habet capi ta de- 
cem. 

Neceflario igituf 
cogitabam 

Utnofcat aliquis k 
ipfum. 



dufchi monachovvi,[fus &c. 



Dccet nos dileftifli- 

1 

mi docere. 

# 

Quod non opprteat 
fcurrari & cachinna- 
ri fed plangcre & fin* 
gultire- 

InitiOm perverfio* 
nts animatmonachiri* 



Serm XXVII. Odu 
lownom fchitelftwie 



Oe fpirituali vita 
tnovum mbriachum. 
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k'novvopoll:nschcno - habetc;} verlus. 
smi monachu. p. 4$g. 
inOxon.p. 179. 

Incip. Pochvvalich 
twoju wieru. 

Serm. XXVIII. O 
pravvom fchitii p. 47 1. 
mOxon.p.rf7. 

Incip. Pravvago 
fchitijah fchelaiefchili. 



Laudabam tuam fi. 
dem. * . 

Derecla vita, 



1 

Re&amnevitara 
petis > 



Serm.XXIX. Obla^ De beatitudinibus. 
schenftvvach. p. 480. 



in Oxon. p.ipi. 
Incip. Blaschen ilche 
bift fvvoboden. 

Serm.XXX. Savviet 
svviatago Iephrema 
Syrina.p. 489. in Ox. 

Incip. As Iephrem 



Beatus quieftliber 
&c 

Teftamentum fan- 
ciiEphremiSyri. 

m 

> 

Ego Ephrem morior. 
oumiraju, vviedomolnotum igitur vobis fic 
oubo vvam da budct, viriEdefleni &c. 
mufchiejedeftii. * 

Serm. XXXI, Wo Sancli patris noftri 
swiatich Otzah na- Gregorii Epifcopi Nyf- 
fchego Grigoria Jepi fcnioratioencomiafti- 
scopa Nysskage slowo ca in fan&iffimum pa- 

Sochwalnoie prepo- trem noftrum Ephre- 
obnomu Otzu na- miimSyrum, 
fchemu Syrinu. in O: 
deeft. 

tocip. Pwifchit maj Excitat mc-aa\ prse- 

kna- 
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k naftoiaschemu pod- fentem ' pcrtraftatio- 
logu. Incnn . 

Totioperi coronidem imponunt fequentia 
fex difticha Slavonica , abinterpretibus con- 
fetfa. m , 

Triypoftafiu w iedinft vvfe vvfiechbogu 
Radoftnim ferdzem poiera chvvalu 

mnogu 

Udoftojeni vv knigach bogomudrich 
"Duchovvna tnulcha Iephrema slovy mu- 

drich 

Blagonatzfchalo, konetz fuiat ousr jeti, 
Obfchtfche fovvietno, vv prev vodic fie- 

« • • • , * 

Grctzfchcskich slowcs vv novvo prevye- 

dcnich 

Otziem vviernim, vv polfu predlofchenich 
Duchovvni mirfti, vvoltc protfchitati: 
A trafchdfchimla vv (ich miloft proftirati* 
Rafumoim fvvoim, pripravvtc lioubefno, 
Afchtfchc tfchfto vvdiclie fritza nepo* 

Jefno, 
Hoceft: 

Trifubftantiali in unitate omnium Deo 
. L*to cordp occinimus laudem multam, 
Dignihabiti inlibris divina fapicntibus 
Spiritualis viri Ephremii fermonum fapien- 

..->■• tia refcrtorum 
Felix initium fanclumque exitum vidcre. 
Unaniiuique voluntate translationem per* 
< * **' ? ■ xicere « 



Grse* 
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Graecorura vSettnonum denuo translatorum 
Oculis fidelium v in utilitatem fubjedorum. 
Quptquot eftis five facro five fepulari fta- 
tu viventesha^clegite quaefumus t , 
" * Et qul iftis operati funt veniam concedite. \ 
,Sapientiaqueveftra benevol^ emendate 4 
% qiiid in transiatione minus accuratum, 

Hofce verfus (eduuntur abbatis Dorothei^ 
queiri hodierni Graeci perindetfc Rutheni Do- 
ropheum pronunciant^ moralia fcripta , centom 
& viginti fex paginas occupantia: quorum 
quidem recenfionem,quoniam htiju$ loci non 
funt/fed ob argumenti affinitatem * Ephremi 
fcriptis tantummodo annexa^ alibi daturi fu- 
mus. v%; t%i ^ ' } 

• « * ^ 

t t | . . .t» •• . f» % 

I • t * ' 

Ephremianushiccodexquingentis & o- 
dtodecim foliis majori forma impreflis con- 
ftat. moles tainen ejus quawor digitorum fpif- 
fitudinem non multum excedit. Chartae non 
minusactyporum,qui majufculi funt, tantus 
nitor tantaque mundities ert,q\iantanullum 
unquam inRuflia impreflum librummecon- 
fpexiflememini. utfummoitaqtie jure hsece- 
ditio poflit Imperatoria tantique Herois ,^ui 
imprimendam curdvitjMajeftate , amphtudi- 
neque digna appellari. Qugttnfa» ad exter- 
num alias libri cultum fpedarit#tf*»t eorum in 
hac cditione facile f*ggledtum eft. in qua tam 
**:J fplen- 
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fplendida funtomnia^uteBatava potius offi* 
cina quavis inftru&iffifiia, quam Ruflkapro- 
diiflfe credas. Protantts aurem in hancedi- 
tionem faftis impenfis, miror eqtiidem non 
majorem quondatrv exemplorum numerum 
impreflRim e(Te. Quantum cnira ex fumma 
hujus codici$ raritate, magnoqife qtto vulgo 
venire foletpretio conjtcias, paudffima tum 
extmplaria prelum fubierunt. Sicubiverttm 
cffet, quod Petropoli a rtefcio qtto mihi amico 
relatumefle menviftkfcphremiana fcripta,ceu 
eccleiix Ruthen* fcitrs placitisque in non- 
nulli* contraria iisque qutab Ecclefia gracca 
divortium fecerunt , homimbus,fi non re ve- 
ra,adfpeciem tattten faventia , legi vendique 
dfe prohibita : non poftrcmam hanc quoque 
raritatis cauflam efle dicerem. Sed vix credi- 
bile eft hocfa&um. cum tanta femper in ad- 
miratione exiftimatiohequeapud omnes Ec- 
clefix gracac facris addi&os Ephremi fcriom 
cxtitifleconftet : ut auftoritatem iUi$i fia§a~ 
cr a fcriptura difcedas * longe maximam una- 
nimi confen (u detulerirft Rutheni certe dU 
ct nonpoteft, quatitt*amorequantaqucvenc- 
ratione dodtorts hujus fcripta hodieque pro- 
feqaantun quoniftile&o tam mireeos tenct, 
ut nullttto tempufc melius collocatum exifti- 
mefttfqoam qnod in legendis iisconfumatur. 
Exoirinibus autem Ephrertii opufculis nulluirt ' 
majoris acftimant, cupidiusque ac majori cum 
voluptate legunt, quam (crmonem lJlius J* 
JnttihriftO) qui ia codice Slavonico homilia 

Y cft 
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eft centcfima fexta. Hancenim unicam ma- 
nuetiam exaratam elegantiffimeque defcri- 
ptam paflim apud eo$invenimus< Tantam 
jgitur fui exiftimatianem cum apud omnes 
Ruthenis iasris deditos Ephremiana fcripta 
jamdudunj confecuti fint : probabile noneft 
ledionem eorum unquam fuiffe prohibitam : 
& aliunde ornninocodicis hujusraritatiscau. 
fa repetenda;eft. Eortfan Raskiolskiana il- 
la, quibuscunque recentiorisaevi librisin RuP- 
fia emiflis t3m iniraic^&(£|ta,cummultisaliis 
vel in Sclavonicam linguaniitranslatis,velSla- 
Vonice confignatis Ecclcfiae libris plwima 
etiam Ephreraianae hujus verfionis exeropla 
abftulerit &aboleverit.Eft quippc genus quod- 
dam hominum in Ruflia , haerefi hac infe» 
&um,ut libros omncs facros & EcclefiafticoS) 
poft Niconis r Patriarchae. quondam Rutheni 
mortem vel in Ruflia olim impreffbs, vel ho- 
<Jie corre&ius emendatiusque prodeuntes, 
antiquae difciplinae conttariosmultisque fidei 
erroribus contaminatos putent* Hinc fum- . 
ma illi diljgentia curaque vetuftiores quos- 
que & antiquse impreflionis libros, undiquc 
concjuifitqs colledosque thefauri inftar cu- 
ftodiunt ae confervant : rccentiores autem 
omnes diris omnibus devpventes, • igni 
flammisque,perfequuntwv Nequecnim uli, 
cxperientia <jU(*idiana; tfefte* religioiufibi du- 
cunf, eoru m quos dixiajus, librorum magnu m 
fepe nur^erMm coeraer«]a!iaque cjuacunque 
yia compamre> poftea flanamis tradere. 

. , Quo 
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Quo ccrce evenit, ut multi Ruthcnorum li- 
bri aH facra pertinentes , fi non pcrierint o* 
mnino, fa&i tamcn fint rariffimi. (*) 

m 

§. 4* 

. l • 

SlaVonicam verfionem ipfam au* potilfi- 

mum rcs commcndant Pritjium latis accu- 

rata interpretum, Slavonicae non minus quam 

Grxcx linguae bene peritorum (a) in transfef 

sendo diligentia. Deinde codicum quos ad 

manus illi habyerunt,inque*vertendo fecutf 

fiint, antiquitas. Slavonica enim cum graecis, 

qui extant, fermonibus fcdulo committent^ 

tantam plerisque in locis congruentiam firr^ 

litudinemque dcprehendimus , utiisdemp»e* 

ne verbis ac phrafibus fingula exprefia vifa 

fint. Manulcriptorum porro a translatori- 

busadhibitorum vetuftatem fatisilla arguit* 

jam fupra a nobis indicata,codicis Slavonici 

cum antjquilfimo illo Cryptoferratcnfi , qup 

VosftM ufus eft, manufcripto codice confbrmi^ 

Vx tas. 

■ - • • • ' - - ■ • - 

(*) $i ^i* a ^ us Ephrcmianus hic ccrtc codcx rarusadmo- 
ilurri 6c prcliofus diccnduseft. mulus cgO privatOrum 
bibliochccas , vario Slavonicorum Ubrorum apparatu 
inftru£ras vifitavi : at in nulla tamcn Ephrcmum rcpe- 
S). Tandcmamicicujusdam opera, qui in tabcrna qua* 
|am mcrcatoria , intcr castcros ad vcndcndum cxpofitos* 
llavonicc tmprciTos Jibroseuminvcnit^fcxquc impcrialcs 
pro co folvit, aufpicato naftus fum, * 
(a) Quiiotcrpretum hicmunusobiciunt, Gratcos nationc 
Slavonicam linguam in ftusfia edo&os, cujusmedi plurc* 
fcaspcribidcmadfua^probabUccftfuiiTCf .. N . > 



Digitized 



}41 KftorU 

tas. (b) Quo acceditclariffiraido&iffimique 
VirMnNe?£icnfi monaftcrio graca: linguac 
Profeflbris Jtbanafti Scbiad* fidc dignum tefti- 
monium. quippe qui non femcl fed faepius co- 
ram mihi,de variis mecum rcbus diflerenti af- 
firmavit, in uno ex quinque fupra commemo- 
ratis codicibus, notatum fe legifle : ad eorum 
ipforum fidem , Slavonicam , qua Ruthent 
hodie utuntur, verfionemcxpre(iamolim,rc- 
cognitam & enlendatam efle. Quac omnia 
utSlavonicam translationem noftram (c) fe- 
ciuht inprimis* commendabilcm : ita non 
exiguum llli pretiumapponunt varia, quac in 
<$ continentur inedita. quorum aliqua in grac- 
» impreffis,nonnulIa ih latinis openbus.mul- 
ta etiam in utrisque non leguntur. Ea qufc 
inGraccis Ephremi operibus defiderantur, 
funtfequentia, I Sermoin codice Slavonico 

XXVI, qui infcribitur inftruHiode patientU. II. 
Serm. XLV. de/udicio & eleemofyna. III. fermo 

XLVL De coelib'atu, IV. fermo XLVIIL de 

pasfione (afoatorts. V* fermo LIL de poenitentU 
VL fcrmo Llll. de poenitentia. VIL LVL laut 
monachorum in communionepiventium. IX. LVII # 
Di mundanis occupationibus & rebus. X. Sertno 
___ LVIIL 

(b) Itac # g.infcrmoncdcAntlchriftodiviliofcu fcaio Ulfl 
pcr ractra^ in alia aliaquc itcrum divifa, quae Vosdotc* 
ftantc* in nullo codicc Graeco manufcripto, practerquam 
]r antiquisfimcr Cryptofcrratcnfi rcpcritur , fimili plaoc 
modo inSlavoniconoflrocxtat, vid. Vosfii cdit,p 226. 

00 Disfimulari tamcnncquit,fupcrcnc nonnulJa in Slavc*. 
«ica tramlationc , qux limam , mcdicamquc maniuo fibi 
cxpofcaot, ' 
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LVIIL Deelata mente (f invidia deque tranfitu 

a loco ad locum. XI. LXXXV. De nonfaciendis^ 

& quod non oporteat Cbrifiianos paganorum ludis 

delc&an. XII. LXXXVL de cetebratione facra 

cocna. XIII. ScrmoXCVI. de poenitcntia.XlV. 

X^VII. adpeccatores & panitentes. XV 4 C. de 

foenitentia. XVI. CI.D* filentio. XVII. CII.D* 

fideiifpe & amore. XVIII CIV. Deatteroad- 

ventuChrifti. XIX. CVII. De poenitentia & fa- 

iuteanimaScc. XX. CVlIL Dejanttis & purii 

& vhificantibus Chrifti facramcntis. His accc* 
dunt cxrcccns translatis fermonibus (d) fc- 

ptcndccim (cquentCS. l.deprecibw. II. deamo* 
te. III. de cantione Pfa/morum. IV. drjejunio. V. 
de vana pita. VI. de amore paupertatis. VII» de 
beasis loeis. VIIL quomodo blafphemia afiiciatur 
Deus. IX- De vera abnegatione & quomod* anima 
inventura fit Deum &c. XIII. Depietatt & fobrie* 
tate & tranquillitate anima. XV. De praois cogjf 
tattonibus. XVI. Jnftrulfio per epiftoiamadmond- 
cbos SCC. XVHL De turpiter diftis cupiditatU 
bus. XX. Defiatu virtutis. XXI. quomodo per* 
feftus fit monaehas. 

Eorum ^ut nec in Graco Oxonicnfi 
codicc, ncc in tetina Vosfiana vcrfione cxtant, 
fermonum,quinquc numcro dc prehendimus. 
L in codice Slavonico fcrmo XLV.quiinfcrf- 

Y i bi- 

(d) Hinc^rfpicuum eft, non utto tcmporc Iphrcmi fcrtptt 
in Siavonicam linguam cflc trandafc. Nimirum primt 
ccntumfe ircdccim fcrmonc» ahtiquar funt vcifioni* in 
nonntlllis fortaffc ctrrcits&cmcndatx, Rcliqm XXXII. 
snnumiftriuttsdcmum Giaecis tcpciti» in Mofcucnfi co4i* 
cc poftca acccflcrunu 
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bitur. Dejudicio & eteemofyna ; quique ittcipif 
Deus exiftens bonus hominum amator fcx foliis 

conftans. II. fermo LXXXVL De obUtione & 

celebratione fanlia cana^xxx fic incipit : Dice- 
bant de aliquo fratre. conftatque duobis foliis. 
III. fermo CVlIL De fanftis & puris & vivifican** 
tibus facramentisj hoc i nitio. Nonfatis igitur na* 

bis eftfratres conft^foliis. IV. In appendice 

ftrmo IX. adducentes monafticam vitam : hoc ini- 
x tio : Oportet novum monachum< V. in appendicc 
fermoXVII. Devirtutibus ad monacbos , hoC 

5>rincip. Diletti Uudo veftrum amorcm. conftat 
eptem foliis & dimidio. Hiinquam funtfer- 
mones* quorum nec volam nec veftigium in 
graecis latinisque imprefiis Ephremi operibus, 
quantayisjicet attentione ame perledis, in- 
veni. quique propterea fine ulla dubitationc 
rotg dwdorotf annumerari polTunt De cacte- 
ro notandum hic eft, in codice noftro Slavo* 
nico i non centum cjuadraginta unum , fed 
centum & quadraginta tantum fermones 
<:omprehendi, Per interprctum enimerrorem 
fa&um eft(e) ut fermoille Ephremi>quoim* 
modicum rifum in monacho reprehendit, bis 
pofitus «occurrat. primo fol.$6. ubi cftfermo 
vigefimus quartus, deinde foL 4*7 . ubi in ap* 
pendice eft fermo vigefimusolftavus. Utri- 
_ us- 

(c) Miror hunc errorcm non animadveniiTc intcrprctcs,cum 
cadcm utriusquc ilt yifcripuo,idemplancinitium. forte 
in gracco qucmadhibuere , codice dif&rcntia aJiqua co* 
dcccpir. quod eofacilius fi&ufuk, quod non ambos ipfi 
fcfmoaesjied poflrcmumtantum>pronovohabitum trans* 
tulcrint, * >i 

» 
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usq uc Sla voniac vcrfiohis & antiqua? & riova? ut 
differentia cognofcatur , habeatque Ie($6r,un- 
de de hac farpe difta translationc quodam- 
modo ipfeftatuatrfingulorum iriitia in lati- 
num converfa* fpcciminis Ioco fubjiciemus. 



FoLjf. (b) Naka- 
fanic> jako nc podo 
baietmonachu fmicja- 



Fol.4W <V Naka- 
fenie jako ne podoba- 
jet fmiejatifa 1 kofch- 



tifa 9 ni glumitifa*, no tlchunstvvovvati > no 



ncprcftanno plakati. 
Natzfchalo rawvrafch 
tfchenija dufchih mo- 
nachovvic fmicch i 
derfoft Jegdah fche vv 
fizevvich vvidifchi fc- 
be o m o n a fc h e, 
vviefchdfebejako vvo 
glubnije potopla jema, 
i ncprcstai molafa bo- 
govvi, jako da isba- 
vviht ta ot fmcrti 
fea. Smiech bo i 
d e r f o ft pogublaiet 



< 



bo nieckii ot ftaretz o 
derfofti jakofche vvictr 
fnoi ieft raftlievvaja 
plodih monachovv. o 
fmicfic fche ninic po- 



Retzfche jmiecb i derfofl pv fra- 



plakati i ridahti. 
Natzfehalo ras wrafch- 
tfchenia dufchichmo- 
nachovvi fmicch i der- 
foft. jegdah vv fich 
ousrifchich febe mo- 
nache, vvitfchd febe 
vvo glubinich slich 
nispadfcha. Ne pre- 
ftaifche molaifa bogu* 
iako da isbavviht ta ot 
fmerti fea. Smiech i 
derfoft pogublaiout 
plodih monafeheskia 



ftiframma vvppergaiouth 
monacha. ne totzfchiu 
mladago > no i ftarjgo. 
Smiech i derfoft ieft, (f) 

Retzfchch niekto ot 
Y 4 fvvia- 



(f ) Hxc quibus hnca fubdufta cft, in primo fermoncdcfid< 
rantur. fmc dubSo pcrcrrorcm onufla* cum in latina *^uc 
acgrcca yaCpnc habcamur; 
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slufchai : fmiech bo 
blafchenstvvo plaz- 
fchevvnoie vvon is- 
goniht, Smiech ne fo 
fidajet i ne graniht,no 
i pogublaiet , i fofida- 
nijah rasrufchai et* 
Smiech ducho fvviata 
ga pe t zfchaliht, 
dufchich ne pol- 
sujet, i tielb raftlie- 
vvaiet. Smiech dobro- 
dieteli progoniht, ne 
imat bo pamati fmer- 
tnia, ni poutzfchenia 
mukam. otnmih go- 
fpodin ot m e n e h 



oboure 



fvviatich i 
vvaioufchtfchii vvietr, 



fmiech , darui mih kach. Otnmih ot me- 



platzsch i ridaniei je- 



gofche prisn* isch- i darai mi platzfch i ri- 



tfchefchi ot mene. Na 
jrfchalo fche ieft pla- 
tzfcha , refche vvie 
dati komufchdo febe. 
Budi fche platzfch 
nafch ne po tzfchelo- 
vvieku, ni jefche vvi- 
edati Tzschelovvie- 
kom, no po bofie v vi- 
edufchtfchem taini 
ferdctzfchnia. Jakoda 
tiem famiem blafchi- 



i 

fchii plodih monacho- 
vvi: O fmiechfche feh 
slifchi fmicch obla- 
fchenstvvic slefi ot- 
vvergajct, i jafchc fo- 
ftroiena rasrufchaiet. 
Smiech ducha fv viata- 
o oskorvvlaiet. du- 
chu ne polfuiet, tie- 
lo fche raftlievvajet* 
fmiech dobrodieteli 
progonajet, ne imat 
pamati o fmerti, nifche 
rasmischlenia o mu- 



Aeh gofpodih fmiech, 



danie, jegofche ifcht- 
fchefchi ot mene bo- 
fche. Natzfchalo pla- 
tzfcha, jcfchefoatiKo- 
mu febe. Oa budet 
fchenam platzfch ne 
po rzfchelovvieku, ni- 
lche ko jefchc javvla • 
tifa tzfchelovvekom, 
nopo bogu vviedou- 
fchtfchemu vvfa taina- 
ja ferdza : jako da ot 

ncgo 



« 
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mi budem. Budemlnego 



?47 



fcheoubo fvvietli li- 
tzfchem radujoufch- 
tfchefe o dufie fvvia 
tiem i o darovvaniich 



oublafchimfa- 
Boudem pubo svvie- 
tli lihzcfa , radou- 
joufchtfchefa vv dufic 
fvvatiem o darovvn- 



gofpodnich platzfchu- notfch gofpodnich. 
schtschefa i ridaioufch- Platzfchufchetfchefchc 
tfche. Smislom boga i ridaioufchtfchc vv* 
molafchtsche, jako da mislech, boga oumo- 
soblioudet nas otwfa laioufchtfchc , jakoda 



kia slia vveschtschi, i 
da nc lischit nas Tzar- 
iivvia svvojego, i bla- 
gich jcgo, jakosche 
ougotowal jeft liou- 
baschtschim jcgo i ja- 
koschc ougotovval 
jeft lioubaschtsehim 
jego. 



fochranith nas ot vvfa 
kago vvida lukavva- 
go, jefchc nc lifchitifa 
zarftvvia nebcsnago t 
blagich> iafche ougo- 
towah blagwugodiw- 
fchim jemu t 



Harc ita ad verbum latinc reddas. (g) fn- 

firuEtio % quod non oporteat cacbinnari & fcurram 
*i ere< > feapiangere & luggre. 9 

Initium pervcrfionis aiymac monachi rifus 
& procacitas.(h)quando in histeconfpcxeris, 
monachc, cxiftimes tc in abyflum malorum 
irruiflc* Ncdcliftas autcm orarc Deum, ut 

Y j cri- 



(g) In translationc horum veiborum pofteriorcm fcrmo- 
nem urpotc magis accuratum fccuti (iimus, 

(h) Graecus interpres reddit ytXuS VC^^M Z 
Jatinus ♦ rifm ivrfunit** dt^%t fcenti*. 
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eripiat te ex morte ifta, Rifus & procacitas 
in oupiditates perverfas conjiciunt mona- 
chum,non folum juniorem (i) fed etiam fe- 
niorcm. Rifus & procacitas eft.(k) Dixitali- 
quis ex fanftis : exaeftuans ventus & evertens 
fru&um monachi. De rifuautem iicaccipe. 
Rifus beatitatem lachrymarum aufert, quae- 
que aedificata deftruit (I) Rifus fpiritum fan- 
dtum triftitia afficit. Animaenon prodeft, 
corpusautemcorrumpit. non habet recorda- 
tionem mortis, necmeditaturfupplicia. Au- 
fer a me,Domine ,rifum & da mihi plandlum 
& ejulatum, quem a me pofcis Deus. Principi- 
um ejulatus eft, no(Te unuraquemquefe ipfum. 

Efto 



(i) In Graeco hic cft pluraiis # ftQVQV ViarT$f& *> AAflfr Kj 

ytPOVTctg ita & latinus. Vcrba prscccdcntia rifus & 
frocdcitdsperdunt fruclum monachi in Grxco dcfunt. non 
itcm in Iauno» 

i 

(k) Hic aliqua omifla vidcntur in Slavonico. fcd intcrpun- 
ftionc tantumalia opus cft t nimirum tali : Rifus fro- 
cdcitds eft> d*x*t diiquis ex fknclis, exdftudns *ventus &c. 
6c haec Jcttio magis ccrtc placct quam qu oe in graeca la- 
tinaquc vcrfionCilcprchenditur, ubi vcrba paululum im- 

mutata fic funt : o yeXoog jyc/ ij 7rct^tj(nct Kctrc* 

<Pi^U TOV fX,0VCt%OV. EV7TS Tl$ TOdV CV/MV 7T$(>1 

rtjg waMtjtruLG. * 7ra#(mrteL civefioo kcwcxvti 
OfJtOlCt, Stl&tp&iifpiTct Txg KctQyrxg tv fjtovaxp* 

(0 A graeco latinoquc /J>STCttf)pct?ti hxc ita eftcruntur 

o yiXoog TOV^fjictKct^TfjLov th Trev&xg /3aA- 

A« )&f T# OlKofofttlS-eVT* KCLTCthWU 
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Eflo autem lmftus nofter (m) non fecundum 
hominem > neque ut videatur abhominibus: 
fed fecundum Deum, expifcantem omniaar- 
cordis, utab eogratiam confequamur. 
Simus igitur fereno vultu, lxtantes in fpiritu 
fan&o bonis aDomino in nos collatis, lugen- 
tes iidem& plansentes in cordibus,(n) Dco 
fupplicantes ut illibatos nos praftet ab omni 
fpecie etiam mala, ne privemus nos regno 
ccelefti (o) benedi&ioniousque , quse paratae 
funtgratis & acceptis ei &c 



(m) InGrxcishocpaulo alitcr: TO vfiav 

JA,* KCLT ew&fiomov inlatinis autcm: fit njcro 
- . tu#us nofter. . v * 

(n) H*c in priori fcrmoac corruptc fic lcguntur t hudem 
** fche ouho fuietli litzfchem rddowioufchtfcbefd o dujic 
Jitidtiem i 0 ddrdirudniich goffodnicb radujufchtjcbe- 
fd i rdddioufchtfcbe.Smislom hogd moidfchtfche iafy tU 
fobliudet. b # c Simms igitmr fereno *vmltm, Utdnt */(Vos- 
fiusminus rcftc gloridntes) injfiritujdnclo de donis 
' - J>omini imgentes et fUngentes. In cordtbusDcum orantes» 
ut cuftod$At 6cc. vcrbum cnim Jmislom ad priora pciti- 
iicrc quis non vidct 1 Sic igitur Slavonica corrigcoda .- r*- 
doHrvioufchtfchefd nrv duffe fuidtiem o ddroTrvdunich 
goffodnioh. PUtxfebtJchmfcbe fcbe i tidajoufihtfche 
fmislotm : hgd moUfchtfibc* 



.1 

♦ 
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. CAPUT III. 

I 

I. Exhibct diflertatiunculam Defalii- 
tatc Tcftamenti Ephrcmiani. 

a. Continet duos fermones Ephremi 
Syri adhuc ineditos inque codicc 
Slavonicorepertosdefacra cocna, 
Slavonicis latinisque verbis ex- 
preflbs , notisquc quibusdam ab 
auclore illuftratos. ex quibus 
fimul demonftratur , Ephre- 
mianum fcculum a fententia 
vel errore potius transfubftantia- 
tionis plane fuifle alicnum. 




i. Dc falfitatc Tcftamenti Ephrcmiani 

Diflertatio. 

Quod me fatfturum fupra pollicituf 
fum : Teftamenti Ephremiant 
vo&etcur falfitatemquebrevibus de- 
monftrare : in eo nunc folvam fi- 
* dem. pracfertim cum inftituti id 
noftri ratio non modo permitterc scd &po- 
ftular j quodammodo videatur, 

Plc» 

1 * Digitized by Google 



Codicis Ephremiani Slavonici. jff 

Pleraque illa fi non omnia, quar tcftamenti 
titulum preie ferunt,fcriptapro falfis ac fubor, 
natis repotand?t«ffc : multt jamdudumeru- 
diti pamm \xu fcriptis fuis obfervarunt. Inter 
caecera huc pertihet ieliamt^tum}\\\x^duadtcm 
PAtriarcbarnmz latine prtmum a diycrfis^de- 
inde a celebcrrimo Grfitio- .Qxonii Grsce e- 
ditum. quod*t(i non aliter ac genuinum, 
ipfisquea patriarchis coricM tum,impentajno^ 
nachorum turba femjper aftknaverit: ftippo* 
fititium tamen efle &ralfutna nemincirudito 
rum hodie dubitatur. (a) Simile fcri^tum 
cft Gregoriitfazianzew, teftamcnti & ipfum ti^ 
tulo infignitumt quod Z/$*rnaba Brijjinm pri* 
mum in formnbt > deindca Bntttciavio : aliisque 

(b) luci datum, ncfcia qui fpecie veritatis B*~ 

roniw, Sirmondms nuperrimeque Sci/ddMafftfut f 

(c) |pro genjfanoquartivfeculi raomunaento 
venditare audcantQuisquis enim eorum,quos 
fingula propemodum fecula tulerunt^ impor. 



(a) Intcr cartcio* cruditus Vir Atchardus Simonims in bi~ 
bliothcca Critica,mal*fidcthoc ctfc icriptutir oftcndit: 
fic intcr alia tf adcns. On ne d$ttnuiiemeni deuter, que 
de$ ies fremiers fiecl$s dtt Orriftsamfme i*on aii fairt- 
ttue exfres flufienrs emitrages aui $nt em tours» 
n$n femiement farmts ies - htretttjues , htats amsfi 
farmties $rth$d$xes. Jemetsdans ce rang ceiui aut a 
ftmrtitre : Teftament des demz^e Patrtarthes: conf. 
cj uidcm bMi$tht*me critifmeem recmeil de dii*er/esfie~ 
ees trittfmes. Parif.IV. Volum,in gvo cdit. Tcmi .II. p, 
224. Cap. X!V. f * 4 . - ^ 

(b) Rcliqui» accuratius hoc fcriptam tramtulit Strmnafms, 
annalibus cnam Batoniams iotcitum. ' v 

(c) Omncm opcram dat Maffeims ia hiftoria fua diplo- 
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ftorumfraudes,inque germanis antiqui acvi 
fcriptiscallide imitandis verfutiarti probe no- 
vit,externa illa teftamcnti Grajgoriani f orma, 
antiquis Romanis teftamentis iplane fimili, 
parunt movebitur, Sed his aliisque fimilis 
notaefcriptis deiflduftiiia nunc prsetermiffis : 
ad Ephremianum teftamentum md cbnverto, 
Quemingcnii foetum^o accuratius perpen- 
do : eo major certe admtratio mt fubit in ven- 
tos cflfe ahquos, in iisque eruditione judicio- 
que polientcs Viros{d)> qui vel tironibus d:V 
fcipulisque ihdignum fcriptum 7 magiftro ipli 
communi quc Sy rorum do&ori tribuere non 
vereantur. Vcrum^teliic valertommunc ac 
tritum illud : libcnietJhomiaes quod volunt 
id facile.credunt. In tanta enim veritatis lu- 
cc quid^aliud crcdulitatis hujuscetjauflam efle 
dicam non video. Vel utiam hnjus fcripti 

^^^— ^ — — ~ — . — ~ - — ^ _ - . - - - - - , 

* ixiatica ante bicnnium Itafico rcrmone edita>ut abo-* 
mni illud falfitatisfpccic liberct. non dubitansantiquis- 
fimis quTbusvis & fitfc dignisfimisfcriptifchoc apponcre, 
hinclib r I. parag. ig, Daimuarto» inquit> frceio abksamo 
•ngreco il teftamento di S.Gregor/o H4zJ*mjem> che tro- 
nau n*i Archiuio M ameliachiefa damn iettore e no> 
*f'*>f" trafcrittee datofmeri. & pattlo poA p.46 

tnjlmm*, inquit* la Jincerjta ditai decmmente traiuce 

. en ogni parte» talch e 9 fe h ene non co/i *vane *veramente 
e fenz^a fondamento aicnnofeffero le dtjftceita » come $1 
dette Tiiiemontgimdicoiie : nen faprei con tmtto cie /cmfiore 
tlCotoftededei tfferfi fofra diejfemoftrafeamitgme ed 
inccrto. 

(dy Uno orc Pontificii teftamenti bujus vcritatem aficrcrc 
cooaniur, prartcr, Natal, Akx K & Fkuriuau DuPinius 
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■ i i ■ ■ „■ Wm — i — ■ — ■ ii.— y— fj— — i , 

pcriodum attcnto ad rem animo qui legit, 
cumque reliquis Ephremi fcriptis, a nulloun*. 
quanviq dubium vocatis comparat , fraudem 
quam vocant, piam hic fubeffe facillime odo- 
rabitmv PofTunt autem illa , quatftripti hujus 
Ephremiani veritatem fufpedam reddunt,vel 
falfitatem potius.dcmonftrant,ad quatuor po- 
tillimum capita vocari. * 

I. Gcnus dicendi ipfcqw\fiilus ax -Mtatsoratio* 
, t nis ftr totum fmptHtn compages Ephremid* 
no fiilp neutiqjiwsotifonA acconfarwii. eft. 
IL Afklt* xotltiwt facjtriptum>qn*in^ 
. , pr*4entiam , j grmtMem^ etrtho*9xi*r*y 
TdWit¥0<poo(rvHfjK. i i f k$4tem x &h'$uc citm 

— — » , ii . , " ■ --■■«■■ » r "''T* 1 ■ »■■..*■■■■» - - i 

inBiblloth. Ecclcl. Tom. IX. uti de Ephrtmoagit: jpfe* 
r quc, quod mhor, judicii acrimoni a pollens Ttllemontiu% 
in memotres EcclefiafttcptfsJTov*. VUI p 74$. qui tamcn 
HOn rotam ab iplo Ephicmo , fcd txircuum paitcm ab 
cjus familiari quodam compofiiamaffitmat/»^/^,/»^ 
ii aurott>inquh>ejfecliwment comfcfefar ai/ance/c cem^ 
mencement de cette fiece > cila ne fefcut dtre t/e /a fin a~ 
*vec AHcunc *vratfemblance tt cft bten flHs probable > 
cuflntojltleft *vtjsitleque cesfonties njcrttabies farole* 
ytfiXdtt e^mourant & qHt furent recuctUtcs^S ectttet 
motdmitfar akel^un des a(fftans\ Ex rcccnti«fimis 
cjui tdtamcnti Ephicmiani vcritawm adftrucrc allobora- 
Yit cft iupra commcmoratus jiffesnannusxtiisibUeth^ort» 
enta/. 1oin<L P»I4I' icqu. c]uamc]Mam iH<u^cnondif-* 
fitcatur ouafti phiiima ab alus xiXc atTuta ^rtexta, 
conf.cund.nag. 151. ubi hoc tcftamcntum cum krm.quCj 
qui infcr^it\xTrefrehen/tefuiifJttcs conciliarc «udct.Nu- 
. pcr ctiara crudittis quidam in Anglia > ut amicus non pri- 
. dcm indc rcvctfusmihi rctuiiV, fingtilari aliquo fcripti* 

tcftamcnti J>ukts J^TtfT^T^ 
dam (ibi iumiit. 



Digitized by Google 



JJ4 HifiorU. '-..:» 

firma w Deum (iducta confun£tam minime 
conveniunt. 

III, Adfunt nonnulla in hoc teftamento qu* in 
ittum quo Epbremus tttnc verfabatur vita 
fiatum condi tiohemque non quadrant. 

IV* Apertefibi ahisqtte Epbremi fcriptiscontra- 
dicentia in boc fcriptb rtferiuntut^ 

Primoinguam orattonis textura ac facies 
Ephrcmtano, quo in fcriptis fuis germanis u . 
titur , nqn refpondec. guod fa 1 f i tatis argu* 
„mentum manifeftum facic Cmm y inprole- 
„gomenis ad hiftoriam Ecclefiafticam : fic tra- 
*,dens: ftilus totiusque orationis contextus 
„longe diverfus abeodicendicharaftere,quo 
„in genuinis fiiis ufus eftauftor , manireftum 
„pracbet fuppofitionisargumentum. Stilus 
itaque Ephremianusr cum argumento ipfo, 
ita eftperfpicuus ac planus, ut vcl infantifli- 
musquisque intelliga^' Cqntra in hoc re- 
ftamenti fcriptoomnia tam funtobfcura,per- 
plexa & difficilia, ut ne perfpicaciflimus qui- 
dem legendo afiequatur. Porro periodi in 
Ephremo omnes apte funt compofitac fuisque 
partibus chirentes. In teftamento hoc au- 
temfuppofititionulla periodus rede fehabct. 
Illic ubique membra membris,commata com- 
matibus partes partibus ritc adaptantur, Hic 
omnibusfuismembrisacpartibus oratio fco- 
parum inftar disjeclaac diflbluca incerfiftitac 
claudicat. In germanis Ephremi fcri- 
ptis utramquc, ut ajunt , paginam fociunt 

(e) fa- 
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(e) facra fcripturae difta, quibus tanquamlu- 
minibus quibusdam(aliacnim rhetorica or- 
namcntafolicitenon auxfivit) orationemfu- 
am diftinguit > atque illa quidem adeo adrem 
accommoda,fuoque loco pofita plerumque 
afferuntur, ut non aliunde petitafedex areu- 
mento ip(b nata efle videantur. Hic in tefta- 
mento vel nullum plane fcripturaedi&um, vel 
haud commode faltim & ad prarfentem mate- 
riam appofite adduttum vides» Ephremiana 
alioqui didlio non eft ftcrilis, non concifa ni- 
mis,non hiu!ca: qualis in teftamento maxi- 
ma ex parte cernitur. In genuinis Ephrefoi 
fingulapene verbacum judicio,ncc line ra- 
tione pofita confpiciuntur : contra ea in hoc 
falfo fcripto plurima funt cLtotfcl & incondite 
plane fcripta; ante omnia vero meptis& pliis- 
quamanilibus taulogiis»eorundemquc ver- 
borum ac phrafium taediofis rcpetitionibus la- 
borat. Obfcuritatis malxque cohaerentiae fa- 
tismultafunt indicia. Inprimis illa ? qu* apud 
Voflium p. 7 8 9. lin. 1 4. leguntur. Virum au* 

Z tem 

fc) Adftilum prropric hxcnon ipcctant: pofluut tamcn a- 
liquo modo huc rcfcrri. Intcr aiios cnim di&ionis Epbrc* 
nuanx chara&crcs mcrito ctiam numciatur frcqucns (a- 
craefciiptur* diftorura allcgatio : quod hxc Ri*veti c- 
tiam tcftantur inCrit fac, p.^o.U^i./s dmtius ie^or 
sn firiftoris dVosfto tnterpoUtt teHione t verfetnr\ nullo 
negotio 'vel dtclum Hdrdingi *Vdnitdtts drguet, dum drt m 
}./e#.f.ait,homitiasEfhrdmi fene totas ex fcriftnris 
^onjtdjfe , -vetearnmfierosqnn quds Utinttdte Comat- 
Ju/*n/ts& Vos/tus donarunt, £fhremi genutnas non efe 
comfertet* 
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*em inclytum-ac ghriofutn dccent divttia , atpaupe- 
ri humilitas convenit : lf generofos quidem decet 
regnum 9 infimis vero militia convenit confoUtify 
difcernens confolationis gratiam, itcm illa quac 
paulo poft fequuntun Non autem hxc adfeno 
tanquam gratiam fpernens : nam & toquor qua 
fcripta fuht clementisfime Chrifle. Qu* enim uti- 
iitas in fanguihemeo fi in ignem ardentem m>J/us 

„fuero 1&c>1?rxdv\ic autem inhisverbis quac 
„pag. 78f. linea ultima occurrunt connexio- 
„nem juftam merito defideres. in tota vita 

j^mea nemim prerfus maledixit (■{)& cum nullofi* 
^deli unquam contendi. fiquidem cum apofiaeis o- 
^mnibus docens , eosque objurgans ac admonens 
rfunftis diebus meis non obtorpui in fanftorum 

^fententiis atque confiUis** Atquehinctandem 
fic concludlt. Scitis igitur y fratres , virum fapi- 

entem 



(f jHic tanquam forcx fc ipfum fcripti hujus compilator 
prodit : dum in tcrtia pcrfona loqucntcm Ephrcmum 
introducit. in tota inquicns mita ncmini prorfus malc* 
dixit, promaledixi. quodapertum impollurx vcftigi- 
umjamahi notaiutit. Cxtcruminhis verbis ncfcio pla- 
ncquidfibi velit : &umapofiatts omn/busdocens &c. Sla- 
vonica vcrfio paulo aliter hasc exprimit : cum apoftatis 
autem omntbus docui & objurgarvi (ft*i e * s ) snomnt 
<vtta mea impigre admonens ex facris libris. Graccus Jta 
TCrtlt fltTCt yctP TCOV ^htofCLTUV 7TCt\rtCi)V JiJk- 

CKOdV jytf cHnripLOov rotc* ohauc ijfteoctg fi% &C # 

forte m Grsecoita legendum eft* fxerctk 
rag ^Tsi^ccTktg ttclvtca; tidcwKcov, per tmefin^ 
pro fA,tftt£ifcurKa>f TTctvr&s ^m^ctT^ h« e, in 
viam reducens : vel pro ^m^ctrw fubfti- 
tuendum erit ^roAar* 

r 
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cntem odio neminem perfequu quac quomodo ex 

antecendibus fluant* aut cum iis cohaereant: 
divinare plane non poflum. Nonbenequo- 
que cohaeret 9 quando is qui non multo ante 
de fpe plane omni dejedtus ac dclperabundo 
fimilis fua fcelera deploraverat, & inftantem 
mortem ceu quarumcunqae calamitatum 
principium fuerat averfatus , idem paulo poft 
iramcmor quafi fui 7 afe exemplum fanAita* 
tis omniumque virtutum capere fuos jubet, 
feque omni plane vitio carente ja&itat.Quattt 
fterilis, jejuna , intcrfiftens achiucla fit ora- 
tio : initmm taftamenti ipfum liquido decla- 
rat* inqua tamen orationis parteclaboranda 
diligentius alioqui fcriptores verlari folent» 
Ininum autem teftamenti hoceft* EgoEphrem 

morior. Notum igitur cunttis fit y o Ftri edejfcni* 
raftamentnm quippe vobis rclinquo y fymbolum mo- 
mtmenti doEtrinx veritatis &c. Tautologiac ine- 

ptttlimaehoc indiciumeft,quod phrafin illam 
moriendum mihi jam eft> vel undecies uru 
eademque pagina inconditerepetitam videas # 

hoc modo, Laquei mortis prtvenerunt me. dies 
vitx deferueruntme. tefiimentum corporis detri* 
tum cft. teU perfefla jam eft* defecit oleum terre- 
firis me* lucern£< qui dcmerfuri funt fcapham mo+ 
do appropinquant, meos impltvi annos. incola terr* 
bincabco aqmigro. Defecit in fnefpiritus.Eaqu* 
ad me pcrtinent modo finem babent. terminus ad« 

venit.Wa innumeras duriores metaohoras,alia- 
que orationis vitia, ab Ephremiftilo prorfus 
^mm^w. Adalterumnuncpergimus 
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v&uag argumentum , quo plura in hoc fcri- 
pto incondita, inepta acpuerilia, pietari de- 
nique&fanae do&rinae contraria contineridi- 
ximus.(g)Etquid quaefo abjeftius eft , judicii 
que imbecillitatem magis prodit, ouam quod 
indefefliim fuum in facris tuendisftudiumdi- 



lucide declaraturus, cani . fe paftoritio ipfum 
comparat 1 quid ijnprudentius, quam tot tan- 
tisque diris eos de vovere, qui vel fub altari ve( 
alio templi loco mortuum ipfiuscorpus col- 
locaverint. Hxc enim au&oris verba funt 

pag.786. lin. fO. fi quis pero fallacibus rationi» 
bus auftts fuerit fub altari mecolloearei fupremum 
ac ccclefte altare tatis nunquam videat» Judici* 

um practera in eo quis requirat, quod tantis fc 
juramentis adftringit,Deorumquc ac homi- 
num fidem teftatur, fe nunquam a vera fide 
vellatum unguem declinaffe>cum nemo un- 
quamauditorum, quosin hoc fcripto prceci- 
pue alloquitur, de eo dubitaffet. Nec mino- 
remineojudiciilapfumcommittit, quod, fi 
quis pannos fuos, reliquiarum inftar, inma- 
teriamfuperftitionis forte converterit, impie- 
queco!uerit,ceu gravisfimum hoc in fc jpec- 
catum ne vindicaturus aliauando Deus fit ti- 
met: his contra feufusverbis: O Epbrem plm 

in 

• 

(g) Scilicct hoctcrtium VO&eiezg argumcntum pronunciat 

Carueus citjoc, F^W*,inqiut>fJM*rs , nugacjue $ne» 

ptijfim* ab wo apoftotico njetfcriptoris a/tcujus antimut 

tngento & gravttate abhorrentes iibrum>auo continen 

tur , cujuscuntjue tandem nomen gerat,/uf>f>o//tttsum ejfc 

clamant >faltemjuftamde eo dubttandi raiionem exkt- 
bent. 
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in te^ ejuam inme homtnes crediderunt. namft a te 
monumenta ftbi fumere velwtyfortajje inmandato* 
rum obfervationes qua ipfis tradidi non credide* 

runt. quafi vero tam in juftum fe crga homi- 
nes gerat Deus, ut quae praeter culpam no- 
ftram nobisque infciis ac invitis fiant > nobis 
imputet ? Ut plura alia ineptiarum genera 
inconditasqueplanenugastacitus praterearm 
Quam multa nunc etiam eximiae fanfti Ephre- 
mi pietati firmaeque inDeum fiduciae,cum vera 
orthodoxia comundac penitus repugnantia 
cx teftamento afierri pofTent ! fedunoaltero- 
que exemplo erimus contfentu pietatc E- 
phremi indigna illa eft oratio, qua mortem 
mftantem reformidansdeprecansque ait. Hti 

mihi qttomam laquei mortis pravenerunt me ! heu 
tjuoniam dies vita defecerunt ! hiccine Chri- 

ftiano homine , ne dicam tam fanfto Viro, 
qualis Ephremus erat, dignus fermo eft ? ficci- 
ne in Chriftum falvatorem pic crcdcntes 
fe gercrc fic fc itineri ad coelum accingerc 
morientesfolent? quin gaudcnt illi potius & 
exultant>ex hacvitatmHeria, in fempitcrnac 
tranquillitatis domicilia fc tranfituros. non 
illi mortisadventuexpavefcunt: fed laeto eara 
vultu animoquc ercdio exfpeftant , certiffima 
fpe1iitentes,abomnitandem malo liberatos* 
imangelorum Deorumque immortalium ju- 
cundiftimumconfortium brevi fc venturos, 
Nonigiturin Ephrcmum cadunt , haccvcrba 

plane defpcrantis : Utrinque circumdederunt 
tne iiffores atque fate/tites, Jeveri exaitores adfub- 

Z * jicU 
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jiciendum cervices meas tanquam homini* malcficd- 
torUgravijftmofuppticio* Quidigiiur ? ploremne? 
atnoneft qui attendat. clamemne ? at ubieft qui 
me exaudiat ? Hei mihi ab increpatione /udicii ex- 

fpettatiomihi gravis ! Doftrinae qua Ephremus 
irnbutus erat faniori inprimis hoc repugnans 
deprehenditur) quod pro fe, aliquando defun- 
dlo^preces fierioblationesque inftitui effiagi- 

tat j his ufus verbis. St nunc volo fratrcs mei 
commonefacere &c. utyoftmeum exitumactran* 
Jitum ajftdue memoriammeiinprecibus vejtris faci- 
Atisi &pofteap.786.1in,4$. Reminifcamini au- 
tem mei y vilis & abjetfi in fanttis veftris precibus 
cunciisquc dcprecjtionibus. jam in vanitate & pecca* 
tis vham meam comp/evi&C, hxc inquam alia- 

que verba Ephremo tribuuntur , de quibus 
cun^uam ip(e ne fomnians quidem cogitavit. 
ln vita quidem dum eflet: arhicos& auditores 
faepcfuos, ut preces precibus fuis junganr, 
Deumque fibi eo propenfiorem reddant con- 
cilientque rogat : uti cg.Tom. I. verfion. 
VofT. p. 67- Omnes eos y inquiti rogo obteftorque 

*mici Dei^ & fratres mei carifftmi > ut pro me ho+ 
tnwe peccatpre minimo apud Hcttm intercedere 

veiitx &c. atque has viventium pro viventibus 
fufas preces, iicitas non minus quam iftiles 
judicabatp. 6$. fic fcribens : fratrescompattmU 
nimihi) qui commiferationis habetii vifcera : liQIl 
cnim otiofe divina dixit fcriptura. frater qui 
idjuvatur a fi^re y quafi alta ac munita civitas &C. 

Viventium autem pro defun&is precesEphre- 
tnus nnsquam ia fcriptis licitas eflfe dixit , ne- 

dutn 



Digitized by Google 



CodicU Ephremiam Sclavomci. $6ti 

dumfitM ipli expetiit. Has & in vanum fi- 
eri putaflfe : manifefte paffim indicat, r |atfiin 
JaMdat^fc^one p. 69. pr^eniam me, ir> 

iquit , cQmmijcrAtionesDeivcftradeprecatione^an^ 
teqtiOfp^ertrabar una cum pperantibudjniquita^ 

tem ; ?quibus verbis quid aliud figni^catum 
vult, quam poftmortemj nullum predbus re- 
lidum eflelocum X Hiricpoftmortemetiaih 
*poeniterjtjam agere non licere tam farpe com- 
monet. Nec eu quq4 putes a feculi fui con- 
tagio labem fortaile aliquam traxiffe no- 
ftrum. Eo enim quo Ephremus vivebat fe- 
lo ^pndutij. . haep peftis invaluerat homu 
jpi^g^e^nimos occupaverat. fedmi^tohatc 
h Qf?*** 0 ' Jjuateniis fcripturaciacrxproti- 
, cc^trariajfoyeriinecclefiapubliceque 
defqadi jCO?piu (h) .Adfunt quoque in hoc 

i^iqua ioli^ %hrenii , planeque 



inprimkhuc illud fpe^at^quandojeipfum di- 
Tcipulis^ ^iis omnibusqMp Edeffenis exera- 
plum.pletatis, fanajitaus omniumque virtu- 
tum> quod Ln oculis femper habeant,proponit* 

C* g« in llis yerbis ; memoriam vobU omnibus relin 




• »• m * 1 • . 
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(h) Et hoc igitur darisfimum faJfitatis tcftamcnti argumen 

.tumd mcrito zmm>Cav*a*\i&OTe.vO$tv<rt6og tUmna, 
tur ltber t tn quo referiuntHr x dcgmdta ttspUne contraria- 
ejute ingenutnis£$ induhitatis operibusmerus autlortrm 
didit. cgregie igitur illi falluntur , fuaqne ipforum vinC- 
ta caedunt, qui ncfcio quae purgatoiii vcAiQia in Loc tc« 
iiaaieato dcpwhcQdiiTe crcdunt. 
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quam ac fpeculum immacutatum &C! minimC 

harc inquam arrogantia fuperbiaque in de- 
milli animi Ephremum cadit.Tantopereenim 
huic > quam Ta,7rewoq)(>oovvtp Grfcci vocant 
virtuti femper ftuduit fcphremus, ut ipfi pro* 
pria quafi aici queat. Unde Tillemontim cit. 
^loco pag. \ 1 1 . „La vanitfe , inquit , eft lc 
»vice qu on pouvoit lc moins foup^onncr y 
„avoir dcpart , puisquc Fhumilite eftoit le 
„propre caradere de faint Ephrem : tllecft 
famc de tous fcs ecrits, • J L 1 

Reperiri quoquc nonnuHa irtflioc tc- 
ftamcnto diximus, quae in eum quo haecfcri- 
bens verlatus fuifle dicitur, vitx ftatum mi- 
nime conveniunt. Et fane noh aliterfc 
res habet Nam morti vicinus teftamen- 
tum fcripfiflc vel ore protulifle fe$unQuem 
autem unquam morientem ejuesmodi tam 
prolixis nueis adeo oporofe excogitandis 
confarcinandisque vacantem vidimus ? Qiiis 
unquam moribundus orationem tam lon- 
gam ftudiofeque meditatam recitavit ? Brc- 
via funt & interrupta quae morientes profe- 
runt De aliis rebus cogitant in liminc mor- 
tis conftituti , quam ut oratores agant, variis* 
qtie ineptiistempus terant. (i) 



(i) NonnuIIi varia qna cx hoc tcilamcnto Ephrcmo tributo 
abfurda fluunt praevidcntcs » uon ab ipfo Ephrcmo ca, qua 
nunc cftjforma compofitu aiunt : fcd a difcipulis potius cjus 
in formam rcd?ftum : qui ca qux bcatus virbrcvitcrtao- 

tuffl 
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Sed&multa in hoc teftamento obveni- 
unt, quibus & fibi ipfi & aliis Ephremi fcri- 
ptis aperte contradicit. quando alibi np. pag. 
788.lin.prima&fequ.cum eu ~ e fatetur, 

cujus in corpore tunft* iniquitates & peccata afff 

due r#»4Pf r/'»r.alibrautem in fe tanquam virtu- 
tum otnnium exemplum intueri , feque imi- 
taridifcipulosfuosjuoet. Reliquis Ephremi 
fcriptis varia quoque in os contradicentia oc- 
currunt. itae.g. p.?$6. nullum fe unquam 
marfupium, nullum baculum geftafle, nullius 
argenti aurive pofleflionem iiabuifle gloria- 
tur. atcontra eainfermone qui confejfto (f pd 

ipfius repre henfio infcribitur p.6c6.'« explebilem 
iuam munerum accipiendorum aviditdtem ipfe ac- 

cufat. Idemin"hocteftamentoin fetanquam 
virtutu fpeculum infpicere quoscunque man- 
dat. ih fermone autem : devita religiofa & 
monaftica. apud VbfT. p. ff auditores fuos ad 
diligentes preces aKasque Chriftiano dignas 
virtutes excitans & exftimulans, alios potius 
fanftitate confpicuos viros quam fe imitari ju- 
„bet. „neotio, inquit,atque defidia ob- 
„torpefcas neque ad me pigrum ac fegnem 
„attendas. Mihi enim fufficit confufio vul- 
„tus mei. qui dico & non facio, moneo, & 
„non intelligo. Cacterum imitator efto per- 
„fe&orum ac fpiritualium patrum, & regu- 

Z % lam 



tumpr;cccpcrit&prolocutusfucrit> diduftiui pcrfccirti 
fint, Vcrum hac ipfa rcfponfione Tcftamcnti fidcm non 
~ fal vaut* fcd potius dcAruumfuamquccaufamproduu^ 
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„lam iftorum exquire ac fequere , eorumque 
„decretis infifte/ ..Neque non illa.caeteris 
Ephremi locis contradjcunt, quando idcirco 
hiortuum fuum ac inanime corpus templo 
jnferri pqnique fub altari vetat, quod foeti- 
dum cadaver.fit, necdeceatvermemputredi- 
ne fcatentem (quae Foffti vcrba funt ) in tem- 
plo & fahdiiario, reppni. alio enim loco & 
quidemin fermone^wr/f , quem non Bsfi* 
fio fed Ephrcmo triDuehdumefTe poftea proba* 
bimus, longpaliter 4e corporibus eorum qui 
jn Chrifto falvatore pic fandleque obdor- 
iniverunt jiidicat , jantumque abeft ut cade- 
yera ea impura vocet ut fen&a potiusomni- 
que honore idigna arbitretur. Sic ehim ille 
?> pag.ao4* „at exitus,inquit, & vitae difcef* 
„fus pretiofus & illuftris habetur T ^nen qui- 
„dem in generc omaium hominum fed co- 

P> rum ^^^^ ui / an ^ j u(le vitan * Ha " c 
^tranfegerunt, Pretipfa ltaquc mors eft. 

,& pbftea: Antea quidem in mandatis 

^datum erat facerdotibus & Nazare.nis he fe 

^aliq^ihprtuo inquin^reht, &c./iiunc au- 

p,t'em .dle qui dfla tnartyris contingit r quan- 

j,dam^flu{|Qationi5 commwnicationem , 8c 

^earn tyfrpp quae corppn infidet aiTumere 

^re^Iii;ui;C # pretjoIa .eniru coram Domino 

^trt^i^^ Eantriunc ad- 

ver- 



(Jc) Hiinc locum ii nptarcj dcbcnt qui corpora defunfto- 
f um ^dlfcnmitic cacUveri yocanda putant f qws ut 
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verfarii atque haec loca inter fe pugnantia 
in concordiam reducant& concilient. Quod 
antequam fecerint , reliquaque dubia contra 
veritatem germanitatemque falfo creditt E- 
phremiani teftamenti motafolverint acdilu- 
erint,nunquam profefto a nobis lmpetra- 
bunt , ut fcripti hujus antiquitatem cum us 
veneremur. (I) 

ab aliis noftratibus Thcoiogis ita a magnae famx Viro, 
Thcologo confummatiffimo , ProfciTore apud Lipficn- 
fcs Primario Htnric* K!*Hfingi*> Praeceptore quondam 
noftroFautorcqucmaxuiiccQlendoiricoIlcgi^ mst* rcfu- 

tatos mc lcgiflc memini, i f 

- 

(1) Plures altae quae falfitatem tcftamenti huius arguunt, 
fuppetunt rationcs. iu primis dus (Oquod terminis 
plane obfcurisfut-is > «que ab Ephre.r.i ingenio ac con- 
fuetudincabho.rentibus pasfu» iTateat. in his c. g. vcrbis: 
$ per ignem Mum tr.ncnymum Janct^mi. trtmtAtn 
&c. fcr tres tntelltgtbiles ignis fubfijienttds ^funt 
stltttttdo, & -vluntas tun & unum *tque idem, qua 
- poftrema verba, tltitui; -volunus t*4,& unnmatque »• 
^equidem divinarc non poft"um quid fignificent, nec a- 
lii credo me fagaciorcs. Ccrte fi BUmii aut aliorum Qua- 
ckerorum tempore hoc fcriptum primum prodiiffet ; ab. 
hcrum allquo confignatum credcrem. In Ephremo qui- 
dcm ccnc nusquam hujusmodi vocabula reperies,qui tan* 
quam fcopulosbatbaraejusmodi, obfcura , atque inaudi- 
ta vocabula vitavit. (2) Qua« maxime fcnpti hu,usce 
£4cmfufpeaam reddit,quod iuvariis antiquis codicibus 

gt** 
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graecis manufcriptis non reperitur. Arabicactiam vcrfio 
ld non habet. nccin antiqua Slavonica vcrfionc, ad vc- 
tuftiffimos graecos cbdicescxprcfTalegitur. Vcrum non 
opus eft ad haec 6c fimilia argumcnta confugere» cum 
alia per fc jam fatis gravia firmaquc attulerimus. 
quae & ipfa ai rcliquoium ctiam Ephrcmo falfo adfcri- 
ptorum fcrmonum , qualis c. g. qui reprehenfiofut gpJZ* 

us £5? confesfioy infcribitur , aliorumquc multorum 
futilitatcm demonftrandam vakic 

polfunt # 
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II. 

DUO SERMONES 

EPHREMISYRI 

QUl NEC 1N GRiECO 

OXONIENSI CODICE , NEC IN 
OPERIBUS LATINIS VOSSIA- 
NIS REPERIUNTUR EX SLA- 
VONICO VERSI INQUE 
LUCEM PRIMUM . 
PROLATI. 
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Praefatiuncula. 

uo rarius plerumque inanticjuis 

Graecorum asque ac latinorum 
patrum. fcriptis ejusmodi occu- 
runt Iocai undeilli qui tranfiib- 
ftantiationem in facra ccena cre- 
dunt, erroris aperte convincantur : (a) eo 
magis. profedto mihi gratulor, inter cartera 
Ephremi Syri adhue inedita invcnifle , quae 
fi non reliquis omnibus quae in hunc usque 
diema noftratibus Theologis produ&a &ad- 
hibitafunt teftimoniis,apertius acdilucidius, 
aeque tamen aperte ac evidenter transfub- 
ftantiationem m prima Ecdefia non eflTe cre- 
ditam teftantur. Non leve efle fateor nec 
reliquis facile poftponendum teftimonium 
illuJ Chryft/iotni quod in epiftolaejus ad C*J** 
rium (b) his praecipue in verbis reperitur : 

„an- 

(a) Faftumhoc mdc eftquod circa ccclcfiac incunabula irv* 
auditarcseiat tianfubftantiatio , ncc qucmquam patrum 
vcl in animum vctut fufpicaii, foie ut cjusmodi optuionis 
monftrum aliquando cdcrctur. hinc dc*vcra ac reali 
corporisacfauguinisChriiiiinfacra cgena prarfcntia gra- 
vitcr quidcm ac luculcntcr multa, dc panisautcm quam 
ncmoomruum in dubhim vocabar, vcritatc pauca ab iis 
difputata vidcs. 

(b) Totamhujus cpiftolx tantoperc controverfac, atquc a 
PetroMartirc primum invcnta: poftcaque ab Emerico Bi- 
gotio defcriptxtfc ad cdcndumparatx hiftoriam cxponic 
illuftrii Yiu &ifi* Mffim in libro Italico antc bicnnium 

circi- 
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^antequam fan&ificetur panis, panem nomi- 
^namiis, divina autem illum fandtiticante 
0 gratia 9 mediante facerdote > liberatus eft 
,,dominici corporis appellatione, etiamHna-* 
5 ,tura panis in ipfo permanfit: hoc iriquarci 
eft teftimonium Cbryfoftomi plerisque noftra* 
tium non fine caufa magni aeftimatum (c) 
Majoris tamen adhuc ponderis effe noftra in 
duobus quac mox lequentur Ephremi Syri 

fermo- 

circitcr Mantuae in Ato cdjto, cui titulum dcdit Jj/orta 
d/plomatica, cheferue ttintroduz^ione a/P arte trttica) 
m tal materia , con racco/tadc y documenti non artco dt~ 
*vu/gatitkc. pag. i27.fcq.ubi & cpiftolamipfamcx co- 
dicc Florcntino a fc defcripram, quam una cum litcris, 
variisquc annotatis Jacobo Basnagio\VLO\*ntc inHol- 
iandiam transmiierat> adjeftis quibusdam obfcivationibiis 
inleruit. Eandcm hiftoriam pcrftringit Wt/helm £rneft 4 
Tentz,e/ius in exercitat.fi/eclar. partc poftcriorc: pag # 
348. ncc non cclcbcrrimus Vir,Profc(Tor eloqucntije Lipil . 
cnfis longc meritisfimus Joh. Erh s^apptus in binisdc 
haccpiftola Lipfise nabitisdiiTcitationibus do&rina mul- 
ta refcitis. \ 
(c) Quantum huic tcftimonio Chryfbftomi noftrates aeque* 
ac Rcformati tribuant : intcr cactera his vcrbis dcclarat 
Mdjfeius pag, 270* Ntun antico monxmento fu for- 
Je mat,come Japete x tanto at/tdamente fra 110/ a/tri 
Signori da noifiparati abbracciato nejt unrverfa/mcn . 
te ce/ebrato,, comei/prefinte &c, ocpoftca t grantri* 
tnfo Js canto da*tutte Je commnntonij^parate da//achi» 
eja catto/ica Romana a moti^ve di ta/e epiftola , <juaj/ Ji 
fojfe fcoperto per ejjfa , ejfere fi ato S, Gio Grifoftomo dt Jen~ 
to d/TjcrJo da/ noflro tn materia de/fr slucariftia. nequc 
hoqfane ncgari potcft, quidquid ctiam Hardutnus, Le 
£?uicn,Majfegus aliiquc Pontificiae fcc*hc additti cffugi- 
orumquserant, qui quamvis reliquaomnia* fupprcsfio- 
ncm tamcn hujus cpiftolsc pcx fc fuipicionis ^lcnam in 
dubiutn vosare nonpoilunt. 
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fermonibusdi facra ccena conlcriptis repcrta 
teftirtioniarparum abeftj quin mihi ipfi per- 
fuadeam. Qus enim adverfus illius epifto- 
lac fidem audtoritatemque a Pontificiis vulgo 
moveri folent, dubia: locum hicplanenon 
habent* Objiciunt e. g. incertam rem effe, u- 
trum Chryfoftomo an alii cuivis hoc fcri- 
ptum tribuendum fit. At hoc dubio Ephre- 
miani fermones carent. quos quidem apertis 
poftea argumentis demonftrabimus ad nullum 
alium quamEphremum audorereferri pofTe. 
Opponunt deinde adverfarii,non agere Chry- 
foftomum in hac epiftola proprie atque ex 
profcflb, de facra ccena , fed de longe di vcrfa 
materia: nec firmum adeo certumque inde 
teftimonium peti po(Te:(d) prseterea tefti- 
monium hoc ipfum e(fe tam obfcurum & am- 
biguum ut adalia,cujusmodi multafint, cla- 
riora Chryfoftomi loca necelTario recurrcn- 
dum fit. Haec autem omnia hoftris fermoni- 
bus neutiquam ob verti poflunt. Nam & u- 
nicc in illis dataqqe opcrade facra coena Epbre- 
mus agit,& omnia in illis fatis plana tamqj per- 
fpicua funtut ambiguinihilcontineant nul- 
lus denique eft in toto Ephremo locus* exquo 
germana veraque audtoris fententia de (acra 
coena apertius luculentius atque explicatius 

hau- 



(d) Jo dimando Maffcius inquit, ferche trdttando in fit/ 
ioghiii Grififtomo dell 9 Eucar/ft/a nonin esfi\'madeb. 
ba fi U fna dottrina in tal materia fefiare in ef/fto/a, 
che tratta d* a/tro, ed* in cui foldmente d*un a Jtmtlt 
tmd/ne Ji tocca dcll* Eucariftia ? vid f cit. loc. p» 292» 
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>ua= cum na irnt \ nou malc mc 

lo curiofititlqi icOoris confultu ru m crcdidi, 
li fcrmoucs hofce duos Ephrcmt Syrf adhuc ineditos, cx fide 
digna Slavonica verfionc produ&os communi liich omniUnv- 
qucJoculiscxppncrcmv^cjNamctfi Luthetena rdigio, im- 
motis Scjipturae facrae fundamcatis ynicc innpta , ni 
cjusm&dipraefiaiis, nuilis patTum tcftimtmiis adjfc tucijt 
pcnkusindigeat : (f) nulla tamcu rcs magi$ val^T ad 
immiifa vjbrataquc ad veifariorum tcla tcforqudnda cosqtic 
in viam rcvocandos, quamii hos ipfos, quos cauflsc fuaepfc. 
tronos , fcntcntiarumquc aifcclas conftantcr ctcdidcrunt» 
Luthcrariis incaftrismiJitarcVidcnr» Ncc vatk fortaffc cft 
fpcs noft r a forc , ut advCrfani nofti i, novum hoc Ephrcmi tc- 
ftimonium fanc quam cvidcniisfimum renroto omni pracja-% 
dicio lcgcntesfux, dc transfubftantiatione,, fcntcntiae tan- 
dcm valcdicnnt, Quo minor autcm cuiquam de teftimoni 
hujus finccritatcdubitandi,intcrprctisquc infubjunftis fcr* 
monibustiansferendi* vcl ridem vel dUigentiam rcquircndi 
anfa rclinquatur : Slavonicum tcxtum ipfum, Jatinis crc- 
gione pqfitum arfercmus , ut fiugula unusquisquc cxamma- 
rc, vciitatcmquc tcitJmoniTfrujus cognofccrc.ipfc queat. 

(c) Mcicnrur omnjno & rcliqui tres icrmones in codice 
noftro Slavonico cxtantcs, incditi, ut in latinam lin-* 
guamtranslati prodeant» quoniam autcm pcr tcmporis 

\ chartaeque fpatium hoc tieri jam non licct 5 in aliam occafi-* 
'm&tri-d>K&rw corurir differemus. • H' ■ 

(f) Abfiteuim ut ha?c aliaque patrum tcftimonia contra 
Ponthicibs urgcntes, traditioncm tamcn corum ccu fldci 
nor m am cum lis agnofcamus , aufton tatcmvc patrum ni- 

^.mis cftcramus. quippe qua KetT cLV&(>cd7rcv duntaxac 
contra advcrfarios difputantcs^utimur. Parum igitur noa 
? iliovct qudd da^isfimusAf*^/*/ in cpiftola t&Bdfhdgium 
' Irotcftantium lcvitatom & inconftantiam fugillatuius cic 
. loc.fctib, * Molt* ftdce mtfrimterame nte dt *»edere, ceme 
con quefio trtonfo rnoflrano fur anch y effi di rtconofccre 
j!k fortXM ' della traditjene conferuatact da* padrt cmm 
/e dunque ferche a/tri wfte *nzj Aordtnarto tantofci 
; tAmmhfiL , U 4if f rez*J m .. 

^ Aa Scrmo 
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i>ermo, Primus Ephremi 

Syri Inftruft. de fandtisfimis & vivifi- 
- cantibusGhriftianis iaeramentis. (a) 

on fatis igitur eft,fratres, Chriftia- 
nos tantummodo nos vocari. cura 
opcra quoqueipfea nobis requi- 
rantur. Si quidcm vcrum cfle crc- 
datis, qup# magnum Jacobum, fratrcm Do- 
mmidiccntem pcrcipitis : fidem fine opcri- 
bus mortuam efle. Minimeitaque negligen- 
dum cft prareeptum de bonis operibus. Aiio* 
quin ChriftianismUs folus nihil nos juvabit. 




tcm DUgnarc juvat, nifi legitimo modo pu- 
gnct f Siccnim illum pugnarc ac dimicarc 
oportct, urimperator mandat, Quodfi igi- 
tur&nos Chriftianorum tantum nomcn pro- 
fitemur : non autem fpirituahbus, ut decet, 
armis pradiamur,nulli nobis ufui Chriftiani- 
fmus futurus cft. Verum nos ncque prqaiiii 
rite propugnamus, nec noftrae ipforum ani- 
mx confulimus. Et quidtandcm aliquando 
in formidabilr illo judiciidic refpondebimus? 
At quomodo, inquies fieri poteft , ut cjui in 
rhundo vivit, fcrvetur 1 Quid ais ? brcvi hxc 
te,fivis, docebimus. Non locum quemquam 
falvarc fcias, fcd fincerum cor, firmumquefer- 
viendi Dco propofitCim. In paradifo cxiftcns 
Jtdamin , maximaintranquillitatCjfalutisnau- 
fragium faciebat. Lotb autem intcrSodomitas 

agcn* 
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Nakafanie o iuiatich i 

pretzfcheftich ,i fchivvotvvorafchrichih 
Chriftov vich tainach. in codSlavon» 
pag. 283. (ermo 108. 

Nc dovvolno oubo icft nam bratie, 
jefche imenovvatifa totzfchiu 
Chriftianom, no i dielatrcbie fut 
nam. Afchtfche li (che ne vvieru- 
jete to oubo slifchite, zfchto glagolet vveli- 
kiijakovv brat bofchii, Jako vvicra besdiel 
mertyvaieft. i vvesdic oubo trcbie jeft nam, 
fapovviedei dielani ja.Semufche ne fufchtfchu, 
Chriftianftvvo nam ni na kii sche ouspiech 
budet. nifchc femu tzfchudifa. Kii bo jeft ou* 
fpiech vvoinu & vvoinftvva togo , afchtsche 
ne boret po fakonu, jakofche podobajet bra- 
tifa vvoinu po fvvoiemu vvoievvodie } afch. 
tschsche i mi vv chriftianftvvo totzschiu o- 
diejavvschefa , i tiem oruschiim ne borem, 
jakosche podobaiet nam bratifa, oubo ni na- 
kuju schc polfubudetnamchriftianftvvo.Mi- 
scheni fa inicch boremfa, ni fvvoeja dufcht 
breschcm. I nc vviem oubo Zfchto imami 
otvviefchtsati na ftraschnom fudia, retsche- 
sche mi : kako posredie mira moschno jcft 
(patifa ; zfchto f ie glagolschi ; aschtsche gofch- 
tscheschi, as ti vvkratzie skaschu : jako ne 
mieftospasaiet, 110 blagiioum,i jeschekbo- 
gu proisvvolenic. Adam vv rai fii , jako W 
vvelizie tischnije, no potope. Lot schevvfo- 
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agens mediisque quafifluftibus jaftatus ferva- 
batur. Sdulus ille regiis habitans in palatiis 9 
hanc pariter fcc arternam vitam amittebat. 
Contra ea Hiobm fimo immerfus , magnisque 
acprope innumeris mi^riis & afflictionibus 
oppreffus, coronam tamen iuftitiae confeaue- 
batur. Quam redle igitur fieri pofle negabis, 
ut quis in mundo vedans incolumis e vadat \ 
r Enimvero hoc temere nimis affirmatur. At 
quare nonfacpiusin fandisdivinisquetemplis 
convenimus, unde maxima profe&o in nos u- 
tilitas redundat 1 Nonneviaetis eos, quimu- 
ncre quodama Principe, honoribusque orna- 
ri cupiunt, nequaquam dcfidesaC ofcitantes in- 
vcniri,tolerare hiemem,caloremaeftatis ferre, 
nullaque plane incommodarefugere,omnem 
inferviendi occafionem quaerere , nihilque 
magis curare, quam ut ne minimam quidem 
fui Principis oftenfionem incurrant.Hsec qui- 
demin illos dicfta volumus, qui vel templis 
intempeftive fe fubducunt, vel eo , quoinef- 
fabileilludactrcmcndum (acrac coenae myftc- 
rium adminiftratur, tempore, in illis ftantes, 
variis indecoris fermonibus tempus conte- 
runt, idque tam (andlo venerationeque digno 
loco ! Quid agis frater ? non ne cum verbi 
divini miniftro orante dixifti : elevemus ad 
Deum corda noftra 1 Nihilncmetuishomo? 
nihil te putet tremenda hac hora mendacii 
crimen admittere ? O rem admirandam! 
Coeleftisregis epulas apparatas ! agnum Dei 
ipfum pro te maftatum J ignem ccdefti menfo 
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domicch jako vv vvolnach morskich no fpa- 
sasa. Saul, vv palatach Tzarskich fii , i liju 
fchisn , i onu pogoubi. Iouvvsche na gnoi- 
schtfchi fieda, vv'vviedach i vv skorbiech 
vvelikich, no vvienetz pravvdnii prijath. 
Da jesche oubo fia gla golesc h i , jako ne mofch- 
ho jcft posredie lioudei fpastifaj to fei glagol 
nitzschtosche jeft. Potzfchto sche oubo ne 
tzschafto febe sobiraiem na boscheftvvenia i 
svvatia fobori, ponesche polsa welika ot fich 
nam bivvajet } ili ne vvidite aschtsche kto 
choschtschet fan vvfiati ou knasa , kako ne 
lienit(a,no prebivyaiet blis knafa,fimuterpa, 
i fnoi podeinla i iniech podvvifaia , jesche 
pomoschtschi jemu ko vvladizie o kra , da 
bi ne pogrieschihl, jc^osche (chelaiet. Sie 
sche vvfa glagoliu as ische vvon is i tzerkwe 
ischodaschtschim , ili W nei ftoiafchtfchim, 
i vv tzschas sluschbi ftraschnijatojah i trepet- 
nija trapefi, befiedouiouschtschim befiedi ne- 
podobni fvviataeo fego i tzscheftnago miefta! 
tzfchto tvvorischi o bratie 5 nicfi li ovviesch- 
tschalfa iefi, icgda retzschetJerei:Gorieimi- 
eim ferdza. Tische rctzscheschi : Imam ko 
gofpoda. Nc bonschilifaottzschelovvietfche, 
ni framlaieschilifa, vv tzfchas fei ftraschnii 
losch obrietajafai o vvelikoietzfchudoltra- 
pefa Tzara nebesnago prigotovvtena ! Agna- 
zu bofchiju tebe radi fakalajemu, ochnija 
duchovvnomu ot fvviatia trapefi istckajemu I 
Serapfiimom predftoiaschtschim i chcruvvi- 
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dmicantcm ! adftantcs Cherubimos ! & Sera- 
phimos circumdantes,facieque alis obtedh 
cum omnibus coeleftibusexercitibusunacum 
(acro miniftro pro te orantes! facrumignem 
exeuntem ! fanguinem Chrifti, tui mundan- 
di gratia facro calici infufum ! Nonne te pu- 
4ct ? non ploras? non tecum ipfe habitas? ut 
flcc pro te lpfo, nec pro aliis Deum ores ? 
Quid ? confcientia nonne ipfa te judicabtt? 
Centum & fexaginta ofto horis nebdomas 
conftat , hoc eft feptera diebus. fn his tu nec 
unam horulam Deo tuo dicabis ? Quod (i 
tu tamen tempus hujus vitat occupati- 
onibus^quin &ridendo garriendoqucconfum- 
feris ; quo vultu audebis ad hunc divinum 
tremendumque ignem tanta immunditia con* 
fpurcatus accedere? audeasne impuris mani- 
bus accedens, regis veftcs tangere ? Vix crc- 
diderim. Nc putes quem hic panem, quod- 
que vinum vides ; eadem harc cxiftcre* 
Kiinimc frater : nolito hoc credere. Pre- 
cibus faccrdotis (anftique fpiritus adventu 
panis fit corpus , vinum fenguis Ncquc 
enim ut alius cibus fefc habet in hominibus, 
ita liic quoque. Sed quemadmodum can- 
delam cercam ita cxedi ac confumi flamma 
vides, ut nullae particulae in cera relinquantur: 
fic cum hoc myfteno quoquc comparatum 
eft. Totum enim in totum corpus (fcil. ho» 
minis)abit(fe dieerit)inqueejusfubftantiam 
, quafircfolvitur.(b) Corporibuscflimcarcn- 
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mom paraschtschim ! Scheftokrilatim Iitza 
svvoia fakrivvaiouschtfchim, i vvfiem filam 
nebesnim fo jereem fa ta molafchtschimfo. 
Ogniju duchovvnomufchodaschtfchu krovvi 
Chriftovvie vv tzschafu tainuju fa tvvoie 
otzschischtschenie vvlivvaiemie. Ne ftidi- 
schiiisa ni li obridaieschi febe, nc fomni^ 
schisa , ni fa febc oubo molafa, nische fa 
inago. i fovvieft tvvoja ne ofueschdajet li 
tebie , o tzschelovvetzsche j fto i fchcft de- 
fat , i osm tzschafovv imuschtschi nedic- 
li, eschejeft scdm dnei. jedin sche totz- 
schiu tschafs scbie otlutzschihi ieft bog.- 
Jeda oubo i toi dielami (ejah schisni smi- 
echi i befiedami fujetnimi preprovvosch- 
dajeschi, i kako smiejeschi k tomu bo- 
schcftvvennomu i ftraschnomu ogniu prU 
ftupiti, stakoju skvvernojuj jedaoubo smie* 
jeschi priftupiti i priati fa rifu tzarfcvvu, 
gnoi derfcha vv ruzie svvoeij mniu oubo 
nikakosche. Ne jakosche chlieb, vvidifchi, 
ilivvihd* i tako mpifchi afuschtschaj Ni 
bratic moi , ne pomtechlai tako. Molitwo- 
ju bo Jerecvvoju i foschcftvviem svviatago 
ducha tvvoritza oubo glicb fei plotiju i wi- 
no krovviju. nc bo jakoschc ino braschno 
bivvajet vi( tzschelowcziech , takoschdc i 
fife. no jakofchc svvicschtschu vvoschtscha» 
nuju,ognem vvidischi isfutzschaiemu, i dras- 

§u nickotorich nc oftanyschtschich vv vyo- 
zie : tako i prUom tainstvvie bivvaict. 
Wsch boh rafidetfa4>p vvserau ticlu i vvfia^ 
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f CS Seraphim ardentibus carbonibu* Efaiam fan£li~ 
ficabant* IgnU vcro non unam habct naturam fed 
dupHcem^ ligno enim conflat & flamma. Non ali- 
ter facer panis non una panea natura canjiat, fed 

& dipina. (c) Corpus enim ( fcil. Chrifti) 
quod unius naturx cft cum divina, non una 
natura gaudet fcd duplici. (d) Huc igitur (i 
accedisChriftum amans homo,tremendum il- 
lud fanftiffimumque facramcntum accipis 
non ab hominc vcl facerdote, fcd ab ipfis Se- 

raphimis , eodem igneo cocbleari^ quod Efaids w- 

dit. Perpcndfce hoc igitur dile&i mei. 
Dominus nofter Jefus Chriftus ea no&c qua 
prodi fc voluit, difcipulis hocfuis & apofto- 
lis tcftamentum reliquit : immo vcro o- 
mnibus in fe crcdentibus, quo tcmpore fci- 
licet in fanfto & cclebri illo monte pafcha 
vetus cum difcipulis fuis comcdit , atque ita 
totum vetus Teftamentum abfolvit. Hbc 
fado difcipulis lavavit pedes, in (an&ibapti- 
fmatis fignumj fradtoque pane difcipulis 
obtulit, dfrrens: Accipite & editc, hoc eft cor- 
pus meufh,fradhunpro vobisin remiflioncm 
peccatorumu Simifiter vinum & aquam ca- 
lici infudit (e)iiscjuededk> inquicns: bibite 
ex hoc omnes : hic eft fknguis meus Novi 
Teftamenti, qui promukis,eftunditur inrc- 
mitiionem peccatorum* Hoc facite in mc- 
moriam mei. Quotics cnimhunc panemco- 
meditis& calicem huntbibitis, mortem ftlii 
hominisannunciatis. Vcrbum Dei itaque 
cum fit vivum& cfficax, Deusque omniaqu* 
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knet na fuscheftwo* Besplotnii bo \Seraphtm 0*+ 
glem goriajcbtfcbim ofii Isai}u< Ogn fcbe ne iedi- 
no ieftestvvo imat vv febie^ no dvva,drevvoboieft y 
i ogn : takofcbde iglieb fei fwiatii ne iedino ie~ 
fteftppo imat cbliebnoie^ no i bofcbeftppennoie. Plot 

bo jedino jeftvvcnna s'bofcheftvvennim> nc 
jedino jefteftvo imath 9 no dvva. Da oubo 
priftoupajuschtschii Chriftolioubzi > ne jako 
ot tzscnclovveka priemlem ftraschnoie ono- 
je pritzschaschtschenic ili ot fuieschtschen- 
nika,nojako ot famogo onago Scraphima* 

fo ognenmja tejab tfcbttzi joufcbe pvidie Ifaia. I 

fc fchc rafumici vvoslioublennc : Gofpod 
oubonasch Jifus Chriftos, chotafanih priati 
fmcrt vvdlnujui vv nofchtfch onu , vvliiu. 
fchc predatifa vvoschotie, favviet poloschich 
outzsch&inikom fvvoim fapoftofom : i pa- 
ki tiemi vvfiem vvierujouscntschim k nemu 
)egda na gornizie fuiatago i slavvnago fiona 
vvetchuju Phasku fq outzschenniki fvvoimi 
fniel, i skontzschavv vves vvctchii sakon. 
Po tom «chc oumih nofic outzschennikom 
svvoim prilofchenic svviatago kreschtschc- 
nia fbdicvvaia > takoshde pcdlomivv chlieb 
podadfc ihm glagola : priimite i jaditzte, fie 
jeft tielo moic icsche fa vvih lomimoic vvo 
oftavvlcnic gricchovv. Takoschde naliavv 
tzfchafii vvinah i vvodth dadch ihm glagola: 
Piite ot feiah. vvfih, fia jeft krovv moia no- 
vvago favvieta, $a$che (a mnogia islivvaie- 
ma vvo oftavvlenic gricchom. Tie tvvorihte 
yv» xnoie vvospominanic* Jclifchdi ,bo asdv* 
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yoluit ^creaverit, (icut dicente co, fiatlux 
confeftim lux fa&a (it : dicente porro fiat 
firmamentum : faftum fit: cum prarterea ver- 
bo Dei coelum fundatum J ccelum,inquam 1 & 
tcrra aqua & ignis aer omnesque plane cre- 
aturae in ufum hominis produ&g fint, cumquc 
voluerit fupraomnia vencrandus Deus ver~ 
bum,homo nafci: quomodo is quaribipfeef- 
ficere non poilit,ut panis ipfum corpus Chri- 
ftivinum fanguis ipfius fit Principio ter- 
rac mandavit hcrbam producere : quae pro- 
pterea in hanc usquchoram,pIuviammittcn- 
te ccelo, vi divini, quod initio accepit, manda- 
ti,herbam emittit. Jam vero fimili modo 
Deus dicit , hoc cft corpus meum, hic cft frn- 
guis mcus > & hoc facite in mcmoriam 
mei. Cum igitur omnia omnipotcnti ejus 
juffu fiaht: usquedumipfe veniat, prout ipfe 
aitj dum venio: cumqne pluvia in tcrram 
decidentc , gramen revirpfcat : tum vero & 
fpiritualis haec pldvia • hoc eft fpiritus fandhis, 
(acerdotis precibus ipfiusqueefficacia accedens 
panem hunc corpus& vinum fanguincm a- 
perte efficit. ( f ) Quemadmodum cnim Dc- 
us principio quaeque crcans , fpiritus fan&i 
virtutc ea procreavit, ita &hodienumomnia 
virtute fpiritus fan&i fupernaturali niodo fa- 
cif quod nemo tamen nifiper fidem intcl- 



nullius vtri notitiam habeo ? refpondebat 
Gabric^fpiritus fandus tefuperveniet,virtus- 
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tsche glieb fei iadihte, i tzfchafchu (I ju pieFc, 
fmert finatzfchelovvetzscheskago propowie- 
daiete. Jelma oubo sJovvo bofchie schivvo 
ieft, i dieiftvvenno , i vv fe fieh, jelihko 
vvosgotie bog,i fotvvorih. i aschtsche retz- 
fcheh budi svvieht*ibift fvvieht. budi tvverd, 
i bift. Jaschtschc slovvom gofpodnim ncbe- 
(a outvverdifchafa : i aschtsche ncbo i fem- 
lah, vvodahfche , i ogn, vvosduch fche i wfa 
tvvar slovvom boschiim fovverschifchafa , i 
slovvuschtschii Tzschelovvjeku : i aschtsche 
vvoschotich vvfiatzscheskich bog slovvo fo* 
tvvoritifa tzschelovvieku, toh oubo ne mo- 
fchet li profphoruh fijuh plotijuh fvvocjuh 
fotvvoriti i i vvinohi vvoduh krovviju $ vv> 
natzfchaltie oubo femlih travvu povvelicl 
jeft, i fvveftih : i dafche do fego tschafa dofch- 
diu bivvfchuabie isvvodiht fvvoiah rasch- 
tfchenia bofchi ihm povvehlicniem, i iako 
fchenohma gradet ihs femlih. fihlu slqyvom 
gofpodnim ihspervvapriihmfchi. Retzschch 
bo bog, fia ieft plott moia, i fiah ieft krovv 
moia i fotvvorihtena moiu pamath. Da ou. 
bo vvfemoschtschnim icgo povvehlieniem 
bivvatetj dondcfche priidct ,tako bo i Iglagoh- 
]a, dondcfche priidu. I iakosche dofchdpri- 
fched tfr femliu abie vvosraftit travvu : ta- 
kofchde i (vviatii fei dofchd,rekufche fvviatu 
duch, molitvvoiu Jereevvojuprifivvaiem , fi- 
loju fvvoeju pofietivv , abieiotvvoriht glieb 
fei pIotijun,i vvinoh krovviju. Jakolche bo 
ispcrvVa fotvvorihl ieftbog , togo fvviatago 
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que altisfimi te obumbrabit. Similiter quae- 
res jamejuomodo panis Corpus Chrifti fiat? 
cn fic habeto. fpiritum fanftum adventu fuo 
hoc efficcre, quod humana mens capcrc non 
potcft. Immovero fratrcs mei r nqn aliter, 
mihi credite, accipimus fanftiflimum Chrifti 
corpus, acfiora noftra ad coftas Domini ad 
moventcs cx iis bibamus. Tam vere , in- 
quam , accipimus vivificantem fanguinem 
Chrifti. Quod reliquumeft, quacfo vos fra- 
tres , ne templis vos fubducatis, neve (i in iis 
ftatis aut verfamini, garriatis , haneque ho* 
ram, quocultus divinus celebratur, fineter- 
rore tranfigatis : fed cum timore tcrroreque 
ftantes , oculis dejedtis animi fenfa ad Deura 
elevemus, tacitique.in corde Deum invocc- 
mus 4 Nonne quaefo animadvertiftis. , quo- 
modo ii, qui in mortalium regum confpe- 
&u verfantur, tremebundi eos circumfi* 
ftantj pedem loco non moventes , rvon 
garriant, oculosquc circumferant , fed to- 
ti propemodum contremifcentes,non aliter, 
quam fi loco affixi eflent , iis adfiftant 
hoc igitur homo , cum fcias : qu$madmo- 
dum ad terrenum regem acccdendijm eft, 
tuquqque tremebundus ad Deutn jaccede. 
Ssepius hocdixi, fratres, pec diceys defi- 
ftam, quoad illi, qui JwAum t^mplum in- 
gredi^ntur, refipifcentes, ita,,ut fas eft, 
preccs ^d Deum concipiant. ^ccdamus 
igitur integri vitse fcelerisque pyr» ^ ? vereut 
diccrc qucaxnus : & rj?mi| tc nobis peccat? 
i * * noftft* 
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ducha dieiftvvicm fotvvorihl ieft fiah : da i 
nihnie duchovvnim draftvviem vvifche ie- 
fteft vvah tvvoriht , ie£ofche ne mofchet ni- 
ktofche dorttislitifa , rasvvie vvieroja, <' Re- 
tzfchehbo fuiatoja Dieyvi-ko archangelu,ka- 
ko mi (e btidct, pofiesdie muscha ne fnajuj 
Otvviefchtschah jeiGabfiil, glagohlah: Duch 
fvviatii naidet na ta, i fihla vvihschiagoofie- 
nihtta, Tifchc ninie vVo^roschaiefchi, kako 
chliebplorijfc chriftowoju mofchet bki ; rc- 
kuttoubbiSs: Duch fvviatii tvvoriht fija 
prifchdftvviem svvoim, jegofchc Tzfchelo- 
vvietfchesktt -ouhm cfomi#itifa ne tftdfchet. 
Jei bratija tti<^jah vvofifIibHblennajavt*kopri- 
Cmlem plot onu fvviatujtt, jakofche ouftih 
fvvoimi pinikfche k¥d)Fti'gofpodiniu, ipi- 
joufchtfche His nego: tako i priemlem fchi- 
vvotvvorafchtfchouju onu krovv, Nemofih- 
te moliu vvas ihstzerkwe ihsgodihti nifchc 
vv* nei ftoiafchtfche < befiedowati, nifche 
tfchafa togo slafchebnago bes ftracha^prepo- 
vvofchdati* No da ftbim fo ftrachom i tre- 
petom, otfchihma dolu frafchtfche, oumom 
lchc gorie vvosnofafchtschefa, i vvosdichan- 
mi besglas nimi vvopicm vvferdzi. Ne vvi- 
difchi li 6 vvoslioubtennt , predftoiaschtfcia 
pred tzarem tlicnnim , kakooubo fo ftra- 
chom predftoiaht, rie poftupaioufchtfche 
fmjefta, ni befiedoujoufchtfche,nifche otzfchi- 
ma fiemo i onamo vvosmefchtfchufchtfche, 
no fo ftrachoui, i s bojasniju predftoiat,jako 

a vvodmfchemi* Siabubo tfcheJovvctfche 
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noftra, ficut& aosremittimus pcccatoribus 
noftris. Alitcr cnimprecfrri velle ncfes cflTet, 
Simplict animo (impjiciquc h*c oratione 
Dcum invocate: reaufi mifericorsDeuspec- 
catoribtis mcis , & mihi , remittas velin : 
condonavi domine : Jk mihi condona gra 
tia ficmifericordia abtfndans. Veniamego 
dedi, & njihi da veniam. Amico,qui in mc 
pcccaverat , indulgentem me praebui> & mi- 
hi fervo tuo talem te pr*be. iQuandoqui* 
dem haec igitur explordta , amid > < h?beacis : 
diligenter eadem animo vobifcum reputan- 
tcs, cwn tremendum Dei judicium > ignis- 
queinextinguibilis «iwoineat : a deviis femi- 
tis noftris m viatn revertamur. Certum 
enim cfl adventare c^elorum regem > qui 
quidem advenicns tqrrena ipfe omniaabole- 
bit> ncc tum quisqiwn ,vel mercaturam ipfc 
faeiet* vel alium qui cum intercedat, inve- 
niet. Prapfens hbc ii$ feculum datum eft, 
qui a malo averfi adbonam frugem fe rcci- 
piunL Futurum fequlftm ad interitum co- 
rum coniparatum eft> qui male vixerunt. 
Hoclaboris,illud quietis, hoc certaminis, il- 
lud praemii ac mercedisdiftribuendaecft.Rc- 
verttmini ergo , omniaque quae dixi ad ani- 
mum rcvocatc. Sccnndum carncm vitam 
inftituimus,fecundum fpiritum vivamus ! in 
pigritia focordiaquc viximus .* ad laudem Dci 
in vitab integritarte vivamus! Heluati fumus: 
fupra alios nos extulimus : refipifcamus er~ 
go ! Ecquid autem cfferimur l cum qui- 
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vvidievv, ponehjako klemnomu tzariou: 
tako i k'bogu priftupjhfo ftrachom i &'boja- 
fniju* Sik fche mnogafchdi glagoliu, i gla- 
gola nepreftanu, dondefche ouvvihfchdu i- 
fpravvivvfchichfa vvthodafchtfchich vvo 
fvviatojar*z*rkovv, iakofche podobaict vv 
chodihti molitvvu k bohgu. Tako oubo 
dah wclibdihm neslobivva (erdza ihmufch- 
tfche^ dflh vvosmohfchcm i mih refchtfchih: 
oftawi nam dolgi nafcha , jakofche i mih 
oftarvvteiem. Strafchno bo jeft glagolemoic 
vv&iioublennii : i profto vvopiet k bohgu 
glagohla fltze : proftiCh fognefchivvscha- 
go ko mnii^ofpodi,pW>ftih mah i tih milol- 
ftivve. oslavvich as vvladihko, oslavvi i tih 
mihloferdze. iOuftoppich as, ouftoupih ihlih 
mnie. ?lla«rieschich as drucha mojego fo- 
griefchschago ko mnie: rasricfchich i tih 
mnie tf*bu tvvoiemu^ Sieh oubo vvieh- 
doufchtfqhc^) druhliyi fia vvo oumniefvvo- 
iem polufehivvfche , chotafchtfchcje bihti 
ftraschnoie ono fudifchtfche i ogn neouga- 
fihmii 'obratimfa poneh ninie ot slago 
fvvoego puhtih. Priiftih bo imatTzahr ne- 
besniiiegdahpoforifchtfche i torfchifchtfchc 
fchitijah fego rasrufchiht, i ktohmu ne bu- 
det rtikomuhfche doftoihno kupli tvvorihti, 
nifche buhdet s kihm. Sieh oubo left vvre- 
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wfahti fchisn beskonetzfchnouju. Onoou- 
bo vvretoia na ofousehdenie , ihfche sJabie i 
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contemtus aliorum fuperbiaque;nos tenet ? 
cur noftris honoribus divitiisquc gloriamurl 
adcamus quaefo caemetcria $ miranda ibidem 
& terrifica arcanacontcmplabimuri 7 Ibi na- 
turam planc deftrudtamac difiipatara, nuda- 
ta ofta * corpus putrefa&um inque cineres 
redadtum videbimus. Adhacc oculos convcr- 
tc , fapiensquc videri fi vis, horum quis Do- 
minus, quis rufticus extiterit, expone. Quem 
nam hic nobilitfimae, quem mediocris,quem 
abje&ifiimae infimacque fortis fuifledices? U- 
binam hic Dominu&i ubi fervusl ubi fapi- 
ens ? ubi infipiens ? ubinam pulchr«r& Wati* 
da juventus ? ubinam jucunda forh» 1 <k£ 
Jecftabilis facies ? ubinam pulchri lucidique o- 
culi ? ubinam jueundiflirtius vifoj vukus ? ubi* 
nam fonora vox ? Nonne pulvis omnia 1 non; 
ne lutum fordesque omnia? Haec igitur^- © 
miferi* intuentibusnobis,ultimumque, dum 
in hoc corpore habitamus , vitae mundiquc 
diem fedulomeditantibus, gravitfima; caufia 
fubeft, vitam primo quoque tcmporc , emcn- 
dandi. Avertamur a rcbus hujus vitac cadu* 
cis,ejusquenimia confuetudine, ne quando 
infuturojudicii die fruftra nos hujusvitae,per 
negligentiam adfae, poeniteat. Enim vero di« 
lccti, de hoc cogstemus , inquenosipfosde* 
fccndamus,ne fempitctnos ipfi cruciatus ultro 
irruamus. Neque enim noftrum intcritum 
Dcus quacrit , non pcrnicie noftra dcledta~ 
tur. Uoiu > aeternus licet , noftri gratia 



Digitized by Google 



Codicis Ephrtmidnr Sldvonicii t9ff 

skvvernic fchivvuhfchtfcham, Sich vvremia 
nah trudih , ohno fchena pokoi/ Sieh nah 
diclanie : ono fchc na vvosdaianie msdam, 
Wosdvvignitefa , i retzfchennoie vvfiemou* 
tnom ouslischihtcSchichom plotski , pofchi- 
wem duchom* Schichom slaftmi pochotnimi 
pofcihwem w foblioudenii duschcvvniem. 
Schichom licnoftiju i neradienicm > pofchi* 
wcm kricpzic na slawu bogu.Pitachomfa,i Wfc> 
lizfchachomfa, to pokaiem fa o fem. Tzfche* 
fo rahdi oubo vvelizfchamfa,pcpel fufchtfche, 
i pcrft, ifmadj Potzfchotoh preforftvvo ih 
gordihniu ihmatni > ih chvvalimfa slavvo- 
ju ibogoftvVom. Ifihdcra oubo v vo grobi- 
fchtfcha , moliu-vvas, ivvidim diwnia ih 
ftraschnia taini ; vvihdim jefteftvvo vvfeh 
rasfihpahno* koftih obnafcheni > plot isgnivv* 
fchu 1 iftlievvfchu» Prihnikni oubo tartto» 
iafchtfche icfi mudr, to povviefchd^mih: 
k to tarao vvladika j kto li radnihk j kto li 
dobra rohdaiktoh li prednagojktohli poslie* 
dnago j ktoh lih rab ; ktoh li gofpodin j ktott 
lih mudr j ktoh li nefmislem j gdic dobraja 
ta i krasnaja jounoft j gdieh osklablcnoie,to i 
fvvietloic litzeh j gdieh dobrii onih, i fwic- 
tlo pomavvajaufcntschiiotzschi: gdich lie- 
poie ono i krasnoic litzch; gdich dobrii o- 
nihih fwietlo pomavvaioufchtfchii otzfchij y 
gdieh liepoic ono i krasnoic lihzch j gdieh ( 
sladkii on glas j nc vvfeh li fieh pcj>el icft j 
ne vvfeh li prach j ne vvfehli gnoi i fmadj 
Siah vvfalvvvidievvfchc mi oubofii, ipo- 
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intcrram venit. Omnium crcator rerum, 
quo caputdeclinarctnonhabebat. Ipfe vi- 
ventium aeque ac mortuorum cbnftitutus ju- 
dex, in judicium abripitur j omnium creatu- 
rarumconditor,afua ipiius creatura flagella- 
tur. is, quem angeli intueri non audent , ab 
coeno ipfo confpuitur , doloribus omnibus 
injuriisque afficitur, in fepulchro collocatur. 
At harc omnia ex fummo in nos amore p r o- 
penfioneque perpetitur. Nos contra defi. 
dia torpemus , eum ipfum defpicimus , man* 
data ipfius non curamus. Proquo fi fangui- 
nem noftrum cum vita profunderemu$yme 
minimam tamen ejus meritorum par rem vfc 
deremnr aflecuti. Sanguis enim ab illopro- 
fufus, creatoris, nofter fervorum eft. Lon- 
giflimo autem intervallodomini& fervorum 
fanguisinter fediftant. Quandoquidem igi- 
tur perfpeclum hoc vobis eft: quam pri- 
mum revertamur, omniftudio ac conten- 
tione Deum, quoad fpatium beneagendi, no- 
bis conceditur, quxrentes: neforte fol occi- 
dat, luxque percat, nosque ipfi in tencbris oc- 
cumbamus. Virtuti, agite, demusoperam, 
ut acternis cruciatibus erepti , Jefu Chnfto be- 
nedicente, rcgno ccelefti digni reputemur. 
Cui laus fit &gloria & adoratio una cum pa- 
tre & fpiritu fanclo nunc & perpetuo & in 
fecula feculorum Amen ! vttfc» 
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mislivvfche posJiednii den fmertnii ,donde- 
(che jesmih vvfem tielie ; naipatfche doftoino 
jeft nam poka jahtifa. Bosvvratimfa oubo ka- 
joufchtschefa, otfuietnichdiel i befied, dah 
ne na ftraschniem onom fudifchtfchi, vvo 
tscheh natfchnem kajatifa , vvrema fvvoie 
pogubivvfche. Jei bratiamojah vvoslioublen- 
na ja, v vosporuianem ih priidem v v febe , nc 
dadihm oubo febe vv f vviet2fchnuju muhku* 
ihbogbohnechofchtfchet nafchego sla , ni- 
fche krafujetfa nafchim pogibeniem. Bog bo 
fii prevviezfchnii ,nas rahdi TzscheJovvieck 
nari femli javvifa, ifche vvfiu tvvarfosdavvii, 
neimafchc, gdich glavvi podklonihti. Sii 
fudiah,fchihvvim ih mertvvihm, nafudvve- 
detfa t vvoretz fii vvfatzfchcskich, ih slufchc- 
rtie ot fvvoeja tvvahrih priemlet. jegofchc 
angeli ne vvidaht, toi ninie ot breniaplewa- 
nie, na litzih fvvoiem pricmlet > i gorefti 
vvkufchaiet,i vvo grobic polagaietfa. Siafchc 
vvfa priemlet, vvelmih lioubuhnas imihlu- 
ja. Mihfche potfchftoh lienimla ihli prefira- 
jcm jego, i poh vvohli jego nc fchivvem $ 
afchtfche bichom krovv fvvoju prolialifane- 

fo> to i f6 nc vveliko tzfchudo tvvorihm: 
rovv bo proliannaja fa nas tvvorzah nafchc- 
go ieft , nascha /chc krovv rabia jeft. i ina 
oubo ieft krovvgospodske,ine(cherabia.vvi- 
cdufchtfchesche (ia , vvosvvratimfa oubo do- 
bric, i skoro predvvarihm vvsfiskati gofpo- 
da , dondefche vvrema ou nas jeft jpodav vaia 
nam dobraja diejati ; dondefche (olnzc nc 
-v faidc, 
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Scrmo II. de oblatione f. irg>qfyoqeL fanflis- 
^ jimi p/init. 

De fratre relatum nobiseft ,';eo, quo 
cultus publicus celebraretur,tempore, in tem- 
plum, ut fueverat, ituro Satanam illuden- 
tem haec infufurrafle : quid malum ibis in 
templum ad panem ibi virtumque , hoc eft 
corpus & fanguinem Domini accipiendum ? 
falleris. Quibus verbisludibriisqueaurem 
praebentem fratrem , noni ut folebat , coe- 
tum facrum adiifle. Fratrei igitur tam diu 
eum manere(ficeninrfieri mos eft in ere- 
tno illa , ut cultum divinum tantisperinteri 
mittant , precibusque tantum vacent, quoad 
omnes fratres convenerint. ) Cum verofatis 
diu fruftra expectalTent : neque itte tamen 
adeffet: eereflbs quosdam fratrum cellame- 
jus intrafle , de morbo vel mortequ* inter- 
venerit, varie in via diflerences. Quicum 
in cellam pervenerint, quid caufae fit quod in 
templo non compareat*interrogafle. Hanc 
vero retegere cum puduifle. Animadvertifle 
ftatimfratres,malumilli confilium a diabolo 
fuggeflum, multisque cum precibus , utfibi 
diaboli confiMum aperiret etiamatque etiam 
r ogafle, Tum fafliim i 1 lum d ixi fle : veniam 
iros oro fratrcs : cum pro confuetudine mea 
templum peterem : hxc mihi in mentem ve- 
nerunt: non adfunt ibi corpus & fanguis 
Chrifti, quo non nifi vulgarispanisac vini ac- 
cipiendi gratia nunc tendis. QuodG igitur 
vultis ut comitcm me vobis prasbcam : de 
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feide, dondefche fvvict jcft, dane omratfchi- 
wfche pogihbnem.No blagaiah tworalchtfche 
isbudcm vvietzfchnia muhki i tzarftvvia bo- 
fchia doftoini buhdem blagodatiju gofpoda 
naschego Jifa Chrifta. iemusche slavva, 
ttfcheft , i poklonenic kupno fo otzem i fo 
fvviatim du^hom ninici prisno i vvo vvieki 
vviekovv iVmihn. 

Scrm. II. in Slavon.cod. %6. p. 1 84. 

Nakafanie 0 prinofchenia fuiatagopritzfchafeh» 

tfchenia. 

Glagolachu o nickoiem bratie , jako bi- 
wfehu foboru vvovvremiancdieli, vvoftav 
po obitzfchaju jefche wniti vv tzfcherkovv f 
i poiugafaiemu diavvoI,glagola k nemu vv 
pomislie : jako kamo idefchi vv Tzerkovvj 
da priimefchi glicb i vvihnoh jahko ticlo i 
krovv Chriftovvu ; ncrugaifa. Brattfcheda- 
vvii vyicru pomislu , ne ide vvtzerkovv bo- 
feft obitzfchaju. Bratiamfche fchdufchtschira 
jego : takovv bo jeft obitzfchaipuftihni to- 
iah , ne tvvorachu fobora, rekhfche molit 
vvih, dondefchc fnidutfa vyfa bratija, Ofchi- 
dajoufchtfchim fchc jego pomnofic , i ono- 
mu fchene prifchedfchu. nictzii fche otnihch 
vvoftavvfche idofcha vy kcllijou iego glago- 
Jajouschtfche : jeda kako bolievv brat i ou- 
mre. i jegdah priidofcha vv kellijou iego, i 
v voproschachu iegp potzfchtoh neh pnfchel 
iefih vv fobor brate ; onfche ftidiafchefa po- 
.vviedahti ihm. Rafumiewfche fche onih 
.diavvol slokomennU fovvicht, padofcha je- 
: Bb | mu 
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vcritatc facra ^<r<f>o^ag mc confirmate cer- 
tumque facite. ad quar IHi rcfpondcntcs, fur- 
ge , in quiunt, nosquc fequcrc : Dcum roga- 
bimus ut tc juvet fuaque rccondita virtute, id 
qqod vidcri nequit,oculi$tuis apertefubjiciat, 
Sacris igitur incepti$,ac prccibus pcra&is : me- 
di# in tcmplo fratrem fiftcbant : quiquidcm 
ardentiflimas inter preccs omni illo , quo fa- 
cra peragebantur tempore, totum os Jichry- 
mis opplcrc nori defiftebat. Finitis facn$ t 
prccibusque abfolutis* patrcs fratresque cum 
ad fc vocabant, diccntcs : quid tibi Deus rc- 
velaverit nobis cxponc : ut & nobis profifc 
Tum vero ille collachrymans, cum cantio- 
num , inquit, (acrarum canon do&rinaque 
apoftolica recitaretur (g) fan&umquc Evan- 
gelium diaconus pradcgcrct : tcdlum templi 
apertum coelumquc patefa&um fingulaquc 
Evangelii verba quafi in igncm motata ad 
ccelum adfcendcre & quaquavcrfum radios 
fpargerc confpexi. Evangelio reci.tato Clc- 
rici prarccdcbant, diaconi cum (acratiflirais fa- 
cramcntis fequebantur. Quo fafto mihi 
coelum videbar apertum cernere, fan&umquc 
ignem cum innumcris fon&is angelis cmi- 
cantem, ac detupcr duas alias pulchcrrimas 
facics , quarum fplcndor fulguri fimilis erat, 
quarumq; pulchritudo cxprimi planenonpo- 
teft, apparentes. Binas intcr facies infara con- 
fpiciebatur cum angelis fan&um altarc cir- 
cumftantibu$.Binae Hlar facies fuper facra meri- 
Ta : infans inmedio iljqrum cernebattmSandhf- 
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mu na nogu fo oumileniem, dah ihm ispo- 
vvieft diavvoJii fovvieht. On fchc ispowic- 
da ihm glagola : proftihte ma bratie. jako- 
fche wo(tacn po obitzfchaiou itih vvtzer- 
kow,i retzfchch mih pomisli, nicft tielo i' 
krovv Chriftovva , kamo idefehi priati glie- 
ba proftah i vvinah $ i afchtfc he chofchete da 
priiduk $ vvahmi , outwerdiljte mih po- 
mislo svviatie i prosphorie. Onifcheriefcha 
i vvoftahni i gradih s nami i pomohlimfa 
bogu dah tih pomofchet , i tainujou fihlu 
fvvoju nevvidimujou vvihdimu javviht. i wo- 
stavv priide s nihmi W tzerkvv. J bivvfchei 
molitvvic k .bogu o bratie dah jahvvitfa je- 
mu bofchcftvvennich tain fila. ] jegdah na- 
tzafcscha fovverschahti fobor rekfche molit- 
wo , pofta vvifcha brata posredih tzerkvve. 
^Onsche i doh otpoufchtlchcnia fobora neh 
preftah slefahmi oumivvaja litze fvvoie. Po 
.foboriefche rekfche poh otpufchtfchenit 
molihtwi prihsvvavvfche iego otzih i bratija, 
i woprofchachu jego glagolaioufchtfebx : 
ztfchtft tih pokafall jeft bog povviefchdnam, 
<iah ih mih polsuiemsa ; On fchc s pla- 
tzfchem natzfchat glagotahti •• iakoiegdah 
biftpravvilo piesnennoie, i ptotzfchteno 
btft apoftolskoie outzfchenie , ih natzfchah 
diakon , tzfcheftih fvviatoie Evangelie, tog- 
dah vvidiech pokrow tzcrkownii otwertr. 
ih nebefa iavvlaioufchtfchafa ihkoiesdoslo- 
wo evaugeliskoie , jako ogn bift: ih ja- 
vvlafchefa doh nebefeh. Ih legdah bift skon« 
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fimis kcrarnenr~s a^folons, Discoria Clcri- 
Cts rece iences, ad pancrn , qoi ortercr. ius erar 

frangendum acceiebant. Ac v: ii tum ego- 
met daas facics facnr mcnfx furcrrohrc vi* 
Cas Lofantique fuper menla ft2r^n pe^cs 
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que caiia qai in menfapofirus era:, infufbj 
eandem diflecantes, paniqce imponentes, 
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qui corpus fta tim ficbat. ibi rum 
riabar vcrborum Apoftoli i Cor. V. 7. & 110$ 
habemus pafcha> hoc cft Chriftura pro nobis 
iacrificatum. Cumquc fratrcs ad pancm (a- 
crttm fumendum acccderent, cQrpus lllis por- 

rigebatur f (S cum Deum invocarent^dscemsesx A- 
men : panis in manibus eorum erat. ACCC- 

dcnti & mihi tandcm corpus pratbebatur: 
quod cum tangerc non audcrcm : voccm 
hanc pcrfonantem audicbam. cur non hoc, 
homo, vis accipcrc ? nonnc hic idcm eft, 
quem tu quacrebas ? Atqui ego,ignofce mihi 
quarfo, domine , refpondebam,qui corpus hoc 
tuum caperc non poffim. Iterum tum vox 
perfonabat,dicens : fi corpus acciperehomo 
poffct : corporcum ctiam illum inveniret* 

quem tU invcnifti. Javt vero fieri non potefa 
ut corpus quis accipiat, ordmavit tgitur Deus y ut 
facer pants altari imponatur* Adam quidcm 

quemadmodura in principiomanu Dct fedus, 
carneque indutus , vivincantis fpiritus hali- 
tum acccpit : ita in tertam illa refoluta, fpiri- 

tus in eo non permanfit Chriftus autem 
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tzfchanie Evangcliskoie, naprcdifche oubo 

Eoidofcha klirizi , diakonom imufch tfchim 
ofcheftvveonich tain pritzfchaftie i vvidicch 
nebefah otvverftah i ogn schodafchrfch fe 
mnofcheftvvom fvviatich angcl i vver- 
chu ich ihna dvvah litza prekrasne jeasche 
nieft mofchtfchno dobroti ispovviedahti, bie 
bp fvvicht ich jakomolnia. I posredie dvvo- 
ju litznmalootrotzfchach, Angelifchcftafcha 
okrcft fvviatia trapcfih, Litza fche onadwah 
vverchu fuiatia trapefi, ih otrotzfchah posre- 
dih. Jichiakofche biftkontzfchanic bofchcft- 
vvennich Tain priblifchivvschcfa diakoniot 
klirofa, prclomihti chlieb predlofchen ja , i 
vvidiech as dvvah litza, jafchebieftavverchu 
fvviatijah trapefi, fvvafavvfche rutzic i no- 
fie otrozfchate icfche bie vverchu ich. ih i- 
miefta nofch, i Saklaftah otrotzfchah. ih is- 
liafta krovv iego vvtzfchafu, jafchc bie vvcr- 
chu fvviatia trapcfi. i fodrobivvfchc tiehloic- 
go, polofchitfa vverchuchlicba, i bift chlicb 
tielo* Togdah pomanuch apoftolah glago- 
lajoufchtfchah : ibo pascha nafcha fa nih 
pofchrefah Chriftos. I jakofche priblifchi- 
fchafa bratia prijati fvviatia prosphorih. Ida 
j afchefa ihm tielo. ib jakofcbc prifivvAchugUgo* 

iioufchtfche : amihn , ib bift chlicb vpru&cb icb. 

Jas jakofchc priidoch prijathi, dadefa mih 
tichlo ih nc mofchach icgoh priahti. Ih sli- 
fchach glas vvoh oufchijou mocjou glagoli- 
ufchtfch tnih : Tzfchelovvctzfchc tzfchcfo 
rahdi ne prihmefchi j nieft li fch jegofche 
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carncm cum fpiritu fancto communem ha- 
beccujus quidem carnis participem rcddit 
homincra , cujus fpiritus in cordc fcdcm ha- 
bet 4 Jamficrcdisi accipis quod in manibos 

habcs : eumque dscerem, credo Domme , ecce^ me 
dicente Amen : corpus quoi in mduu mea widcb&* 
surypdniterdt^ DcumqUC laudabam jdcrosqmepd* 

nes fumebdm. Finitis autcm facris cum clcrici 
convcnircnt : intcr duas facies infantcm itc- 
rum vidcbam. Quo fafto multa dona CIc- 
riciapportabant, videbamquc tcrapli tcdhim 
deftrudum, virtutcsque divinas in ccclum fc 
elevantes, infantem deniqucintcr fadcs vcr- 
fantem, His ego auditisin cellam rcvcrtcbar 
DcumqueDominumlaudabam* Amcn! 
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jcfch iskal j ih riech, miloftivv mi budi gofpo- 
dih,jako tichla he mogu prijahti. Pakifche 
rctzfcheh mi : afchtfchc bi mogl tzfchelowiek 
tiehlo priimahti, tielobifa , ih obrietahlo , ja- 
kofche ih tih obretel jelih : noh nihktofche 
mofchet tiehla priimati, fego rahdi povvelieh 
bog bihti, gliebom prcdlofchenia. Jakofche 
bo ispervva Adam rukimah bofchiihmah bift 
plott, ih vvduhnubu vvon duch fchiwohten 
1 plott ot lutzfchifa vvfcmliu , duch fche ne 
prebift vv ncm. Noh Chriftos fwoju plotc 
lo fvviathim duchom ihmat, i plott oubomih- 
loferduiet w tzfchelo vviehka , duchfche ftoit 
vv ferdtzie , i afchtfche vvieroujefchih , prii- 
mih iefchc imafchi vv ruhkuh $ ibjdk» riecb 

vvieroujott gofpodibn, ihfeb mib rehkfchu amihn,ih 
bift ttebh jefcbe bie vv' raku moeioub cblieb , ih 

pochvvalihw boga , prijach fvviatoujou 
prosphoruh. Jegdah fche foborr otpieh , ih 
priidofchakliritzi vvkupic, ih vviediech pah- 
ki otrotzfchah posredih dvvoju litzu. Kliritzt 
fche ftreblajoufchtfche dahri, ih widiech po- 
krovv tzerkownuotwcrft,ih boschcftwen- 
nia uhli vvosnofafchtchafa nah nebefch , ih 
otrotzfchah posredie litzu, * Sijah slischaw- 
fche bratie, ih mnogoie oumilenie priemfche 
otidofcha vv kellii (wojah , wosfikjoufch : 

tfrheh slavva boeu otzu» Atnihn* 



. »« 
» • » 1 



(a)Hu- 
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(a) Hujus fcrmonis noneflealiumauftorcm f 
quam Epbremum: non una ratio evincit. 

I. Syri ipfi teftantur de (acra coena eum pecu- 
liaria fcripta reliquifle. De quo ita clarifli- 
mus Aflemannus in bibl. Oriental. p. 86. 

Ldudatus) inquit , auftor SjruS pit* Epbremi 
n Arr.it j eum prmter ali/t plurima edidijfe tom- 
. tnentaria in Genef.n , . . t dt nativitate Domini, 
ie baptifmo cjusdem & jejunio ac re/i^uis falu* 
taris dtfpenfationis mjficriis & c. Nulli a U t em , 

quod fci^ri inEphremioperibusrepcriun- 
- tur tradatus , facraecoenac myfterium data 
opera explanantes : dum ea omnia auac 
fparfim de hoc fidei articuloabeo tradita 
deprehenduntur ? nonnifi aliis argumentis 
fint intermixta , inque transcurfu quafi a I- 
lata. Speciem igitur veritatis habct non 
exiguam , fermones hofce ambps de facra 
coena proprie tra&antes ad Ephremum 
au&orem referri oportere. 

II. Omncs illi dicendi charafteres, quos cum 
vetcrcs, tum hodierni Critici in genuinis 
Ephremi fcriptis ceu germanos ac proprios 
dudum obfervarunt in his quoque fermo- 
nibus/in priori pracfertim cognofcuntur* 

*.< Suntcnim perfpicui, funt faciles,funt de- 
^pnioue ad. concitandos permovendosquc 
jeftoruni.anupos non inhabilcs* Porro 
intcrrogationis & exclamationis figurac, 
bernroe in Ephrcmianis fcriptis fre- 
ntatar, identidem occurrunt. Non igi- 
« tur 
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< tureft, cur dubitemus, quin Ephrcmiani 
foetus fint ingenii. 

III. Hi ipfi fermoncs, in vetuftiflimis,quos in 
Slavonica verfione concifiandaRutheniin- 
terpretes fecuti funt, codicibus manufcri- 



bliothcca , ut ex fupra allatis conftat* ho- 
dicque rcperiundis, Ephremi nomine tan- 
quam auctoris infcripti extant. 
IV. lidem propemodum loqucndi modi , eac- 
demqueformulae quasin duobus hifce fcr- 
monibus,inpriori pra?lprtim audor adhi- 
bet , iti reliquis etiam fcfiptis ejusgenuints 
paffim obveniunt. Itae.$. locutio illa: 

adftantts eccc ( facro altari) Serapbimos (f Cbe- 
rubimos cifcumdantesyfacit alis obteda^ fimilis 

illiqtnt in fermone defeftis diebus ap. Vof£ 

p. 9. dcprehenditur* Angelimundi cumtre* 
ntore minifirant faciemqUe obtegentes y non au- 
dent refpicereScz. (vniKs itcm llli, quar, Affe* 

manno in bibiiotb. oriekta/. p. 67. recenferitc* 
in commentario ejus in Exodum occurrit* 

Ne quis 1 ex eo fedens comedat. nam fi Serapbim 
€nm tremore ei adftantj quis eum audebit feden* 
do manducare f Item ill hoc IOCO : Adeamus 
quafo ^ameterid) miranda ibt & terrifica arca~ 
ms contemplabimur. Ad b*c oculos converte 9 
fapiensqut yideri fi >i7J borup* quis Dominur , 
quis rufiicus extiterit, expone. Ubinam pu/cbrd 
juvenm l fibi ferviens ? ubinam fapiens ? ubi 
infipiensi ' mbinam puleher vifus ? ubi jucun* 

da firmtf Quibus fimilia plane funt ifta 




in Mofcuenfi Imperatoriabi- 



f«> 
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fcrmonis de mortc qui m edittonc Voflia- 

Oa p. loO lcgitur(a) drcumfpice itios, qui an. 
U te fimilibus fe fptendonbus effercbant. ttbinam 
illijCfiti civilibus dignitatibus omati erant?ubi tn- 
vifti rhetores , ubi oratores ? ubi ducts ? ubipo- 
teftates ? Contemplare fepulchra * pide num pete- 
ris difcernere % quisnam fervus ?quis Domtnms ? 
quis pauper ? quis locuples fuerit ? ScC^ Hi$ 

accedunt ifta fermotiis vcrba : Nonnequ*f$ 

animadvertifiij quomodo ii % qui in mortalium re* 
gum confpctltt verfantur, tremebundi eos circum- 
fiflanty pedcm loco non moventes &c # Quippc 

quscpaucis mutatis in fermone,qpi mfcri- 

bitur ad incitamentttm <£ amorem Jpiritualem y 

cjuiqueapud Vosfwm^ite. (b) rcperitur, 
ita efterun t ur : Comcmjtlemur meme ac confi* 
deremus carisfimi eot qui coram rtgs confiituti 
funt terreno , thronoque mortali ac corruptibili 
minifirant , quomodo omni cum fcientia (c) 
& timore Rege ( legondumregi ) ftto adftflam f 

, Similitcr antitheiis illa in fcrmone noftro 

obvia: Hoc ( fcci|lum ) laboris^illud quietis: 
hoc certaminis^iUudpramti ac mercedis efi.xti a lio 

etiam Ephrcmi [etmoncdepoeuiteHtUzpud 

. : mv^ VQflfi- 



(a) Ix hoc ipfo patctlcrmoncmhuncrcftiusEphrcmo Sj- 
ro quam Baillio Magno tribui : quamquam poftc rius dc- 
fcndit VOSSIUS. A 4 

(b) Idcrn fcrmo in principio Tom. II. iotcr fcntcntias E- 
pbrcmi cxcollc&ionc S.S. patrum dcprchcnditur. 

In prima hujus fcrmonis vcrfionc pro fctcntt* kgitur 
id VQsfium njcncTAtton* ; quae lcftio mcrito prxfi- 
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Voffium p, 1 4?« boc modo prtoponirur : hu 

. votuntas , dc fruitio, ibi tormenta (f egeftates l 
bic rifitSjtii pero/uttus &gemitus&C. Ut alia 

loca Gmiliapratereamus, 
V* Nulla vel vo&uag vel interpolarionis fu- 
(picio in hos fermones cadit cum illi ipli^ 
quos transfabftantiationem in facra cce- 
na conftantcr credidifle Pontificiiconten- 
dunt, nimirum Grxcx Ecclefi* placitis ad 
didi, ex anticjuis Grsecis , codicibus^ e grsc- 
cia ipfa allatis > ih Skvonicam eos linguam 
transtulerint. ut verendum adeo non fit>ne 
Lutherahs aliive transfiibftantionem non 
admittenti fedac dcditi aliqua de fuis addi- 
dcrint. 

(h)Oftenditin hisvirbis fan&us Ephraimus, 
nonfimplicis > nudi, commuftisque panis 
Joco habendum effe panem Eucharifticum, 
fed cum fandtifiimo corpore fiknguineque 
Domihi noftri Jefu Chrifti, vere ac reali- 
tcr in facra coena prsefenti ar&iflime con«* 
junftum. Prsecipuam in eo differen. 
tiamponit, quod non aliorum ciborum 
inftar m ventrem demifliis per alvtim po- 
ftea egeratur fed per totum homihts cor- 
pus fe diftribuens, m ipfam quafi homtnis 
lubftantiam refolvatur : non altterac can* 
delam ceream, ita flamma confumi cerni- 
mus,utneminima quidem cene particula 
relinquatur, Hunc enim eflc auaof is fcn- 
fum in his verbis : totum enim ( fciL facramen- 
tumCpanis confecratus) in totmm cprpus (e- 
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fe dtgerit , inque tpfam tLlus abit jubftantiam, 

clariffimealtcrille Ephremi locus,in ejus 
de fidc hymno occurrens,atqueab^>w^- 
*oc\t. loc # p. 97. addu&us, indicat : qui fic 
habet: Cprpus eius (fciLin facra Euchariftia 

de quo hoc loco agit) nopa ratione noftris cor- 

foribus immiftum eft (fcil. mediantc facro 

pane ) iffius quoque fanguis purisfimus in venas 
noftrdS dif}ufus, e/us fimi/iter vox mresnoftras 
confpellusque ocu/os noftros percu/it. TOTUS 

IPSE NOS TOTOS PERVASIT : eftjuia 

ecclefiam fuam di/exit nimts j non iiii de- 
dit amu/a ejus (fcili. fynagogae) , fed 

ipfe pttnis pitafa£ius eft tt/i $ ut ipfum comederet % 

Scilicet utrisqueinlocisadmirabilis illa fi- 
deliumcumChrifto fan&ilfimaeEuchariftuc, 
interventu fa&a *mwwm declaratur , qua 
tam ar&e illi conjunguntur , ut injinum 
corpus auafi coeant. 

(c) H3ccillademumvcrbarunt,qu« Pontifi- 
ciam transfubftantioncm apcrte impugnant 
quaeque evidentiflimitainoncreditac ab E- 
phrcmo transfubftantiationis prabent te- 
ftimonium. Comparans hic fcilicet panem 
facnc coen* confccratum cum igai (d) feu 
drdentiquavisraatcria,itainfeit: quern- 
admodum ienis non una praedita cft natura, 
fcd d^plicijignofcilicet, fcu materia igni, 

% . .: con- 

(d) AUiiquoqUcin locii Ephfcmus Euchariftiam cum igni 
comparat ; g # in fermote de naturdDei ckrtcfe u*n fcrm- 
tania* iguis, incjuj ti immtrtaiis funt mjfteria Ckrifti> 
tave ea temurefcreterit. 
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coneipiendo apta , & flamma ipfa con- 
ftans : pariter & facer confecratus panis 
non fola paneanatura conftatfisd&divina, 
Duo alias a Pontificiis ejusmodi , quar no- 
ftratescontra transfubftanriationem c pa- 
tribus adducunt, teftimoniis opponi folctit: 
ut vel de pane non confctrato fermonem 
cfle, vel per naturam panisnon ipfata fiib- 
ftantiam cjus, fed accidentales tantummo- 
doproprietatesdcfignaricontendant. Sic 
clariflimus hiaffeius contra illa epiftblz 

Chryfoftomianae VCrba etiamfi natura panis 

, y m ipfo permanfit cit. loco haecaftert : Ghic 
„e afltiefatto alla favclla de>primi, conofcc 
„fubito,chc pcrnatura del pane non al- 
„tro vd intefo , fe hon le proprietA natu« 
„ralidieflb, ilfenfo, 1'apparenza , Ia fi- 
„guf a , la confiftenza, la virtu di nodrire t 
,tutto cio che umanamente h chiamar quel- 
„la cofa pane e tutto ci6 che ne' bafli tem- 
, 7 pi fi h poi detto accidenti del panc I &c. 
^(f poftea , niuna , inqmt , difcordanza fi 
^potrebbe provarc in lui dalla dottrina 
,,cattolica , poichc per natura del pane ot- 
,,timamcntc pu6 intcnderfi il compleflb 
,,delle fuc naturali c fenfibili proprieti, a 
„tanto piu facilmcntc quanto che non fi 
,,erano ancora fiflati in tal materia i ter- 
„mini, Chc fecondo tal modo di parla- 
„re fia in fatti ftato diftinto anticamentc 
„tra la foftanza dclle cofe c la natura &c # 
Ncutram vcro addufto huic tcftimonio 

Cc ob- 

y 
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vertipoteft. De confecrato enim panc 
Ephremum loqui : primum ex ^djecio ilii 
epithetoquo facrum eum vocat lnteliigi- 



catum habet 7 quale nulli nifi 

COnvenit divina (cilicet naturj. conjijartjxoz 

eft Chrifti corpus & fanguinem fidelibus 
ofFerre dicitun quaecerte divina virtus pa- 
ni propriaeft facramentali. Jv!ulto minus 
autem per paneam hic nMturjm accidenna 
tantum panis (ignificari poiTunt ; Quoe- 
nim fenfu accipitur natura &vm* : eodem 
etiam panea. Jam veroperdivinamnatura, 
nemine non fetente(e) , intclligitur fub* 
(ubftantia Chrifti ipfa. Ergo nec per na« 
turam panis quidquam aliud quam iubftan* 
tia panis ipfa denotari poteft. Non alium 
quoquehujus vocis fenfum fimilitudinis ad- 
hibitae vis admittit* Cum enim eiusmodi 
fimilitutfo ignem panemque 



cum dicatur intercedere 9 utquemadmo 
dum ille duplici natura > materia & flam- 

ma : ita hic duplici ctiam natura , panea ac 
divina conftet : flamma autem materia- 
flammam alendam apta , neminc 
non confentiente ad fubftantiam ignis 
^ r am pertineant, eumque in efle fuo, uc 
Iofophiloquuntur,Conftituant: ea pro- 
tectj 

;imum cnini bxrefis crimcninicadmittercfcqui non 
intialem&: totum Chriftum, fcd a( 




&partialcm>utitadicam, in facra cocna iliipcnfaxi 
.c cooiccrato t panc fidclibiu «lubcri tucrctur. 
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fefto ctiam confecrati panis (Johftitutiva 
pars, quac natura panea ab au&ore hic vo- 

- catur > de nulla alU quara fiibfta*itiali,hoc 
eflfubftantiam panis confecrati ipfamin- 

> grcdientjc ac conftituente explicari poteft. 
1 Similium enim »x r rffcepto tllfr Rhilofo- 
? phorum canone fimilis eft ratio* Acce- 
v du vocis ipfiu*:>qu* in Slavonica hic 
, verfione ab interprete adhibita efl, ouae- 
quc f Graccum fine dubio vbcabulum 
^v(Tiytx^rimitidiictt\jm teftimonium. Lt- 
. gitur eoim ibi Slavonica vox jefteftwa. Jam 
Yero untcuiquo vel qui prima Slavonicac 

- lingtorudimentapofuit conftat, nihil a- 
, liud vocabulum hoc (ignificare quam eflcn- 

- tiam vel fubfiantiam : • ut enim efferitia ab ef« 
fe , fubfantia afbbfiftere , ita jefteftnazfimU 

* li verbo fubftantivoderivatur.utimpudens 
i planeefietac temcrarius, qui aliam ei vim 
fignifidationemque tribuerct. ; . v • * 

(d) Hisverbis audloriverum effe probat quod 
paulo ante affirmaverat : non tolo pane fed 
&divina natura confecratum pariemefie 

? pratditum , fic concludcns : fi in facra- 
. mento altaris in &fub fpecie panis Ghji- 

- ftusipfe vere cxhibctur, Chriftus autem 
non humana tantum fed & divina natura 
gaudct : praeter paneainnaturamdivinam 
quoqife pani Euchariftico ineffe fcquitur. 

(e) Quoniam in gracca pracfertim ecclefia mos 
obtinuit vino in Euchariftia adhibito frigi- 
dam ^ffundere : fufpicari aliquis hinc pof- 

Cca fet^ 
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fet , abhomine potius graxo, quam ab E- 
phremo Syro feraioneni honc efle conli- 
gnatum. Sed & in Syriaca ecclefia hanc 
confuetudinem receptam fcimus. Inter a- 
lios fcriptores Syros hoc teftatur Seperus 
Alexandrinus quondam Patriarcha in libro 

de ntibus bapttfmi & facr* fjnaxis apud SytOS 

Chriftianos receptis, quam Guid* Fabnaus 
BoderUnus Antvverpix 1 f 71 insvoedidit, 
in quo hacc verba p# 1 op occurrunt : & 

quando mifcet calicem ( facerdoS ) dtcit : Domi- 
nus nofterjefue Cbrift** crucifixus ejt mter U* 
trenes Jerofofymis & lameedeonfojfus eft in late* 
re fuo (f ex eo defluxerunt fanguU & aqma : 
ubi per verbaifta & quando mtfcet calicem^ 

nihil aliud quam u^t/Lut illud, feu vinum a- 
- aua mixtum denotatur. Eodem ufum efle 
diJe&iflimum noftrum, cum facramentum 
ccenac facra inftitueret, (alvatorem,etiam 
ex noftratibus Theologis nonnulli proba- 
bile eflc opinantur. Inhis Job. Conr. Dmb- 

bavperus in f*u<?tj(>Mco(pia, p. 4^4. ,,Grarna 

: ^inquit , quod attinet ,hoc eft vinum , aqua 
„(vel ctiam nive , more veteri> dc quo 
n Dcmpftcrusad Rofin.) mixtum, utrepu- 
„diandum illud non eft, dummodo fub- 
„ftantia vini non fitmutata, quiaproba- 
„bile eft hac tempcraturaufiim (alvatorcm 
c ecntis Hebreae Prov. IX. v. if. 



^oc 



:. XVIII, 6. conf . lib. Mifchnaioth dc 
edidion.7. probabile inquam non cer- 
i|>fetcntibus Thoma, part,3*quzft. 74 
* ^ ; v art« 

t.' 

X 
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„art 6. & Lyrano ad 1 Cor. %. pofteaque 
„ha?caddit. alias in antiquitate crama no- 

„tum eft,Juftinus apocalypf.i;fecitmen- 
»tionem vJclt®* k& ^cl^clt^. Irenaeus 
„lib. j> c,a. mixturncaliccmd«ib Deni- 
pue idco etiam repudiandum non efle 
fut, putatj quod Iwwvrrn^ malitia idfiC- 
rie hodic quoque poffit. Caeterum jam 
EphremianoYeculo nunc morcm viguifle 

Heineccii illa in Hibro dc Eeclefia Qraca P. II # 
p. l II. teftantur. Jm vierten Scculo fing man 
andas Waffervor ein nothvvendtgts Stuck des 
Sacramnnts auszuruffen^ man vvolte bs aus der 
bci/igen Schrifft undzpvaraus dam Evangeiio Jo- 
hannis bevveifen. Cap. XIX. $4. Originem hu- 

jus confuetudinis idemaudlorfic defcribit. 
ad aliam, inquit , quacftionem nunc veni- 
mus> utrum primi Chriftiani vhiUm aqua 
mifcuerint? &omnino hocfadum faten- 
dum eft. Nam non folum cx juftino mar- 
tyrc conftat , Ecdefix prarfcdlum pa« 
ncm, vinum & aquam in cocnarti iacram 
confecrafle, fed idem ctiam Ircnsrus aliique 
fcriptores teftantur&c. Non illa autem 
perfuafionc addudi hoc faeicbant, quafi 
ad facramcnti fubftantiam aqua ptfrtincrct, 
multo minus cx fuperftitionc , ^uafi fingula- 
re myfterium fubeflct fcd foh neceifitate 
corapulfi! quoniamtam fortfccratoricnta* 
levinum, utabhominibus fobrietatis pau- 
lulum ftudiofis non finc admixta aqua bK 
bi poflct* * 

Cc 3 (f)Fa- 
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(f ) Fatcor in hoc & fequenti fermone de vera 
ac rcali Chrifti in facra coena prafentia pas- 
frai ita loqui , ut at Pontificia transfubftan- 
tiationc parutn abfuiffe videatun At huic 
dubio tollendo fufficere illa poflurtt, qux 
clarifiunos Heinicciu* dofte non minus 
quam vcre P. II.p.*x4> fcribit. Die patres, 

\rUfMt,reden offterjfllfo dafsjnan gevvtfs mey- 
nen foke , fie bdttemeine transfubfiautaiion ge- 
glaubee. Hingegen f&bre/r fte an andern Orten 
folcbe Redens-Arten , vvelcbe den Evange/ifchen 

' beyfitmmeni &poftca. Man ftritt nicbt einmal 
itber dergleichen Erage, fondern man b/ieb blofs 
bey dem einfiitigen G/auben, dafsinf.ccena der 
vvabre Leib und BlutCbri/Tt vvahrhafftig zugegen 
fey. Wei/nun ficbnunbey folcher Befcbafenbeit 
dtr jSaeben nicht beforgen durfte, dafsman einer 

; vderder andern Partbey zu gefallen oder zu vvi- 
der redete , fo bedienten ficb die Vater in ibren 
exprefponen einiger Ireybeit,undredeten a/fb wie 
es mifibrem Begrtff,oder demZufiaudibrerGe- 
' tnemde am beftenubereinzukommen fcbiene. Zum 
Sxempely vvennfie merckten dafs ihre Zuborers 
diefet facrament fiir.fejj/ecbt Brodt unaWein hab 
; ten mochten, fo lehrten fie das Gegenthei/ , zu- 
vveilen mitfolchen Worten, diefaft zu hart fcbie- 

nen. Idem de Ephremo noftro dicas , qui 
etfi interdum kpuzs-to ■sra,7rifyv panisque 
transmurationem credere videatur, pjane 
tamen ab illa fententia alienus fuit. & quid 
*Dertius quaefo hoc evincit, quam ex eo lpfu 
i adduftum teftimonium , tam grave 

) ' certe, 
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certe, ut, nihil habeant adverfarii, quod 
obloquantur. Accedit aker ille locus quem . 

ex hy m no e jus de fempiterna verbi generatio* 
ne deejiudemincarnatione & reali in Eucha- 

riftia praefentia Clariflf. Affemannus in bi- 
blioth.orientaKp.ioi.adducit : Inpanetuo 

latet fpiritus qui non comeditur^ in vino tuo ar* 
det ignis, qui non bibttur. Spiritus in pane tuo y 

Scignisinvinotuo. quibusverbis quid aliud 
fignificatEphremus, qmmin fub& cumpz* 
ne&vinp,ipfum Chrifti corpus & fangui- 
ncm exhiberi ? 
(g) <|Uid nam fit canonem Pfalmorum retitare pel 
canere dariflimUS Heineccius cit. loCO Part. 

III* p» 27 « . ita explicat. Jctz* ift diefes noch zjc 
merckS» > daft filche Gefingc in eigene Gefitng-Biicher 
Zjmfimmengctragenirvorden , *we/che man foirvol bey 
den Fruh^Metten, dlsbey det Mejfe brduchet. Diefi 
irvdrcn unterfihiediicher Gdttung : ctliche trvHrdcn 
gendnnt dvctrctri/JUt, , diexjsm Gedachtnifi der 4uff- 
erftehung Chrifti gefungen irvorden, dndere fCUtgCLMr 
S fcto-lfActidndere dvotTCd/XlKCC &C Wdnnnnunnn- 
terfch$edliche folcher GefAnge z^ufimmengehduget , und 
ineiner fuite dhgefnngen nrverden, fi *wvird fiichcs 
XCWWV genennet. conf Joh. Cdffdr. Sutceri thefiurum 
Ecciefidft. Aroftclod.1728.duob. tom. infoh rccufum m 
vocc X&V60V. K&VCdV > inquit , eft Vfiimus & cdnticum 
certis dtebus ordindrie (3 eertis diebus cdni fiiitum. 
Aliamtamcndat hujus vocis dcrivationc Zondrdsvlc** 
non # AnaftaC Damafccn. XCLMV, inquit, A*y*7*f iTI 

aourfimv t&i ritvw#f*m*> ro *f*l*Qt"" m 

VI* ufottC nvf]$*\*pW0V. h.c. cdnon dffcildtur <juo- 
nidm ccrtum & formdtum hdbet mftrum yuod no- 

mtUiiis Jfihim** j ND£X 



Digitized by Google 



4io «ei ) o ( & 



INDEX 

RERUM PR^fcClPUARUM IN 
HOC LIBRO CONTEN- 

TARUM. 

Dc abbreviaturis Ruthenoru m. p. 
Dealphabeto duplici Slavon, 76. 
De alphabeto Hicronymiano fallb (ic didlo. 
77 »107. 

Jacobi Andreaeoratiodeprimo Trubero. idi* 
Apocalypfis Jobannea in quibusdameditioni* 

bus N» X Slavonici poft calendarium pofita 

180. 

Jofeph. Simon. Aflemannus laudatus tzf. 
- - - cjus merita inEphrem* Syr» xiu 
oi&feq 

Auberti confilium de nova editione Graccb- 
rumEphr.operum adornanda interruptum. 
t66. 

B, 

Baronii annales in linguam Slavon. verfi p. j. 

Barbaries feculi quo Methodius & Cyrillus 
vixerunt non impediunt, quominus verfi- 
onem fuam bibliorumSlavonicaroconfece- 
rint*i)o # 

Matth. Belius praecipuis hujus feculi hiftori- 
cis annumcratus 6}. 

ejus prodromus Huhgar. antiq. & novae 
Iaudatns.6{ 4 64feq. 

ejus- 



I 

InJex. 4U 

ejusdem deveteri ltteratura HunnoScyth. 

tra&at. ibid. 
Bellannini fententia de Hieron. verfione. 106« 
De Eduardi Bernhardi libris. 9. toj. 
Nicol Bergiuslaudatus.4.7. 
De bibliis Slavonicae dialcifti Wittebcrgcnfi- 

bus, 152. . . 

De Bibliis polyglottisEliaeHutteri.KJz. 

(juaenam verho bibliorum Slavonica iisdem 

inferta? 161.114« 
De bibliis piae memoriac Imperatoris Petri L 

aufpicio in Hollandiaimpreflis. 167* 

horum pauca exemplaHollandice & Sla- 

vonice prodiiffe. 1 69* 170. 
De bibliis Wendicis aliisqueSlavonicac diale- 

dli. 176. 

Debibliis Radzevilii Ducis aufoicio impreffis 
cum Oftrogicnfibus non contundendis. xoo. 
B iblia Slavon in genere. %. 9. 
De Adamo Bohorizio ejusque libro ad Slavq- 
nicam literaturam pertinente. 1 5 8- feq. 

C, 

Demetrii Cantemirii liber dc religioneMuha- 

medana zo- &in prafat. 
Joh . Gottl. Carpzovius laudat. \6t. 
ChambcrlayniioratioDomin. variis linguis 

fcripta, 78.69. 
Charatfer Alphabeti Slavon. Cyrilliais falfo 

Hieronymianus didus. 17. 
Derharaftere Glagolicico non adeo cxpedita 

efle omnia. 79. 
Dejcharadcre Scrviano.pf. . . * . 

Cc s Dc 



Digitized by Google 



1 

4 1 2 lndex k 

Chemnitii fententia de audtore verfionis bi- 

bliorum Slavon. 1 06. 
De Codice quatuor Evangeliorum mft. Mo- 

fcuenfi.4j. 

De codice bibliorum Slavon.Morcuenfi.26/eq 
De cod ice bibl. Slavon. Oltrovienli 1 1. 187 fq! 
Concilium fuper controvcrfia de linguae Sla- 

von. in facrisufu Romae habit. 1 1 1 . 
Ccfhcordantiac Slavonicae in Pfalmos. 18 z> 
De Conftantino OftrovienfiDuce ejusque elo- 

gia. 12. ejus ih Evangelia facra ftudium. 

jbid. Oftrovicnfis editor. 14. 15». 40. it. in 

addendis. 

De Conftantino Philofopho Cyrillo alias di- 
fto.fi). 

Controverfia deSlavon. linguaein facris ufu. 
107. feq. 

De Converfione Moravorum ad Chriftiana fa- 
cra. 211. 

Cyrillum nonnulli folum verfion. bibL Sla- 

von. au&orem faciunt. 77. 
De Cyrilli patria reliquisque circumftant. 

1 £2. eum Wolodimiri tempore non vixis- 

fe. 159« D. 
Dalmatac acerrimc fentcntiam de Hieronymo 

bibl Slavon. auftore defendunt» tof* 
Dq Dalmatino bibliorum Slavon- Witteber- 

genf, intcrprete. iyj. 
Dieckmannus dc yocc Kirch. 47. 
Diflidium graecae latinacque Ecclefix jamMe* 

thodiixtate 101. 
Diftertatio dc Tomis Ovidii exilio (cujus non- 

nulli 



Index.' 413 

nulli Perilluftrem Baronem de Huiflen, in- 
gens illud mufarum decus, eommunemque 
literatorum mcccenatem audlorem cfle vo- 
lunt) lauclatur. 84. 

Divifio N. T. apud Ruthenos. 

Abbatis Dorothei fcripta Graca in Slavoni- 
cam linguam translata. 338« 

E. 

Editiones variae N. T. Slavonici. i^a, 
Ephitemi duo fermones de facra coena inedi- 

ti. 37*. 

Anfiphremus linjniam Grecam calluerit aafe 
Ephremi pleraque Syriaca periiffe. xi^ 
Quinam in Epnremi fcriptis Syriacis conqui- 

rendis ftudium imprimis poruerint.ii4- 
Graecorum Ephremi operum &ova editio quo- 

modo inftruenda, i6<j> 167, 
In Ephf; operibus quamam pro adultcrinit 

haoenda. *84» 
De fermpnibus nonnullis Ephr.Syri fappofi- 

titiis. z%6> i%7. 
De Ephremo ejusquc fcriptis, ^19 feq. quo 
cultu cum Rutheni profcquantur. ioid, & 
feqi 

Epiftola de ftatu prarfenti reiliterariae mRus* 
fialaudata. ai± 

E>e epiftofe Chry foftomi ad Caefariuiru &9* ■ 

Error eorum quiHieronymumSlavonicacbi- 
bliorurn Verfionis auciorem putant 104» 
quiSlavonica biblia Moscovitica etiam di- 
aledto confignata cxiftimant 164« 

Erroreorum qui Vctus Teftamentum a Ru- 

■ , /* u theni* 

* 



} 14 indtx. 

thenis contemtim haberi contumeliisque 
profcindi putant. 

L 

Joh. Albert. FabriciiPohrhiftoris Hamburgen- 
fis Teftimonio connrmatur verfionis bi- 
bliorum Slavon. audtorem efle Methodi- 
um, 6 1. 

Fons erroris dc verfione ab Hieronymo com- 

pofita dete&us. 106 feq. 
Frifchit diflertat de Slavon. ling. laudat. 76 

fea. 

.Abranamus Frentzelius Hieronymum ycrfio- 

nis auftorem facit, 57. 
* id. notatus. 155-. 

De ejuslibro, qui origincs linguac Sorabics 

infcribitur>judicium.fp. 

G* 

•Erneftus Gluckius laudatus. p. %\. i6f.anno- 
vam verfionem bibhorum Mofcovit. cdi- 

derit. 16 U17L 
De GraccaoperumEphremiSyri verfionc. x j j. 

De Gratcorum opcrum Ephremi Syricditione 

Oxonicnfi.ijf. 
Graeca varia inedita Ephr. Syri inbibligthecis 

reperiri. 146. 

Steph. Hahnii libcr dc vcrfione Lutheri laa- 

datus» 10 i. . • 

Heinfii epiilolac duar inedita?. 31. 
Hieronymum quinam Slavon. bibliorum vcr- 

fionis audlorcm faciant ? £8. cjus locus in 

cpiftolaadSophroniumexplicatus.68. i*8* 
nusquam verfionis Slavon* ale compofitae 

ipfe 



Index. 4 1 c 

ipfe meminit. 70. 76. DalmatafS toncives 
con habuit.71. Ejus patria. 71. 91 feq # 
ejus temporibusSlavos nondqm Illvricum 
intraffe. 7 j. Slavonici fi;rmonis roifie i- 
gnarum. 74. Alphabetum Slavonicum 
nynquam fecit. 76 . nuimSIa vis Evangelium 
praedicaverit. ? 80. nuilametiam Dalmati- 
cam verfionembibliorum concinnafle # 97« 
ab eo eoflfedam efle verfionem, quare 

Poni;ifici^nxerint? iiifeq.anhnguamSy- 
ri^cam ' calluerit. zojp, 

Roberti Huntingthoni ftudium in conqui- 
rendis Syriacis Ephremi mst. 25 u 

• *• 

DcihtcrprcHbufbibli0rumSIav0n.lf.J7. 
Jcrcmias Patrfarcha Conftantinopolian. 195. 

ad cum Conftantinus Dux Iesatos>accuratos bibliorum 
cddiccs manuicriptos pctitum mittit. ibrd. 
I>c imaginibus Vcronicis 160. 

Johann. O&avus Pont. domefticac linguac ufum Slavis pcr- 
mtttit ejus epiftoia fiipcr hac rc fcripta ibid. invi- 
tum SlaVonica; hnguac in facns ufiim concc&fifle, ng. 
mctuit ric Conftanunopolitani fcdi Slavi fc fiib* 
jiciant ibid". 

K. 

Joh. Erhard. Kappius Profcff Lipficnfis laudatus, 369. 
Hcnricus Klaufingius Thcologus Lipfienfis laudatus. 36?. 
Dc Eliia Koprcvritz p.i66. cjus typographia Amfteiodam, 

prolibris Rusficis ereda.166. 
Chrift Korthoki libcr dc Iccliouc SS, in linguis vulgo cogni- 

tis. f.l55»ao8. 

L. 

Frid. Adolph, Lampii hiftor. EcclcC Hungarjai/datur, 74. 
127. 

Lcibnitzii tcftimonium de primo Skvorum in Ulyrkum iiw 
greflii. 73. ...... ^ : . * 

LcJongius laudatus, notatus 190« 



Dc 



Digitized by Google 



I 

I 



41 6 % Index 



■ » 



DcLibris Slavonicis ccclcfiafticis. ipj. 
Libri aCyrillo in Slavon. linguana convcrfi.yi^j. 
Linguac dotaefticx in facris cclcbr&idis ufus ncccflarius & 

lcgitimus.107. III. * 
De litccis Slavonicis primum invcotis. nj„ 

Scipio MafFcius notatur. 370 fcq. 

Manufcriptum Slavonicum dc fc&a Ruskolskiana. Ip. dc vita 
Sc gcftis Ducis Michaclowitzii, 39, dc Stcpcima kniga di- 
&um. 124 & 139. 

Mcthodius quo tcmporc vixertt 193 . dc cjui vcrfiono biblica 
ccrtipra.57.1pi. . . 

qui nam auftorcm illum cffc verfionfs bibl. Slavo- 
nicac probaverint. 60. 6u Mcthodius ac Cyrill. jn- 
fcio Pontificc Slavon. ling. tn facris ufum introduciint 
109« primi fucrunt qui domefticae Jinguap u*uor >4 ]arina rc- 
jclUjintroduxcrunt.ibid* non dici polTc abrogaffc latinx 
linguas ufiim 116. aquomisfiin Moraviam? 116. corum 
audax facinus quomodo pallfare ftudcantPoncificii? 
multos facros Jibros inSlavon, Jinguam yerterunt. KJ. 

Mcthodii acCyiiiJt doArina laudatur ijo. corum gcnus , 
patria,cducatio6cc.i32. ad Gazarosconvcrtendos mii> 

~ tuntur ijf fcq. quo tcmporc & ubinam linguam Slavon. 

. didiccrint ? 136. utrorumque mcmoriam a Rusfis coli 
probabilc eflc. 138, I 

Michadowitzii Ducis aufpido typographiam reftanratam 
bibliaquc aliosquc facros libros imprcftbs 19 to % prirpus 
bibliaSlavonicain Rusfia impiimi curavit.40. 

Miraculum in concilio Romae habito quod accidit. jia, 

N. 

Novum Tcftament. Ruthcni fummo cultu profequuatura84. 

O. 

Qbjcftioncs contra fcntcntiam dc Mcthodio Vcrfionis Sla- 

vbnicae au&orc diflolvuntur. 129* 
Olcarius citat. f . notatus. igi feq. 
Origo confuctudinis facra (fomcftica lingua in RusGa cck- 

brandi. 15. 
Ori go vocis Gcrmanicae Karck 47» 
Oithographia vocis Slavi. 13. if^ 
Orthographia vocis Oftrog. apf # 
Ortbographia vocis Mcthodius. I2f, 

■ * Digitized by Google 



Index. ]M7, 

Paifius Metropolita Gazcnfis ob cruditioncm laudatus*?!* 

Romae partem aetatis pcrcgit. ibid, 
PatresGtaeci in Slavonicam linguam convcrfi, j, 19. 
Patrum loca quemodo explicanda quibus totum mundum 

Chriftianum faftum praedicant. 87. 
Pontifex fibi ipfi contradicit, 114» 
Poftcllusnotatus. 104. 
Praefatio codicis Mofcucnfis rcccnfetur. 3g. 
DelibroPfalmorumSlavonicc cxaiato reccntisfimo, l8r* 
Pufcndorfii iibcr de officio homiuis & civis Slavonice 

translatus, 4, 

R. 

Richardus Simonius quid de vcrfionc codicisfach in Slavon, 

ling. transJati tradidcrit # 4, 
Rutheuorum libri?» 

Ruthenorum diligcntia inlibrisdefcribendis f i6# 
Ruthcnae dialc&i libri hocfcculo ctiam imprimi cceperunt, 
20* 

Rutheni Slavonica biblia lcgentcsnon omnia intelligunt. 2J 9 
Num Ruthenorum Epifcopus concilio Njceno interf ucrit.jfr. 
Ruthcnorum confuetudo caput primum Johannis inhoma* 
gio Impcratori prxftando ofculandi. 216. 

S/ 

Sauberti libcr variarum Leltionum Matthaei 172» 

Dc Sauromatic* gentis nominc camquc cum Gctka candcso 

clTc. 65, locus Saxonis cxplicatus. 6g. 
Slavonicae litcraturae prsecipua capita 3. 
Slavonicae gentis linguaeque amplitudo g, o. 
Siavonica lingua an inter mortuas refcrcnda. 10. 
Slavonicae linguae cum latina convcnicntia* Jo # 
ScclaSchismatica in Rusfia, 42 ieq« 
De gente Scy thica 63fcricslibrorum Vetcris & Noyi Tcfta- 

mcnti in bibl. Sjavon. 46. 
Sparfwcnfeldtius laudatus.7, 
Stredowskius notatus. 78» 
J>c Stridonc Hicronymi patria» 74» 

Tcntzelius notatus. 277. , k 
TcftamcnuJEphre^Syri lal&as dcmonftrata^So» 

Tc«i 



Digitized by Google 



♦ 

41 8 Index. 

Teftamcnta pUraque antiquaciTc. falia fii. 
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re dicuutur, cxaminatur 81. 
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6z acc. 

Tomitanos cosdcmclTc ac Gctas %2. 208. 

Dc Typographicae artis oiigine & piogtcflnin Rusfia. 17« 

v 
▼ . 

Dc Vcncdis Slavis ctiam di&is 117. 
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Dc vcrfionc bibliorumArmenica. 61. 2c6. 

J>c Vcrfiohe bibliorum Sarmatica f. Getica. Dalmati- 

ca Vitaebergenfis.99. 
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fcptuagiotavirah verfionetransfata 101. 
De Verfionc Ephrcmi Syri latina. 267. Ambrofii Camaldu- 

Jcnfis. 268. Zini. 272. Vosfii 267. 

Corrigenda re/lant, 

Pag 12. Hn. I. cura. p. f8. lin. 14. poft itcmquc infcratur, 
inqusens 9 p. Jl. lin 2f . demonftratur. p.7J. lin. 28. infcra- 
tur$ 4.quaehic incipir. p. 100. lin. 12. dcleatur 'verfiome, 

{HIlJin # l4.aw«/^.p.IJ9.1in. 16 Mutius Panfa, p # if 4. 
in. pcnult. dcicantur no-vumque Turcicum &c. p. 167. lin. 7. 
Tri-vottino.p.l76.\m IZ.Croatscadsa/e&s p. 2tO.Un. 28. 
vidcbor p. 16%. lin. 28. hn. tota nota (c) delcatur : re enim 
pcnitius indagata a me potius quam clarisfimo Oudsnoeuo* 
remcommiflum eiTc animadvciti. vidi cnim in bibliothcca 
hac Hamburgcnfi oioiTTOQiKOw Ambiofii a Niclao Bartho- 
lini Fiorcnt; in 4. cditum, ut & antiquam DtonyC Arco- 
pagitae verfioncm ab eo concinnatamt in quibus abbas to* 
tiusqucCamaldulcnfis cocnobii praeful appcllatur. p # 2ff. 
lin. 22. (innot.)!egc^^wfe/^w*/^/^>f«^ 'ffi 
eenfficet.p.Z^M Johanne Sch^vstigere p # 302, 

lin . 17, credulstatis caujpt ejfe dicam. 

F I N I S. 
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